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Pr
éf
ac
ePrésentationdesmodules

LogicExpress

L’applicationdeproductionmusicaleetaudioLogicExpress
comporteunensemblecompletdemodulespuissants.

Ils’agitdesynthétiseursinnovants,demodulesd’effetshautequalitéetd’unéchan-
tillonneurpuissant.

Cemanuelvavousprésenterchacundeseffetsetdesinstrumentsainsiqueleurspara-
mètres.Touslesparamètresdesmodulessontabordésendétail.Leschapitresrelatifs
auxinstrumentscomprennentdesdidacticielsquivouspermettrontdetirerlemeilleur
partidevosnouveauxinstruments.Vousutiliserezplusfacilementlesmodulessivous
connaissezbienlesfonctionsdebasedechacunedesapplicationsdeLogicExpress.
Desinformationssurcelles-cifigurentdansleManueldel’utilisateurdeLogicExpress8.

EffetsetinstrumentsLogicExpress
LestableauxsuivantsindiquentleseffetsetlesinstrumentsinclusdansLogicExpress.

Catégoried’effet Effetsinclus

Distorsion Â Bitcrusher(p.28)
Â ClipDistortion(p.29)
Â Distortion(p.31)
Â DistortionII(p.31)
Â Overdrive(p.32)
Â PhaseDistortion(p.33)

Dynamique Â Compressor(p.37)
Â DeEsser(p.41)
Â Ducker(p.42)
Â Enveloper(p.44)
Â Expander(p.46)
Â Limiter(p.48)
Â NoiseGate(p.49)
Â PresetMultipressor(p.52)
Â SilverCompressor(p.52)
Â SilverGate(p.53)
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Égaliseur Â ChannelEQ(p.57)
Â DJEQ(p.61)
Â FatEQ(p.61)
Â Égaliseursmonobandes(p.63)
Â SilverEQ(p.64)

Filtre Â AutoFilter(p.68)
Â EVOC20Filterbank(p.72)
Â EVOC20TrackOscillator(p.76)
Â Fuzz-Wah(p.87)
Â SpectralGate(p.90)

Image Â DirectionMixer(p.93)
Â StereoSpread(p.96)

Mesure Â BPMCounter(p.100)
Â CorrelationMeter(p.100)
Â LevelMeter(p.101)
Â Tuner(p.101)

Modelaged’amplificateur Â BassAmp(p.13)
Â GuitarAmpPro(p.15)

Modulation Â Chorus(p.104)
Â Ensemble(p.104)
Â Flanger(p.105)
Â Microphaser(p.106)
Â ModulationDelay(p.106)
Â Phaser(p.107)
Â RingShifter(p.109)
Â RotorCabinet(p.114)
Â ScannerVibrato(p.116)
Â Spreader(p.117)
Â Tremolo(p.117)

Pitch Â PitchCorrection(p.119)
Â PitchShifterII(p.124)
Â VocalTransformer(p.125)

Retard Â Echo(p.22)
Â SampleDelay(p.22)
Â StereoDelay(p.23)
Â TapeDelay(p.24)

Réverbération Â AVerb(p.130)
Â EnVerb(p.131)
Â GoldVerb(p.132)
Â PlatinumVerb(p.135)
Â SilverVerb(p.138)

Catégoried’effet Effetsinclus
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LetableausuivantprésentelesinstrumentsinclusdansLogicExpress.

Spécialisé Â Denoiser(p.142)
Â EnhanceTiming(p.144)
Â Exciter(p.145)
Â Grooveshifter(p.146)
Â SpeechEnhancer(p.147)
Â SubBass(p.148)

Utilitaire Â Gain(p.152)
Â I/O(p.153)
Â TestOscillator(p.154)

Catégoried’effet Effetsinclus

Catégoried’instrument Instrumentsinclus

Synthétiseur Â EFM1(p.183)
Â ESE(p.191)
Â ESM(p.193)
Â ESP(p.195)
Â ES1(p.197)
Â ES2(p.207)
Â KlopfGeist(p.359)

Synthétiseurdebatterie Ultrabeat(p.361)

Logicieléchantillonneur EXS24mkII(p.291)

Synthétiseurvocodeur EVOC20PolySynth(p.157)

Utilitaire ExternalInstrument(p.357)

InstrumentsGarageBand Analogiquedebase,Monoanalogique,Nappeanalogique,Tour-
billonanalogique,Synchroanalogique,Basse,Numériquedebase,
Mononumérique,DigitalStepper,Batteries,Clavicordeélectrique,
Pianoélectrique,Guitare,Cors,Hybridedebase,Métamorphose
hybride,Piano,Effetssonores,Cordes,Orgueàrouesphoniques,
Percussionsyntonisée,Voix,Instrumentsàvent(voir«Instruments
GarageBand»àlapage429)
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1 Modelaged’amplificateur

Vouspouvezajouterlesond’uneguitareetd’unamplificateur
debasseàvosenregistrementsaudioetinstrumentslogiciels.

Àl’aided’uneméthodeappeléeModélisationdecomposants,vouspouvezémuler
lesonetlesfonctionnalitésdesamplificateursd’instrumentssousformed’effets,
enparticulierpourlesguitaresetlesbassesélectriques.Ceseffetsrecréentleson
desamplificateursàtubecommedesamplificateursàsemi-conducteursetproposent
unensembletrèscompletdecommandes,notammentderéglagedupré-gainetde
latonalitédesgraves,médiumsetaigus,ainsiqueduniveaudesortie.Ilspermettent
desélectionnerundesnombreuxmodèlesd’amplificateurshabituelsfournis.

LesrubriquessuivantesdécriventlesdifférentsmodulesfournisavecLogicExpress.
Â «BassAmp»àlapage13
Â «GuitarAmpPro»àlapage15

BassAmp
LemoduleBassAmp(Amplidebasse)simulelesondeplusieursamplificateursde
basserenommés.Vouspouveztraiterlessignauxdeguitarebassedirectementdans
LogicExpressetreproduirelesondesamplisdebassedehautequalité.

VouspouvezégalementutiliserBassAmppourlaconceptionsonoreexpérimentale.
Vouspouvezutiliserlibrementlemodulesurd’autresinstruments,enfonctiondevos
besoins,enappliquantlecaractèresonored’unamplidebasseàunepartievocale
oudepercussions,parexemple.
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ParamètresdumoduleBassAmp

Â MenulocalModel:sélectionnezl’undesneufmodèlesd’amplisproposés.Lesmodèles
suivantssontdisponibles:

Model Description

AmericanBasic Modèled’amplificateurdebassesaméricaindesannées70équipéde
huithaut-parleursde10pouces.Bienadaptéauxenregistrementsblues
etrock.

AmericanDeep DérivédumodèleAmericanBasicavecuneforteaccentuationdes
fréquencesmédiumlesplusfaibles(àpartirde500Hz).Bienadapté
auxenregistrementsreggaeetpop.

AmericanScoop DérivédumodèleAmericanBasicalliantlescaractéristiquesdefréquence
d’AmericanDeepetAmericanBright,avecaccentuationdesfréquences
médiumfaibles(àpartirde500Hz)etdesmédiumsforts(àpartirde
4,5kHz).Bienadaptéauxenregistrementsfunketfusion.

AmericanBright DérivédumodèleAmericanBasicaccentuantfortementlesfréquences
desmédiumslesplusforts(au-delàde4,5kHz).

NewAmericanBasic Modèled’amplidebasseaméricaindesannées80,bienadaptéaux
enregistrementsbluesetrock.

NewAmericanBright DérivéduNewAmericanBasic,cemodèleaccentuefortementlaplage
defréquenceau-delàde2kHz.Bienadaptéauxenregistrementsrock
etheavymetal.

TopClassDIWarm SimulationDIréputée,bienadaptéeauxenregistrementsreggaeetpop.
Lesmédiumsdelaplagedefréquenceslargeentre500et5000Hz
sontréduits.



Chapitre1Modelaged’amplificateur 15



Â CurseurPreGain:détermineleniveaudepréamplificationdusignald’entrée.
Â CurseursBass,MidetTreble:ajustentrespectivementlesniveauxdegraves,de

médiumsetd’aigus.
Â CurseurMidFrequency:déterminelafréquencecentraledelabandemoyenne

(compriseentre200Hzet3000Hz).
Â CurseurOutputLevel:détermineleniveaudesortiefinaldeBassAmp.

GuitarAmpPro
LemoduleGuitarAmpPropeutémulerlesond’unegrandevariétéd’amplisdeguitare
etd’enceintes/haut-parleursutilisésaveccesderniers.Vouspouveztraiterlessignauxde
guitaredirectementdansLogicExpress,cequivouspermetdereproduirelesondes
systèmesd’amplificationdeguitaredehautequalité.

GuitarAmpPropeutaussiêtreutilisépourletraitementetlaconceptionsonoresexpéri-
mentaux.Vouspouvezutiliserlibrementlemodulesurd’autresinstruments,enfonction
devosbesoins,pourappliquerlecaractèresonored’unamplificateurdeguitareàune
partiedetrompetteouvocale,parexemple.

GuitarAmpProcomporteunegrandevariétédemodèlesd’amplificateurs,dehaut-
parleursetd’égaliseursquevouspouvezcombinerlibrement.Leségaliseurssont
équipésdescommandesdegraves,demédiumsetd’aigushabituelsdesamplisde
guitare.Pourlesmicrophones,vousavezlechoixentredeuxtypesetpositionsde
microsdifférents.Pourarrondirlecomplémentdesparamètres,GuitarAmpProintègre
aussideseffetsdeguitareclassiquecomme,parexemple,laréverbération,levibrato
etletrémolo.

TopClassDIDeep Basésurl’amplificateurTopClassDIWarm,cemodèleconvientbienau
funketàlafusion.Saplagedefréquencesmédiumestlaplusforteautour
de700Hz.

TopClassDIMid Basésurl’amplificateurTopClassDIWarm,cemodèlecomporteuneplage
defréquencesplusoumoinslinéairen’accentuantaucunefréquence.Ilest
adaptéauxenregistrementsblues,rocketjazz.

Model Description
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LafenêtreGuitarAmpProsecomposedequatresectionsprincipales.

Â LasectionAmpcontientlesparamètrespermettantdesélectionnerlemodèle
d’ampli(Amp),dehaut-parleurs(Speaker)etd’égaliseur(EQ),ainsiqu’unensemble
decommandesdetonalité,degainetdeniveau.

Â LasectionEffects(FX)contientlescommandesrelativesauxeffetsdeguitareintégrés.
Endessoussetrouvelacommandedesortiefinale.

Â LasectionMicrophonePositionpermetdedéfinirlapositiondumicrosurlehaut-parleur.
Â LasectionMicrophoneTypepermetdesélectionnerletypedemicropourlacapture

dusondel’ampli.

SectionAmp
Â MenulocalAmp:sélectionnezlemodèled’amplisouhaité.Lesmodèlessuivantssont

disponibles:

SectionAmp

SectionEffects

SectionMicrophonePosition SectionMicrophoneType

Model Description

UKCombo30W Sonneutreconvenantbienauxpartiesrythmiquesausonclairouun
peumordant.

UKTop50W Assezagressifdansleshautesfréquences,cemodèleconvientbienaux
sonsrockclassiques.

USCombo40W Sonnetconvenantbienauxmusiquesdestylefunketjazz.

USHotCombo40W Accentueleshauts-médiums,cequienfaitlemodèleidéalpourlessolos.

USHotTop100W Produitdessonstrèsgras,mêmeavecdesréglagesMasterbasquidonnent
dessonslargesavecbeaucoupdepunch.

Custom50W ConvientbienauxsonsleadassezdouxavecunparamètrePresence
réglésur0.
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Â MenulocalSpeaker:sélectionnezundes15modèlesdehaut-parleurs.Lesmodèles
suivantssontdisponibles:

BritishClean SimulelescombosanglaisclassiquestravaillantenclasseAutilisésen
rockdepuislesannées1960sansavoirsubidemodificationsimportantes.
Cemodèleconvienttrèsbienauxpartiesrythmiquesclairesoumordantes.

BritishGain Reproduitlesond’unetêteàlampesanglaise,synonymed’unson
typérock,pourdesrythmiquespuissantesetdespartiesleadavec
unrichesustain.

AmericanClean Reproduitlesonpleindescombosàlampes,utiliséspourproduire
dessonsclairsetmordants.

AmericanGain Reproduitlesond’unetêted’amplificationmodernerégléesurun
gainélevéconvenantbienauxpartiesleadrythmiquesavecbeaucoup
dedistorsion.

CleanTubeAmp Reproduitlesond’unmodèleàlampesréglésurungainfaible.Ladistorsion
n’apparaîtquelorsquevousutilisezdesniveauxd’entréeouderéglagesde
Gain/Mastertrèsélevés.

Model Description

Typedehaut-parleurs Description

UK1x12openback Enceinteclassique,ouverteetéquipéed’unhaut-parleurde12".
Sonneutre,bienéquilibré,assezpolyvalent.

UK2x12openback Enceinteclassiqueouverte,équipéededeuxhaut-parleursde12".
Sonneutre,bienéquilibré,assezpolyvalent.

UK2x12closed Beaucoupderésonancedanslesbassesfréquences,convientdoncbien
auxcombos:possibilitédesonsplusmordantsavecdesréglagesde
commandedeBass(Graves)bas.

UK4x12closedslanted Lorsqu’ilestutiliséencombinaisonavecdesmicrosdécentrés,vousobtenez
uneplagedemédiumintéressante.Ilestlecomplémentidéaldesamplisà
gainélevé.

US1x10openback Peuderésonancedanslesbassesfréquences.Convientbienàl’harmonica
(blues).

US1x12openback1 Enceinteouverted’uncomboaméricain,sonlead,unseulhaut-parleur
de12".

US1x12openback2 Enceinteouverted’uncomboaméricainpoursonclair/légèrementsaturé,
unseulhautparleurde12".

US1x12openback3 Enceinteouverted’unautrecomboaméricainpoursonclair/légèrement
saturé,unseulhaut-parleurde12".

USbroadrange Simulationd’uneenceintesouventutiliséesurunpianoélectriqueclassique.

Analogsimulation Simulationducircuitdechargeduhaut-parleurinterned’uncélèbre
préamplificateuranglaisde19".

UK1x12 Amplificateuràlampesclos,anglais,classeA,unseulhaut-parleurde12".

UK4x12 Enceintecloseclassique,équipéedequatrehaut-parleursde12"
(sérienoire),convientaurock.
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Â MenulocalEQ:sélectionnezundesquatremodèlesd’égaliseurs.Lesmodèles
suivantssontdisponibles:British1,British2,AmericanetModernEQ.

Â BoutonAmp–SpeakerLink:lielesmenusAmpetSpeakerafindechargerautomati-
quementlehaut-parleurassociéàl’amplichoisidanslasectionModel.

Â BoutonAmp–EQLink:lielesmenusAmpetEQafindechargerautomatiquement
lemodèled’égaliseurassociéàl’amplichoisidanslasectionModel.
Chaquemodèled’ampliestassociéàunmodèledehaut-parleuretd’égaliseur.
C’estlacombinaisond’unamplificateur,d’unhaut-parleuretd’unégaliseurqui
permetderecréerunsondeguitareconnu.Vouspouveztoutefoiscombinerlibre-
mentlesmodèlesdehaut-parleursoud’égaliseursavecn’importequelamplificateur
endésactivantcesdeuxboutonsdelien.

Â PotentiomètreGain:déterminelaquantitédepréamplificationappliquéeausignal
d’entrée.Cettecommandeauneffetquivarieselonlemodèled’amplificateursélec-
tionné.Parexemple,lorsquevousutilisezlemodèled’amplificateurBritishClean,
leréglagedegainmaximumproduitunsonsaturépuissant.Parcontre,lorsquevous
utilisezlesamplificateursBritishGainouModernGain,lesmêmesréglagesdegain
produisentdetrèsfortesdistorsionsquiconviennentauxsolos.

Â PotentiomètresBass,MidsetTreble:ajustentlesplagesdefréquencesdesmodèles
d’égaliseurdelamêmefaçonquelespotentiomètresdetonalitédesamplificateurs
matérielsdeguitare.

Â PotentiomètrePresence:ajustelaplagedeshautesfréquences.LeparamètrePresence
n’affectequel’étagedesortie(Master)deGuitarAmpPro.

Â PotentiomètreMaster:déterminelevolumedesortiedel’ampli(endirectiondu
haut-parleur).Engénéral,surlesamplificateursàlampes,l’augmentationduniveau
deMasterproduitunsonpluscompresséetplussaturé,cequidonneunsignalplus
déforméetpluspuissant(fort).Lesréglagesélevéspeuventproduireunesortie
extrêmementforte.DansGuitarAmpPro,leparamètreMastermodifielecaractère
sonique,tandisqueleniveaudesortiefinalsedéfinitàl’aideduparamètreOutput
souslasectionFX(pourplusd’informations,voirplusbas).

US1x12openback Enceinteouverted’uncomboaméricain,sonlead,unseulhaut-parleur
de12".

US1x12bassreflex Enceinteclose,detype«bassreflex»,unseulhaut-parleurde12".

DIBox Cetteoptionpermetdecontournerlasectiondesimulationdehaut-parleur.

Typedehaut-parleurs Description
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SectionEffects
LasectionEffectscontientleseffetsReverb,TremoloetVibrato.Vousavezlechoix
entreTremolo(quimodulel’amplitudeoulevolumeduson)ouVibrato(quimodule
lahauteurtonale)etpouvezutiliserlaReverbavecl’unoul’autre,ouséparément.

Pourpouvoirutiliserouajusteruneffet,vousdevezl’activerencliquantsursonbouton
On(pourvud’uneicônedemisesoustension).LeboutonOns’allumelorsquel’effet
estactivé.LesboutonsFXetReverbOnsetrouventàgauchedescommandesdes
différentseffets.

Remarque:lasectionEffectssetrouvedevantlacommandeMasterdansleflux
designaux;ellereçoitdonclesignalpréamplifié(enamontdumaster).

ParamètresFX
Â MenulocalFX:sélectionnezTremoloouVibratodanslemenu.
Â PotentiomètreDepth:déterminel’intensitédelamodulation.
Â PotentiomètreSpeed:déterminelavitessedemodulation(enHz).Lesréglagesbas

produisentunsondouxetflottantalorsquelesréglagesplusélevésproduisentun
effetderotor.

Â BoutonSync:lorsqu’ilestactivé,lavitesseestsynchroniséeavecletempoduprojet.
Silasynchronisationestactivée,enajustantleparamètreSpeed,vouspouvezsélec-
tionnerdifférentesvaleursdenotesdemusique.RéglezleparamètreSpeedsurla
valeursouhaitéeet,quelquesoitl’effetquevousavezsélectionné,ilseraparfaitement
synchroniséavecletempoduprojet.

ParamètresReverb
Â MenulocalReverb:sélectionnezundestroistypesderéverbérationàressort.
Â PotentiomètreLevel:déterminelaquantitéderéverbérationappliquéeausignal

préamplifiédel’amplificateur.

SectionsMicrophonePositionetMicrophoneType
Aprèsavoirsélectionnéunhaut-parleurdanslemenuSpeaker,vouspouvezsélectionner
letypedemicroàémuleretsonemplacementparrapportauhaut-parleur.

ParamètresMicrophonePosition
Â BoutonCentered:placelemicroaucentreducôneduhaut-parleur,c’est-à-diredans

l’axe.Cettepositionproduitunsonpleinetpluspuissantquiconvientauxsonsde
guitarebluesoujazz.

Â BoutonOff-Center:placelemicroaubordduhaut-parleur,c’est-à-diredehorsde
l’axe.Cettepositionproduitunsonplusclairetplusprécis,maisaussiplusmince
quiconvientauxsonsdeguitarerockourhythmandbluestranchants.

Lorsquevoussélectionnezl’undecesdeuxboutons,l’écrandehaut-parleurgraphique
reflèteleréglageenvigueur.
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ParamètresMicrophoneType
Â BoutonCondenser:émulelesond’unmicroélectrostatiquedestudio.Lesondes

microsélectrostatiquesestfin,transparentetbienéquilibré.
Â BoutonDynamic:émulelesond’unmicrocardioïdedynamique.Cetypedemicro

aunsonplusclairetplustranchantquelesmodèlesélectrostatiques.Parcontre,
lesmédiumsinférieurssontmoinsprononcés,cequifaitquecemodèleconvient
mieuxàl’enregistrementdeguitaresrock.

Remarque:danslapratique,ilpeuts’avérertrèsintéressantdecombinerlesdeux
typesdemicros.DupliquezlapistedeguitareetajoutezGuitarAmpProcomme
effetd’insertionsurlesdeuxpistes.Sélectionnezdesmicrosdifférentsdanslesdeux
exemplesGuitarAmpProtoutenconservantdesréglagesidentiquespourtous
lesautresparamètrespuismixezlesniveauxdesignaldespistes.Vouspouvez,
bienentendu,fairevarierlesautresparamètres,sivouslesouhaitez.

Output
EndessousdelasectionEffectssetrouvelecurseurOutput,quisertdecommande
deniveaufinalpourlasortiedeGuitarAmpPro.Vouspouvezvousreprésenterlepara-
mètreOutputcommeunecommandedevolumesituéeenavaldel’enceinteetquiest
utiliséepourréglerleniveauquiestenvoyéverslesbaiesdemodulessuivantsdansle
canaloudanslasortieducanal.

Remarque:ceparamètreestdistinctdelacommandeMasterpourdeuxraisons:
pourlaconceptionsonoreetpourcontrôlerleniveaudelasectionAmp.
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2 Delay

LeseffetsDelay(deretard)enregistrentlesignald’entrée
etleconserventuncourtinstantavantdel’envoyeràl’entrée
ouàlasortiedel’effet.

Laplupartdesretardsvouspermettentderenvoyerlepourcentagedesignalretardé
àl’entréeetdecréerainsiuneffetd’échorépétitif.Chaquerépétitionultérieureest
légèrementplusfaiblequelaprécédente.

Letempsderetardpeutêtresynchroniséavecletempoduprojet,vialamiseen
correspondancedelarésolutiondegrilleduprojet,généralementenvaleurde
notesouenmillisecondes.

Vouspouvezutiliserlesretardspoureffectuerlesopérationssuivantes:
Â doublerdessonsisolésafind’obtenirl’effetd’unemêmemélodiejouéepar

ungrouped’instruments;
Â créerdeseffetsd’échoetdiffuserlesondansunespaceindéfini;
Â améliorerlapositionstéréodespistesd’unmixage.

Leseffetsderetardsontgénéralementutiliséscommeinsertiondecanaloueffets
debus.Ilestplusrared’enfaireusagesurl’ensembled’unmixage(dansuncanalde
sortie),àmoinsquevousnecherchiezàrendreuneffetspécial,unpeu«inquiétant».

LeprésentchapitredécritleseffetsderetardproposésparLogicExpress:
Â Echo(reportez-vousàlarubriqueci-dessous)
Â SampleDelay(reportez-vousàlarubrique«SampleDelay»àlapage22)
Â StereoDelay(reportez-vousàlarubrique«StereoDelay»àlapage23)
Â TapeDelay(reportez-vousàlarubrique«TapeDelay»àlapage24)
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Echo
Ceteffetd’échosimplepermetdesynchroniserletempsderetardavecletempo
duprojet;ainsi,vouspouvezcréerrapidementdeseffetsd’échoquis’exécutent
«enrythme»avecvotrecomposition.

Paramètresd’écho
Â Time:définitlarésolutiondegrilledutempsderetardauniveaudeslongueurs

denotes,enfonctiondutempoduprojet.Lesvaleurs«T»représententlestriolets
etles«.»lesnotespointées.

Â Repeat:déterminelafréquenceàlaquellel’effetderetardserépète.
Â Color:définitlecontenuharmonique(couleur)dusignalderetard.
Â WetandDry:chacunedecesoptionscontrôlelavaleurdusignaloriginal

etdusignald’effet.

SampleDelay
SampleDelayn’estpasvraimentuneffet,maisplutôtunoutil:vouspouvezl’utiliser
pourretarderuncanalàl’aidedevaleursd’échantillonsuniques.Sivousl’utilisezen
associationaveclesfonctionnalitésd’inversiondephasedel’effet,SampleDelayest
parfaitementadaptéàlacorrectiondesproblèmesdesynchronisationpouvantappa-
raîtreavecdesmicrosmulticanaux.Ilpeutégalementêtreutilisédanslecadredela
création,pourémulerl’effetdeséparationdecanauxdesmicrosstéréo.

Laversionstéréodumodulefournitdescommandesséparéespourchaquecanal.
ElleoffreégalementuneoptionLinkL&Rquidéplacelesdeuxcanauxdumême
nombred’échantillons.

Chaqueéchantillon(d’unefréquencede44,1kHz)correspondautempsnécessaireà
uneondesonorepourparcourir7,76millimètres.End’autrestermes:sivousretardez
lecanald’unmicrostéréode13échantillons,vousémulezuneséparationacoustique
(micro)de10centimètres.
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StereoDelay
Lefonctionnementdel’effetStereoDelayestsimilaireàceluideTapeDelay
(voirci-dessous)maisvouspermetenoutrederéglerséparémentlesparamètres
Delay,FeedbacketMixpourlecanaldroitetlecanalgauche.

Ceteffetcomprendégalementunpotentiomètred’intercommunicationpourchaque
canalstéréo.Ildéterminel’intensitédufeedback,ouleniveauàpartirduquelchaque
signalestacheminéverslecanalstéréoopposé.

Vouspouvezutiliserl’effetStereoDelaylibrementsurlespistesousurlesbusmono,
lorsquevoussouhaitezcréerdesretardsindépendantspourchacundescanauxstéréo.

Remarque:sivousutilisezceteffetsurdesbandesdecanalmono,lapisteoulebus
seraassociéàdeuxcanauxàpartirdupointd’insertion(tousleslogementsd’insertion
aprèslelogementsélectionnéserontstéréo).

Cetterubriquecouvreuniquementlesfonctionnalitéssupplémentairesqueprésente
l’effetStereoDelay.Pourensavoirplussurlesparamètrescommunsavecl’effetTape
Delay,reportez-vousàlarubriquecorrespondanteci-dessous.

Â LeftinputetRightinput:utilisezcesdeuxentréespourchoisirlesignald’entrée
desdeuxcanauxstéréo.VouspouvezchoisirparmilesoptionsOff(Désactivé),
Left(Gauche),Right(Droite),L+R(Gauche+Droite)etL-R(Gauche-Droite).

Â BoutonFeedbackPhase:utilisezceboutonpourinverserlaphasedusignalde
feedbackpourlecanalcorrespondant.

Â CrossfeedLefttoRightandCrossfeedRighttoLeft:utilisezcetteoptionpourtransférer
lesignaldefeedbackducanaldegaucheverslecanaldedroiteetinversement.

Â BoutonsCrossfeedPhase:utilisezcesboutonspourinverserlaphasedessignaux
defeedbackd’intercommunication.
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TapeDelay
L’effetTapeDelaysimulelesonchaleureuxdesappareilsàéchod’époque.Ilapouravan-
tagedefaciliterlasynchronisationdutempsdefeedbackavecletempodevotreprojet.

TapeDelaycomportedesfiltrespasse-hautetpasse-basdanssaboucledefeedback,
afindefaciliterlacréationd’effetsde«dub»(copie)authentiques.Ilinclutégalement
unLFOpourlamodulationdutempsderetard.LeLFOproduituneondetriangulaire
avecuneintensitédevitesseetdemodulationréglable.Vouspouvezl’utiliserpour
produiredeseffetsdechœuragréablesouoriginaux,mêmesurleslongsretards.

Â Feedback:déterminelavaleurdusignalretardéetfiltréquiestréacheminévers
l’entréedel’effetTapeDelay.

Â Freeze:capturelesrépétitionsderetardactuellesetlesconservejusqu’àceque
leparamètresoitdésactivé.

Â Delay:définitletempsderetardactifenmillisecondes(sivoussynchronisez
letempsderetardavecletempoduprojet,ceparamètreestestompé).

Â Tempo:définitletempsderetardactifenbattementsparminute(sivoussynchronisez
letempsderetardavecletempoduprojet,ceparamètreestestompé).

Â BoutonSync:activezceboutonpoursynchroniserlesrépétitionsduretardavecle
tempoduprojet(ycomprislesmodificationsdetempo).

Â BoutonsNote:cliquezsurcesboutonspourdéfinirlarésolutiondegrilleapplicable
autempsderetard,enfonctiondeladuréedesnotes.

Â CurseurGroove:déterminelaproximitédechaquerépétitionderetardsecondaire
parrapportàlapositiondegrilleabsolue(c’est-à-direl’éloignementdechaque
répétitionderetardsecondaire).

Â DistortionLevel(ExtendedParameter):détermineleniveaudusignaldéformé
(saturationdel’enregistrement).

Â LowCutandHighCut:lesfréquencessituéesendessousdelavaleurLowCut
(Passe-bas)etau-dessusdelavaleurHighCut(Passe-haut)sontfiltréesàpartir
dusignalsource.

Â LFOSpeed:définitlafréquence(vitesse)duLFO.
Â LFODepth:définitletauxdemodulationduLFO.Danslecasd’unevaleurnulle(0),

lamodulationduretardestdésactivée.
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Â Flutterparameters:simulelesirrégularitésentermesdevitessedesmécanismes
d’entraînementutilisésdanslesunitésderetardanalogiques.FlutterRate(taux
descintillement)ajustelavitesseetFlutterIntensity(intensitéduscintillement)
déterminel’ampleurdel’effet.

Â Smooth:égaliseleLFOetl’effetdescintillement.
Â DryandWet:chacunedecesoptionscontrôlelavaleurdusignaloriginaletdu

signald’effet.

Réglagedufeedback
LorsquevousréglezlecurseurFeedbacksurlavaleurlaplusfaiblepossible,l’effetTape
Delaygénèreunéchosimple.Sivouschoisissezlavaleurlaplushaute,leséchossont
répétésàl’infini.

Remarque:lesniveauxdusignalinitialetdesestaps(répétitionsd’échos)onttendance
às’accumuleretrisquentdecauserdesdistorsions.Danscecas,lecircuitdesaturation
interneintervientpourrésoudreleproblème.Vouspouvezl’utiliserpourgarantirqueles
signauxdedistorsion(overdrive)conserventunsonsatisfaisant.

RéglagedelavaleurGroove
LavaleurGroovedéterminelaproximitéentrelesrépétitionsderetardsecondaires
etlapositionabsoluesurlagrille.UnGroovede50pourcentsignifiequechaque
retardseraassociéaumêmetempsderetard.Avecunréglageinférieurà50pour
cent,leretardsecondaireestjouéplustôt.Sileréglageestsupérieurà50pourcent,
leretardsecondaireintervientplustard.Sivoussouhaitezcréerdesvaleursdenotes
pointées,déplacezlecurseurGroovetoutàdroite(à75pourcent);pourlestriolets,
choisissezleréglage33,33pourcent.

Filtragedel’effetderetard
Vouspouvezajusterlesondeséchosàl’aidedesfiltrespasse-hautetpasse-bas
intégrés.Cesfiltressetrouventdanslecircuitderetour;parconséquentl’effetde
filtreaugmenteenintensitéàchaquerépétitionderetard.Sivoussouhaitezobtenir
unetonalitédeplusenplus«floue»,déplacezlecurseurdufiltreHighCutversla
gauche.Pourobtenirdeséchosencoreplus«faibles»,déplacezlecurseurdufiltre
LowCutversladroite.

Remarque:sivousneparvenezpasàentendrel’effetsouhaité,bienquevotreconfigu-
rationsoitapparemmentappropriée,assurez-vousquelescommandesDry/Wetsont
toutesdeuxactivéesetvérifiezlesréglagesdefiltre:déplacezlecurseurdufiltreHigh
Cut(passe-haut)complètementàdroiteetlecurseurdufiltreLowCut(passe-bas)
complètementàgauche.
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3 Distortion

VouspouvezutiliserleseffetsDistortionpourrecréer
lesondeladistorsionanalogiqueounumériqueetpour
transformerradicalementvotreaudio.

LeseffetsDistortionsimulentladistorsioncrééeparleslampesàvide,lestransistorsou
lescircuitsnumériques.Leslampesétaientutiliséesdanslesamplificateursaudioavant
ledéveloppementdelatechnologieaudionumériqueetsonttoujoursutiliséesdans
certainsamplisd’instrumentsdemusiquedenosjours.Lorsqu’onlespousse,ilsprodui-
sentuntypededistorsionquedenombreusespersonnestrouventplaisanteetquiest
devenueunecaractéristiquedusondelamusiquerocketpop.Ladistorsiondelampe
analogiqueajouteausignalunechaleurparticulièreetunevivacité.

Ilexisteégalementdeseffetsdedistorsionquigénèrentintentionnellementunécrê-
tage(clipping)etunedistorsionnumériquedusignalaudio.Ilspeuventêtreutilisés
pourmodifierdespistesvocales,musicalesetautresafindegénéreruneffetintense
etartificiel,oupourcréerdeseffetssonores.

Leseffetsdedistorsioncomportentdesparamètrespourlatonalité(tone),quipermet-
tentdedéfinirlafaçondontladistorsionaltèrelesignal(souventsouslaformed’un
filtredefréquences),etdesparamètrespourlegain,quipermettentdecontrôler
l’intensitédeladistorsionpourleniveaudesortiedusignal.

LesrubriquessuivantesdécriventlesdifférentseffetsfournisavecLogicExpress.
Â «Bitcrusher»àlapage28
Â «ClipDistortion»àlapage29
Â «Distortion»àlapage31
Â «DistortionII»àlapage31

Avertissement:lorsqu’ilssontrégléssurdesniveauxdesortieélevés,leseffetsde
distorsionpeuventendommagervotreouïe(etvoshaut-parleurs).Lorsquevous
ajustezlesréglagesd’uneffet,ilestrecommandédebaisserleniveaudesortiede
lapisteetd’augmentergraduellementleniveauunefoisquevousavezfini.
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Â «Overdrive»àlapage32
Â «PhaseDistortion»àlapage33

Bitcrusher
L’effetBitcrusherestuneffetdedistorsionnumériquedebasserésolution.Vouspouvez
l’utiliserpourémulerlesondesdébutsdesdonnéesaudionumériques,créerdureplie-
mentartificielendivisantlaséquenced’échantillonnageoudéformerdessignauxjusqu’à
cequ’ilssoientméconnaissables.

Paramètresdel’effetBitcrusher

Â CurseuretchampDrive:déterminelegain(endécibels)àappliquerausignal
d’entrée.

Â CurseuretchampResolution:détermineledébitbinaire(entre1et24bits).
Â CurseuretchampDownsampling:déterminedecombienilfautréduirelafréquence

d’échantillonnage.Lavaleur1xlaisselesignalinchangé,lavaleur2xdiviselafréquence
d’échantillonnagepardeuxetlavaleur10xdiviselafréquenced’échantillonnage
dusignaloriginalpardix(parexemple,sivousréglezleDownsamplingsur10x,unsignal
à44,1kHzseraéchantillonnéàexactement4,41kHz).

Â BoutonsMode:cliquezsurl’undecesboutonspourréglerlemodededistorsion
surFolded,CutouDisplaced(cesmodessontdécritsdanslasectionquisuit).

Â CurseuretchampClipLevel:déterminelepointendessousduseuilnormalauquel
vousvoulezquelesignalsoitécrêté.

Â CurseuretchampMix(paramètreétendu):déterminelabalanceentrelessignaux
secsethumides.

Utilisationdel’effetBitcrusher
EnréglantleparamètreRésolutionsurunevaleurinférieureaudébitbinairedu
signaloriginal,vousdégradezcedernierenyintroduisantdeladistorsionnumérique.
Eneffet,enbaissantlavaleur,vousaugmentezlenombred’erreursd’échantillonnage,
cequigénèreplusdedistorsion.Pourdesdébitsbinairesextrêmementbas,leniveau
dedistorsionpeutmêmedevenirsupérieurauniveaudusignalutile.
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LesboutonsModedéterminentsilescrêtesdesignalquidépassentleniveaud’écrê-
tagedoiventêtrerepliées(Folded),coupées(Cut)oudéplacées(Displaced)(comme
représentédanslesicônesdesboutonsetlaformed’onderésultantedansl’affichage).
Legenred’écrêtagequiseproduitdanslessystèmesnumériquesestgénéralement
plusprochedumodeCut(coupées).Ladistorsioninternepeutproduireunécrêtage
similaireauxtypesgénérésparlesdeuxautresmodes.

AugmenterleniveaudeDrivetendaussiàaugmenterlaquantitéd’écrêtageàlasortie
del’effetBitcrusher.

ClipDistortion
ClipDistortionestuneffetdedistorsionnonlinéairequiproduitunspectreimprévisible.
Vouspouvezl’utiliserpoursimulerdessonschaudsdesaturationàlampesouune
distorsionradicale.

L’effetClipDistortionproposeunecombinaisoninhabituelledefiltresconnectésen
série.Lesignalestd’abordamplifiéselonlavaleurduchampDrive,passeautravers
d’unfiltrepasse-haut,puisestsoumisàunedistorsionnonlinéairecontrôléeparle
paramètreSymétrie.Lesignalpasseensuiteautraversd’unfiltrepasse-bas.Lesignal
ainsimodifiéestalorsmixéaveclesignaloriginal,puisenvoyéautraversd’unautre
filtrepasse-bas.Cestroisfiltresontunepentede6dB/octave.

Cettecombinaisonuniquedefiltrespermetdesblancsdanslespectredefréquencesqui
peuventdonnerdebonsrésultatsaveccetypededistorsionnonlinéaire.Legraphique
ducircuitd’écrêtagereprésentevisuellementtouslesparamètres,àl’exceptiondespara-
mètresdufiltreHighShelving.

Paramètresdel’effetClipDistortion

Â CurseuretchampDrive:déterminelegainàappliquerausignald’entrée.Aprèsavoirété
amplifiéparlavaleurduchampDrive,lesignalpasseautraversd’unfiltrepasse-haut.

Â CurseuretchampTone:déterminelafréquencedecoupure(enHertz)dufiltrepasse-haut.
Â CurseuretchampSymmetry:détermineladistorsionnonlinéaire(asymétrique)

àappliquerausignal.
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Â CurseuretchampClipFilter:déterminelafréquencedecoupure(enHertz)
dupremierfiltrepasse-basautraversduquellesignalpasseaprèsladistorsion.

Â CurseurMix:déterminelerapportentrelesignalsoumisàl’effet(humide)
etlesignalnonsoumisaufiltre(sec)aprèslefiltred’écrêtage.

Â ChampetcurseurcirculaireSumLPF:déterminelafréquencedecoupure(enHertz)
dufiltrepasse-basautraversduquellesignalmixépasse.

Â PotentiomètreetchampHighShelvingFrequency:déterminelafréquence(enHertz)
dufiltredeshelvinghaut.

Â PotentiomètreetchampHighShelvingGain:déterminelegainàappliquerausignal
desortie.

Â CurseuretchampInputGain(paramètreétendu):déterminelegainàappliquer
ausignald’entrée.

Â CurseuretchampOutputGain(paramètreétendu):déterminelegainàappliquer
ausignaldesortie.

Utilisationdel’effetClipDistortion
SivousréglezleparamètreHighShelvingFrequencyautourdes12kHz,vouspouvez
l’utilisercommecontrôledesaigussurunebandedecanauxdemélangeurouunampli-
ficateurhi-fistéréo.Enrevanche,contrairementàcestypesdecontrôlesd’aigus,vous
pouvezamplifieroucouperlesignaldejusqu’à±30dBàl’aideduparamètreGain.
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Distortion
CeteffetDistortionsimulelesonsaleetlo-figénéréparuntransistorbipolaire.
Vouspouvezl’utiliserpoursimuleruninstrumentdemusiqueautraversd’un
amplificateurfortementpousséoupourcréerdessonsdéformésuniques.

Paramètresdel’effetDistortion

Â CurseuretchampDrive:déterminelasaturationàappliquerausignal.
Â CurseuretchampTone:déterminelafréquenceàlaquellelesignalestfiltréparun

filtrehighcut.Enfiltrantunsignaldéforméricheenharmoniques,onobtientunson
plusdouxlégèrementmoinsrâpeux.

Â CurseuretchampOutput:déterminelevolumedesortie.Permetdecompenser
lesaugmentationsdecontourprovoquéesparl’ajoutdedistorsion.

DistortionII
L’effetDistortionIIémulel’effetdedistorsiond’unorgueHammondB3.Vouspouvez
l’utilisersurdesinstrumentsdemusiquepourrecréerceteffetclassiqueoul’utiliser
defaçonpluscréativedanslecadredelaconceptionsonore.

Paramètresdel’effetDistortionII

.

Â ModulateurPreGain:déterminelegainàappliquerausignald’entrée.
Â ModulateurDrive:déterminelasaturationàappliquerausignal.
Â ModulateurTone:déterminelafréquenceàlaquellelesignalestfiltré.Enfiltrant

unsignaldéforméricheenharmoniques,onobtientunsonplusdouxlégèrement
moinsrâpeux.

Â MenulocalType:sélectionnezletypededistorsionàappliquer.Lesmodèles
suivantssontdisponibles:Growl,BityetNasty.
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Â Growl:émuleunamplificateuràlampeàdeuxniveauxsemblableàceluiquel’on
retrouvedanslemodèleLeslie122,souventutiliséavecunorgueHammondB3.

Â Bity:émulelesond’unamplificateurdeguitareblues(poussé).
Â Nasty:produitunedistorsiondurequiconvientàlacréationdesonstrèsagressifs.

Overdrive
L’effetOverdriveémuleladistorsiongénéréeparuntransistoràeffetdechamp(FET),
généralementutiliséedanslesamplificateursd’instrumentsetlesgénérateursd’effets.
Lorsqu’ilssontsaturés,lestransistorsàeffetdechampgénèrentunedistorsionplus
chaleureusequelestransistorsbipolaires.

Paramètresdel’effetOverdrive

Â CurseuretchampDrive:déterminelasaturationdutransistor.
Â CurseuretchampTone:déterminelafréquencedecoupureàlaquellelesignalest

filtré.Enfiltrantunsignaldéforméricheenharmoniques,onobtientunsonplus
douxlégèrementmoinsrâpeux.

Â CurseuretchampOutput:déterminelevolumedesortie.L’utilisationdumodule
Overdrivetendàaugmenterleniveaudusignaloriginal,maisvouspouvezcompenser
celaendiminuantleniveaudesortie.
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PhaseDistortion
L’effetPhaseDistortions’appuiesurunelignederetardmodulée,similaireàuneffet
deChorusoudeFlanger(pourensavoirplussurceseffets,consultezlechapitre9,
«Modulation»,àlapage103).Enrevanche,dansl’effetPhaseDistortion,laduréedu
retardn’estpasmoduléeparunoscillateurbassefréquence(LFO),maisparuneversion
àfiltrepasse-basdusignald’entréelui-même.Celasignifiequelesignalmodulesa
proprepositiondephase.Lesignald’entréenepassequeparlalignederetardetn’est
affectéparaucunautreprocessus.

Paramètresdel’effetPhaseDistortion

Â BoutonMonitor:activezcedernierpourn’entendrequelesignald’entrée
oudésactivez-lepourentendrelesignalmixé.

Â ChampetcurseurcirculaireCutoff:déterminelafréquencedecoupuredufiltre
passe-basrésonnantautraversduquelpasselesignald’entrée.

Â ChampetcurseurcirculaireResonance:déterminelarésonancedufiltrepasse-bas
résonnantautraversduquelpasselesignald’entrée.

Â CurseuretchampMix:ajustelepourcentagedesignalmixésoumisàl’effet
parrapportausignaloriginal.

Â CurseuretchampMaxModulation:détermineladuréeduretardmaximum.
Â CurseuretchampIntensity:déterminelamodulationàappliquerausignal.
Â MenulocalPhaseReverse(paramètreétendu):choisissezOnpourquelesvaleurs

d’entréepositivesréduisentladuréeduretardsurlecanaldroit.Disponible
uniquementpourlescasstéréodel’effetPhaseDistortion.
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Utilisationdel’effetPhaseDistortion
Lesignald’entréenepassequeparlalignederetardetn’estaffectéparaucunautre
processus.LeparamètreMixmélangelesignalsoumisàl’effetaveclesignaloriginal.
Laduréeduretardestmoduléeparunsignalàchaînelatérale,enl’occurrencelesignal
d’entrée.Lesignald’entréepasseautraversd’unfiltrepasse-basrésonnantpossédant
unefréquencedecoupure(Cutoff )dédiéeetdescommandesderésonance(Resonance).
Vouspouvezécouterlachaînelatéralefiltrée(etnonlesignalmixé)enactionnantle
boutonMonitor.Pourdéfinirladuréeduretardmaximum,utilisezleparamètreMax
Modulation.Laquantitédemodulationelle-mêmeestcontrôléeparlechampIntensité.

SouslesautresparamètresfigureleparamètrePhaseReverse.Normalement,unevaleur
d’entréepositivedonneuntempsderetardpluslong.EnactivantleparamètrePhase
Reverse(Inversiondephase),lesvaleursd’entréepositivesengendrentuneréduction
dutempsderetardsurlecanaldroituniquement.Cettefonctionnalitéestuniquement
disponibledanslesexemplesstéréodel’effet.
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4 Dynamique

Vouspouvezutiliserleseffetsdedynamiquepourcontrôler
levolumedevosdonnéesaudio,donnerplusd’intensité,
de«punch»,àvospistesetprojetsetoptimiserlaqualité
sonoredelalecturedansdifférentessituations.

Laplagedynamiqued’unsignalaudiocorrespondàl’intervalleentrelapartielaplusbasse
etlapartielaplusfortedusignal(entermestechniques,entrel’amplitudelaplusfaibleet
l’amplitudelaplusélevée).Grâceauxeffetsdedynamique,vouspouvezajusterlaplage
dynamiqued’unfichieraudioindividuel,deplusieurspistesoudel’ensembled’unprojet,
afind’augmenterlevolumeperçuetdemettreenvaleurlessonslesplusimportantssans
pourautantrendreinaudibleslessonslesplusdoux.Lesoutilsdedynamiquesontles
compresseurs,leslimiteursetlesportesdebruit.

Compresseurs
Uncompresseurfonctionnecommeunecommandedevolumeautomatique,quiréduit
cevolumedèsqu’ildépasseuncertainniveau,appeléseuil.Quelintérêtya-t-ilàréduire
l’amplitudedeladynamique?Encoupantlessectionslesplusfortesdusignal(appelées
crêtes),lecompresseurvouspermetd’augmenterleniveauglobaldecesignaletainsi
d’amplifierlevolumesonoreperçu.L’intensitédusonestalorsrenforcée,danslamesure
oùlesmomentslesplusfortsprennentdavantagederelieftoutenempêchantqueles
passageslesplusdouxenarrière-plandeviennentinaudibles.Lacompressionaégale-
mentpoureffetderendrelesonplusvif,plusénergique,d’unepartcarleséléments
transitoiressontmisenvaleur(enfonctiondesréglagesd’attaqueetderelâchement,
maisaussiparcequelevolumemaximalestplusrapidementatteint.

Parailleurs,lacompressionpeutcontribueràaméliorerlaqualitésonored’unprojetlors
desalecturedansdifférentsenvironnementsaudio.Parexemple,laplagedynamique
deshaut-parleursd’untéléviseuroud’unautoradioestbienmoindrequecelled’une
salledecinéma.Lacompressiondumixageglobalpermetd’amplifieretdeclarifierle
sonlorsd’unelecturebassefidélité.
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Lescompresseurssontgénéralementutiliséssurdespistesvocalesafindemettreen
valeurlavoixdanslemixageglobal.Ilspeuventégalementêtreutiliséssurlespistes
demusiqueetd’effetsaudio,maisrarementsurlespistesd’ambiance.

Certainscompresseurs,appeléscompresseursmultibandes,sontcapablesdediviser
lesignalentrantenplusieursbandesdefréquence,puisd’appliquerdesréglages
decompressiondifférentsàchacunedecesbandes.Cettedémarche,généralement
appliquéeaumixageglobalduprojet,permetd’obtenirunniveauoptimalsansintro-
duired’effetsdecompression.

Expandeurs
Lesexpandeurssontsemblablesauxcompresseursmais,lorsqueleseuilfixéestatteint,
ilsamplifientlesignalaulieudeleréduire.Leurrôleestdoncderendrelesignalaudio
plusvivant.

Limiteurs
Leslimiteurs(égalementappeléslimiteursdecrête)fonctionnentdelamêmefaçonque
lescompresseurs,danslamesureoùilsréduisentlesignalaudiolorsquecelui-ciatteint
leseuilprédéfini.Ladifférenceestlasuivante:alorsqu’uncompresseurréduitprogres-
sivementunsignaldontleniveauestau-dessusduseuil,unlimiteurramèneimmédia-
tementunsignaltropfortauniveauduseuilfixé.Lerôleprincipald’unlimiteurest
d’éviterl’écrêtagetoutenpréservantleniveaumaximaldusignalglobal.

Portesdebruit
Lesportesdebruitmodifientlesignaldefaçoncontraireautraitementappliquépar
lescompresseursouleslimiteurs.Alorsqu’uncompresseurréduitleniveaudusignal
lorsquecelui-cifranchitleseuilprédéfini,uneportedebruitréduitlesignallorsqu’il
estinférieuràceseuil.Ainsi,lessonslesplusfortspassentlaportesansêtremodifiés,
alorsquelessonsplusfaibles,telsquelebruitambiantoulachuted’unenotetenue,
sontéliminés.Lesportesdebruitserventàéliminerd’unsignalaudiolesbruitsparasites
etlesbourdonnementsbassefréquence.

LessectionssuivantesdécriventlesdifférentsmodulesfournisavecLogicExpress.
Â «Compressor»àlapage37
Â «DeEsser»àlapage41
Â «Ducker»àlapage42
Â «Enveloper»àlapage44
Â «Expander»àlapage46
Â «Limiter»àlapage48
Â «NoiseGate»àlapage49
Â «PresetMultipressor»àlapage52
Â «SilverCompressor»àlapage53
Â «SilverGate»àlapage54
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Compressor
LemoduleCompressorestconçupourémulerlesonetlaréponsed’uncompresseur
(matériel)analogiqueprofessionnel.Ilresserrevosdonnéesaudioenréduisantlessons
quiexcèdentuncertainniveaudeseuil,atténuantainsiladynamiqueetaugmentantle
volumesonoreglobal.Lacompressionpermetdemettreenvaleurlesmomentsclés
d’unepisteoud’unmixage,toutenévitantquelespassageslesplusdouxdeviennent
inaudibles.Avecl’égaliseur,ils’agitprobablementdel’outildetraitementsonorele
pluspolyvalentetleplusrépandudansledomainedumixage.

VouspouvezutiliserlemoduleCompressorsurdespistesindividuelles,ycomprisdes
pistesvocales,instrumentalesetd’effets,oubiensurl’intégralitédumixage.Dansla
plupartdescas,vousdevrezinsérerdirectementleCompressordansuncanal.

ParamètresdumoduleCompressor

Â CurseuretchampCircuitType:permettentdesélectionnerletypedecircuitémulé
parlemoduleCompressor.LesoptionsdisponiblessontPlatinum,ClassicA_R,
ClassicA_U,VCA,FETetOpto(optique).

Â ÉcranGainReduction:indiqueledegrédecompressionappliquéaufuretàmesure
delalecturedesdonnéesaudio.

Â PotentiomètreetchampAttack:déterminentletempsd’attaque(tempsquemet
lecompresseuràréagirlorsquelesignalexcèdeleseuilfixé).

Â PotentiomètreetchampRelease:déterminentletempsderelâchement(tempsque
metlecompresseurpourarrêterderéduirelesignalunefoisquecelui-ciestrepassé
endessousduseuilfixé).

Â BoutonAuto:lorsqueceboutonestsélectionné,letempsderelâchements’ajuste
defaçondynamiqueenfonctiondesdonnéesaudio.

Â ÉcranCompressionCurve:affichelacourbedecompressioncrééeparlesparamètres
RatioetKnee,aveclesignald’entréeenabscisseetlesignaldesortieenordonnée.

Â CurseuretchampRatio:définissentleratiodecompression(selonlequellesignalest
réduitlorsqu’ildépasseleseuilfixé).

Â CurseuretchampKnee:déterminentsilesignalestcompresséimmédiatementou
defaçonprogressivelorsquesonniveauestprocheduseuil.
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Â CurseuretchampCompressionThreshold:définissentleseuilpourlemodule
Compressor(niveauau-delàduquellesignalestréduit).

Â BoutonsPeak/RMS:activezl’unoul’autredecesboutonspourindiquersilemodule
Compressordoitanalyserlesignalàl’aidedelaméthodePeakouRMSlorsqu’ilutilise
letypedecircuitPlatinum.

Â CurseuretchampGain:déterminelegainàappliquerausignaldesortie.
Â MenulocalGain:permetdesélectionnerunevaleurpouraugmenterleniveaude

sortieafindecompenserlabaisseduvolumecauséeparlacompression.Lesoptions
possiblessontOFF,0dBet–12dB.

Â CurseuretchampLimiterThreshold:définissentleniveaudeseuildulimiteur.
Â BoutonLimiter:activeoudésactivelelimiteurintégré.

Paramètresétendus
Â MenulocalOutputDistortion:permetd’indiquersil’écrêtagedoitêtreappliqué

au-dessusde0dBetdepréciserletyped’écrêtageappliqué.Lesvaleurspossibles
sontoff,soft,hardetclip.

Â CurseuretchampMix:déterminelabalanceentrelessignauxsecethumide.

Filtred’entréelatérale
Â MenulocalActivity:permetd’activeroudedésactiverl’entréelatéraledumodule

Compressoroud’indiquersielledoitêtreenmoded’écoute.Lesoptionspossibles
sontoff,listeneton.

Â MenulocalMode:permetd’indiquerletypedefiltreutilisépourl’entréelatérale.
LesoptionspossiblessontBP(BandPass,passe-bande),LP(LowPass,passe-bas),
HP(HighPass,passe-haut),ParEQ(égaliseurparamétrique)etHS(HighShelving,
plateaud’aigus).

Â CurseuretchampFrequency:définissentlafréquencepourlefiltred’entréelatérale.
Â CurseuretchampQ:définissentlabandepassantedelabandedefréquenceaffectée

parlefiltred’entréelatérale.
Â CurseuretchampGain:déterminentlaquantitédegainappliquéeausignald’entrée

latérale.
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UtilisationdumoduleCompressor
Lessectionssuivantesexpliquentcommentutiliserlesprincipauxparamètresdu
moduleCompressor.

ThresholdetRatio
LesparamètreslesplusimportantsdumoduleCompressorsontThresholdetRatio.
LeparamètreThresholdcorrespondauniveau(endécibels)au-delàduquellesignal
doitêtreréduitdelavaleurdéfinieparleparamètreRatio.Étantdonnéquecette
valeurRatiocorrespondàunpourcentageduniveauglobal,laréductiondusignalsera
proportionnelleaudépassementduseuil.Parexemple,sileparamètreThresholdest
définisur-6dBetleparamètreRatiosur4:1,unecrêtede-2dBdanslesignal(soit4dB
deplusqueleseuilfixé)estréduitede3dB,desortequ’elleseretrouvejusteà1dB
au-dessusduseuil;enrevanche,unecrêtede6dB(soit4dBau-dessusduseuil)sera
réduitede1dBpourseretrouverà2dBau-dessusduseuil.L’échellededynamiqueest
préservéemaislesécartsentrelescrêtessontestompés.

AttaqueetRelâchement
AprèsThresholdetRatio,lesautresparamètreslesplusimportantssontAttacketRelease.Ils
permettentdemettreenformelaréponsedynamiquedumoduleCompressor.Lepara-
mètreAttackdéfinitledélaiquis’écouleentrelemomentoùlevolumedesdonnéesaudio
dépasseleseuilfixéetceluioùlemoduleCompressorcommenceàréduirelesignal.Pour
bonnombredesons,notammentlesvoixetlesinstrumentaux,l’attaqueinitialeestessen-
tiellepourdéfinirleson.Parconséquent,opterpourunevaleurAttackplusélevéepermet
des’assurerquel’attaqueinitialeneserapasmodifiée.Pourmaximiserleniveaud’un
mixageglobal,attribuezunevaleurplusfaibleauparamètreAttackafinquelemodule
Compressorcommenceimmédiatementàréduirelesignal.

Demême,leparamètreReleasecontrôlelavitesseaveclaquellelemoduleCompressor
arrêtederéduirelesignalunefoisqu’ilrepasseendessousduseuilfixé.Sivousdéfinissez
unevaleurReleaseplusélevée,ladifférencededynamiqueseraplussubtile,alorsqu’une
valeurplusélevéeestsusceptiblederendrecettedifférenceplusbrusque.Unajustement
correctdesparamètresAttacketReleasepeutpermettred’éviterlephénomènede
«pompage»,effetsecondairecourantliéàlacompression.
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Knee
LeparamètreKneeatténuel’effetduCompressorencontrôlantsilesignalestlégère-
mentcompressélorsqu’ils’approcheduseuil.SivousattribuezauparamètreKnee
unevaleurprochede0(zéro),celasignifiequelesniveauxjusteendessousduseuil
neserontpascompressésdutout(ratio1:1),alorsquelesniveauxayantatteintleseuil
serontcompressésenfonctiondelavaleurRatiocomplète(4:1,10:1ouplus).C’estce
typedecompressionquelesingénieursdusonqualifientde«hardknee»,carelle
peutentraînerunetransitionbrusquelorsquelesignalatteintleseuilfixé.Sivous
augmentezlavaleurduparamètreKnee,undegrédecompressionestappliquéau
signalàmesurequ’ilserapprocheduseuil,d’oùunetransitionbienplussubtile.
Onparlealorsdecompression«softknee».LeréglageduparamètreKneepermet
decontrôlerlaformedelacompressionautourduseuil,alorsquelesparamètres
ThresholdetRatiocontrôlentsonintensité.

Autresparamètres
PuisquelemoduleCompressorapourrôlederéduirelesniveaux,levolumeglobal
dusignaldesortieseretrouvegénéralementplusbasqueceluidusignald’entrée.
Vouspouveznéanmoinsajusterceniveaudesortieàl’aideducurseurGain.

UtilisezleparamètreAutoGainpourcompenserlaréductiondegainengendréeparla
compression(12dBou0dB).AutoGainpermetdedéfinirleniveaudugain(amplifica-
tion)surunevaleurégaleàT—(T/R),oùTcorrespondauseuil(Threshold)etRauratio.

LeparamètreGainReductionMeterafficheledegrédecompressionappliquépendant
lalecturedusignal.Ilpeuteneffets’avérertrèspratiquederegarderleniveaudecom-
pressiondevospistesetdevousassurerqu’ellesnefontpasl’objetd’unecompression
tropimportante.

LorsquevousutilisezleparamètrePlatinumCircuitType,lemoduleCompressorpeut
analyserlesignalàl’aidedel’unedesdeuxméthodessuivantes:PeakouRMS(Root
MeanSquare).LaméthodePeakestplusprécisetechniquementparlant,maislaméthode
RMSfournituneindicationpluspousséedelafaçondontlesgenspercevrontlesignal.
LorsquevousutilisezlemoduleCompressorsimplementcommeunlimiteur,sélectionnez
leboutonPeak.Sivouscompressezdespistesindividuelles,enparticulierdespistes
musicales,sélectionnezleboutonRMS.

SivousactivezsimultanémentlesoptionsAutoGainetRMS,lesignalrisqued’être
saturé.Sivousentendezlamoindredistorsion,désactivezl’optionAutoGainetréglez
lecurseurGainjusqu’àcequeladistorsionaitdisparu.
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DeEsser
LemoduleDeEsserestuncompresseurspécifiquedefréquences,conçupourcompresser
uniquementunebandedefréquenceparticulièreauseind’unsignalaudiocomplexe.
Ilpermetd’éliminerlessifflantes(égalementappelées«sibilance»)présentesdanslesignal.
L’intérêtd’utiliserleDeEsserplutôtqu’unégaliseurpourcouperleshautesfréquences
estquecemodulecompresselesignaldefaçondynamiqueetnondefaçonstatique.
Ainsi,lorsqueaucunesibilancen’estdétectéedanslesignal,lesonnedevientpasplus
sombrepourautant.LeDeEssersecaractérisepardestempsd’attaqueetderelâchement
extrêmementrapides.

LorsquevousutilisezleDeEsser,vouspouvezdéfinirlaplagedefréquencescompres-
sée(fréquenceSuppressor)indépendammentdecelleanalysée(fréquenceDetector).
CesdeuxplagesapparaissentalorsséparémentdanslafenêtreDeEsser,cequipermet
delescomparerfacilement.LemoduleDeEssereffectueuneréductiondugainsur
laplagedefréquencesSuppressorjusqu’àcequelafréquenceDetectorrepasseen
dessousduseuilfixé.

DeEssern’utilisepasderéseaudeséparationdesfréquences(cross-overutilisantdes
filtrespasse-hautetpasse-bas).Aulieudecela,ilsoustraitlabandedefréquenceisolée
etnemodifiedoncpaslacourbedelaphase.

ParamètresdumoduleDeEsser

LesparamètresDetectorsetrouventsurlecôtégauchedelafenêtreduDeEsser,
lesparamètresSuppressorsurlecôtédroit.Lapartiecentralecontientlesécrans
DetectoretSuppressor,ainsiquelecurseurdelissageSmoothing.
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SectionDetector
Â PotentiomètreDetectorFrequency:définitlaplagedefréquencesanalyséepar

DeEsser.
Â PotentiomètreDetectorSensitivity:définitledegréderéponseausignald’entrée.

Plusleratioestélevé,pluslaréponseduDetectorestimportante.
Â MenulocalMonitor:permetd’indiquersil’élémentàcontrôlerestlesignalDetector

filtré(Det.),lesignalSuppressorfiltré(Sup.)oulesonsupprimédusignald’entréeen
réponseauparamètreSensitivity(Sens.).SélectionnezOffpourécouterlesignalde
sortieDeEsser.

SectionSuppressor
Â PotentiomètreSuppressorFrequency:indiquequellebandedefréquenceestréduite

lorsquelesignalexcèdeleseuildesensibilitéDetector.
Â PotentiomètreStrength:règlel’importancedelaréductiondegainautourde

lafréquenceSuppressor.

Sectioncentrale
Â ÉcransdefréquenceDetectoretSuppressor:l’écranduhautaffichelaplagede

fréquencesDetector,l’écrandubaslaplagedefréquencesSuppressor(enHz).
Â CurseurSmoothing:définitlavitessederéactiondesphasesdedébutetdefin

deréductiondugain.LecurseurSmoothingcontrôleàlafoisletempsd’attaque
etletempsderelâchement(lorsdeleurutilisationparlescompresseurs).

Ducker
L’atténuation(«ducking»enanglais)estunetechniquecouranteutiliséedansladiffu-
sionradioettélé:lorsqueleprésentateurparlependantlamusique,levolumede
celle-ciestautomatiquementréduit.Unefoisl’annonceterminée,lamusiquereprend
automatiquementsonniveaudevolumeoriginal.

LemoduleDuckeroffreunmoyensimpled’effectuerceprocessus.Ilpermetmême
deréduireleniveaumusicalavantqueleprésentateurneparle(mêmes’ilenrésulteun
légertempsdelatence).
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ParamètresdumoduleDucker

Â Intensity:définitleniveauderéductionduvolume(delapistemusicale,cequi
correspondenfaitausignaldesortie).

Â Threshold:détermineleniveauminimalqu’unsignald’entréelatéraledoitatteindre
avantdecommenceràréduireleniveaudesortie(dumixagemusical),selonla
valeurdéfinieàl’aideducurseurIntensity.Sileniveaudusignald’entréelatérale
n’atteintpasleseuilfixé,levolumedelapiste(dumixagemusical)resteinchangé.

Â Attack:contrôlelavitesseaveclaquellelevolumeestréduit.Sivoussouhaitezque
lesignal(dumixagemusical)soitlégèrementatténué,réglezcecurseursurune
valeurélevée.Cettevaleurcontrôleégalementsilevolumedoitêtreréduitavant
quelesignaln’atteigneleseuilfixé(pluscelaseproduittôt,plusletempsdelatence
introduitestimportant).Ilconvientdenoterquecelanefonctionnequesilesignal
d’atténuationn’apaslieu«endirect»(autrementdit,lesignaldoitêtreunenregis-
trementexistant):LogicExpressdoiteneffetanalyserleniveaudusignalavantde
lelire,afind’anticiperquanddébutel’atténuation.

Â Hold:détermineletempspendantlequellevolumedelapiste(dumixagemusical)est
réduit.Cecontrôleévitel’effetdebroutementpouvantêtreprovoquéparunniveau
d’entréelatéraleévoluantrapidement.Sileniveaud’entréelatéraledépassetrèslégère-
mentleseuil,aulieudeledépassernettementouderesterendeçà,configurezlepara-
mètreHoldsurunevaleurélevéeafindecompenserlesréductionsrapidesduvolume.

Â Release:contrôlelavitesseàlaquellelevolumerevientàsonniveaud’origine.
Utilisezunevaleurélevéesivoussouhaitezquelevolumedumixagemusical
remonteprogressivementunefoisl’annonceterminée.



44 Chapitre4Dynamique



UtilisationdumoduleDucker
Pourdesraisonstechniques,lemoduleDuckerpeutuniquementêtreinsérédans
lescanauxdesortieetauxiliaires.

PourutiliserlemoduleDucker:
1 InsérezlemoduleDuckerdansunetranchedeconsoleaudioouauxiliaire.

2 Affectezàunbustouteslessortiesdepistedevantêtreatténuées(concernéespar
laréductiondynamiqueduvolumedemixage),àl’aided’undeseffetsd’envoi.

3 Sélectionnezlebus(c’est-à-direlatranchedeconsoleauxiliaire)quitransportelesignal
d’atténuation(vocal)àl’aidedumenuSideChaindumoduleDucker.

Remarque:contrairementàtouslesautresmodulesàentréelatérale,l’entréelatérale
duDuckerestmixéeaveclesignaldesortieunefoisqu’elleestpasséeparlemodule.
Celapermetdegarantirquelesignald’entréelatéraledel’atténuation(lavoixoff )sera
entenduensortie.

4 AjustezlesparamètresdumoduleDucker.

Enveloper
LemoduleEnveloperestunoutilplutôtinhabituelquipermetdemettreenformeles
élémentstransitoires,c’est-à-direlesphasesd’attaqueetderelâchementd’unsignal.
Vousdisposezainsid’unefonctionnalitéuniquegrâceàlaquellevouspouvezmettreen
formeunsignalsonoreetainsiobtenirdesrésultatsimpressionnants,dontaucunautre
effetdedynamiquen’estcapable.

ParamètresdumoduleEnveloper

LescommandesGainetTimesituéessurlagauches’appliquentàlaphased’attaque
dusignal,tandisquecesmêmescommandesdisponiblesàdroiteconcernentlaphase
derelâchement.
Â CurseuretchampThreshold:fixentleseuilau-delàduquellesniveauxd’attaqueetde

relâchementserontmodifiés.
Â CurseuretchampGain(Attack):définissentlegainpourlaphased’attaquedusignal.

Lorsquelecurseurestplacéaucentre(0),lesignalresteinchangé.
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Â PotentiomètreTime(Attack):définitladuréedelapériodeconsidéréecomme
laphased’attaqueàpartirdudébutdusignal.

Â ZoneDisplay:affichesousformedegraphiquelescourbesd’attaqueetde
relâchementappliquéesausignal.

Â PotentiomètreTime(Release):définitladuréedelapériodeconsidéréecomme
laphasederelâchementdusignal.

Â CurseurGain(Release):définitlegainappliquéàlaphasederelâchementdusignal.
Lorsquelecurseurestplacéaucentre(0),lesignalresteinchangé.

Â CurseurOutLevel:définitleniveaudusignaldesortie.
Â ChampetcurseurLookahead:déterminentlaportéedel’analyseeffectuéeparle

moduleEnvelopersurlesignal.

UtilisationdumoduleEnveloper
LesparamètreslesplusimportantsdumoduleEnvelopersontlesdeuxcurseursGain,
situésdechaquecôtédelazoned’affichagecentraleetquidirigentlesphasesAttack
(àgauche)etRelease(àdroite).SivousaugmentezlavaleurGain,laphased’attaque
ouderelâchementassociéeestamplifiée;sivousréduisezlavaleurGain,laphase
correspondanteestatténuée.

Parexemple,sivousamplifiezl’attaque,unsondepercussionprésentedavantagede
«mordant»etlesondescordespincées(ougrattées)d’uneguitareestalorsamplifié.
Siaucontrairevouscoupezl’attaque,levolumedessignauxpercussifsaugmentera
defaçonplusdouce.Vouspouvezégalementdésactiverlesondel’attaque,afinde
larendrevirtuellementinaudible.Ceteffetoffreunautreavantagenonnégligeable,
celuidemasquerlamauvaisesynchronisationdesinstrumentsd’accompagnement.

Sivousamplifiezlerelâchement,leseffetsderéverbérationappliquésàlapisteconcer-
néedeviennentégalementbeaucoupplusintenses.Inversement,sivousatténuezla
phasederelâchement,lespistesjusqu’alorsnoyéesdanslaréverbérationbénéficient
d’unsonbeaucoupplusvif.Cetraitementestparticulièrementutilelorsquevous
travaillezavecdesbouclesdebatterie,maissesapplicationsneselimitentpasàce
seulusage.Laissezparlervotreimagination!

LorsquevousutilisezlemoduleEnveloper,définissezleparamètreThresholdsurla
valeurminimaleetn’ytouchezplus.Cen’estquelorsquevousdéciderezderemonter
defaçonsignificativelaphasederelâchement,entraînantainsiuneforteaugmenta-
tionduniveaudebruitdel’enregistrementoriginal,quevousdevrezremonterlégère-
mentlecurseurThreshold.Decettefaçon,lechampd’actiondumoduleEnveloperest
limitépourqueseulelapartieutiledusignalsoitmodifiée.

Uneaugmentationouuneréductiondrastiquedelaphased’attaqueouderelâche-
mentestsusceptibledemodifierleniveauglobaldusignal.Celapeutêtrecompensé
enbaissantlecurseurOutLevel.
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LesparamètresTimedel’attaqueetdurelâchement(endessousdelazoned’affichage)
vouspermettentd’accéderauxintervallestemporelsinterprétésparlemodulecomme
correspondantauxphasesd’attaqueetderelâchement.Enrèglegénérale,desvaleurs
d’environ20mspourl’attaqueet1500mspourlerelâchementconstituentunbon
pointdedépart.Ilvoussuffitensuitedelesajusterenfonctiondutypedesignalque
voustraitez.

LecurseurLookaheadvouspermetdedéfinirlaportéedel’analyseeffectuéeparle
moduleEnvelopersurlesignalenvued’anticiperlesévénementsàvenir.Normale-
ment,vousn’aurezpasbesoindefaireappelàcettefonctionnalité,àpartpeut-être
pourdessignauxdontlesélémentstransitoiresseraienttrèssensibles.Sitoutefois
vousétiezamenéàaugmenterlavaleurdeLookahead,vousdevrezprobablement
ajusterletempsd’attaqueenconséquence.

Contrairementàuncompresseurouunexpandeur,lemoduleEnveloperagitindépen-
dammentduniveauabsoludusignald’entrée,àconditionquelecurseurThreshold
soitréglésurlavaleurlaplusbassepossible.

Expander
LemoduleExpanderestsemblableàuncompresseur,àcettedifférenceprèsqu’il
amplifielaplagedynamiquesituéeau-dessusduniveaudeseuil(aulieudelaréduire).
Vouspouvezutiliserl’Expanderpourapporterplusdevieetdefraîcheuràvosdonnées
audio,enparticulierenaccentuantlesélémentstransitoiresdessignauxfaisantl’objet
d’unecompressionimportante.

ParamètresdumoduleExpander

Â CurseuretchampThreshold:définissentleniveauau-dessusduquell’Expander
accroîtlesignal.

Â CurseuretchampRatio:définissentleratioselonlequellesignalestaugmenté
lorsqu’ildépasseleseuilfixé.

Â PotentiomètreetchampAttack:déterminentletempsquemetl’expandeuràréagir
lorsquelesignalexcèdeleseuilfixé.
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Â PotentiomètreetchampRelease:déterminentletempsquemetl’expandeurpour
arrêterd’amplifierlesignalunefoisquecelui-ciestrepasséendessousduseuil.

Â CurseuretchampKnee:indiquentsilesignaldoitêtrelégèrementamplifiélorsque
sonniveauesttoutjusteinférieurauseuil.

Â CurseuretchampGain:définitlaquantitédegaindesortie.
Â BoutonAutoGain:lorsqu’ilestsélectionné,leboutonAutoGainapourrôlede

compenserl’augmentationdegainproduiteparl’expansion.
Â ÉcranExpansion:affichelacourbed’expansionappliquéeausignal.
Â BoutonsPeak/RMS:activezl’unoul’autredecesboutonspourindiquersilemodule

ExpanderdoitutiliserlaméthodePeakouRMSpouranalyserlesignal.

Étantdonnéquel’Expanderestunvéritableexpandeurverslehaut(paropposition
àunexpandeurverslebasquiaugmentelaplagedynamiqueendessousduseuil),
lecurseurRatioproposeunegammedevaleurscomprisesentre1:1et0.5:1.

LorsquevousutilisezlemoduleExpanderavecl’optionAutoGainactivée,lesignal
sonoreparaîtplusdoux,mêmesileniveaudecrêterestelemême;autrementdit,
l’expandeurréduitleniveau«subjectif»duson.Sivousmodifiezdefaçonradicale
ladynamiqued’unsignal(enoptantpourdesvaleursThresholdetRatioplusélevées),
vousserezpeut-êtrecontraintderéduireleniveaudesortieàl’aideducurseurGain
pourévitertoutedistorsion.Danslaplupartdescas,l’optionAutoGainajustelesignal
auniveauapproprié.
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Limiter
LefonctionnementdumoduleLimiteresttrèssemblableàceluid’uncompresseur,
àcettedifférencefondamentaleprès:alorsqu’uncompresseurréduitprogressivement
lesignallorsquecelui-ciexcèdeleseuilfixé,unlimiteurramènetoutecrêtetropélevée
auniveauduseuilfixé,limitantainsidefaçoneffectivelesignalàceniveau.Lemodule
Limiterestprincipalementutilisécommeoutildemastérisation.

ParamètresdumoduleLimiter

Â CompteurGainReduction:affichel’importancedelalimitationlorsdelalecture
dusignal.

Â CurseuretchampGain:déterminelegainàappliquerausignald’entrée.
Â ChampetcurseurLookahead:déterminentlaportée(enmillisecondes)del’analyse

effectuéeparleLimitersurlesignalaudio.
Â CurseuretchampRelease:déterminentledélaiquis’écouleentrelemomentoùle

signalrepasseendessousduseuiletceluioùlemoduleLimiterarrêted’appliquer
unelimitation.

Â PotentiomètreetchampOutputLevel:définissentleniveaudesortiedusignal.
Â BoutonSoftknee:lorsqueceboutonestsélectionné,lesignaln’estlimitéqu’à

partirdumomentoùilatteintleseuil.Unefoisleboutonactivé,latransitionvers
lalimitationintégralen’estpaslinéaire,produisantainsiuneffetplusdoux,moins
brusque,etréduisantleseffetsdedistorsionqu’unelimitationextrêmeestsusceptible
degénérer.

LeparamètreLookaheadpermetaumoduleLimiterd’anticiperlesdonnéesaudio,
defaçonàpouvoirréagirrapidementauxvolumesdecrêtesenajustantlaréduction
appliquée.L’utilisationdeceparamètreentraîneuntempsdelatence,maiscelui-cin’est
pasperceptiblelorsquevousemployezlemoduleLimitercommeoutildemastérisation
surdesdonnéespréalablementenregistrées.Attribuezdesvaleursplusélevéesaupara-
mètreLookaheadsivoussouhaitezquel’effetdelimitationsoitappliquéavantquele
niveaumaximalsoitatteint,créantainsiunetransitionplussubtile.
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Généralement,lemoduleLimiterestledernieroutilàappliquerdanslachaînede
mastérisationd’unsignal.Danscecas,ilestutilisépouraugmenterlevolumeglobal
dusignal,defaçonàcequ’ilatteigneleseuilde0dBmaisneledépassepas.

LemoduleLimiterestconçudetellesorteque,silesoptionsGainetOutputLevel
sonttouteslesdeuxdéfiniessur0dB,ilneproduitaucuneffet(surunsignalnormalisé).
Silesignaldoitêtreécrêté(lignedegainrouge),leLimiterutilisesesréglagesdebase
etréduitleniveauavantquel’écrêtagepuisseseproduire(enrevanche,leLimiterne
peutpas«réparer»desdonnéesaudioécrêtéeslorsdel’enregistrement).

NoiseGate
LEmoduleNoiseGateestgénéralementutilisépoursupprimerlesbruitsindésirables
audibleslorsqueleniveaudusignalaudioestfaible.Vouspouvezl’utiliser,entreautres,
poursupprimerlebruitdefond,ladiaphoniecauséepard’autressourcesdesignalou
encorelebourdonnementperceptiblelorsquelevolumeestbas.

VoicicommentfonctionneleNoiseGate:lessignauxsituésau-dessusduseuilfixé
sontautorisésàpassersansêtrealtérés,alorsquelessignauxsituésendessousde
ceseuilsontréduits.Celavouspermetdesupprimerlespartiesdusignaldontle
niveauestleplusfaibletoutenautorisantlepassagedeszonesaudioquevous
souhaitezconserver.

ParamètresdumoduleNoiseGate

Paramètresprincipaux
Â CurseuretchampThreshold:définissentleniveau(endécibels)endessousduquel

lesignaldoitêtreréduit.
Â CurseuretchampReduction:déterminentledegréderéductiondusignal.
Â PotentiomètreetchampAttack:déterminentletempsnécessairepourquelaporte

soitentièrementouverteàpartirdumomentoùlesignalexcèdeleseuilfixé.
Â PotentiomètreetchampHold:déterminentcombiendetempslaporteresteouverte

unefoisquelesignalestrepasséendessousduseuil.
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Â PotentiomètreetchampRelease:déterminentletempsnécessairepourquelaporte
soitentièrementreferméeunefoisquelesignalestrepasséendessousduseuil.

Â CurseuretchampHysteresis:définissentl’écart(endécibels)entrelesvaleursdeseuil
quientraînentl’ouvertureetlafermeturedelaporte,afind’éviterquecelle-cine
s’ouvreouneserefermetroprapidementlorsquelesignald’entréeestprocheduseuil.

Â ChampetcurseurLookahead:déterminentlaportée(enmillisecondes)del’analyse
effectuéeparlaportedebruitsurlesignal.

Paramètresd’entréelatérale
Â BoutonMonitor:activezceboutonpourafficherunaperçudusignald’entrée

latérale,ycomprisl’effetdesfiltresHighCutetLowCut.
Â CurseuretchampHighCut:définissentlafréquencedecoupuresupérieureassociée

ausignald’entréelatérale.
Â CurseuretchampLowCut:définissentlafréquencedecoupureinférieureassociée

ausignald’entréelatérale.
Lorsqueaucuneentréelatéraleexternen’estsélectionnée,lesignald’entréeestutilisé
commeentréelatérale.

UtilisationdumoduleNoiseGate
Leplussouvent,réglerlecurseurReductionsurlavaleurlaplusbassepossiblepermet
des’assurerquelessonssituésendessousduseuilfixéserontintégralementsupprimés.
Sivousoptezpourunevaleurplusélevée,lessonsfaiblesserontatténuésmaisilsseront
toujoursautorisésàpasser.VouspouvezégalementréglerlecurseurReductionsurune
valeursupérieureà0(zéro)afind’amplifierlesignalde20dBmaximum.Cettesolution
estutilepourleseffetsd’atténuation.

LestroispotentiomètresrotatifsAttack,HoldetReleasepermettentdemodifierla
réponsedynamiqueduNoiseGate.Sivoussouhaitezquelaportes’ouvretrèsrapide-
ment,parexemplepourlessignauxpercussifstelsquelabatterie,réglezlepotentio-
mètreAttacksurunevaleurplusfaible.Pourlesautressons(cordes,parexemple),
dontlesignalaugmenteplusprogressivement,attribuezunevaleurplusélevéeau
paramètreAttackafind’obteniruneffetplusnaturel.Demême,lorsquevousutilisez
dessignauxdontlevolumediminueprogressivementouayantunequeuederéverbé-
rationpluslongue,réglezlepotentiomètreReleasesurunevaleurplusélevéepourque
levolumedusignalaugmentedefaçonnaturelle.

LepotentiomètreHolddétermineladuréeminimalependantlaquellelaportereste
ouverte.Leschangementsbrusques(appelés«broutement»)dusàuneouvertureet
unefermeturetroprapidesduNoiseGatesontainsiévités.
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LecurseurHysteresispermetluiaussid’éviterlebroutement,sansqu’ilsoitnécessaire
dedéfiniruneduréedemaintien(Hold)minimale.Ilvouspermetdedéfinirl’intervalle
entrelesvaleursdeseuild’ouvertureetdefermetureduNoiseGate,cequiestparticu-
lièrementutilelorsqueleniveaudusignal«oscille»autourduseuil,c’est-à-direqu’il
fluctuelégèrementmaisrapidement.Suiteàcephénomène,leNoiseGatenecesse
des’activeretsedésactiver,d’oùceteffetdecliquetisindésirable.Àl’aideducurseur
Hysteresis,vouspouvezconfigurerleNoiseGatepourqu’ils’ouvreauniveauduseuil
etqu’ilresteouverttantqueleniveaunepassepasendessousd’unautreniveauplus
faible.Tantquel’écartentrecesdeuxvaleursestsuffisammentimportantpourcontenir
leniveaufluctuantdusignalentrant,leNoiseGatepeutfonctionnersansprovoquerde
broutement.Cettevaleuresttoujoursnégativeet,demanièregénérale,unevaleurde
6dBconstitueunebonnebasededépart.

Parfois,ilpeutarriverquelesniveauxdusignalquevoussouhaitezconserveretles
niveauxdebruitsoientsiprochesqu’ilestdifficiledelesisoler.Parexemple,sivous
enregistrezunmorceaudebatterieetutilisezleNoiseGatepourisolerlesondela
grossecaisse,ilestfortpossiblequelacharlestonentraîneelleaussil’ouverturede
laporte.Pourrésoudrecegenredesituation,vouspouvezutiliserlescommandes
Sidechainpourisolerlesignalsouhaitéàl’aidedesfiltresHighCutetLowCut.

PourutiliserlesfiltresSidechain,cliquezsurleboutonMonitorpouractiverlemonito-
ring.Vouspouvezalorsentendrel’impactdesfiltresHighCutetLowCutsurlesignal
entrant.FaitesglisserlescurseursHighCutetLowCutpourrégler,respectivement,les
fréquencesau-delàetendeçadesquelleslesignaldoitêtrefiltré.Cesfiltresnelaissent
passerquelescrêtesdesignallesplusélevées.Dansnotreexemple,vouspourriez
supprimerlesignaldelacharleston,dontlafréquenceestplusélevée,àl’aidedufiltre
HighCut,puisautoriserlepassagedusignaldelagrossecaisse.Pourdéfinirplusfacile-
mentunniveaudeseuiladapté,désactivezlemonitoring.
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PresetMultipressor
L’effetPresetMultipressorestunevariantesimpled’emploiaumoduleLogicProMulti-
pressor.Uncompresseurmultibandedécoupelesignalentrantenbandesdefréquence
avantl’applicationdelacompression.Cesbandesdefréquencesontensuitecompres-
séesindépendamment.Aprèscompression,lesbandessontregroupéesenunmême
mixagepuisenvoyéesparlemodule.L’avantaged’unecompressiondistinctesurchaque
bandedefréquenceestd’obtenirdesniveauxélevésdecompressionsurlesbandesle
nécessitantsanspourautantgénéreruneffetdegonflementsurlesautresbandes,géné-
ralementaudibleàdesniveauxélevésdecompression.

L’interfacedel’effetPresetMultipressorproposeunmenuquivouspermetdechoisir
parmidesréglagesoptimiséspourdifférentsgenres;lenomdespréréglagesestrelati-
vementexplicite.Testezlesdifférentspréréglagespourdéterminerceluirépondantau
mieuxàvosbesoins.
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SilverCompressor
LemoduleSilverCompressorestuneversionsimplifiéeduCompressor.Ilpossède
moinsdeparamètresetnécessiteunprocesseurmoinspuissant.

ParamètresdumoduleSilverCompressor

Â ÉcranGainReduction:indiqueledegrédecompressionappliquéaufuretàmesure
delalecturedesdonnéesaudio.

Â CurseuretchampThreshold:définissentleseuilassociéaumoduleCompressor
(niveauau-delàduquellesignalestréduit).

Â PotentiomètreetchampAttack:déterminentletempsd’attaque(tempsquemet
lecompresseuràréagirlorsquelesignalexcèdeleseuilfixé).

Â PotentiomètreetchampRelease:déterminentletempsderelâchement(tempsque
metlecompresseurpourarrêterderéduirelesignalunefoisquecelui-ciestrepassé
endessousduseuilfixé).

Â CurseuretchampRatio:définissentleratiodecompression(selonlequellesignal
estréduitlorsqu’ildépasseleseuilfixé).

UtilisationdumoduleSilverCompressor
LesparamètresduSilverCompressorfonctionnentdelamêmefaçonqueceuxdu
Compressor.Pourplusd’informations,reportez-vousàlarubrique«Compressor»àla
page37.

SilverGate
LemoduleSilverGateestuneversionsimplifiéeduNoiseGate.Ilpossèdemoinsde
paramètresetnécessiteunprocesseurmoinspuissant.
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ParamètresdumoduleSilverGate

Â ChamptcurseurLookahead:déterminentlaportée(enmillisecondes)del’analyse
effectuéeparlaportedebruitsurlesignal.

Â CurseuretchampThreshold:définissentleniveau(endécibels)endessousduquelle
signaldoitêtreréduit.

Â PotentiomètreetchampAttack:déterminentletempsnécessairepourquelaporte
soitentièrementouverteàpartirdumomentoùlesignalexcèdeleseuilfixé.

Â PotentiomètreetchampHold:déterminentcombiendetempslaporteresteouverte
unefoisquelesignalestrepasséendessousduseuil.

Â PotentiomètreetchampRelease:déterminentletempsnécessairepourquelaporte
soitentièrementreferméeunefoisquelesignalestrepasséendessousduseuil.

UtilisationdumoduleSilverGate
LesparamètresduSilverGatefonctionnentdelamêmefaçonqueceuxduNoiseGate.
Pourensavoirplus,reportez-vousau«NoiseGate»àlapage49.
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5 Égalisation

L’égalisation(ouEQ,abréviationdutermeanglais
«Equalization»)vouspermetdemodelerlesonde
vosdonnéesaudioenmodifiantleniveaudebandes
defréquencesspécifiques.

Ils’agitdel’undeseffetsaudiolesplusutilisés,quecesoitpourdesprojetsmusicaux
oulorsd’untravaildepostproductionvidéo.Vouspouvezutiliserl’égalisationpour
modelerlesond’unfichieraudio,d’unepisteoud’unprojetenajustantdesfréquences
oudesplagesdefréquencesspécifiques.Grâceàl’égalisation,vouspouvezapporterau
sondevosprojetsdesmodificationsplusoumoinsflagrantes.

Leseffetsd’égalisationincluentdiversfiltresmonobandesetégaliseursmultibandes.
Tousleseffetsd’égalisationutilisentdesfiltresdontlerôleestdepermettreàcertaines
fréquencesdepassersansêtrealtérées,tandisqued’autresfréquencesserontaugmen-
téesoudiminuées(onparleégalementd’amplificationouderéductiondesfréquences).
Unégaliseurpeutservird’outilglobalcapabled’amplifierouderéduireuneplagede
fréquencesimportante;certains(enparticulierleségaliseursparamétriquesetmulti-
bandes)peuventêtreutilisésdavantagepouruntravailplusprécis.

Égaliseursmonobandes
Leseffetsd’égalisationlesplussimplessontobtenusàl’aided’égaliseursmonobandes
quicomprennentdeségaliseurscoupe-hautetcoupe-bas,passe-hautetpasse-bas,
àplateauetparamétriques.
Â UnégaliseurLowCut(coupe-bas)atténueuniquementlesfréquencesinférieuresà

unefréquencedonnée,appeléefréquencedecoupure,d’unnombrefixededécibels
paroctave,appelépente.UnégaliseurHighCut(coupe-haut)atténueuniquement
lesfréquencessupérieuresàlafréquencedecoupure,selonunepentefixe.

Â UnégaliseurLowPass(passe-bas)atténuelesfréquencessupérieuresàlafréquence
decoupure,alorsqu’unégaliseurHighPass(passe-haut)diminuelesfréquences
inférieuresàcettefréquencedecoupure.Enoutre,vouspouvezcontrôlerlapente
dufiltre(lavitesseaveclaquellelesfréquencesau-delàdelacoupuresontatténuées)
àl’aideduparamètreOrder.
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Â UnégaliseurHighouLowShelving(àplateaudegravesoud’aigus)vouspermet
dedéfinirlafréquencedecoupureetdecontrôlerlegain(degréd’amplificationou
deréduction),vousautorisantainsiàmodifierlavaleurdecegainselonunevaleur
fixeetnonenfonctiond’unepente.

Â Unégaliseurparamétriqueamplifieouréduittouteslesfréquencesprochesde
lafréquencecentrale(qu’ellessoientinférieuresousupérieuresàcettedernière).
Vouspouvezdéfinirlafréquencecentrale,ainsiquelabandepassanteouQ,cequi
déterminel’étenduedelaplagedefréquencesaffectéeautourdelafréquencecentrale.

Égaliseursmultibandes
Leségaliseursmultibandesvouspermettentdecontrôlerunensembledefiltresqui,
unefoisréunis,couvrentunegrandepartieduspectredefréquences.Surleségaliseurs
multibandes,vouspouvezdéfinirlafréquence,labandepassanteetlefacteurQde
chaquebandedefaçonindividuelle.Grâceàunégaliseurmultibande(telquele
ChannelEQouleFatEQ),vouspouvezmodelerlesondetoutesourceaudiodefaçon
trèsélaborée.Leségaliseursmultibandessonttoutaussiutilespourmettreenformele
sond’unepisteindividuellequepourmodelerlesond’unmixageglobal.

LesrubriquessuivantesdécriventlesdifférentseffetsfournisavecLogicExpress.
Â «ChannelEQ»àlapage57
Â «DJEQ»àlapage61
Â «FatEQ»àlapage61
Â «Égaliseursmonobandes»àlapage63

Â «HighCutetLowCutFilter»àlapage63
Â «HighPassetLowPassFilter»àlapage63
Â «HighShelvingetLowShelvingEQ»àlapage63
Â «Égaliseursparamétriques»àlapage64

Â «SilverEQ»àlapage64
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ChannelEQ

LemoduleChannelEQestunégaliseurmultibandeextrêmementpolyvalent.Ilpropose
huitbandesdefréquence,incluantdesfiltresHighPassetLowPass,desfiltresHigh
ShelvingetLowShelvingetquatrebandesparamétriquesflexibles.Ilcomprendégale-
mentunanalyseurFFT(TransforméedeFourierrapide)intégré,grâceauquelvouspouvez
visualiserlacourbedefréquencedesdonnéesaudioàmodifieretainsidéterminerquelles
portionsduspectredefréquencesdoiventêtreamplifiéesouréduites.

LeChannelEQpeutêtreutilisédediversesfaçons:pourmodelerlesondepistes
oudefichiersaudioindividuelsoubienpourmodelerlatonalitéd’unmixglobal.
Grâceàsescommandesgraphiquesetàl’Analyzer,ilesttrèsfaciled’observerle
signalaudioetd’yapporterdesajustementsentempsréel.

ParamètresdumoduleChannelEQ
SurlecôtégauchedelafenêtreChannelEQsetrouventleboutonGainetlesparamè-
tresdel’Analyzer,tandisquelapartiecentraledelafenêtrerenfermel’écrangraphique
etlesparamètrespermettantdemodelerchaquebandedel’égaliseur.
Â CurseuretchampMasterGain:définissentleniveaudesortiedusignal.Aprèsavoir

amplifiéouréduitdesbandesdefréquenceindividuelles,vouspouvezutiliserle
curseurMasterGainpourajusterleniveaudesortie.

Â BoutonAnalyzer:permetd’activeroudedésactiverl’Analyzer.
Â BoutonPre/PostEQ:lorsquelemodeAnalyzerestactivé,ceboutondétermine

sil’Analyzerdoitafficherlacourbedefréquenceavantouaprèsapplicationde
l’égalisation.

Â MenulocalResolution:permetdesélectionnerlarésolutiondeséchantillonspour
l’Analyzer.Lesmodèlessuivantssontdisponibles:unerésolutionfaible(1024points),
moyenne(2048points)ouélevée(4096points).
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Sectiondel’écrangraphique
Â BoutonsBandon/off:boutonssituésau-dessusdel’écrangraphique.Lefaitde

cliquersurunboutonapoureffetd’activeroudedésactiverlabandecorrespon-
dante.Chaqueboutonestassociéàuneicônequiindiquequeltyped’égaliseur
ilutilise:
Â Labande1correspondàunfiltreHighPass.
Â Labande2correspondàunfiltreLowShelving.
Â Lesbandes3à6correspondentàdesfiltresparamétriquesencloche.
Â Labande7correspondàunfiltreHighShelving.
Â Labande8correspondàunfiltreLowPass.

Â Écrangraphique:affichelacourbedechaquebandedel’égaliseur.Vouspouvezajuster
lafréquencedechaquebandeenlafaisantglisserverslagaucheouversladroitedans
lasectiondel’écranassociéeàlabandeconcernée,puisajusterlegaindechaque
bande(àl’exceptiondesbandes1et8)enfaisantglissercelle-civerslehautouversle
basauseindesasection.L’écranreflèteimmédiatementlesmodificationsapportées.

SectionParameter
Sousl’écrangraphiquesetrouventlescommandesquipermettentd’indiquerles
réglagesetdelesajusterindépendammentpourchaquebande.
Â ChampsFrequency:permettentd’ajusterlafréquencedechaquebande.
Â ChampsGain/Slope:permettentd’ajusterlaquantitédegainpourchaquebande.

Pourlesbandes1et8,cettequantitémodifielapentedufiltre.
Â ChampsQ:permettentd’ajusterle«facteurQ»oularésonancedechaquebande

(plagedefréquencesaffectéeautourdelafréquencecentrale).
LeparamètreQdesbandes1et8n’aaucuneffetlorsquelapenteestdéfiniesur
6dB/oct.LorsqueleparamètreQdesbandes3à6estdéfinisurunevaleurtrès
élevée(comme100),cesfiltresn’affectentqu’unebandedefréquencetrèsétroite
etpeuventêtreutiliséscommefiltresderupture.

Â BoutonLink:activelecouplageGain-Q,quiajusteautomatiquementlefacteurQ
(bandepassante)lorsquevousaugmentezouréduisezlegainsurl’unedesbandes
del’égaliseur,afindepréserverlabandepassanteperçuedelacourbeencloche.
SivousréglezleparamètreGain-Q-Couplesurstrong,labandepassanteperçueest
presqueentièrementconservée,alorsquelesréglageslightetmediumpermettent
quelquesmodificationslorsdel’augmentationoudelaréductiondugain.Lesrégla-
gesasymétriquesentraînentuncouplageplusfortpourlesvaleursdegainnégatives
quepourlesvaleurspositives,parconséquentlabandepassanteperçueestmieux
préservéelorsquevousréduisezlegainplutôtquelorsquevousl’amplifiez.

Remarque:sivouslancezl’automatisationduparamètreQavecunréglageGain-Q-
Coupledifférent,lesvaleursconstatéesdufacteurQsontalorsdifférentesdecelles
pendantl’enregistrementdel’automatisation.
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Â MenulocalAnalyzerMode(paramètreétendu):permetdesélectionnerlaméthode
PeakouRMS.

Â CurseuretchampAnalyzerDecay(paramètreétendu):permettentd’ajusterletaux
dechute(endBparseconde)delacourbedel’Analyzer(chutedecrêteenmode
PeakouchutemoyenneenmodeRMS).

Â MenulocalGain-QCoupleStrength(paramètreétendu):permetdesélectionner
ledegrédecouplageGain-Q.

UtilisationdumoduleChannelEQ
L’utilisationduChannelEQdépenddevosdonnéesaudioetdecequevoussouhaitez
faire.Néanmoins,voiciunfluxdetravauxutileetapplicableàbonnombrede
situations:lorsqueleChannelEQestréglésuruneréponseplane(aucunefréquence
amplifiéeouréduite),activezl’Analyzeretlancezlalecturedesdonnéesaudiotouten
observantl’écrangraphiquepourvoirquellesportionsduspectredefréquences
présententdescrêtesfréquentesetquellesportionsgardenttoujoursunniveaubas.
Notezenparticulierlesmomentsoùlesignalsubitunedistorsionouunécrêtage.
Ensuite,àl’aidedel’écrangraphiqueoudescommandesParameter,ajustezlesbandes
defréquencescommevouslesouhaitezpourobtenirlesonrecherché.

Vouspouvezatténuerlesfréquencesécrêtéesafinderéduireoud’éliminerladistorsionet
amplifierleszonescalmespourobtenirunsonplusmarqué.Ajustezlafréquencecentrale
desbandes2à7pouraffecterunefréquencespécifique(unequevoussouhaitez
amplifier,tellequelanotefondamentaledelamusique,ouunequevoussouhaitezélimi-
ner,commelebourdonnementoutoutautrebruitindésirable);ensuite,rétrécissezle
facteurQdesortequeseuleuneplagedefréquencesétroitesoitaffectéeouélargissez-le
pourmodifieruneplagepluslarge.

Dansl’écrangraphique,chaquebandedel’égaliseurapparaîtavecunecouleurdifférente.
Vouspouvezajusterlafréquenced’unebandedanslegraphiqueenlafaisantglisserhori-
zontalement.Faitesglisserlabandeverticalementpourajustersaquantitédegain(pourles
bandes1et8,lesvaleursdepentepeuventuniquementêtremodifiéesdanslazonede
paramètres,au-dessusdel’écrangraphique).Chaquebandepossèdeunpointdepivot,
représentéparunpetitcerclesurlacourbe,auniveaudelafréquencedelabande;vous
pouvezajusterlefacteurQoulalargeurdelabandeenfaisantglissercepointdepivot
verticalement.

Vouspouvezégalementajusterl’échellededécibelsdel’écrangraphiqueenfaisant
glisserverticalementlebordgaucheoudroitdel’écran(oùfigurentlesvaleursdB)
lorsquel’Analyzern’estpasactivé.Lorsqu’ilestactivéetquevousfaitesglisserlebord
gauche,l’échellededBlinéaireestajustée;sivousfaitesglisserleborddroit,c’est
l’échellededBdel’analyseurquiestajustée.
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Pouraugmenterlarésolutiond’affichagedelacourbed’égalisationdanslazonelaplus
intéressante,voisinedelaligneduzéro,faitesglisserverslehautl’échellededBsituée
surlecôtégauchedel’écrangraphique.Faites-laglisserverslebaspourréduirelarésolu-
tion.Laplageglobaleesttoujoursde±30,maislesvaleursfaiblessontplusfacilesà
reconnaître.

LorsquevoustravaillezavecleChannelEQ,vouspouvezdésactivertouteslesbandes
quevousn’utilisezpaspourmodelerleson.Lesbandesinactivesn’utilisentpasdu
toutlesressourcesdel’ordinateur.

Utilisationdel’Analyzer
Sivousactivezl’Analyzer,lemoduleChannelEQafficheunecourbeentempsréelde
touslescomposantsfréquencielsdusignalàmesurequelesdonnéesaudiosontlues.
Cettecourbeestsuperposéeauxcourbesd’égalisationquevousdéfinissez,àl’aided’une
transforméedeFourierrapide(FFT).Lacourbedel’Analyzerutiliselamêmeéchelleque
lescourbesd’égalisation,cequivouspermetdereconnaîtrelesfréquencesimportantes
auseindesdonnéesaudioetd’utiliserlescourbesd’égalisationpouramplifierouréduire
cesfréquences.

Dèsquel’Analyzerestactivé,vouspouvezmodifierleparamètreAnalyzerTop,qui
modifielamiseàl’échelledel’analyseurFFT,surlecôtédroitdel’écrangraphique.
Lazonevisiblereprésenteuneplagedynamiquede60dBmais,sivouscliquezdessus
etlafaitesglisserverticalementenmaintenantleboutondelasourisenfoncé,vous
pouvezréglerlavaleurmaximaleentre+20dBet40dB.L’affichagedel’Analyzerest
toujourslinéaireendB.

LorsquevouschoisissezunparamètreResolutiondanslemenu,n’oubliezpasque
pluslarésolutionestélevée,plusl’ordinateurserasollicité.Unerésolutionélevéeest
parexemplenécessairelorsquevousavezbesoinderésultatsfiablesdanslestrès
bassesfréquences.Lesbandesdérivéesdel’analyseFFTsontdiviséesconformément
auprincipelinéairedefréquence,cequisignifiequ’ilyadavantagedebandesdans
lesoctavesaiguësquedanslesoctavesgraves.

Remarque:l’analyseurFFTsollicitedavantagelesressourcesdel’ordinateur.Enfait,
laquantitéderessourcesnécessaireaugmentedefaçonsignificativeavecdesrésolu-
tionsplusélevées.Ilestdoncrecommandédedésactiverl’Analyzeroudefermerla
fenêtreduChannelEQlorsquevouslisezouenregistrezleprojet,aprèsavoirdéfini
lesparamètresd’égalisationsouhaités.Ainsi,unepartiedesressourcesdel’ordinateur
serontlibéréespourd’autrestâches.
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DJEQ
LemoduleDJEQassociedesfiltresHighetLowShelving,chacuncaractériséparune
fréquencefixe,etunégaliseurparamétriquepourlequelvouspouvezajusterlespara-
mètresFrequency,GainetQ-Factor.L’unedescaractéristiquesspécifiquesduDJEQest
qu’ilpermetderéduirelegaindesfiltresparpasallantjusqu’à–30dB.

ParamètresdumoduleDJEQ
Â ChampetcurseurHighShelf:déterminentlaquantitédegainpourlefiltreHighShelving.
Â ChampetcurseurFrequency:déterminentlafréquencecentraledel’égaliseur

paramétrique.
Â ChampetcurseurQ-Factor:déterminentlaplage(bandepassante)del’égaliseur

paramétrique.
Â ChampetcurseurGain:déterminentlaquantitédegainpourl’égaliseurparamétrique.
Â ChampetcurseurLowShelf:déterminentlaquantitédegainpourlefiltreLowShelving.

FatEQ

LemoduleFatEQestunégaliseurmultibandepolyvalentpouvantposséderjusqu’àcinq
bandesdefréquenceindividuelles.VouspouvezutiliserleFatEQpourdespistesindivi-
duellesoudesmixagesglobaux.LeFatEQcomprendunécrangraphiqueillustrantles
courbesd’égalisation,ainsiqu’unensembledeparamètrespourchaquebande.

ParamètresdumoduleFatEQ
LapartieprincipaledelafenêtreFatEQcontientunécrangraphiqueetunesuite
desectionsrenfermantlesparamètresdechaquebandedefréquence.Àdroitede
lasectiondesparamètresfigurentlecurseuretlechampMasterGain.
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Sectiondel’écrangraphique
Â BoutonsBandType:boutonssituésau-dessusdel’écrangraphique.Pourles

bandes1-2et4-5,cliquezsurl’unedespairesdeboutonspoursélectionner
letyped’égaliseurassociéàlabandecorrespondante.
Â Pourlabande1,cliquezsurleboutondefiltreHighPassouLowShelving.
Â Pourlabande2,cliquezsurleboutondefiltreparamétriqueouLowShelving.
Â Labande3agittoujourscommeunebanded’égaliseurparamétrique(cliquez

surleboutoncorrespondantpourl’activerouladésactiver).
Â Pourlabande4,cliquezsurleboutondefiltreparamétriqueouHighShelving.
Â Pourlabande5,cliquezsurleboutondefiltreLowPassouHighShelving.

Â Écrangraphique:affichelacourbed’égalisationdechaquebandedefréquence.
Lorsquevousajustezlesréglagesdechaquebandeàl’aidedescommandesde
lasectionParameter,l’écranreflèteimmédiatementlesmodificationsapportées.

SectionParameter
Sousl’écrangraphiquesetrouventlescommandesqui,d’unepart,indiquentles
réglagespropresàchaquebande,d’autrepart,vouspermettentd’ajustercesréglages.
Â ChampsFrequency:déterminentlafréquencedechaquebande.
Â PotentiomètresGain:déterminentlaquantitédegainpourchaquebande.
Â ChampsQ/Order:déterminentlefacteurQoulabandepassantedechaquebande

(plagedefréquencesaffectéeautourdelafréquencecentrale).Pourlesbandes1
et5,cesréglagesmodifientlapentedufiltre.

Â BoutonsBandon/off:cliquezsurunboutonnumérotépouractiveroudésactiver
labandecorrespondante.

Lesbandesinactivesn’utilisentpasdutoutlesressourcesdel’ordinateur.

SectionMasterGain
Â CurseuretchampMasterGain:élémentssituésàdroitedelasectionParameterqui
définissentleniveaudesortiedusignal.Aprèsavoiramplifiéouréduitdesbandesde
fréquence,vouspouvezutiliserlecurseurMasterGainpourajusterleniveaudesortie.

UtilisationdumoduleFatEQ
Lesicônessituéesau-dessusdel’écrangraphiquevouspermettentdechangerdetype
d’égaliseurpourchaquebande,àl’exceptiondelabande3,quiagittoujourscomme
unfiltreenclocheintégralementparamétrique.Vouspouvezutiliserlescommandesde
lasectionParameterpourréglerlafréquence,legainetlefacteurQdechaquebande,
ainsiquepouractiveroudésactiverchacunedesbandes.
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SivousoptezpourdesvaleursQfaibles,l’égaliseurcouvreuneplagedefréquences
pluslarge,alorsqu’avecdesvaleursQélevées,l’effetdelabanded’égalisationest
limitéàuneplagedefréquencestrèsétroite.N’oubliezpasquelavaleurQpeutavoir
unimpactsignificatifsurleniveaud’audibilitédevosmodifications:sivoustravaillez
avecunebandedefréquenceétroite,vousdevrezgénéralementl’amplifieroula
réduiredefaçonplusradicalepourconstaterunedifférence.

Égaliseursmonobandes
Larubriqueci-dessousdécritlesdifférentseffetsdisponiblesdanslesous-menu
SingleBand.

HighCutetLowCutFilter
Commeleurnoml’indique,leLowCutFilter(filtrecoupe-bas)atténuelaplage
defréquencesinférieureàlafréquencesélectionnée,tandisqueleHighCutFilter
atténuelaplagesupérieureàcettefréquence.Chacunpossèdeunparamètre
uniquepermettantdedéfinirlafréquencedecoupure.

HighPassetLowPassFilter
LeHighPassFilter(filtrepasse-haut)affectelaplagedefréquencesinférieureàlafré-
quencedéfinie.Lefiltrelaissepasseruniquementlesfréquencessupérieuresàcette
dernière.VouspouvezutiliserleHighPassFilterpouréliminerlesbassessituéesen
dessousd’unefréquencedonnée.Paropposition,leLowPassFilteraffectelaplagede
fréquencessupérieureàlafréquencesélectionnée.LesdeuxmodulesFilterpossèdent
lesparamètressuivants:
Â ChampetcurseurFrequency:définissentlafréquencedecoupure.
Â ChampetcurseurOrder:définissentl’ordredefiltrage.
Â ChampetcurseurSmoothing:permettentd’ajusterledegrédelissage(enmillisecondes).

HighShelvingetLowShelvingEQ
LeLowShelvingEQaffecteuniquementlaplagedefréquencesinférieureàlafréquence
sélectionnée,tandisqueleHighShelvingEQaffecteuniquementlaplagesupérieure
àcelle-ci.ChacunestassociéàunparamètreGain,quipermetd’amplifierouderéduire
leniveaudelabandedefréquencesélectionnée,etàunparamètreFrequency,quipermet
dedéfinirlafréquencedecoupure.
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Égaliseursparamétriques
LemoduleParametricEQestunsimplefiltredotéd’unefréquencecentralevariable.
Ilpeutêtreutilisépouramplifierouréduiretoutebandedefréquenceduspectre
audio,soitavecuneplagedefréquencesétendue,soitsouslaformed’unfiltrede
ruptureassociéàuneplagetrèsétroite.Ainsi,uneplagedefréquencessymétriquede
partetd’autredelafréquencecentraleestamplifiéeouréduite.LemoduleParametric
EQcomprendlesparamètressuivants:
Â ChampetcurseurGain:définitlaquantitédegain.
Â ChampetcurseurFrequency:définissentlafréquencedecoupure.
Â ChampetcurseurQ-Factor:permettentd’ajusterlefacteurQ(bandepassante).

SilverEQ
LemoduleSilverEQcomportetroisbandes:unégaliseurHighShelving,unégaliseur
paramétriqueetunégaliseurLowShelving.Vouspouvezajusterlesfréquencesde
coupuredeségaliseursHighetLowShelvingouajusterlafréquencecentrale,legain
etlefacteurQdel’égaliseurparamétrique.

ParamètresdumoduleSilverEQ
Â ChampetcurseurHighFrequency:définissentlafréquencedecoupurepourl’égaliseur

HighShelving.
Â ChampetcurseurFrequency:déterminentlafréquencecentraledel’égaliseur

paramétrique.
Â ChampetcurseurQ-Factor:permettentd’ajusterlaplage(bandepassante)de

l’égaliseurparamétrique.
Â ChampetcurseurGain:déterminentlaquantitédegainpourl’égaliseurparamétrique.
Â ChampetcurseurLowFrequency:définissentlafréquencedecoupurepourl’égaliseur

LowShelving.
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Plagesdefréquencesutiliséesavecunégaliseur
Touslessonspeuventêtreclassésdansl’unedestroisplagesdefréquencesdebase
suivantes:lesbasses,lesmédiumsetlesaigus.Cescatégoriespeuventelles-mêmes
êtrediviséesenbassesgraves,hautsetbasmédiumsethautsetbasaigus.Letableau
ci-dessousdécritquelques-unsdessonsfaisantpartiedechaquecatégorie:

Remarque:lesfréquencesindiquéespourchaqueplagesontapproximatives.
Ladivisiondusonenplagesdefréquencesprésenteuncaractèrequelquepeu
arbitraireetneconstituequ’uneindicationd’ordregénéral.

Nom
Plagede
fréquences Description

Hautsaigus 8–20kHz Inclutlessonsdecymbaleetlesharmoniquesd’instruments
lesplusaigus.Unelégèreaugmentationdesfréquencesde
cetteplagepermetd’apporterplusd’intensitéetdeprésence.

Aigus 5–8kHz Cetteplagecorrespondglobalementàlacommandede
tonalitédesaigussurunechaînestéréo.L’amplification
desfréquencesdecetteplagepermetd’augmenterlaclarté
etl’éclatmusical.

Basaigus 2,5–5kHz Inclutlesharmoniqueslesplusaigusdesvoixetdesinstru-
mentsdemusique.Cetteplageestimportantepourajouter
delaprésence.Uneamplificationexcessivepeutconférerà
lamusiqueunsonstridentourauque.

Hautsmédiums 1,2–2,5kHz Inclutlesconsonnesdesvoixetlesharmoniquesaigus
desinstrumentsdemusique,enparticulierdescuivres.
Uneamplificationexcessivedecetteplagepeutproduire
unsonpincéetnasillard.

Médiums 750Hz–1,2kHz Inclutlesvoyellesdesvoixetlesharmoniquesdesinstruments
demusiquequicréentlacouleurtonale.

Basmédiums 250–750Hz Inclutlesharmoniquesfondamentalesetgravesdesvoix
etdesinstrumentsdemusique.Uneégalisationminutieuse
dechacunepeutlesempêcherd’entrerenconcurrence.
Uneamplificationexcessivedecetteplagepeutdonner
lieuàunsonbrouilléettrouble;uneatténuationexcessive
peutaucontrairegénérerunsontropclair.

Basse 50–250Hz Correspondglobalementàlacommandedetonalité
desgravessurunechaînestéréo.Inclutlesfréquences
fondamentalesdesvoixetdesinstrumentsdemusique.
Uneamplificationexcessivepeutconféreràlamusique
unsoncaverneuxetsourd.

Bassesgraves 50Hzetmoins Égalementappeléessous-basses.Lessonsdevoixoud’ins-
trumentsdemusiquecomprisdanscetteplagesonttrès
rares.Denombreuxeffetssonoresutilisésdanslesfilms,
telsquelesexplosionsoulestremblementsdeterre,
enfontpartie.
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6 Filtre

Outrelesfiltresdeseffetsd’égalisation,vouspouvezen
utiliserpourchangerlecaractèredevosdonnéesaudio
defaçonhabituelleouplusinsolite.

Lesous-menuFiltrecontientdiverseffetss’appuyantsurdesfiltrespermettant
demodifiervosdonnéesaudiodefaçonlibre,parmilesquelsdes«autofilters»,
desbanquesdefiltres,desvocoders,deseffetswah-wahetuneportedebruitutilisant
lafréquenceplutôtquel’amplitude(volume)commecritèredesélectiondelapartie
dusignalautoriséeàtransiter.

LesrubriquessuivantesdécriventlesdifférentsmodulesfournisavecLogicExpress.
Â «AutoFilter»àlapage68
Â «EVOC20Filterbank»àlapage72
Â «EVOC20TrackOscillator»àlapage76
Â «Fuzz-Wah»àlapage87
Â «SpectralGate»àlapage90
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AutoFilter

LemoduleAutoFilterestuneffetdefiltrepolyvalentoffrantplusieursfonctionsspécifi-
ques.Vouspouvezl’utiliserpourcréerdeseffetsdesynthétiseuranalogiqueclassique
oucommeoutildeconceptionsonorecréatif.Lafréquencedecoupuredufiltrepeut
êtremoduléedefaçondynamiqueaumoyend’uneenveloppeADSRsemblableàcelle
d’unsynthétiseuretd’unoscillateursub-audio.Enoutre,vouspouvezchoisirparmiune
variétédetypesetdepentesdefiltres,contrôlerleniveauderésonance,ajouterun
effetdedistorsionpourobtenirdessonsplusagressifsetmélangerlesignalsecd’ori-
gineaveclesignaltraité.

Paramètresdel’AutoFilter
LeszonesprincipalesdelafenêtreAutofilterincluentlessectionsEnveloppe,LFO,Filter
etDistortion.LecontrôleThresholdgénéralestsituédansl’anglesupérieurgauche,
tandisquelescontrôlesOutputfigurentdanslapartiedroitedelafenêtre.

CurseurThreshold
LecurseurThresholddéfinitlafréquencedecoupurequis’appliqueàl’enveloppeet
àl’oscillateurLFO(sub-audio).Lorsqueleniveaudusignald’entréedépasseleseuil
Threshold,l’enveloppeetl’oscillateursub-audiosontredéclenchés.Leparamètre
Thresholds’appliquetoujoursàl’enveloppe.Ils’appliqueàl’oscillateurLFOunique-
mentsileboutonRetriggerestactivé.

SectionEnveloppe
Â PotentiomètreetchampAttack:définissentletempsd’attaquedel’enveloppe.
Â PotentiomètreetchampDecay:définissentletempsdechutedel’enveloppe.
Â PotentiomètreetchampSustain:définissentletempsdemaintiendel’enveloppe.
Â PotentiomètreetchampRelease:définissentletempsderelâchementdel’enveloppe.
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Â PotentiomètreetchampDynamic:définissentl’intensitédelamodulationappliquée
parlesignald’entréeàlavaleurcrêtedel’enveloppe.

Â CurseuretchampCutoffMod.:définissentl’intensitédel’effetdusignaldecontrôle
surlafréquencedecoupure.

SectionLFO
Â PotentiomètresetchampCoarse/FineRate:utilisezconjointementcesparamètres

pourdéfinirlafréquencedel’oscillateursub-audio(LFO).DéplacezlecurseurCoarse
pourdéfinirlafréquenceenHertzdel’oscillateursub-audio,puisutilisezlecurseur
Finepourréglerplusprécisémentlafréquenceau1/000èmedeHertz.

Â BoutonBeatSync:lorsqueceboutonestsélectionné,l’oscillateursub-audioest
synchronisésurletempoduséquenceur.

Â PotentiomètrePhase:permetdedécalerlarelationdephaseentrel’oscillateur
sub-audioetleséquenceurlorsquel’optionBeatSyncestactive.

Â PotentiomètreDecay/Delay:indiquentletempsdontl’oscillateursub-audioabesoin
pourpasserde0àsavaleurmaximale.

Â PotentiomètreetchampRateMod.:définissentletauxdemodulationdelafréquence
del’oscillateursub-audio,indépendammentduniveaudusignald’entrée.Lorsquele
signald’entréedépasseleseuilThreshold,lalargeurdemodulationdel’oscillateur
sub-audiopassede0àlavaleurentréepourRateMod.

Â PotentiomètreetchampStereoPhase:pourlesinstancesstéréodel’Autofilter,
définissentlesrelationsdephasedesmodulationsdel’oscillateursub-audiosur
lesdeuxcanauxstéréo.

Â CurseuretchampCutoffMod.:définissentl’intensitédel’effetdusignaldecontrôle
surlafréquencedecoupure.

Â BoutonRetrigger:lorsqueceboutonestsélectionné,laformed’ondecommenceà0°
dèsledépassementduseuilThreshold.

Â BoutonsWaveform:cliquezsurundesboutonspourdéfinirletypedeformed’onde
del’oscillateursub-audio.

Â CurseuretchampPulseWidth:permettentdemettreenformelacourbedelaforme
d’ondesélectionnée.

SectionFilter
Â PotentiomètreCutoffFreq.:définitlafréquencedecoupuredufiltrepasse-bas.
Â PotentiomètreResonance:définitlalargeurdelabandedefréquencesvoisine

delafréquencedecoupurequiestaccentuée.
Â CurseuretchampFatness:règlentl’effetde«grossissement»duson(renforcement

desbassesfréquences).SivousdéfinissezleparamètreFatnesssursavaleurmaximale,
leréglagedelarésonancen’auraaucuneffetsurlesfréquencessituéesendeçàdela
fréquencedecoupure.
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Â BoutonsStateVariableFilter:cliquezsurundesboutonspourindiquersilefiltre
estunfiltrepasse-haut(HP),passe-bande(BP)oupasse-bas(LP).

Â Boutons4-PoleLowpassFilter:cliquezsurundesboutonspourdéfinirlapente
dufiltrepasse-bassur6,12,18ou24dBparoctave.

SectionDistortion
Â BoutonInput:définitleniveaudeladistorsionappliquéeavantlasectiondefiltre.
Â BoutonOutput:définitleniveaudeladistorsionappliquéeaprèslasectiondefiltre.

SectionOutput
Â CurseuretchampDrySignal:définissentlaportiondesignald’origine(sec)ajoutée

ausignalfiltré.
Â CurseuretchampMainOut:définissentlevolumedesortiefinaldel’Autofilter.

Utilisationdel’Autofilter
Laprésentesectionfournitdesinformationscomplémentairessurl’utilisationdes
paramètresdelafenêtreAutofilter.

ParamètresFiltre
Lesparamètreslesplusimportantssontsituésdanslapartiedroitedelafenêtre
Autofilter.LeboutonFilterCutoffdéterminelepointàpartirduquellefiltreentre
enaction.Lesfréquencesplusélevéessontatténuées,tandisquelesfréquences
plusbassessontautoriséesàpasser.

LeboutonResonancecontrôlelazonedefréquencesvoisinedelafréquencedecoupure
quiestaccentuée.SivousaffectezunevaleursuffisanteauparamètreResonance,lefiltre
lui-mêmecommenceàoscilleràsafréquencedecoupure.Cephénomèned’auto-oscilla-
tioncommenceavantqueleparamètreResonanceaitatteintsavaleurmaximale,tout
commepourlesfiltresd’unsynthétiseurMinimoog.Sivousaugmentezlavaleurdela
résonance,lefiltrepasse-basprovoqueunechutedesgraves;lesignalsemetàsonner
«plusmaigre».VouspouvezcompensercephénomèneenutilisantlecurseurFatness.

LesparamètresEnvelopeetLFOpermettentdemodulerdefaçondynamiquelafréquence
decoupure.LeparamètreThresholdfigurantdansl’anglesupérieurgauchedelafenêtre
Autofilters’appliqueauxdeuxsectionsetanalyseleniveaudusignald’entrée.Sileniveau
dusignald’entréedépasseleseuilThreshold,l’enveloppeetl’oscillateursub-audio(LFO)
sontredéclenchés.



Chapitre6Filtre 71



Paramètresd’enveloppe
Lorsquelesignald’entréedépasseleseuilThreshold,lesignaldecontrôleestdéclenché
àlavaleurminimale.Aprèsundélaidontladuréeestdéterminéeparleparamètre
Attack,lesignalatteintsonniveaumaximumIldiminueensuitependantladurée
définieparlavaleurDecay,puisresteàunniveauconstantpendantlelapsdetemps
correspondantàlavaleurSustain.Unefoisqueleniveaudusignaltombeendessous
delavaleurThreshold,ilchutejusqu’àsavaleurminimalependantlapériodedétermi-
néeparleparamètreRelease.Silesignald’entréepassesousleniveauThresholdavant
quelesignaldecontrôleaitatteintleniveauSustain,laphaseReleaseestdéclenchée.
VouspouvezmodulerlavaleurcrêtedelasectionEnvelopeparleniveaudusignal
d’entréeenajustantleparamètreDynamic.LecurseurCutoffMod.déterminel’intensité
del’effetdusignaldecontrôlesurlafréquencedecoupure.

ParamètresLFO
Vouspouvezdéfinirlaformed’ondedel’oscillateursub-audio(LFO)encliquantsur
undesboutonsWaveform.Lesmodèlessuivantssontdisponibles:dentdescie
descendante(sawdown),dentdescieascendante(sawup),triangle,onded’impul-
sionsouformed’ondealéatoire(valeursaléatoires,modeSample&Hold).Unefois
quevousavezsélectionnéuneformed’onde,vouspouvezmettreenformelacourbe
aveclecurseurPulsewidth.LespotentiomètresCoarseetFineFrequencypermettent
dedéfinirlafréquencedel’oscillateursub-audio.LepotentiomètreRateMod.(Rate
Modulation)contrôlelamodulationdelafréquencedel’oscillateurLFOindépendam-
mentduniveaudusignald’entrée.Silesignald’entréedépasseleniveauThreshold,
lalargeurdemodulationdel’oscillateurpassede0àlavaleurentréepourRateMod.
Vouspouvezégalementdéfinirletempsnécessaireàl’exécutiondeceprocessusen
entrantlavaleursouhaitéeaveclepotentiomètreDecay/Delay.SileboutonRetrigger
estactivé,laformed’ondecommenceà0°dèsqueleseuilThresholdestdépassé.
Pourlesinstancesstéréodel’AutoFilter,vouspouvezcontrôlerlesrelationsdephase
desmodulationsdel’oscillateursub-audiosurlesdeuxcanauxstéréoaumoyendu
potentiomètreStereoPhase.

L’activationdel’optionBeatSyncpermetdesynchroniserl’oscillateursub-audio(LFO)sur
letempoduséquenceur.Lesvaleursdevitessesontexpriméesenmesures,entriolets,etc.
EllessontdéterminéesparlepotentiomètreRatesituéjusteenregardduboutonBeat
Sync.UtilisezSyncPhasepourdécalerlarelationdephaseentrel’oscillateursub-audio
etleséquenceur.

Paramètresdel’effetDistortion
LesparamètresDistortionInputetOutputpermettentdecontrôlerindividuellement
ladistorsionavantl’entréeetaprèslasortie.Mêmesicesdeuxmodulesdedistorsion
fonctionnentdelamêmefaçon,leurpositionrespectivesurleparcoursdusignal,
respectivementavantetaprèslefiltre,produitdessonstrèsdifférents.
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ParamètresOutput
LeparamètreDrySignaldéfinitleniveaudusignald’effet(sec)quiestmélangéavec
lesignaltraité.LeparamètreMainOutpermetderéduirelevolumedesortie(jusqu’à
50dB),defaçonàcompenserl’augmentationdeniveaudueàl’utilisationd’effetsde
distorsionoud’autrestraitements.

EVOC20Filterbank
L’EVOC20FilterBanksecomposededeuxbanquesdefiltresdeformants,quipeuvent
égalementêtreutiliséesdanslemoduledevocoderEVOC20PolySynth.

Lesignald’entréetraversecesdeuxbanquesdefiltresenparallèle.Chaquebanque
disposedecurseursdevolumepourdixbandesdefréquences,vouspermettantde
réglerlevolumedechaquebandeindépendamment.Enréglantuncurseursursa
valeurminimale,voussupprimezcomplètementlesformantsdelabandecorrespon-
dante.Vouspouvezcontrôlerlapositionetlalargeurdesbandesdefiltreaumoyen
desparamètresFormantStretchetFormantShift.Enoutre,vousavezégalementla
possibilitéderéaliserunfonduenchaînéentrelesdeuxbanquesdefiltres.

Pourdeplusamplesinformationssurlesbanquesdefiltres,reportez-vousàlasection
«Fonctionnementd’unebanquedefiltres»àlapage159.

Paramètresdel’EVOC20FilterBank

LafenêtreEVOC20FilterBankestdiviséeentroissectionsprincipales:lasection
FormantFiltersituéeaucentredelafenêtre,lasectionModulationsetrouvantdans
lapartiecentraleinférieureetlasectionOutputfigurantsurlecôtédroit.
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SectionFormantFilter

Lesparamètresdecettesectioncontrôlentlesbandesdefréquencesdesdeuxbanques
defiltres:labanquedefiltresAetlabanquedefiltresB.
Â CurseursFrequencyband:vouspouvezdéfinirlevolumedechaquebandede

fréquencesdelabanquedefiltresAàl’aidedescurseurssupérieurs(bleus)et
paramétrerlevolumedechaquebandedefréquencesdelabanquedefiltres
Baumoyendescurseursinférieurs(verts).
Vouspouvezfacilementcréerdescourbescomplexesenfaisantglisserhorizontale-
mentunedeslignesdecurseurs.Cetteméthodepermetdemodifierrapidement
etfacilementplusieursbandesdefréquences.

Â Barreetchampsdefréquences:labarrebleuesituéeau-dessusdelalignesupérieure
decurseurscontrôlel’ensembledelaplagedefréquencesdesdeuxbanquesdefiltres.
Faitesglisserlabarrepourdéplacertoutelaplagedefréquences,l’extrémitégauche
pourdéplaceruniquementlesfréquencesinférieures(entre75et750Hz)oubien
encorel’extrémitédroitepourdéplaceruniquementlesfréquencessupérieures(entre
800et8000Hz).Vouspouvezégalementmodifierlesvaleursnumériquesdirectement
au-dessusdelabarre(entre80et8000Hz).

Â PotentiomètreFormantShift:déplacetouteslesbandesdesdeuxbanquesdefiltresvers
lehautoulebasdelaplagedefréquences.Vouspouvezpasserdirectementauxvaleurs
–0,5,–1,0,+0,5or+1,0encliquantsurl’uned’ellessurleborddupotentiomètre.

Â ChampdevaleurBands:définitlenombredebandesdefréquencesdanschaque
banquedefiltres.Lesvaleurspossiblessontcomprisesentre5et20bandes.

Remarque:l’augmentationdunombredebandesaugmenteégalementlacharge
duprocesseur.

Â BoutonLowest:déterminesilabandelaplusbassedechaquebanquedefiltres
fonctionnecommeunfiltrepasse-basoupasse-bande.

Â PotentiomètreResonance:contrôlelecaractèresonoredebasedesdeuxbanques
defiltres.L’augmentationdelavaleurResonanceaccentuelesfréquencesmoyennes
dechaquebande.Desréglagesfaiblesdonnentuncaractèreplusdoux,tandisque
desréglagesélevésdonnentuncaractèreplusabrupt.
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Â PotentiomètreBoostA:définitl’amplitudedel’amplification(oudel’atténuation)
appliquéeauxbandesdefréquencesdelabanquedefiltresA.Laplageest±20dB.
Celapermetdecompenserlaréductiondevolumecauséeparlabaisseduniveau
d’uneoudeplusieursbandes.
Boostestaussitrèspratiquepourréglerlesniveauxdesdeuxbanquesdefiltresl’une
parrapportàl’autre,defaçonàcequel’utilisationdeFadeA/B(voirci-dessous)
entraîneuniquementunchangementdecouleursonore,maispasunchangement
deniveau.

Â BoutonHighest:déterminesilabandelaplushautedechaquebanquedefiltres
fonctionnecommeunfiltrepasse-hautoupasse-bande.

Â MenulocalSlope:déterminelavaleurdelapentequivaêtreappliquéeàtousles
filtresdesdeuxbanques.Valeurspossibles:1(atténuationdufiltrede6dB/oct.)
et2(atténuationdufiltrede12dB/oct.).1sonneplusdoux,2sonneplusserré.

Â PotentiomètreBoostB:définitl’amplitudedel’amplification(oudel’atténuation)
appliquéeauxbandesdefréquencesdelabanquedefiltresB.Valeurspossibles:
±20dB.Celapermetdecompenserlaréductiondevolumecauséeparlabaisse
duniveaud’uneoudeplusieursbandes.

Â CurseurFadeAB:appliqueunfonduenchaînéentrelesbanquesdefiltresAetB.
S’ilestenpositionhaute(0%),seulelabanqueAestaudible,tandisques’ilesten
positionbasse(100%),seulelabanqueBestaudible.Lorsquelecurseurestenposi-
tionintermédiaire(50%),lesbanquessontmélangéesdefaçonégale.

SectionModulation

Lesparamètresdecettesectioncontrôlentlesoscillateurssub-audio(LFO)quimodulent
respectivementlesparamètresFormantShiftetFadeA/BdelasectionFormantFilter.
LesparamètresLFOShiftsituéssurlagauchemodulentleparamètreFormantShiftdes
bandesdefiltre,tandisquelesparamètresLFOFadefigurantsurladroitemodulentle
paramètreFadeAB.
Â CurseurLFOShiftIntensity:définitl’intensitédelamodulationappliquéeparl’oscilla-

teursub-audio(LFO)auparamètreFormantShift.
Â PotentiomètreLFOShiftRate:définitlavitessedemodulationduparamètreFormant

Shift.Lesvaleurssituéesàgaucheducentresontsynchroniséessurletempoet
expriméesenmesuresetd’autresvaleursmusicales,tandisquelesvaleurssituées
àdroiteducentresontdesvaleurslibres,expriméesenHertz.
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Â BoutonsWaveform:sélectionnezlesformesd’ondeutiliséesrespectivementparles
paramètresd’oscillateurssub-audioLFOShiftetLFOFade.Duhautverslebas,lesformes
d’ondedisponiblessontlessuivantes:triangle,dentdescie(sawtooth)descendante
oumontante,dentdesciecarréemontanteoudescendanteautourdezéro(bipolaire),
dentdesciecarréemontanteàpartirdezéro(unipolaire),mode«sampleandhold»
(formed’ondealéatoireparpalier)etformed’onde«sampleandhold»lissée.

Â CurseurLFOFadeIntensity:définitl’intensitédelamodulationappliquéeparl’oscilla-
teursub-audio(LFO)auparamètreFadeAB.

Â PotentiomètreLFOFadeRate:définitlavitessedemodulationduparamètreFadeAB.
Lesvaleurssituéesàgaucheducentresontsynchroniséessurletempoetexprimées
enmesuresetd’autresvaleursmusicales,tandisquelesvaleurssituéesàdroitedu
centresontdesvaleurslibres,expriméesenHertz.

∏ Astuce:lesmodulationsLFOFormantShiftetFadesontàlabasedessonslesplus
extraordinairesdel’EVOC20Filterbank:veillezàconfigurerdescourbesdefiltre
complètementdifférentesoucomplémentairesdanslesdeuxbanquesdefiltres.
Vousavezlapossibilitéd’utiliserunenregistrementrythmique,telqu’uneboucle
debatterie,commesignald’entréeetdechoisirdesmodulationssynchronisées
surletempoavecdesvitesses(Rates)différentespourchaqueoscillateursub-audio.
VouspouvezensuiteessayerlemoduleTapeDelaysynchronisésurletempoaprès
l’EVOC20FilterBank,afind’obtenirdesrythmesuniques.

SectionOutput
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Lesparamètresdecettesectioncontrôlentlasortiegénéraledel’EVOC20FilterBank.

Â BoutonOverdrive:permetd’activeroudedésactiverlecircuitd’overdrive.

Remarque:pourentendrel’effetd’overdrive,vousdevrezpeut-êtreaugmenter
leniveaud’uneoudesdeuxbanquesdefiltres.

Â CurseurLevel:définitleniveaudusignaldesortie.
MenulocalStereoMode:définitlemoded’entrée/sortiedel’EVOC20FilterBank.
Choixpossibles:m/s(entréemonoverssortiestéréo)ets/s(entréestéréovers
sortiestéréo).

DéfinissezStereoModesurm/ssilesignald’entréeestmonophoniqueetsurs/ssi
lesignald’entréeeststéréophonique.Enmodes/s,lescanauxstéréogaucheetdroit
sonttraitéspardesbanquesdefiltresséparées.Lorsquevousutilisezlemodem/s
surunsignald’entréestéréo,lesignalestd’abordréduitenmonoavantdepasser
parlesbanquesdefiltres.

Â PotentiomètreStereoWidth:contrôlelarépartitiondessignauxdesortiedesbandes
defiltredansl’imagestéréo.
Â Lorsqu’ilestpositionnéàgauche,lasortiedetouteslesbandesestcentrée.
Â Lorsqu’ilestenpositioncentrale,lasortiedetouteslesbandespassedegauche

àdroite.
Â Lorsqu’ilestpositionnéàdroite,lasortiedesbandesestrépartiedefaçonégale

surlescanauxgaucheetdroit.
Lemodestéréo/stéréo(s/s)utiliseunebanquedefiltresA/Bparcanal.Lepositionne-
mentdesbandesdefréquencescorrespondàcequiaétéindiquéci-dessus,maisles
bandesdechaquebanquedefiltressedéplacentdansdesdirectionsopposées,
degaucheàdroite.

EVOC20TrackOscillator
L’EVOC20TrackOscillatorestunvocoderéquipéd’unoscillateurdesuividela
hauteurtonale(pitchtrackingoscillator)monophonique.L’oscillateurdesuivipermet
àl’EVOC20TrackOscillatordecontrôlerlahauteurtonaled’unsignald’entréemono-
phonique.Parexemple,sicesignalestunemélodiechantée,chaquehauteurdenote
chantéeseracontrôléeetrestituéeparlemoteurdesynthèse.

L’EVOC20TrackOscillatorcomportedeuxbanquesdefiltresdeformants:Analysiset
Synthesis.Chacunedisposedeplusieursparamètresd’entrée(configurables).Vouspou-
vezutiliserlapistedanslaquellel’EVOCestinsérécommesourcedusignalAnalysisou
employeruneautrepisteaudiocommesourced’entréeviauneentréelatérale(Side
Chain).LasourceSynthesispeutêtrelapistedanslaquellel’EVOCestinséré,uneautre
pisteaudiooul’oscillateurdesuivi.ChaquebandedefréquencesAnalysiscomporte
unsuiveurd’enveloppe(«envelopefollower»)quicontrôleleniveaudecettebande,
defaçonàcequ’ellepuisseêtreremodeléeplusprécisément.



Chapitre6Filtre 77



Leparcoursdusignaldel’EVOC20TrackOscillatorestprésentédansleschémade
principeàlapage177.

∏ Astuce:pourassurerunsuivicorrectdelahauteurtonale,ilestessentield’utiliser
unsignalmonophonique(sanssuperpositiondehauteurs)lemoinstraitépossible.
Évitezabsolumentd’utiliserunsignalcomportantdesbruitsdefond.Parexemple,
l’utilisationd’unsignaltraitéavecmêmeunlégereffetderéverbérationdonnera
desrésultatsplutôtétranges(etvraisemblablementindésirables).Desrésultatsencore
plusétrangesserontobtenuslorsqu’unsignalsanshauteurtonaleaudible(telqu’une
boucledebatterie)estutilisé.Toutefois,ilsepeutquedanscertainscascesoitle
résultatrecherché.

L’EVOC20TrackOscillatorneselimitepasàdeseffetsdesuividelahauteurtonale.Ilpeut
aussiagirsurunsignalparlui-même,cequiesttrèsutilepourobtenirdeseffetsdefiltre
inhabituels.EssayezcettefonctionnalitéavecdifférentsréglagesdesparamètresReso-
nance,FormantShiftetFormantStretch.Commelesdeuxsignauxd’entréed’analyseet
desynthèsesontdisponibles,vouspouvezmême«vocoder»,parexemple,unorchestre
avecdesbruitsdetrain.

Pourensavoirplussurlesvocoders,consultez«Vocoder:Fondamentaux»àla
page158.

Paramètresdel’EVOC20TrackOscillator

Lafenêtredel’EVOC20TrackOscillatorestdiviséeendifférentessections,degaucheà
droite:AnalysisIn,SynthesisIn,TrackingOscillator,FormantFilter,LFO,U/VDetection
etOutput.
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SectionAnalysisIn

Lesparamètresdecettesectioncontrôlentdiversaspectsdusignald’analyse.
Â PotentiomètreAttack:déterminelavitesseàlaquellechaquesuiveurd’enveloppe

(envelopefollower)coupléàchaquebandedefiltreAnalysisréagitauxsignaux
montants.Destempsd’Attackpluslongsdonnerontuneréponsepluslentedu
suiviauxtransitoiresdusignald’entréed’analyse.

Remarque:untempsd’attaque(Attack)longsurdessignauxd’entréedetype
percussif(parexemple,desmotsscandésouunmorceaudecharleston)produira
uneffetdevocodermoinsarticulé.IlconvientdedéfinirleparamètreAttacksur
unevaleurlaplusfaiblepossiblepourobtenirunearticulationprécise.

Â PotentiomètreRelease:déterminelavitesseàlaquellechaquesuiveurd’enveloppe
(envelopefollower)coupléàchaquebandedefiltreAnalysisréagitauxsignaux
descendants.Destempsderelâchement(Release)pluslongsprolongerontles
transitoiresdusondusignald’entréeAnalysisàlasortieduvocoder.

Remarque:untempsderelâchement(Release)longsurdessignauxd’entrée
detypepercussifproduirauneffetdevocodermoinsarticulé.DestempsRelease
tropcourtsdonnerontdessonsdevocoderbrutsetgranuleux.DesvaleursRelease
comprisesentre8et10msreprésententunbonpointdedépart.

Â BoutonFreeze:lorsqueceboutonestsélectionné,lespectredusonactuellement
analyséestmaintenuindéfiniment.Celapermetdecapturerunecaractéristique
particulièredusignalsource,quiseraensuiteimposéecommeformedefiltre
complexeavecsustainsurlasectionSynthesis.LorsqueleboutonFreezeestsélec-
tionné,labanquedefiltresAnalysisignorelasourced’entréeetlesparamètres
AttacketReleasen’ontaucuneffet.
Ainsi,sivousutilisezunesuitedemotsparléscommesource,leparamètreFreeze
pourracapturerlaphased’attaqueoudefind’unmotparticulier(parexemple,
lesond’unevoyelle).
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LeparamètreFreezepeutégalementêtreutilisépourcompenserl’incapacitéde
certainschanteursàtenirlongtempsunenotesansreprendreleursouffle.Silesignal
Synthesisdoitêtretenu,alorsquelesignalsourceAnalysisnel’estpas,leparamètre
Freezepeutserviràbloquerlesniveauxactuelsduformant(d’unenotechantée),
mêmependantdesinterruptionsdelapartievocale,commeilyenaentrelesmots
d’unephrasevocale.

Â MenulocalAnalysisIn:définitlesignalsourceAnalysis.Lesmodèlessuivants
sontdisponibles:
Â Track:définitlapisteaudiodanslaquellel’EVOC20TrackOscillatorestinséré

entantquesignalAnalysis.
Â SideChain:définitl’entréelatérale(uneautrepisteaudio)commesignalAnalysis.

VouschoisissezlapistesourceSideChaindanslemenulocalSideChainenhaut
delafenêtredel’EVOC20TrackOscillator.

Remarque:sileparamètreSideChainestsélectionnéetqu’aucunepisteSideChain
n’estassignée,lesignaldelapisteestutilisécommesourceAnalysis.

SectionSynthesisIn

Lesparamètresdecettesectioncontrôlentdiversaspectsdusignaldesynthèse.
Â MenulocalSynthesisIn:définitlasourcedusignalSynthesis.Lesmodèlessuivants

sontdisponibles:
Â Oscillator(Osc.):définitl’oscillateurdesuivicommesourceSynthesis.L’oscillateur

suitlahauteurdusignald’entréeAnalysis.LasélectionduparamètreOsc.active
lesautresparamètresdelasectionSynthesis.SiOsc.n’estpassélectionné,FM
Ratio,FMIntetlesautresparamètresdecettesectionn’aurontaucuneffet.

Â Track:définitlapisteaudiodanslaquellel’EVOC20TrackOscillatorestinséréen
tantquesignalsourceSynthesis.

Â SideChain(SideCh):définitl’entréelatérale(uneautrepisteaudio)commesignal
sourceSynthesis.VouschoisissezlapistesourceSideChaindanslemenulocalSide
Chainenhautdelafenêtredel’EVOC20TrackOscillator.

Remarque:sileparamètreSideChainestsélectionnéetqu’aucunepisteSideChain
n’estassignée,lesignaldelapisteestutilisécommesourceSynthesis.

Â ChampdevaleurBands:déterminelenombredebandesdefréquencesutilisées
parlesbanquesdefiltresdel’EVOC20TrackOscillator.Lesvaleurspossiblesvontde
5à20.Plusilyadebandes,pluslesonseraremodeléavecprécision.L’augmentation
dunombredebandesaccroîtaussilachargeduprocesseur.
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Oscillateurdesuivi
LesparamètresdelasectionTrackingOscillatorcontrôlentdifférentsaspectsde
l’oscillateurdesuivi.

LegénérateursonoreFMdel’oscillateurdesuiviestcomposédedeuxoscillateurs,
chacungénérantuneondesinusoïdale.Lafréquencedel’oscillateur1(porteur)est
moduléelinéairementparl’oscillateur2(modulateur),cequiapoureffetdetransformer
l’ondesinusoïdaledel’oscillateur1enuneformed’ondeàlastructureharmoniqueriche.

LecontrôleFMIntdéterminesilesoscillateursdesuividélivrentuneondeendent
descieoulesignald’ungénérateursonoreFM.

Â PotentiomètreFMRatio:définitlerapportentrelesoscillateurs1et2,cequidétermine
lecaractèredebaseduson.Desvaleurspaires(ouleursmultiples)produisentdessons
harmoniques,tandisquedesvaleursimpaires(ouleursmultiples)génèrentdessons
nonharmoniques,perçuscommedessonsmétalliques.
Â UncontrôleFMRatiode1000donnedesrésultatsressemblantàuneforme

d’ondeendentdescie.
Â UncontrôleFMRatiode2000donnedesrésultatsressemblantàuneforme

d’ondecarréeavecunelargeurd’impulsionde50%.
Â UncontrôleFMRatiode3000donnedesrésultatsressemblantàuneforme

d’ondecarréeavecunelargeurd’impulsionde33%.
Â PotentiomètreFMInt:sélectionnelaformed’ondedebaseetcontrôlel’intensité

delamodulationFM.
Â S’ilestréglésur0,legénérateursonoreFMestdésactivéetuneondeendent

descieestgénéréeàlaplace.
Â Pourdesvaleurssupérieuresà0,legénérateursonoreFMestactivé.Desvaleurs

plusélevéesproduisentunsonpluscomplexeetplusbrillant.
Â ChampdevaleurCoarseTune:définitledécalagedehauteurdel’oscillateurpar

demi-tons,jusqu’à±2octaves.
Â ChampdevaleurFineTune:définitledécalagedehauteurparincrémentsd’un

cent.LavaleurpardéfautestleLaderéférenceà440Hz.Lesvaleurspossibles
sontcomprisesentre425et455Hz.
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Conjointementaveclestouchesdepianoduclavieràl’écran,lescontrôlesPitch
Quantize,Root/ScaleetMaxTrackcontrôlentlafonctiondecorrectionautomatique
delahauteur(PitchQuantize)del’oscillateurdesuivi.LecontrôlePitchQuantizepeut
êtreutiliséaveclesparamètresRoot/ScaleetMaxTrackpourlimiterlahauteurde
l’oscillateurdesuiviàunegammeouunaccord.Ilpermetd’obtenirdescorrections
dehauteurssubtilesousauvagesetpeutaussiêtreemployédefaçoncréativesur
desdonnéesdotéesd’uncontenuharmoniqueaigumaisdontlahauteurtonalen’est
pasdéterminée,commedescymbalesetunecharleston.Pourutiliserlaquantification
dehauteur,leparamètreStrengthdoitêtreréglésurunevaleursupérieureàzéroet
aumoinsunedestouchesdepianoduclavieràl’écrandoitêtreactivée.

Â CurseurPitchQuantizeStrength:déterminel’amplitudedelacorrectionautomatique
dehauteur.

Â CurseurPitchQuantizeGlide:détermineladuréedelacorrectiondehauteur,cequi
permetdestransitionsprogressivesversleshauteursquantifiées.

Â MenulocaletclavierRoot/Scale:utilisezconjointementcesélémentspourdéfinir
laouleshauteurssurlesquellesl’oscillateurdesuiviestquantifié,commeindiqué
ci-dessous.
Â CliquezsurlavaleursituéesouslemotScalepourafficherlemenulocalRoot/Scale.
Â Choisissezlagammeoul’accordàutilisercommebasedelacorrectiondehauteur

danslemenulocal.
Â Définissezlanotefondamentaledelagammeoudel’accordchoisienfaisant

glisserverticalementleparamètreRootoudouble-cliquezetentrezunenote
fondamentalecompriseentreDoetSi.LeparamètreRootn’estpasdisponible
lorsquelavaleurRoot/Scaleestdéfiniesurchromatic(chromatique)ouuser
(utilisateur).

Â Vousavezlapossibilitéd’ajouterdesnotesàlagammeoul’accordchoisien
cliquantsurlestouchesdupetitetd’ensupprimerencliquantsurdesnotes
déjàsélectionnées.Lesnotessélectionnéesapparaissentenvertfluo.Lorsde
lasélectiond’unenote,lavaleurRoot/Scaleestdéfiniesuruser.

Â Votredernièremodificationestenregistrée.Sivoussélectionnezunenouvelle
gammeouunnouvelaccord,maisquevousn’apportezaucunemodification,
vouspouvezreveniràlagammeuserprécédente.
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VouspouvezautomatiserlesparamètresRootetScaleainsiquelestouchesdu
clavieràl’écrandeLogicExpress.

Â ChampdevaleurMaxTrack:définitlafréquenceau-delàdelaquellelesfréquences
aiguësdusignalAnalysissontcoupées,cequirendladétectiondehauteurplus
fiable.Siladétectiondehauteurgénèredesrésultatsinstables,réduisezlavaleur
duparamètreMaxTrackenluiattribuantlavaleurlaplusfaiblepossible.

SectionFormantFilter

Lesparamètresdecettesectioncontrôlentlesdeuxbanquesdefiltresdeformants
del’EVOC20TrackOscillator.
Â AffichagegraphiqueFormantFilter:affichelesbandesdefréquencesdesparamètres

AnalysisetSynthesis.
LafenêtreFormantFilterestdiviséeendeuxsectionsparunelignehorizontale.
LapartiesupérieureconcernelasectionAnalysisetlapartieinférieure,lasection
Synthesis.LesmodificationsapportéesauxparamètresHigh/LowFrequency,Bands
ouFormantStretchetFormantShiftentraînerontdeschangementsvisuelsdansla
fenêtreFormantFilter.Vousdisposezainsid’informationstrèsprécieusesdécrivantce
quiarriveausignallorsqu’ilpasseàtraverslesdeuxbanquesdefiltresdeformants.

Â Barreetchampsdefréquences:labarrebleuesituéeau-dessusdelalignesupérieure
decurseurscontrôlelesfréquenceslesplushautesetlesplusbassesdesdeuxbanques
defiltres.Faitesglisserlabarrepourdéplaceràlafoislafréquencelaplushauteetla
fréquencelaplusbasse,l’extrémitégauchepourdéplaceruniquementlafréquence
laplusbasse(laplagedevaleurspossiblesestcompriseentre75et750Hz)oubien
l’extrémitédroitepourdéplaceruniquementlafréquencelaplushaute(laplagede
valeurspossiblesestcompriseentre800et8000Hz).Vouspouvezégalementmodifier
lesvaleursnumériquesdirectementau-dessusdelabarre(entre80et8000Hz).

Â BoutonLowest:déterminesilabandelaplusbassedechaquebanquedefiltres
fonctionnecommeunfiltrepasse-basoupasse-bande.

Â BoutonHighest:déterminesilabandelaplusbassedechaquebanquedefiltres
fonctionnecommeunfiltrepasse-hautoupasse-bande.
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Â PotentiomètreFormantStretch:modifielalargeuretlarépartitiondesbandesde
labanquedefiltresSynthesis,defaçonàétendreouréduirelaplagedefréquences
définieparlabarrebleue(paramètresLow/HighFrequency)pourlabanquede
filtresSynthesis.
SileparamètreFormantStretchestdéfinisur0,lalargeuretlarépartitiondesbandes
delabanquedefiltresSynthesisserontéquivalentesàlalargeurdesbandesdela
banquedefiltresAnalysis.Desvaleursfaiblesréduisentlalargeurdechaquebande,
alorsquedesvaleursélevéesl’augmentent.Lesvaleurspossiblessontcomprises
entre0,5et2(parrapportàlabandepassantetotale).

Remarque:vouspouvezpasserdirectementàlavaleur1encliquantsurcelle-ci.

Â PotentiomètreFormantShift:déplacelapositiondesbandesverslehautoulebas
danslabanquedefiltresSynthesis.Lorsqu’ilestdéfinisur0,lapositiondesbandes
danslabanquedefiltresSynthesisestéquivalenteàcelledesbandesdelabanque
defiltresAnalysis.Desvaleurspositivesdéplacerontlesbandesverslehaut,enterme
defréquences,alorsquedesvaleursnégativeslesdéplacerontverslesbasenfonc-
tiondelabanquedefiltresd’analyse.Vouspouvezpasserdirectementauxvaleurs
-0,5,-1,0,+0,5et+1encliquantsurcelles-ci.

∏ Astuce:lorsqu’ilssontcombinés,lesparamètresFormantStretchetFormantShift
modifientlastructureduformantdusondevocoderrésultant,cequipeutdonner
deschangementsdetimbreintéressants.Parexemple,utiliserdessignauxvocaux
toutenréglantleparamètreFormantShiftplushautproduituneffet«MickeyMouse».
LesparamètresFormantStretchetFormantShiftsontparticulièrementutilessile
spectredefréquencesdusignalSynthesisnecomplètepasceluidusignalAnalysis.
Parexemple,vouspouvezcréerunsignalSynthesisdanslaplagedefréquenceséle-
véesàpartird’unsignalAnalysisquimodulelesonprincipalementdansuneplage
defréquencesplusbasses.

Â PotentiomètreResonance:contrôlelecaractèresonoredebasedesdeuxbanquesde
filtres.L’augmentationdelavaleurduparamètreResonanceaccentuelesfréquences
moyennesdechaquebande.Desréglagesfaiblesdonnentuncaractèreplusdoux,
tandisquedesréglagesélevésdonnentuncaractèreplusabrupt.

Remarque:l’utilisationindividuelleoucombinéedesparamètresFormantStretchet
FormantShiftpeutprovoquerlagénérationdefréquencesrésonantesinhabituelles
lorsquedesvaleursélevéessontdéfiniespourleréglageResonance.
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SectionLFO

Lesparamètresdecettesectioncontrôlentl’oscillateursub-audio(LFO)permettantde
modulerlafréquence(Pitch)del’oscillateurdesuivi(vibrato)ouleparamètreFormant
Shift(Shift)delabanquedefiltresSynthesis.

Ilspermettentunemodulationsynchroneouasynchroneselonlamesure,lebattement
(triolet)outouteautrevaleur.
Â BoutonsWave:sélectionnezlaformed’ondeutiliséeparl’oscillateursub-audio(LFO).

Lesoptionssuivantessontdisponibles:triangle,dentdescie(sawtooth)montante
oudescendante,dentdesciecarréemontanteoudescendanteautourdezéro(bipo-
laire,idéalepourlestrilles),dentdesciecarréemontanteàpartirdezéro(unipolaire,
idéalepourleschangementsentredeuxhauteursdéfinissables),uneformed’onde
aléatoireparpalier(S&H)etuneformed’ondealéatoirelissée.Ilsuffitdecliquersur
leboutonappropriépourchoisiruntypedeformed’onde.

Â CurseurLFOFormantShiftIntensity:contrôlel’importancedelamodificationde
formanteffectuéeparl’oscillateursub-audio(LFO).

Â LFOPitchIntensity:contrôlel’amplitudedelamodulation(vibrato)appliquée
parl’oscillateursub-audio(LFO).

Â PotentiomètreetchampLFORate:définissentlavitessedelamodulationappliquée
parl’oscillateursub-audio(LFO).Lesvaleurssituéesàgauchedespositionscentrales
sontsynchroniséessurletempoduséquenceuretincluentnotammentdesvaleurs
demesureetdetriolet.Lesvaleurssituéesàdroitedespositionscentralessontasyn-
chronesetaffichéesenHertz(cyclesparseconde).

Remarque:lapossibilitéd’utiliserdesvaleursdemesuresynchronespeutservir
àeffectuerunemodificationdeformanttouteslesquatremesuressurunepartie
depercussionàunemesurerepriseencycle.Vouspouvezaussieffectuerlamême
modificationdeformant(formantshift)surchaquecroched’untrioletauseind’une
mêmepartie.Chaqueméthodepeutproduiredesrésultatsintéressantsetapporter
denouvellesidéesoudonnerunnouvelessorauxéquipementsaudioexistants.
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SectionU/VDetection
LasectionU/VDetectiondétectelesportionsnonvocalesdusondanslesignalAnaly-
sis,améliorantainsil’intelligibilitévocale.Reportez-vousàlasection«Unvoiced/Voiced
(U/V)Detection»àlapage173pourensavoirplussurleprincipedefonctionnement
deladétectiondesignauxvoisés/nonvoisés(U/VDetection).Pourplusd’informations
surl’intelligibilitévocale,consultez«Conseilspourunemeilleureintelligibilitédes
paroles»àlapage178.

Â PotentiomètreSensitivity:définitledegréderéactivitédelafonctiondedétectiondes
signauxvoisés/nonvoisés(U/Vdetection).Entournantcepotentiomètreversladroite,
davantagedepartiesnonvocalesdistinctesserontreconnuesdanslesignald’entrée.
Lorsquedesréglagesélevéssontutilisés,lasensibilitéaccrueauxsignauxnon
vocauxpeutconduireàcequelasourceU/V,déterminéeparleparamètreMode,
soitutiliséesurlamajeurepartiedusignald’entrée,enincluantlessignauxvocaux.
Celaaurapourrésultatunsonressemblantàunsignalradio,détérioréetcontenant
beaucoupdebruitdefond.

Â MenulocalMode:choisissezlaoulessourcessonorespouvantêtreutiliséespour
remplacerlecontenunonvocaldusignald’entrée.Lesmodèlessuivantssontdispo-
nibles:Off,Noise,Noise+Synth,ouBlend.
Â Noise:utiliselebruitseulpourlespartiesnon-vocalesduson.
Â Noise+Synth:utiliselebruitetlesynthétiseurpourlespartiesnonvocalesduson.
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Â Blend:utiliselesignald’analyseaprèssonpassageàtraversunfiltrepasse-haut,
pourlespartiesnon-vocalesduson.Cesignald’analysefiltréestalorsmélangé
aveclesignaldesortiedel’EVOC20TrackOscillator.LeparamètreSensitivityn’a
aucuneffetsurceréglage.

Â CurseurLevel:contrôlelaquantitédesignal(Noise,Noise+SynthouBlend)utilisée
pourremplacerlecontenunonvocaldusignald’entrée.

SectionOutput

Â MenuinterneSignal:choisissezlesignalquivaêtreenvoyéauxsortiesprincipales
del’EVOC20TrackOscillator.Lesmodèlessuivantssontdisponibles:Voc(oder),
Syn(thesis)etAna(lysis).Pourentendrel’effetdevocoder,choisissezVoc.Lesdeux
autresréglagesserventaumonitoring.

Â CurseurLevel:définitleniveaudusignaldesortie.
Â MenulocalStereoMode:définitlemoded’entrée/sortiedel’EVOC20FilterBank.

Choixpossibles:m/s(entréemonoverssortiestéréo)ets/s(entréestéréovers
sortiestéréo).
DéfinissezStereoModesurm/ssilesignald’entréeestmonophoniqueetsurs/ssi
lesignald’entréeeststéréophonique.Enmodes/s,lescanauxstéréogaucheetdroit
sonttraitéspardesbanquesdefiltresséparées.Lorsquevousutilisezlemodem/s
surunsignald’entréestéréo,lesignalestd’abordréduitenmonoavantdepasser
parlesbanquesdefiltres.

Avertissement:faitestrèsattentionaveccecontrôle,surtoutsivousutilisezunevaleur
deSensitivityélevée,afind’évitertoutesaturationinternedel’EVOC20TrackOscillator.
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Â PotentiomètreStereoWidth:contrôlelarépartitiondessignauxdesortiedesbandes
defiltredansl’imagestéréo.
Â Lorsqu’ilestpositionnéàgauche,lasortiedetouteslesbandesestcentrée.
Â Lorsqu’ilestenpositioncentrale,lasortiedetouteslesbandespassedegauche

àdroite.
Â Lorsqu’ilestpositionnéàdroite,lasortiedesbandesestrépartiedefaçonégalesur

lescanauxgaucheetdroit.
Lemodestéréo/stéréo(s/s)utiliseunebanquedefiltresA/Bparcanal.Lepositionne-
mentdesbandesdefréquencescorrespondàcequiaétéindiquéci-dessus,maisles
bandesdechaquebanquedefiltressedéplacentdansdesdirectionsopposées,
degaucheàdroite.

Fuzz-Wah
LeFuzz-Wahémuledeseffetswah-wahclassiquessouventutilisésavecunClavinet
etajoutedeseffetsdecompressionetdedistorsion(fuzz).

ParamètresduFuzz-Wah

Â BoutonsEffectOrder:indiquezsil’effetwahprécèdel’effetfuzzdanslachaînedu
signal(Wah-Fuzz)ouviceversa(Fuzz-Wah).
Lecompresseurintégréprécèdetoujoursl’effetfuzz.Lorsquel’optionWah-Fuzz
estsélectionnée,lecompresseurestplacéentreleseffetswahetfuzz;inversement,
lorsquel’optionFuzz-Wahestsélectionnée,lecompresseurestplacéenpremierdans
lachaînedusignal.
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SectionWah
Â MenulocalWahMode:choisissezundessixmodesdisponibles,quiémulentdivers

effetswahclassiquesettypesdefiltresousélectionnezoff.
Â BoutonAutoGain:l’effetwahpeutfairevarierconsidérablementleniveaudesortie.

L’activationduparamètreAutoGainpermetdecompensercettetendanceetde
maintenirlesignaldesortiedansuneplageplusstable.

Â PotentiomètreWahLevel:définitleniveaudusignalfiltréparl’effetwah.
Â CurseurRelativeQ:règlel’intensitédubalayagewahenaugmentantouenréduisant

lacrêtedufiltre.Leréglage0(zéro)conserveleniveaudecrêted’originepourchaque
mode.

Â CurseurPedalRange:définitlaplagedebalayageexactedufiltrewahcontrôléau
moyendelapédaleMIDI,permettantdecompenserladifférenceentrelespossibili-
tésmécaniquesoffertesparunepédaleMIDIetcellesd’unepédalewahclassique.
Vouspouvezdéfinirindépendammentleslimitessupérieureetinférieuredelaplage
enfaisantglisserlesbordsgaucheetdroitducurseurPedalRange.Vousavezégale-
mentlapossibilitédedéplacerenmêmetempslaplageentièreenfaisantglisserla
sectioncentraleducurseur.Appuyezsurleboutondenormalisationpourréinitialiser
laplagedevaleursacceptéespourlapédalesursesvaleurspardéfaut.

SectionAutoWah
Â PotentiomètreDepth:définitlaprofondeurdel’effetautowah.
Â PotentiomètreAttack:définitletempsnécessaireàl’ouverturecomplètedufiltrewah.
Â PotentiomètreRelease:définitletempsnécessaireàlafermeturedufiltrewah.

SectionFuzz
Â PotentiomètreComp(Compression)Ratio:définitletauxdecompressiondu

compresseurintégré.
Â PotentiomètreFuzzGain:définitleniveaudedistorsiondel’effetfuzzentre

0dBet20dB.
Â PotentiomètreFuzzTone:règlelatonalitédel’effetfuzzentre2kHzet20kHz.

AutoWahAttack/Release
Cesparamètrespermettentdedéfinirletempsd’ouvertureetdefermeturedufiltre
wah.Valeurspossibles(enmillisecondes):10à10000
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UtilisationduFuzz-Wah
Lessectionsci-dessoustraitentdediversaspectsdesparamètresduFuzz-Wah.

Réglageduniveaudel’effetwahavecleparamètreAutoGain
L’effetwahpeutfairevarierconsidérablementleniveaudesortie.L’activationdu
paramètreAutoGainpermetdecompensercettetendanceetdemaintenirlesignal
desortiedansuneplageplusstable.

PourentendreladifférenceapportéeparleparamètreAutoGain:
1 ActivezlafonctionAutoGain.

2 Augmentezleniveaudel’effetenledéfinissantsurunevaleursituéejusteendessous
delalimited’écrêtagedelatabledemixage.

3 FaitesunbalayageavecunréglageRelativeQélevé.

4 DésactivezlafonctionAutoGainetrépétezlebalayage.

AutoWahDepth
L’effetwahpeutnonseulementêtrecontrôléaumoyendespédalesMIDI(voirci-dessus),
maiségalementparlebiaisdelafonctionAutoWah.Lasensibilitédel’AutoWahpeutêtre
régléeàl’aideduparamètreDepth.Valeurspossibles:de0,00à100.

RelativeQ
Laqualitédelacrêtedufiltreprincipalpeutêtreaugmentée/réduite,enfonctiondu
réglagedumodèle,afind’obtenirunbalayagewahplusoumoinsintense.Sicepara-
mètreestréglésur0,leréglaged’originedumodèleestactif.Valeurspossibles:-1,00
à+1,00(0,00estlavaleurpardéfaut).

RéglageduparamètrePedalRange
LespédalesMIDIusuellesoffrentdespossibilitésmécaniquesbienplusétenduesquela
plupartdespédaleswahclassiques.

LaplagedebalayageexactedufiltrewahaffectéparlapédaleMIDIestdéfinieparles
paramètresPedalRange.Lesvaleursextrêmespouvantêtreatteintesparlapédalesont
représentéesgraphiquementparuncrochetgrislelongducurseurPedalPosition(qui
représentelapositionactuelledelapédalewah).Vouspouvezdéfinirleslimitesgauche
etdroiteencliquantsurcecrochetetenlefaisantglisseraveclasouris.Vousavezlapos-
sibilitédedéplacerlesdeuxvaleurssimultanémentencliquantaucentreducrochetet
endéplaçantcelui-civerslagaucheouladroite.

Avertissement:pendantcesmanipulations,vosoreillesetvotresystèmed’amplifica-
tionpeuventêtresoumisàunepressionsonoreélevée.
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SpectralGate
LemoduleSpectralGateséparelespartiesdusignalsituéesau-dessusetau-dessous
duniveauThresholdendeuxplagesdefréquencesindépendantespouvantêtremodu-
léesindividuellement.Ilpermetdeproduiredeseffetsdefiltrerichesetinhabituels.

ParamètresdumoduleSpectralGate

Â CurseuretchampThreshold:définissentleniveauduseuilàpartirduquellabandede
fréquencesdéfinieparlesparamètresCenterFreq.etBandwidthestdiviséeenplages
defréquencessupérieureetinférieure.

Â CurseuretchampSpeed:déterminentlafréquencedemodulationpourlabande
defréquencesdéfinie.

Â CurseuretchampCF(CenterFrequency)Modulation:règlentl’intensitédelamodulation
delafréquencecentrale.

Â CurseuretchampBW(BandWidth)Modulation:définissentleniveaudelamodulation
delalargeurdebande.

Â Écrangraphique:affichelabandedefréquencesdéfinieparlesparamètresCenter
Freq.etBandwidth.

Â PotentiomètreetchampCenterFreq.(Frequency):définissentlafréquencecentrale
delabandedefréquencesdevantêtretraitéeparlemoduleSpectralGate.

Â PotentiomètreetchampBandwidth:définissentlalargeurdebandedelabande
defréquencesdevantêtretraitéeparlemoduleSpectralGate.

Â CurseuretchampLowLevel:mélangentlesfréquencesdusignald’originesituées
au-dessouslabandedefréquencessélectionnéeaveclesignaltraité.

Â PotentiomètreetchampSuperEnergy:contrôlentleniveaudelaplagedefréquences
situéeau-dessusduseuil.

Â PotentiomètreetchampSubEnergy:contrôlentleniveaudelaplagedefréquences
situéeau-dessousduseuil.

Â CurseuretchampHighLevel:mélangentlesfréquencesdusignald’originesituées
au-dessusdelabandedefréquencessélectionnéeaveclesignaltraité.

Â CurseuretchampGain:règlentleniveaudegaindusignaldesortiefinal.
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UtilisationdumoduleSpectralGate
Àl’aidedesparamètresCenterFreq.etBandwidth,définissezlabandedefréquences
quevoussouhaiteztraiteraveclemoduleSpectralGate.Lareprésentationgraphique
indiquevisuellementlabandedéfinieparcesdeuxparamètres.

Unefoislabandedefréquencesdéfinie,utilisezleparamètreThresholdpourdéterminer
leniveauau-delàetendeçàduquellabandedefréquencesestdiviséeenplagessupé-
rieureetinférieure.UtilisezlepotentiomètreSuperEnergyouSubEnergypourcontrôler
respectivementleniveaudesfréquencessituéesau-dessusetau-dessousduseuil
Threshold.

Vouspouvezégalementmélangeraveclesignaltraitélesfréquencesissuesdusignal
d’originequisetrouventhorsdelabandedefréquencesdéfinieparlesparamètres
CenterFreq.etBandwidth.UtilisezlecurseurLowLevelpoureffectuercetteopération
aveclesfréquencesgravessituéesau-dessousdelabandedefréquencesdéfinieetle
curseurHighLevelpourl’exécuteraveclesfréquencessituéesau-dessusdecette
bandedefréquences.

Vouspouvezmodulerlabandedefréquencesdéfinieàl’aidedesparamètresSpeed,
CFModulationetBWModulation.Speeddéterminelafréquencedemodulation,
CF(CenterFrequency)Modulationdéfinitl’intensitédelamodulationdelafréquence
centraleetBW(BandWidth)Modulationcontrôlelamodulationdelalargeurdebande.

Unefoisvosréglageseffectués,vouspouvezutiliserlecurseurGainpourajusterle
niveaudesortiefinaldusignaltraité.

PourmieuxvousfamiliariseraveclefonctionnementdumoduleSpectralGate,vous
pouvezcommencerparutiliseruneboucledebatterie.DéfinissezleparamètreCenter
Freq.sursavaleurminimale(20Hz)etleparamètreBandwidthsursavaleurmaximale
(20000Hz)(defaçonàcequelaplagedefréquencesentièresoittraitée).Faitestourner
lespotentiomètresSuperEnergyetSubEnergyl’unaprèsl’autre,puisessayezdifférents
réglagespourleparamètreThreshold.Celadevraitvousdonnerunbonaperçudela
façondontlesdifférentsniveauxThresholdaffectentlesondanslesbandescontrôlées
parSuperEnergyetSubEnergy.Lorsquevousaveztrouvéunsonquivousplaîtouqui
voussemblesimplementutile,vouspouvezréduireconsidérablementlalargeurde
bande(Bandwidth),augmenterprogressivementlafréquencecentrale(CenterFreq.),
puisutiliserlescurseursLowLeveletHighLeveldefaçonàajouterunpeud’aigusetde
basseprovenantdusignald’origine.PourdesréglagesbasduparamètreSpeed,servez-
vousdupotentiomètreCFMod.ouBWMod..





7

 93

7 Imaging

VouspouvezutiliserlesmodulesImagingdeLogicExpress
pourétendrelabasestéréod’unenregistrementetmodifier
lespositionsdusignalperçues.

Ceseffetspermettentderendrecertainssons,oulatotalitédumixagepluslargeset
plusamples.Vouspouvezaussimodifierlaphasedessonsindividuelsdansunmixage,
pouraméliorerousupprimerdesélémentstransitoiresparticuliers.

LessectionssuivantesdécriventlesmodulesImaginginclusdansLogicExpress:
Â «DirectionMixer»àlapage93.
Â «StereoSpread»àlapage96.

DirectionMixer
VouspouvezutiliserlemoduleDirectionMixerpourdécoderlesenregistrements
audioMS(MiddleandSide-milieuetcôté)(voirlasection«ExplicationsurMS»àla
page95)oupourdiffuserlabasestéréod’unenregistrement(gauche/droit)et
déterminersabalance.

Â BoutonsInput:utilisezlesboutonsLRouMSpourdéterminersilesignald’entréeest
detypeLR(LeftRight-GaucheDroite)standardous’ils’agitd’unsignalencodéMS
(MiddleandSide-Milieuetcôté).

Â CurseuretchampSpread:détermineladiffusiondelabasestéréo.
Â PotentiomètreetchampDirection:détermineladirectiondepuislaquellelecentredu

signalstéréoenregistrévaémettredepuislemixageouplussimplement,sabalance.



94 Chapitre7Imaging



UtilisationdeDirectionMixer
DirectionMixerestunmodulesimpleàutilisercarilnecomportequedeux
paramètres:SpreadetDirectionChacunmodifielesignalentrantdefaçon
différentelorsquelesboutonsd’entréeLRouMSsontactifs.

UtilisationduparamètreSpreadsurdessignauxd’entréeLR
Àlavaleurneutre1,lecôtégauchedusignalestpositionnéprécisémentsurlagauche
etlecôtédroitprécisémentsurladroite.LorsquelavaleurSpreadbaisse,lesdeux
côtésserapprochentducentredel’imagestéréo.Lavaleur0génèreunsignalmono
(lesdeuxcôtésdusignald’entréesontacheminésverslesdeuxsortiesaumême
niveau:unvéritablesignalcentral).Auxvaleurssupérieuresà1,labasestéréoest
diffuséeversunpointimaginaireau-delàdeslimitesspatialesdeshaut-parleurs.

Remarque:enutilisantsimplementleDirectionMixerpourrépartirlabasestéréo,la
compatibilitémonauraledécroîtavecdesvaleursdeSpreadsupérieuresà1.Siunsignal
stéréoaététraitéavecleréglageSpreadmaximal(àsavoir,2),ilestalorsannuléentiè-
rementencasdelectureenmono;eneffet,G–DplusD–Gnedonneabsolument
aucunrésultataudible.

UtilisationduparamètreSpreadsurdessignauxd’entréeMS
LorsquevousmodifiezlesniveauxMSavecleparamètreSpread(au-dessusd’une
valeurde1),leniveaudusignaldevientplusélevéquelesignalducentre.Àlavaleur2,
vousn’entendezquelesignallatéral(surlagauchevouspouvezentendreG-Detsurla
droiteD-G).

DéfinitionduparamètreDirection
LorsqueleparamètreDirectionalavaleur0,lecentredel’enregistrementstéréosera
lepointmortauseindumixage.Sivousutilisezdesvaleurspositives,lepointcentral
del’enregistrementstéréoestdéplacéverslagauche.Desvaleursnégativesdéplacent
lepointcentralversladroite.Lemodedefonctionnementestlesuivant:
Â À90˚,lepointcentraldel’enregistrementstéréoestdécalédefaçonimportante

àgauche.
Â Àl’inverse,à–90˚,lepointcentraldel’enregistrementstéréoestdécalédefaçon

importanteàdroite.
Â Desvaleursplusélevéesramènentlepointcentralverslecentredumixagestéréo,

maisellesintervertissentégalementlescôtésstéréodel’enregistrement.Autrement
dit:auxvaleurs180˚ou–180˚,lepointcentraldel’enregistrementestlepoint
mortdumixage,maislescôtésgaucheetdroitdel’enregistrementrestentéchangés.
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ExplicationsurMS
Longtempsoubliée,lastéréoMS(milieu-côtéparoppositionàgauche-droite)arécem-
mentconnuunesortederenaissance.

Réalisationd’unenregistrementMS
Deuxmicrossontpositionnésleplusprèspossiblel’undel’autre(généralementsurun
piedouaccrochésauplafonddustudio).L’unestunmicrocardioïde(ouunidirectionnel)
quifaitdirectementfaceàlasourcesonoreàenregistrer,dansunalignementdroit.
L’autreestunmicrobidirectionneldontlesaxespointentsurlagaucheetladroite
(delasourcesonore)àdesanglesde90˚.
Â Lemicrocardioïdeenregistrelesignalcentralsurlecôtégauched’unepistestéréo.
Â Lemicrobidirectionnelenregistrelesignallatéralsurlecôtédroitd’unepistestéréo.

LesenregistrementsMSréalisésdecettefaçonpeuventêtredécodésparDirectionMixer.

IntérêtdesenregistrementsMS
L’avantagedesenregistrementsMSparrapportauxenregistrementsXY(deuxmicros
cardioïdesdirigésversunpointàmi-cheminsurlagaucheetladroitedelasource
sonore)estquelecentrestéréoestsituésurl’axedufaisceauprincipal(direction
d’enregistrementprincipale)dumicrocardioïde.Celasignifiequeleslégèresfluctua-
tionsdelaréponseenfréquencequiseproduithorsdel’axedufaisceauprincipal,
commec’estlecasavectouslesmicros,sontmoinsgênantes.

Enprincipe,lessignauxMSetLRsontéquivalentsetpeuventêtreconvertisàtout
moment.Lorsque«–»signifieuneinversiondephase,cequisuits’applique:

M=L+R
S=L–R

Enoutre,LpeutaussiêtredérivédelasommedeMetSetRdeladifférenceentreM
etS.

Notezquelesdiffusionsradiophoniques(FM)utilisentlastéréoMetS.LesignalMSest
convertienunsignaladéquatpourleshaut-parleursgaucheetdroitparlerécepteur.
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StereoSpread
LemoduleStereoSpreadestgénéralementutilisépourlamastérisation.Ilexisteplusieurs
moyensd’étendrelabasestéréo(ouperceptiondel’espace),notammentl’utilisationde
réverbérationsetd’autreseffetsetlamodificationdelaphasedusignal.Ilspeuventtous
êtretrèsintéressants,maisilsrisquentaussid’affaiblirlesonglobaldevotremixageen
annihilantlesréponsesdesélémentstransitoires,parexemple.

LemoduleStereoSpreadétendlabasestéréoendistribuantunnombre(sélectionnable)
debandesdefréquencesdepuislaplagedefréquencescentraleverslescanauxgauche
etdroit.Ceciesteffectuétouràtour:lesfréquencescentralesverslecanalgauche,puis
verslecanaldroit,etc.Laperceptiondelargeurstéréoenestgrandementaccruesans
quelesonperdesaqualiténaturelle,particulièrementlorsd’uneutilisationsurdesenre-
gistrementsmono.

ParamètresdumoduleStereoSpread

Â CurseuretchampLowerInt..:définitlaquantitéd’extensiondebasestéréopour
lesbandesdefréquencesinférieures.

Â CurseuretchampUpperInt.:définitlaquantitéd’extensiondebasestéréopour
lesbandesdefréquencessupérieures.
Notezquelorsquevousdéfinissezlescurseursd’intensitéinférieureetsupérieure,
l’effetstéréoestleplusvisibledanslesfréquencescentralesetsupérieuresetque
ladistributiondefaiblesfréquencesentreleshaut-parleursgaucheetdroitréduit
defaçonsignificativel’énergiedeceux-ci.Vousdevezdoncutiliseruneintensité
inférieureplusfaibleetéviterd’utilisermoinsde300Hzpourlafréquenceinférieure.

Â Écrangraphique:montrelenombredebandesconstituantlesignaletl’intensité
del’effetStereoSpreaddanslesbandesdefréquencessupérieureetinférieure.
Lasectionsupérieurereprésentelecanalgaucheetlasectioninférieure,lecanal
droit.L’échelledefréquenceaffichelesfréquencesparordrecroissant,degauche
àdroite.
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Â CurseuretchampsUpperandLowerFreq.:permettentdedéterminerleslimitessupé-
rieuresetinférieuresdelafréquencelaplushauteetlabandelaplusbasse,àdistribuer
dansl’imagestéréo.

Â PotentiomètreOrder:définitlenombredebandesdefréquencesconstituant
lesignal.Lavaleur8nestgénéralementsuffisantepourlaplupartdestâches,
maisvouspouvezutiliserjusqu’à12bandes.
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8 Metering

VouspouvezutiliserlesmodulesMeteringdeLogicExpress
pouranalyserl’audiodedifférentesfaçons.

ChaquemoduleMeteringpermetdevisualiserdifférentescaractéristiquesd’unsignal
audio.Exemples:BPMCounterafficheletempod’unfichieraudio,CorrelationMeter
affichelarelationdephaseetLevelMeterafficheleniveaud’unenregistrementaudio.

CechapitredécritlesmodulesMeteringinclusdansLogicExpress:
Â «BPMCounter»àlapage100
Â «CorrelationMeter»àlapage100
Â «LevelMeter»àlapage101
Â «Tuner»àlapage101
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BPMCounter

VouspouvezutiliserlemoduleBPMCounterpouranalyserletempod’unepisteaudio.
Insérezlemoduledansunepistepouranalyserlesévénementsdynamiquesdusignal
audio.

Lecircuitdedétectionrecherchelesélémentstransitoiresdanslesignald’entrée.
Lesélémentstransitoiressontdesévénementssonorestrèsrapides,nonpériodiques
danslapartied’attaquedusignal.Plusl’impulsionestnette,plusilestfacilepour
lecompteurBPMdedétecterletempo.Parconséquent,lespistesdepercussion
etinstrumentales(lignesdebasse,parexemple)sonttrèsbienadaptéesàl’analyse
detempo.Lessonsfeutrésneconstituentpasunbonchoix.

LevoyantDELindiquel’étatdel’analyseencours.S’ilclignote,ils’agitd’unemesurede
tempo.Lorsqu’ilestallumé,l’analyseestterminéeetletempos’affiche.Lamesureva
de80à160battementsparminute.Lavaleurmesuréeestaffichéeavecunedécimale.

BPMCounterdétecteaussilavariationdetempodanslesignalettentedel’analyser
defaçonprécise.SilevoyantDELcommenceàclignoteraucoursdelalecture,celaindi-
quequeBPMadétectéuntempoquiadéviéduderniertemporeçu(oudéfini).Dès
qu’unnouveautempoconstantestreconnu,levoyantDELs’allumeencontinu.

CliquezsurlevoyantDELpourréinitialiserBPMCounter.

CorrelationMeter

LemoduleCorrelationMeteraffichelarelationdephased’unsignalstéréo.
Â Unecorrélationde+1(plusun,lapositionlaplusàdroite)signifiequelescanaux

gaucheetdroitsontà100%encorrélation(ilssontcomplètementenphase).
Â Unecorrélationde0(zéro,positioncentrale)indiqueladivergencegauche/droite

lapluslargeautorisée,souventperçuecommeuneffetstéréoextrêmementlarge.
Â Lesvaleursdecorrélationinférieuresàzéroindiquentquedumatérielhorsphase

estdétecté,cequipeutconduireàdesannulationsdephasesilesignalstéréoest
combinéenunsignalmonaural.
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LevelMeter

LemoduleLevelMeterafficheleniveaudesignalencourssuruneéchellededécibels.
Leniveaudusignalpourchaquecanalestreprésentéparunemesurebleue.Lorsquele
niveaudépasse0dB,lapartiedelamesureau-dessusdupoint0dBdevientrouge.
LesinstancesstéréodeLevelMetermontrentlesmesuresgaucheetdroiteindépen-
dantes,lesinstancesmonon’affichantqu’unemesure.

Lesvaleursdecrêteencourssontaffichéesnumériquement,superposéessurl’écran
graphique.Vouspouvezredéfinircesvaleursencliquantdansl’écran.

LemoduleLevelMeterpeutêtredéfiniafind’afficherlesniveauxvialescaractéristiques
Peak,ouPeak&RMS.Sélectionnezsimplementleréglagedevotrechoixdanslemenu
local(endessousdelareprésentationgraphique).LesniveauxRMSapparaissentsous
formedebarresbleufoncé.LesniveauxPeakapparaissentsousformedebarresbleu
foncé.VouspouvezégalementchoisirdevisualisersimultanémentlesniveauxPeak
etRMS.
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Tuner
Vouspouvezaccorderlesinstrumentsdemusiqueacoustiquesetélectriquesbranchés
survotresystèmeàl’aideduTuner.Cetteopérationgarantitquevosenregistrements
serontaccordésaveclesinstrumentslogiciels,leséchantillonsoulesenregistrements
existantsdansvosprojets.

ParamètresduTuner

Â ÉcranGraphictuning:lorsquevousjouez,lahauteurtonaledelanotes’affichedans
lazonesemi-circulaire,centréeautourdelatonique.Siletraitsedéplaceparrapport
aucentreverslagauche,lanoteesttropbasse.Siletraittendversladroite,lanote
vatropdanslesaigus.Lesnumérosautourduborddel’écranmontrentlavariance,
encents,aveclahauteurtonalecible.

Â ÉcranKeynote/Octave:lazoneKeynoteenhautmontrelahauteurtonalecibledela
notejouée(lahauteurtonalelaplusprocheparrapportàl’accord).LazoneOctave
enbasindiquel’octaveàlaquelleappartientlanote.Celacorrespondàl’échelledes
octavesMIDI,leDoau-dessusduDocentralétantreprésentéparC4,etleDocentral
représentéparC3.

Â PotentiomètreetchampTuningAdjustment:définitlahauteurtonaledelanoteutilisée
commebasepourréaliserl’accord.Pardéfaut,leTunerestdéfinipourquelahauteur
tonaleduLasoitégaleà440Hz.Tournezlepotentiomètreverslagauchepourbaisser
lahauteurtonalecorrespondantàLaouversladroitepourl’augmenter.Lavaleuren
coursestaffichéedanslazone.

UtilisationduTuner
LeTunerestfacileàutiliser.Votreinstrument(ouvotremicroenregistrantlesond’un
instrumentacoustique)étantconnectéaucanalavecleTuner,jouezunenoteetobservez
l’écran.Silanoteestaccordéetropbasparrapportàlatonique,lessegmentsàgauchedu
centresontmisensurbrillance,montrantdecombien(encents)lanoteesthorstonalité.
Silanoteesttropaiguë,lessegmentsàdroiteducentresontmisensurbrillance.Accordez
votreinstrumentjusqu’àcequelesegmentcentralsoitmisensurbrillance(rouge).

Surl’écrand’accord,laplageestmarquéeenétapesdedemi-tonsde±6centsprès
ducentreetenincrémentsplusimportantsd’unmaximumde±50cents.
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9 Modulation

Leseffetsdemodulationsontutiliséspourajouter
dumouvementetdelaprofondeuràvossons.

Parmileseffetsdemodulationontrouve,entreautres,leChorus,leFlangeretlePhaser,
quienrichissentlessonsoulesaniment.Onobtientsouventceseffetsenutilisantun
oscillateurbassefréquence(LFO)contrôléavecdesparamètrescommelavitesse,
lafréquenceetlaprofondeur(égalementappeléeslargeur,laquantitéoul’intensité).
Vouspouvezaussicontrôlerlerapportdusignalsoumisàl’effet(humide)etdusignal
d’origine(sec).Certainseffetsdemodulationcomportentdesparamètresderetour
quiremettentunepartiedelasortiedel’effetdansl’entrée.

LogicExpresscontientleseffetsdemodulationsuivants:
Â «Chorus»àlapage104
Â «Ensemble»àlapage104
Â «Flanger»àlapage105
Â «Microphaser»àlapage106
Â «ModulationDelay»àlapage106
Â «Phaser»àlapage107
Â «RingShifter»àlapage109
Â «RotorCabinet»àlapage114
Â «ScannerVibrato»àlapage116
Â «Spreader»àlapage117
Â «Tremolo»àlapage117
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Chorus
L’effetChorusretardelesignaloriginal.Letempsderetardestmoduléàl’aided’un
oscillateurbassefréquence(LFO).Lesignalretardéetmoduléestmixéaveclesignal
originalsec.

Vouspouvezutiliserl’effetChoruspourenrichirlesonetdonnerl’impressionqu’ilest
jouéàl’unissonparplusieursinstrumentsouvoix.Leslégèresvariationsdansletemps
deretardgénéréesparl’oscillateurbassefréquencesimulentlesdifférencessubtilesde
duréeetdehauteurtonaleperceptibleslorsqueplusieurspersonnesjouentensemble.
Lechorusconfèreenoutredavantaged’ampleuretderichesseausignaletpeut
augmenterlemouvementdessonsgravesousoutenus.

Â CurseuretchampIntensity:déterminelaquantitédemodulation.
Â PotentiomètreetchampRate:déterminelafréquenceetdonclavitesseduLFO.
Â CurseuretchampMix:déterminelabalanceentrelessignauxsecethumide.

Ensemble
L’effetEnsemblepermetdecombinerjusqu’àhuiteffetsdechorus.Deuxoscillateurs
standardetunoscillateuraléatoire(quigénèredesmodulationsaléatoires)vous
permettentdecréerdesmodulationscomplexes.Legraphiquedel’effetEnsemble
représentevisuellementlessignauxtraités.

Â CurseuretchampVoices:déterminelenombredechorusàutilisersimultanémentet
donclenombredevoix(ousignaux)àgénérer,enplusdusignaloriginal.
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Â PotentiomètresetchampsRate:utilisezlespotentiomètrespourcontrôlerlafréquence
dechaqueLFO.

Â CurseursetchampsIntensity:utilisezcesdernierspourdéfinirlaquantitédemodulation
desdifférentsLFO.

Â PotentiomètreetchampPhase:contrôlelarelationdephaseentrelesdifférentes
modulationsdevoix.Lavaleursélectionnéeicidépenddunombredevoix,c’est
pourquoielleestreprésentéesouslaformed’unpourcentageplutôtqu’endegrés.
Lavaleur100(ou–100)correspondàlaplusgrandedistancepossibleentreles
phasesdemodulationdetouteslesvoix.

Â CurseuretchampSpread:utilisezcesdernierspourrépartirlesvoixdanslechamp
Stéréo.Aveclavaleur200%,labaseStéréoestétendueartificiellement.Notezque
ceréglagepeutnuireàlacompatibilitémonaurale.

Â CurseuretchampMix:déterminelabalanceentrelessignauxsecethumide.
Â PotentiomètreetchampEffectVolume:utilisezcesdernierspourdéterminerleniveau

dusignaldel’effetdemanièreindépendante.Cetoutils’avèretrèsutilepourcompenser
lesmodificationsdevolumeprovoquéesparleschangementsduparamètreVoices.

Flanger
L’effetFlangerfonctionneunpeucommel’effetChorus,sicen’estqu’ilutiliseuntemps
deretardnettementpluscourt.Deplus,lesignaldel’effetpeutêtrerenvoyédans
l’entréedelalignederetard.

Onutiliseprincipalementl’effetFlangerpourdonnerunstyle«espace»ou
«subaquatique».

Â PotentiomètreetchampRate:déterminelafréquenceetdonclavitesseduLFO.
Â CurseuretchampIntensity:déterminelamodulation.
Â CurseuretchampFeedback:déterminelaquantitédesignald’effetrenvoyéedans

l’entrée.Lesvaleursnégativesinversentlaphasedusignalrenvoyé.
Â CurseuretchampMix:déterminelabalanceentrelessignauxsecethumide.
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Microphaser
L’effetMicrophaserestunsimpleeffetdemodulationdephasequipermetdecréer
rapidementdeseffetsde«bruissement»etdephaseravecseulementtroisparamètres.
Â CurseuretchampLFORate:déterminelafréquenceetdonclavitesseduLFO.
Â CurseuretchampFeedback:déterminelaquantitédesignald’effetrenvoyée

dansl’entrée.
Â CurseuretchampIntensity:déterminelaquantitédemodulation.

ModulationDelay
L’effetModulationDelayreprendlesmêmesprincipesqueleseffetsFlangeretChorus,
maisvouspouvezréglerletempsduretard,cequipermetdegénérerdel’effetChorus
etFlanger.Ilpeutaussiêtreutilisésansmodulationpourcréerdeseffetsderésonance
oudedoublage.Lasectiondemodulationcomprenddeuxoscillateursbassefréquence
àfréquencevariable.

Â CurseuretchampFeedback:déterminelaquantitédesignald’effetrenvoyéedans
l’entrée.PourdeseffetsdeFlangerradicaux,saisissezunevaleurélevée.Pourun
doublage,nedéfinissezaucunfeedback.

Â PotentiomètreetchampFlanger-Chorus:détermineletempsderetardélémentaire.
Positionnezlecurseuràl’extrêmegauchepourcréerdeseffetsdeFlanger,aucentre
pourdeseffetsdeChorusetàl’extrêmedroitepourentendretrèsnettementunretard.

Â CurseuretchampIntensity:définitletauxdemodulation.
Â BoutonDe-Warble:activez-lepourvousassurerquelahauteurtonaledusignal

moduléresteconstante.
Â BoutonConstantMod.(Modulationconstante):activez-lepourvousassurerquela

largeurdemodulationresteconstante,quellequesoitlafréquencedemodulation.
Notezquelorsquecetteoptionestactivée,lesfréquencesdemodulationhautes
réduisentlalargeurdemodulation.

Â CurseuretchampsLFOMix:déterminelabalanceentredeuxoscillateurs.
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Â PotentiomètresetchampsLFO1etLFO2Rate:utilisezlepotentiomètregauchepour
réglerlafréquencedemodulationducanalstéréogaucheetleboutondroitpour
réglercelleducanalstéréodroit.LepotentiomètreLFORatededroiten’estdisponible
qu’enStéréoetnepeutêtrerégléséparémentquelorsqueleboutonLeftRightLink
n’estpasactivé.

Â BoutonLFOLeftRightLink(disponibleuniquementenStéréo):activezcedernierpour
lierentreelleslesfréquencesdemodulationdescanauxstéréogaucheetdroite.

Â PotentiomètreetchampLFOPhase(disponibleuniquementenStéréo):contrôlentlarela-
tiondephaseentrelesdifférentesmodulationsdecanal.Sur0°,lesvaleursextrêmesde
lamodulationsontatteintesensimultanésurtouslescanaux.Lesvaleurs180°et–180°
correspondentauxplusgrandesdistancespossiblesentrelesphasesdemodulation
descanaux.LeparamètreLFOPhasen’estdisponiblequesileboutonLFOLeftRight
Linkestactif.

Â CurseuretchampVol.Mod.(Modulationduvolume):utilisezcesdernierspourdéterminer
l’incidencedelamodulationduLFOsurl’amplitudedusignaldel’effet.

Â CurseuretchampOutputMix:déterminelabalanceentrelessignauxsecethumide.
Â MenuTrueAnalog(paramètreétendu):utilisezcedernierpourintroduireunfiltre

passe-toutsupplémentairesurleparcoursdusignal.Unfiltrepasse-toutdécale
l’angledelaphased’unsignal,cequiinfluencesonimagestéréo.

Â CurseursetchampsAnalogLeftetAnalogRight(paramètreétendu):contrôlentla
fréquenceàlaquelleledéphasagetraverse90°(lepointàmi-cheminde180°)
pourchacundescanauxStéréo.

Phaser
L’effetPhaserallielesignaloriginalàunecopiedel’originallégèrementdéphasée.
Celasignifiequel’amplitudedesdeuxsignauxatteintsonpointmaximaletminimal
avecunlégerdécalagetemporel.Ledécalageentrelesdeuxsignauxestmodulépar
deuxLFOindépendants.

Deplus,l’effetPhasercomprenduncircuitdefiltrageetunsuiveurd’enveloppeintégré
quidétectetoutchangementdevolumedanslesignald’entréeetgénèreunsignalde
contrôledynamique.
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Â BoutonFilter:cliquezsurceboutonpouractiverlasectiondefiltragepermettant
detraiterlesignalderetourdudéphaseurdehauteurtonale.

Â PotentiomètresetchampsLPetHP:utilisezcesdernierspourréglerlafréquence
decoupuredesfiltrespasse-hautetpasse-bas.

Â CurseuretchampFeedback:déterminelaquantitédesignaldel’effetrenvoyée
dansl’entrée.

Â CurseuretchampsCeilingandFloor:utilisezlespoignéesducurseurpourdéfinir
laplagedefréquencessurlaquellelesmodulationsduLFOdoiventporter.

Â CurseuretchampOrder:vouspermetdesélectionnerunalgorithmedemodulateur
dephase.Plusunmodulateurdephasead’ordres,plusl’effetestfort.

Â CurseuretchampEnvFollow(sectionSweep):déterminelamodulationdelaplage
defréquences(définieparlescontrôlesCeilingandFloor)enfonctiondusignal
d’entrée.

Â PotentiomètresetchampsLFO1etLFO2Rate:utilisezcesdernierspourdéfinir
lavitessedesdifférentsoscillateursdefaçonindépendante.

Â CurseuretchampsLFOMix:déterminelabalanceentredeuxoscillateurs.
Â CurseuretchampEnvFollow(sectionLFO):utilisezcesdernierspourdéfinirla

modulationdelavitesseduLFO1enfonctiondusignald’entrée.
Â PotentiomètreetchampPhase(disponibleuniquementenStéréo):contrôlentlarelation

dephaseentrelesdifférentesmodulationsdecanal.Sur0°,lesvaleursextrêmesdela
modulationsontatteintesensimultanésurtouslescanaux.Lesvaleurs180°et–180°
correspondentauxplusgrandesdistancespossiblesentrelesphasesdemodulation
descanaux.

Â CurseuretchampOutputMix:déterminelabalanceentrelessignauxsecethumide.
Lesvaleursnégativesdonnentunmixagedephaseinverséedel’effetetunsignal
direct(sec).

Â BoutonWarmth:cliquezdessuspouractiveruncircuitdedistorsionsupplémentaire,
cequipermetdecréerdeseffetsd’overdrivechauds.

RéglagedesordresdePhaser
Plusunmodulateurdephasead’ordres,plusl’effetestfort.Lesréglages4,6,8,10et12
vouspermettentd’accéderàcinqalgorithmesdephaserdifférentsreproduisanttous
lescircuitsanalogiquessurlesquelsilssontmodelésettousconçuspouruneapplica-
tionparticulière.Riennevousempêchedesélectionnerdesréglagesimpairs(5,7,9,
11),maisilsnegénèrentpasdephasingàproprementparler.Leseffetsdefiltrageen
peigneplussubtilsproduitsparlesréglagesimpairspeuventtoutefoiss’avérerprati-
quesàl’occasion.
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RingShifter
L’effetRingShiftercombineunmodulateurenanneauavecuneffetdedécaleurde
fréquence.Cesdeuxeffetsétaientpopulairesdanslesannées70etviventunesorte
derenaissance.
Â Lemodulateurenanneaumodulel’amplitudedusignald’entréeàl’aidedel’oscillateur

intégréoud’unsignaldechaînelatérale.Lespectredefréquencedusignald’effetqui
enrésulteestégalàlasommeetladifférencedesfréquencescontenuesdanslesdeux
signauxoriginaux.Onditsouventqu’ildonneunsonmétallique.Lemodulateuren
anneaufutbeaucouputilisésurdesenregistrementsdejazz,derocketdefusionau
débutdesannées70.

Â Ledécaleurdefréquencedéplacelecontenudefréquencedusignald’entréed’une
valeurfixeet,cefaisant,altèrelarelationdefréquencedesharmoniquesoriginales.
Lessonsquienrésultentvontd’effetsdephasingmélodieuxetamplesàdestimbres
robotiquesétranges.Ilnefautpasconfondreledécalagedefréquenceavecledéca-
lagedehauteurtonale.Ledécalagedehauteurtonaletransposelesignaloriginalsans
altérersarelationdefréquenceharmonique.

L’effetRingShifterestcomposédesgroupesdeparamètressuivants:
Â BoutonsMode:déterminentsil’effetRingShifterdoitfonctionnercommeundécaleur

defréquenceouunmodulateurenanneau.
Â ParamètresOscillator:configurentl’oscillateurd’ondesinusoïdaleinternequimodule

l’amplitudedusignald’entrée,tantenmodedécaleurdefréquencequ’enmodeOSC
dumodulateurenanneau.

Â Paramètresdusuiveurd’enveloppeetduLFO:lafréquencedel’oscillateuretlesignal
desortiepeuventêtremodulésàl’aided’unsuiveurd’enveloppeetd’unLFO.

BoutonsMode

Paramètresdes
oscillateurs

Paramètresdusuiveur
d’enveloppe

ParamètresLFO

ParamètresOutputParamètresDelay
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Â ParamètresDelay:utilisezcesdernierspourretarderlesignaldel’effet.
Â ParamètresOutput:lasectionoutputdel’effetRingShiftercomporteuneboucle

deretouretdescontrôlespermettantdedéfinirlalargeurstéréoetlaquantitéde
signauxsecethumide.

Modes
Lesquatreboutonsdemodedéterminentsil’effetRingShifterdoitfonctionnercomme
undécaleurdefréquenceouunmodulateurenanneau.

Â BoutonSingle(FrequencyShifter):ledécaleurdefréquencegénèreunseulsignal
d’effet,décalé.LacommandeFrequencydel’oscillateurdéterminesilesignaldoit
êtredécaléverslehaut(valeurpositive)ouverslebas(valeurnégative).

Â BoutonDual(FrequencyShifter):leglissementdefréquenceproduitunsignald’effet
décalépourchaquecanalstéréo,l’unétantdécaléverslehaut,l’autreverslebas.
LecontrôleFrequencydel’oscillateurdétermineladirectiondudécalagedansle
canalgaucheoudroit.

Â BoutonOSC(RingModulator):lemodulateurenanneauutilisel’oscillateurd’onde
sinusoïdalepourmodulerlesignald’entrée.

Â BoutonSideChain(RingModulator):lemodulateurenanneaumodulel’amplitude
dusignald’entréeaveclesignalaudioattribuévial’entréelatérale.L’oscillateurd’onde
sinusoïdaleestdésactivéetlescommandesFrequencynesontpasaccessibles
lorsquelemodeSideChainestactif.
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L’oscillateur
DanslesdeuxmodesdudécaleurdefréquenceetdanslemodeOSCdumodulateur
enanneau,l’oscillateurd’ondesinusoïdaleinterneestutilisépourmodulerl’amplitude
dusignald’entrée.LacommandeFrequencycontrôlelafréquencedel’oscillateur
d’ondesinusoïdale.
Â Danslesmodesdudécaleurdefréquence,ceparamètrecontrôleleglissement

defréquence(verslehautet/ouverslebas)àappliquerausignald’entrée.
Â DanslemodeOSCdumodulateurenanneau,ceparamètrecontrôlelecontenu

defréquence(timbre)del’effetquienrésulte.Cetimbrevadeseffetsdetrémolo
subtilsauxsonsmétalliques.

Â CommandeFrequency:définitlafréquencedel’oscillateurd’ondessinusoïdales.
Â BoutonsLin(éaire)etExp(onentiel):utilisezcesboutonspourchangerl’échellede

lacommandeFrequency:
Â L’échelleexponentielleoffredesincrémentsextrêmementpetitsautourdupoint0,

cequiestutilepourlaprogrammationd’effetsdephasingetdetrémolo.
Â EnmodeLin(linéaire),larésolutiondel’échelleestlamêmesurtoutelaplagede

lacommande.
Â CurseuretchampEnvFollower:utilisezcecipourdéfinirlamodulationdel’oscillateur

enfonctiondusignald’entrée.
Â CurseuretchampLFO:àutiliserpourdéterminerlamodulationd’oscillateurparleLFO.
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Delay
Lesignaldel’effetestroutéaprèsunretard,suivantl’oscillateur.

Â PotentiomètreetchampTime:détermineletempsderetard.
Â BoutonSync:activez-lepoursynchroniserleretardparrapportautempodevotre

projet,envaleursdenotesdemusique.
Â PotentiomètreetchampLevel:définitleniveauduretardàajouterausignal

dumodulateurenanneauoudedécalagedefréquence.Unniveaude0passe
lesignaldel’effetdirectementàlasortie(dérivation).

Output

Â PotentiomètreetchampFeedback:déterminelesignalquiestrenvoyédansl’entrée
del’effet.

Â PotentiomètreetchampStereoWidth:déterminelalargeurdusignaldel’effetdans
lechampstéréo.Lalargeurstéréon’affectequelesignaldel’effetRingShifter,pasle
signald’entréesec.

Â PotentiomètreetchampDry/Wet:détermineleratioentrelesignald’entréesecet
designald’effethumidepourlemixage.

Â CurseuretchampEnvFollower:àutiliserpourdéfinirlamodulationduparamètre
Dry/Wetenfonctiondusignald’entrée.

Â CurseuretchampLFO:déterminelaprofondeurdemodulationduparamètre
Dry/WetparrapportauLFO.
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ConfigurationduFeedback
Leretourdonneausondel’effetRingShifterunpetitquelquechosedeplusetesttrès
utilepouruneséried’effetsspéciaux.Ilproduitunsondephasingrichelorsqu’ilest
utiliséencombinaisonavecunmouvementd’oscillateurlent.Leseffetsdefiltrage
enpeignesontcréésenutilisantunfeedbackélevéavecunretarddecourtedurée
(<10ms).L’utilisationderetardspluslongsaveclefeedbackcréedeseffetsdeglisse-
mentdefréquenceenspiralemontantetdescendantconstamment.

Sourcesdemodulation
Lafréquencedel’oscillateuretlesparamètresDry/Wetpeuventêtremodulésàl’aide
dusuiveurd’enveloppeetduLFO.Lafréquencedel’oscillateurpermetmêmelamodu-
lationautraversdupoint0Hz,cequipermetdechangerladirectiondesoscillations.

EnvelopeFollower
EnvelopeFolloweranalysel’amplitude(volume)dusignald’entréeetl’utilisepourcréer
unsignaldecontrôlechangeantcontinuellement,uneenveloppedevolumedynamique
dusignald’entrée.Cesignaldecontrôlepeutêtreutilisépourlamodulation.

Â BoutonPower:activeoudésactivelesuiveurd’enveloppe.
Â CurseuretchampSens(ibilité):déterminelaréactivitédusuiveurd’enveloppepar

rapportausignald’entrée.Réglésurdesvaleursbasses,ilneréagitqu’auxcrêtes
designaldominantes.Réglésurdesvaleursélevées,ilsuitlesignaldeplusprès,
maispeutréagirdefaçonmoinsdynamique.

Â CurseuretchampAttack:détermineletempsderéponsedusuiveurd’enveloppe.
Â CurseuretchampDecay:contrôleletempsqueprendlesuiveurd’enveloppepour

passerd’unevaleurélevéeàunevaleurbasse.
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LFO
LeLFOestlasecondesourcedemodulation.Ilproduitdessignauxdecontrôlecontinus
etencycle.

Â BoutonPower:activeoudésactiveleLFO.
Â CurseursetchampsSymmetryetSmooth:cescontrôlesformentl’ondeduLFO.

L’écrandeformed’ondeduLFOdonneunretourvisuel.
Â PotentiomètreetchampRate:déterminelavitessedecycleduLFO.
Â BoutonSync:activez-lepoursynchroniserlescyclesduLFO(fréquenceduLFO)

avecletempoduprojetàl’aidedevaleursdenotesdemusique.

RotorCabinet
L’effetRotorCabinetémulelestyle«Leslie»del’enceintedehaut-parleurrotative
d’unorgueHammond.Ilsimuleàlafoisl’enceintedehaut-parleurrotatifavecetsans
déflecteursetlesmicrophonesquicaptentleson.

Â BoutonsRotorspeed:déterminentlavitessedurotor.Choralepermetdesélectionner
unmouvementlent,TremolounmouvementrapideetBrakearrêtelerotor.

Â MenuCabinetType:vousavezlechoixentreplusieurstailles,formesetmatériaux
decabine.

Â CurseurHornDeflector:activeoudésactiveledéflecteurdudoublepavillonde
l’enceintedurotor.Ladésactivationdudéflecteuraugmentelamodulationde
l’amplitude,sonactivationdiminuelamodulationdefréquence.

Â MenuMotorControl:permetdesélectionnerundesmodesquidéfinissentlavitesse
descontrôlesdegravesetd’aigusséparément.

Â CurseurRotorFastRate:àutiliserpourdéfinirlavitessederotormaximumpossible
pourlemodeTremolo.Pendantquevousdéplacezlecurseur,lavitessedetrémolo
(rotation)estaffichéeenHertz.
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Â CurseurAcc/DecScale:déterminelavitesseàlaquellelemoteurLeslieaccélèreles
rotors(letempsqu’ilfautpouramenerlesrotorsàunevitessedéterminée)etle
tempsnécessairepourralentir.

Â CurseurMicAngle:modifiel’angledesmicrophonessimulés.Unanglede0°donne
unsonmonotandisqu’unanglede180°provoquedesannulationsdephase.

Â CurseurMicDistance:détermineladistancedesmicrophonessimulésparrapportàla
sourcesonore.Lesvaleursélevéesdonnentdessonsplussombresetmoinsdéfinis.

Sélectiondutypedecabine
VousavezlechoixentrelestypesdecabinessuivantsdanslemenuCabinetType:
Â Off:permetdedésactiverlerotor.Pourdésactiverl’effetdurotor,vouspouvezaussi

procédercommesuit:enmodeBrake,leshaut-parleursnetournentpasmaissont
toujourscaptésparlesmicrophonessimulésdansunepositionaléatoire(voir«Vitesse
durotor»plusbas).

Â Wood:simuleuneLeslieéquipéed’uneenceinteenboisetsonnecommelesmodèles
Leslie122ou147.

Â Proline:simuleuneLeslieéquipéed’uneenceinteplusouvertesemblableaumodèle
Leslie760.

Â Single:simulelesond’uneLeslieéquipéed’unrotorsimplefull-range.Leson
ressembleaumodèleLeslie825.

Â Split:lesignaldurotordegravesestdirigéplusàgauchetandisquelesignal
durotordesaigusestdirigéversladroite.

Â Wood&HornIR:ceréglageutiliseuneréponsed’impulsion(unenregistrement)
deLeslieéquipéed’uneenceinteenbois.

Â Proline&HornIR:ceréglageutiliseuneréponsed’impulsiondeLeslieéquipée
d’uneenceinteplusouverte.

Â Split&HornIR:ceréglageutiliseuneréponsed’impulsiondeLesliedontlesignal
durotordesgravesestdirigéplusàgauchetandisquelesignaldurotordesaigus
estdirigéplusàdroite.

Sélectiond’unmodedecontrôledumoteur
DanslemenuMotorControl,vouspouvezsélectionnerdifférentesvitessespour
lesrotorsdesgravesetdesaigus:
Â Normal:lesdeuxrotorsutilisentlavitessedéfinieparlesboutonsdevitessederotor.
Â Inv(modeinversé):enmodeTremolo,lecompartimentdesgravestourneàgrande

vitesse,alorsquelecompartimentdupavillonacoustiquetournelentement.
C’estl’inverseenmodeChorale.EnmodeBrake,lesdeuxrotorssontarrêtés.
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Â 910:le910,oumodeMemphis,arrêtelarotationdutambourdesgravesàbasse
vitesse,tandisquelavitesseducompartimentdupavillonacoustiquepeutêtre
réglée.Celapeutêtreutilesivousrecherchezunsondegravessolide,maissouhai-
tezconserverunpeudemouvementdanslesaigus.

Â Sync:l’accélérationetladécélérationdupavillonacoustiqueetdutambourdegraves
sontpratiquementidentiques.Onal’impressionquelesdeuxsontsynchronisés,mais
cen’estclairementaudiblequependantl’accélérationouladécélération.

Remarque:sivoussélectionnezSingleCabinetdanslemenuCabinetType,leréglage
MotorCtrlestinopérant,parcequ’iln’yapasderotorsdegravesetd’aigusséparés
dansuneenceinteacoustiquesimple.

ScannerVibrato
L’effetScannerVibratosimulelasectiond’effetScannervibratod’unorgueHammond.
Vousavezlechoixentretroistypesdevibratoetdechorus.Laversionstéréodel’effet
comportedeuxparamètressupplémentaires:StereoPhaseetRateRight.Cesderniers
permettentderéglerlavitessedemodulationdescanauxgaucheetdroitedefaçon
indépendante.

Â PotentiomètreVibrato:déterminelestypesdevibratooudechorus.LeréglageC0
désactiveleseffetsdevibratoetdechorus.

Â PotentiomètreChorusInt:déterminel’intensitédutyped’effetdechorussélectionné.
Sivousavezchoisiuneffetdetypevibrato,ceparamètren’apasd’effet.

Â PotentiomètreStereoPhase:s’ilestréglésurunevaleurcompriseentre0et360degrés,
ildéterminelarelationdephaseentrelesmodulationsducanalgaucheetducanal
droit,cequidonnedeseffetsstéréosynchronisés.Sivoussélectionnez«free»,vous
pouvezréglerlavitessedemodulationducanalgaucheetducanaldroitséparément.

Â PotentiomètreRateLeft:déterminelavitessedemodulationducanalgauchelorsque
StereoPhaseestréglésur«free».S’ilestréglésurunevaleurcompriseentre0et
360degrés,RateLeftdéterminelavitessedemodulationdescanauxgaucheetdroit.
RateRightestinopérantdanscemode.

Â PotentiomètreRateRight:déterminelavitessedemodulationducanaldroitlorsque
StereoPhaseestréglésur«free».

Lesparamètresstéréodela
versionmonodel’effetScanner
Vibratosontmasquésderrière
uncachetransparentàdroite.
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Spreader
Vouspouvezutiliserl’effetSpreaderpourélargirlespectrestéréod’unsignal.
L’effetdécalepériodiquementlaplagedefréquencesdusignald’originede
façonnonlinéaire,cequimodifielalargeurperçuedusignal.

Â CurseuretchampIntensity:déterminelamodulation.
Â PotentiomètreetchampSpeed:déterminelafréquenceetdonclavitesseduLFO.
Â CurseuretchampChannelDelay:détermineladuréeduretardenéchantillons.
Â CurseuretchampMix:déterminelabalanceentrelessignauxsecethumide.

Tremolo
L’effetTremolomodulel’amplituded’unsignal,cequidonnedeschangementsdevolume
périodiques.Onreconnaîtparfoisceteffetdanslesvieuxamplismixtesdeguitare(oùon
l’appelleparfoisàtortunvibrato).Legraphiquemontretouslesparamètres,àl’exception
delafréquence.

Â CurseuretchampDepth:déterminelamodulation.
Â PotentiomètreetchampRate:déterminelafréquenceetdonclavitesseduLFO.
Â PotentiomètresetchampsSymmetryetSmoothing:utilisez-lespourdéfinirlaforme

delamodulation.
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Â PotentiomètresetchampsPhase(disponiblesuniquementenStéréo):contrôlentlarela-
tiondephaseentrelesdifférentesmodulationsdecanal.Sur0°,lesvaleursextrêmes
delamodulationsontatteintesensimultanésurtouslescanaux.Lesvaleurs180°et
–180°correspondentauxplusgrandesdistancespossiblesentrelesphasesde
modulationdescanaux.

Â CurseuretchampOffset(paramètreétendu):détermineledécalagedelamodulation
(cycle)verslagaucheouversladroite,cequidonnedesvariationsdetrémolosubtiles
ouplusévidentes.

SymmetryetSmoothing
SiSymmetryestréglésur50%etSmoothingsur0%,lamodulationprenduneforme
rectangulaire.Celasignifiequeletimingdusignalàpleinvolumeestégalàceluidu
signalàfaiblevolume,etquelepassaged’unétatàl’autresefaitdefaçonabrupte.
Vouspouvezdéfinirlerapportdetempsentrelesonetlesilenceàl’aidedeSymmetry
etdéfinirunfondud’entréeoudesortieàl’aidedeSmoothing.
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10 Pitch

VouspouvezutiliserleseffetsPitchdeLogicExpresspour
transposeroucorrigerlahauteurtonaledespistesaudio.

Ceseffetspeuventaussiêtreutiliséspourcréerdespartiesàl’unissonoulégèrement
plusfourniesoumêmedesvoixharmoniques.

LogicExpressinclutleseffetsdehauteurtonalesuivants:
Â «PitchCorrection»àlapage119
Â «PitchShifterII»àlapage124
Â «VocalTransformer»àlapage125

PitchCorrection
VouspouvezutiliserlemodulePitchCorrectionpourcorrigerlahauteurtonaledespistes
audio.Uneintonationincorrecteestunproblèmecourantdanslecasdepistesvocales,par
exemple.Lesartefactsacoustiquespouvantêtreintroduitsparleprocessussontinfimeset
peuventêtreàpeineentendus,tantquevoscorrectionsrestentmodérées.Lacorrection
fonctionneenaccélérantetenralentissantlavitessedelecture,envérifiantquelesignal
d’entrée(lechant)correspondtoujoursàlahauteurtonaledenotecorrecte.Sivousutilisez
l’algorithmepourcorrigerdesintervallesplusimportants,vouspouvezcréerdeseffets
spéciaux.Lesélémentsnaturelsdelaperformance,commelarespiration,sontpréservés.
Unegammepeut-êtredéfiniecommeunegrilledequantificationdehauteurtonale.
Lesnotesdontl’intonationestincorrecteserontcorrigéesenfonctiondecettegrille.

Remarque:iln’estpaspossibled’ajusterlesenregistrementspolyphoniques(choeurssur
unepiste)etlessignauxhautementpercussifs,constituésdepartiesfortesprédominantes,
enfonctiond’unehauteurtonalespécifique.Quecelanevousempêchepasdetenter
d’utiliserlemodulesurdespistesdebatterie.
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ParamètresdumodulePitchCorrection

Â BoutonsNormaletLow:déterminentleplagedehauteurtonaleanalysée(pour
lesnotesdevantêtrecorrigées).

Â BoutonUseGlobalTuning:permetd’utiliserlesréglagesTuningduprojetpourle
processusdecorrectiondehauteurtonale.Siceboutonestdésactivé,vouspouvez
utiliserlechampRef.Pitchpourdéfinirl’accordderéférencevoulu,encents.

Â ChampScale:cliquezpourchoisirdifférentesgrillesdequantificationdehauteur
tonaledanslemenuScale.

Â ChampRoot:cliquezpourchoisirlanoted’originedelagamme.
Â Clavier:cliquezsurunetonalitépourexclurelanotecorrespondantdesgrillesde

quantificationdehauteurtonale.Latonalitéestsuppriméedelagamme,aboutissant
àdescorrectionsdenotesquisontforcéesverslahauteurtonale(tonalité)disponible
laplusproche.

Â BoutonsBypass:permettentd’exclurelanotecorrespondantedelacorrectionde
hauteurtonale.End’autrestermes,touteslesnotescorrespondantàcettehauteur
tonaleneserontpascorrigées.Celaestapplicableauxgrillesdequantificationde
gammesutilisateuretprédéfinies.LeboutonBypassAllpermetdecomparerrapide-
mentlessignauxcorrigésetd’origineoupeutêtreutilisépourlesmodifications
d’automatisation.

Â BoutonsShowInputetShowOutput:cesboutonspermettentd’afficherlahauteur
tonaledusignald’entréeetdesortie,respectivement,surlesnotesduclavier.

Â ÉcranCorrectionAmount:indiqueleniveaudemodificationdelahauteurtonale.
Lemarqueurrougeindiqueleniveaudecorrectionmoyensurunelonguepériode.

Â CurseuretchampResponse:déterminentlavitesseàlaquellelavoixatteintlahauteur
tonalededestinationcorrigée.

Â CurseuretchampDetune:désaccordentlesignalentrantdelavaleurdéfinie.



Chapitre10Pitch 121



UtilisationdumodulePitchCorrection
VouspouvezutiliserlesboutonsNormaletLowpourdéterminerlaplagedehauteur
tonaleoùrechercherlesnotesàcorriger.Normalestlaplagepardéfaut,quifonctionne
pourlaplupartdesmorceauxaudio.Lownedoitêtreutiliséquepourlemorceauaudio
contenantdesfréquencesextrêmementbasses(sous100Hz),cequipeutaboutirà
unedétectiondehauteurtonaleinexacte.Cesparamètresn’ontaucuneffetsurleson,
ils’agitsimplementd’optionsdesuivipourlaplagedehauteurtonaleciblechoisie.

Définitiondelagrilledequantificationdehauteurtonale
LemenuScalepermetdechoisirdifférentesgrillesdequantificationdehauteurtonale.
Lagammedéfiniemanuellement(avecleclavier)estappeléelagammeutilisateur.
Leréglagepardéfautestlagammechromatique.Lesautresnomsdegammessont
explicites.Sivousn’êtespassûrdesintervallesutilisésdansunegammedonnée,
faitesvotrechoixdanslemenuScaleetvérifiezlesvaleursfigurantsurleclavier.
Vouspouvezmodifiertoutenotedelagammeencliquantsurlestouchesduclavier.
Detelsajustementsécraserontlesréglagesdelagammeutilisateurexistante.

Iln’existequ’uneseulegammeutilisateurparprojet.Vouspouvezcependantencréer
plusieursetlesenregistrercommefichiersderéglagesPitchCorrection.

∏ Astuce:lagammeDroneutiliseunequintecommegrilledequantification,lagamme
Singledéfinituneseulenote.Cesdeuxgammesnesontpascenséesproduiredesvoix
chantéesréalistes,parconséquent,sivousrecherchezdeseffetsunpeuspéciaux,vous
devriezlesessayer.

CliquezsurlechampRootpourchoisirlanoted’originedelagammedansunmenu
local.Deuxgammessontexclues:lesgammesutilisateuretchromatique—caril
n’existepasdenoted’origine(aucune).Vouspouveztransposerlibrementlesgammes
majeuresetmineures,ainsiquelesgammesportantdesnomsd’accords.

Vouspouvezutiliserleclavierpourexcluredesnotesdelagrilledequantificationde
hauteurtonale.Lorsquevousouvrezlemodulepourlapremièrefois,touteslesnotes
delagammechromatiquesontsélectionnées.Celasignifiequechaquenoteentrante
seramodifiéepourcorrespondreàlaprochaineétapededemi-tondelagammechro-
matique.Sil’intonationduchanteurestinsuffisante,celapeutaboutiràuneidentifica-
tionetdoncàunecorrectionincorrectedesnotes.Parexemple,lechanteurpeutavoir
eul’intentiondechanterunMi,maisilestplusproched’unRé#.Sivousnevoulezpas
deRé#danslemorceau,latoucheRé#peutêtredésactivéesurleclavier.Étantdonné
quelahauteurtonaled’origineétaitplusproched’unMiqued’unRé,elleseracorrigée
enMi.

Remarque:lesréglagessontvalablespourtouteslesplagesd’octaves.Iln’existepas
deréglagesindividuelspourlesdifférentesoctaves.
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Exclusiondenotesdelacorrection
L’utilisationdespetitsboutonsbypass(byp)au-dessusdestouchesvertes(noires)et
souslestouchesbleues(blanches)exclutlesnotesdelacorrection.Ceciesttrèsutile
pourlesnotescaractéristiquesdublues.Ils’agitdenotespassantd’unehauteurtonale
àuneautre,rendantlatonalitédifficileàidentifiercommeétantmajeureoumineure.
Commevouslesavezpeut-être,l’unedesprincipalesdifférencesentreleDomineuret
leDomajeurestleMib(Mibémol)etleSib(Sibémol),aulieuduMietduSi.Leschan-
teursdeBluesglissententrecesnotes,créantunincertitudeouunetensionentreles
gammes.L’utilisationdesboutonsbypasspermetdelaisserinchangéesdestonalités
particulières

SivousactivezleboutonBypassAll,lesignald’entréen’estnitraiténicorrigé.Ceciest
utilepourlescorrectionsponctuellesdehauteurtonalevial’utilisationdel’automatisa-
tion.LeboutonBypassAllestoptimisépoureffectueruncontournementtransparent
danstouteslessituations.

∏ Astuce:vousvousrendrezsouventcomptequ’ilvautmieuxnecorrigerquelesnotes
ayantleplusdegravitéharmonique.Parexemple,choisissezlagamme«sus4»etdéfi-
nissezlanoted’origineenfonctiondelatonalitéduprojet.Celavalimiterlacorrection
àlanoted’origine,laquarteetlaquintedelagammedetonalités.Metteztoutesles
autresnotesenmodeBypassetseulementlesnoteslesplusimportantesetlesplus
sensiblesserontcorrigées,leresteduchantrestantinchangé.

Définitiondel’accordderéférence
LesréglagesFile>ProjectSettings>Tuningdéterminentlaréférenced’accordpour
touslesinstrumentslogiciel.Sivousemployez“UseGlobalTuning”danslafenêtrePitch
Correction,lesréglagesd’accordduprojetserontutiliséspourleprocessusdelahauteur
tonale.Siceparamètreestdésactivé,vouspouvezutiliserlechampRef.Pitchpourdéfinir
l’accordderéférencevoulu.

Parexemple:l’intonationd’unelignevocaleestsouventlégèrementtrophauteou
tropbassesurunmorceauentier.UtilisezleparamètreReferencePitchpourrésoudre
ceproblèmeàl’entréeduprocessusdedétectiondelahauteurtonale.Définissezla
Tonalitéderéférencepourrefléterladéviationdetonalitéconstanteencentièmes.
Celapermetunecorrectionplusprécisedelatonalité.

Remarque:desaccordsdifférentsdel’accorddesinstrumentslogicielspeuventêtre
intéressants,lorsquevousvoulezcorrigerindividuellementlesnotesdeschanteursd’un
choeur.Sitouteslesvoixétaienttoutescorrigéesindividuellementetparfaitementàla
mêmehauteurtonale,l’effetduchoeurseraitpartiellementperdu.Vouspouvezéviter
celaen(dés)accordantlescorrectionsdehauteurtonaleindividuellement.
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Définitiondelaréponseauxmodificationsdehauteurtonale
UtilisezleparamètreResponsepourdéterminerlavitesseàlaquellelavoixatteintlahauteur
tonale(corrigée)dedestination.Leschanteursutilisentleportamentietd’autrestechni-
quesdeglissé.SivouschoisissezunevaleurResponsetropélevée,lesportamentitranspa-
rentsdeviennentdesglissandisurdemi-ton,maisl’intonationseraparfaite.Silavaleurde
réponseesttropfaible,lahauteurtonaledusignaldesortienechangerapasassezvite.
Laréponseauxmodificationsdehauteurtonaleestindiquéeenmillisecondes.Leréglage
optimalpourceparamètredépenddustyledechant,dutempo,duvibratoetdelaqualité
desperformancesd’origine.

Présentationdel’écranCorrectionAmount
Ledegrédehauteurtonalemodifiéestindiquédanslamesurehorizontaleaffichée
sousleclavier.Lemarqueurrougeindiqueleniveaudecorrectionmoyensurune
longuepériode.

Sivousconsultezattentivementcetécran,vouspouvezl’utiliserpourdeuxtâches
importantes:pourmieuxcomprendrelefonctionnementinternedel’algorithmeet
ajusterlaréponseenconséquence.Vouspouvezaussifaireappelàcetécranlorsde
discussions(etd’optimisations)relativesàl’intonationvocaleavecunchanteurau
coursd’unesessiond’enregistrement.

AutomatisationdumodulePitchCorrection
Cemodulepeutêtreentièrementautomatisé.Celasignifiequevouspouvezautomatiser
lesparamètresScaleetRootafinqu’ilssoientconformesauxharmoniesdumorceau.
Selonlaqualitédel’intonationd’origine,ladéfinitiondelagammedetonalitéspeut
suffire.Desintonationsplusfaiblespeuventnécessiterdesmodificationsplusimportantes
desparamètresScaleetRoot.
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PitchShifterII
LemodulePitchShifterIIoffreunmoyensimpledecombineruneversiondusignal
dontlatonalitéaétéchangéeaveclesignald’origine.

ParamètresdumodulePitchShifterII

Â CurseuretchampSemiTones:définissentlavaleurdechangementdetonalitéen
demi-tons.

Â CurseuretchampCents:contrôlentledésaccordagedelavaleurdechangement
detonalitéencents(100èmesd’undemi-ton).

Â BoutonsDrums,SpeechetVocals:sélectionnezl’undestroispréréglagespouroptimiser
lefonctionnementdePitchShifterIIpourlestypescourantsdemorceauaudio:
Â Drumslaisselegroovedelapisted’origineintact.
Â Vocalsconservel’intonationdel’originalsanschangement.Ceboutonconvient

doncbienpourlessignauxharmoniquesoumélodieuxparnature,commeles
nappesdecordes.

Â Speechoffreuncompromisentrelesdeuxententantdeconserverlesaspects
rythmiquesetharmoniquesdusignal.Ilconvientbienpourlessignauxcomplexes
commelesenregistrementsparlés,lerapetd’autressignauxhybridescommeune
guitarerythmique.

Â CurseuretchampMix:définitlaquantitédesignaltraitémixéaveclesignald’origine.
Â MenulocalTiming(paramètresétendus):définitsilecontrôledutempsestconforme

auxpréréglages(Preset)sélectionnés,créeunpréréglageenanalysantlesignal
entrant(auto),ouutiliselesréglagesdesparamètresDelay,CrossfadeetStereoLink,
décritci-dessous(Manual).

Lestroisparamètressuivantssontactifsuniquementlorsquel’optionManualestchoisie
danslemenulocalTiming
Â CurseuretchampDelay:définissentledélaiappliquéausignald’entrée.Plusles

fréquencesdusignald’entréesontprofondes,plusledélaidéfinidoitêtreélevé
(long)afindetransposerréellementlahauteurtonaledusignal.

Â CurseuretchampCrossfade:définissentledegrédefonduenchaînéentrelesdeux
pointeursqu’utilisePitchShifterafind’analyserlesignald’entrée.
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Â MenulocalStereoLink:choisissezInv.pourinverserlessignauxdescanauxstéréo,
letraitementpourlecanaldroitayantlieuàgaucheetviceversa.ChoisirNormal
negénèreaucunchangementdusignal.

UtilisationdePitchShifterII
Définissezledegrédetransposition(changementdetonalité)avecleparamètreSemi
Tones,puisdéfinissezledegrédedésaccordagevialeparamètreCents.Utilisezl’un
destroispréréglages(Drums,VocalsouSpeech)enfonctiondumorceauquevous
utilisez.Pourlesautrestypesdemorceau,vouspouvezessayerchacundespréréglages
(encommençantparSpeech),comparerlesrésultatsetutiliserceluiquiconvientle
mieux.Lorsd’essaisetdecomparaisonsdedifférentsréglages,ilestsouventutilede
définirtemporairementleparamètreMixsur100%pourentendrel’effetmaximaldu
traitement.N’oubliezpasqueleseffetsdePitchShifterIIsontbeaucoupplusdifficiles
àentendresileparamètreMixestdéfinisurunpourcentageinférieur.

DanslaprésentationControlsduPitchShifterII,vouspouvezcréervosproprespréréglages
àl’aidedesparamètresDelayetCrossfade.Cesparamètresnesontactifsquelorsquevous
sélectionnezl’optionManualdanslemenuTiming.Vouspouvezaussisélectionnerl’option
Auto;PitchShiftercréeraalorsautomatiquementdespréréglagesenanalysantlesignal
entrant.LeparamètreStereoLinkpermetd’inverserlessignauxdescanauxstéréo,letraite-
mentpourlecanaldroitayantlieuàgaucheetviceversa.

VocalTransformer
VocalTransformerpermetdemanipulerlespistesvocalesdenombreusesfaçonsdiffé-
rentes.Vouspouvezl’utiliserpourtransposerlahauteurtonaled’unelignevocale,pour
augmenterouréduirelaplagedelamélodieoumêmelaréduireàuneseulenote,
afindemettreenmiroirleshauteurstonalesd’unemélodie.Quellequesoitlafaçon
dontvousmodifiezleshauteurstonalesdelamélodie,lesformantsrestentinchangés.
Vouspouvezmodifierlesformantsdefaçonindépendante,cequisignifiequevous
pouveztransformerunepistevocaleenunevoixdetype«MickeyMouse»,touten
conservantlahauteurtonaled’origine.

VocalTransformerestbienadaptéauxeffetsvocauxextrêmes.Lesmeilleursrésultats
sontobtenusaveclessignauxmonophoniques,ycomprislespistesinstrumentales
monophoniques.Lemodulen’estpasconçupourlesvoixpolyphoniques(unchoeur
suruneseulepiste,parexemple)oud’autrespistes«choristiques».
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ParamètresVocalTransformer

Â PotentiomètreetchampPitch:détermineledegrédetranspositionappliquéau
signald’entrée.

Â Glide(paramètreétendu):détermineladuréedelatransformationvocale,autorisant
destransitionsparglissementverslavaleurPitchdéfinie.

Â PotentiomètreetchampFormant:changentlesformantsdusignald’entrée.
Â MenuFormants(paramètresétendus):déterminesiVocalTransformertraitetous

lesformants(réglage«Processalways»),ouuniquementlesceuxdetypesonore
(réglage«Keepunvoicedformants»).L’option«Keepunvoicedformants»laisse
inchangélebruitsifflantcaractéristiqued’unereprésentationvocale.Pourcertaines
applications,ceréglageproduituneffetdetransformationavecunesonoritéplus
naturelle.

Â BoutonRobotize:cliquersurceboutonpermetdefairepasserVocalTransformer
enmodeRobotize.LemodeRobotizeestutilisépouraugmenter,diminuerou
mettreenmiroirlamélodie.

Â CurseuretboutonsTracking(uniquementdisponibleenmodeRobotize):contrôlent
lafaçondontlamélodieestmodifiéeenmodeRobotize.

Â CurseuretchampPitchBase(uniquementdisponibleenmodeRobotize):permettent
detransposerlanotesuivieparleparamètreTracking.

Â CurseuretchampMix:définissentlerapportdeniveauxentrelessignauxd’origine
(secs)etd’effet.

Â ChampetcurseurGrainSize(paramètreétendu):l’algorithmedeVocalTransformer
estbasésurunesynthèsegranulaire.LeparamètreGrainSizevouspermetdedéfinir
latailledesgrainsetaffectedonclaprécisionduprocessus.Faitesdesessaisafinde
déterminerlemeilleurparamètre.Essayezd’abordAuto.

DéfinitiondesparamètresPitchetFormant
LeparamètrePitchtransposelahauteurtonaledusignaljusqu’àdeuxoctavesvers
lehautouverslebas.Lesajustementssontfaitsparétapesdedemi-ton.Leshauteurs
tonalesentrantessontindiquéesparuneligneverticalesouslechampPitchBase.

Lestranspositionsd’unequinteverslehaut(hauteurtonalede+7),unequartevers
lebas(hauteurtonalede–5)oud’uneoctave(hauteurtonalede±12)sontlesplus
utilesharmoniquement.
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EnmodifiantleparamètrePitch,vousremarquerezpeut-êtrequelesformantsne
changentpas.

Lesformantssontdesemphasescaractéristiquesdecertainesplagesdefréquences.
Ilssontstatiquesetnechangentpasaveclahauteurtonale.Lesformantsdéfinissent
letimbrespécifiqued’unevoixhumainedonnée.

LeparamètrePitchestexpressémentutilisépourmodifierlahauteurtonaled’unevoix,
passoncaractère.SivousdéfinissezdesvaleursPitchnégativespourunevoixde
sopranoféminine,vouspouvezlatransformerenvoixalto,sansmodifierlecaractère
spécifiquedelavoixdelachanteuse.

LeparamètreFormantchangelesformants,toutenconservant—ouenmodifiantde
façonindépendante—lahauteurtonale.Sivousdéfinissezceparamètresurdesvaleurs
positives,lechanteuralavoixdeMickeyMouse.Enbaissantlavaleurduparamètre,
vouspouvezobtenirdesvoixsimilairesàcelledeDarkVador.

∏ Astuce:siPitchestdéfinisur0demi-tons,Mixsur50%etFormantsur+1(Robotize
étantdésactivé),vouspouvezvéritablementrajouterunchanteur(avecunepluspetite
tête)enparallèleauvraichanteur.Ilschanteronttoutdeuxaveclamêmevoix,comme
unchoeurdedeuxpersonnes.Ceteffetdechoeuresttrèsconvaincantetestfacilement
contrôléavecleparamètreMix.

UtilisationdumodeRobotize
SivousactivezlemodeRobotize,VocalTransformerpeutaugmenteroudiminuer
lamélodie.Vouspouvezcontrôlerl’intensitédecettedistorsionavecleparamètre
Tracking.

Lesquatreboutons-1,0,1et2définissentlecurseurTrackingsurlesvaleurs-100%,
0%,100%et200%,respectivement.Cesboutonsontunrôlepratiquecarilspermet-
tentdedéfinirplussimplementleparamètreTrackingsurlesréglageslesplusutiles.
Â Àunevaleurde100%(bouton1),laplagedelamélodieestconservée.Lesvaleurs

lesplusélevéesaugmententlamélodieetlesvaleurslesplusfaiblesladiminuent.
Â Surlavaleurde200%(bouton2)lesintervallessontdoublés.
Â Lavaleur0%(bouton0)donnedesrésultatsintéressants,chaquesyllabedelapiste

vocaleétantchantéeàlamêmehauteurtonale.Lesvaleursfaiblestransformentles
ligneschantéesenénoncéparlé.

Â Àunevaleurde-100%(bouton-1),touslesintervallessontmisenmiroir.

LeparamètrePitchBaseestutilisépourtransposerlanotesuivieparleparamètre
Tracking.Parexemple:lanoteparlée,siTrackingestdéfinisur0%.
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11 Reverb

VouspouvezutiliserleseffetsdetypeReverb(réverbération)
poursimulerlesond’environnementsacoustiquestelsque
despièces,dessallesdeconcerts,descavernesoulesond’un
espaceinfini.

Lessonsrebondissentsurlessurfacesoulesobjetsd’unespacedonné,demanière
répétée,puiss’éteignentprogressivementjusqu’àdevenirinaudibles.Lesondes
sonoresdubounceproduisentun«schémaderéflexion»,plusconnusouslenom
deréverbération(Reverb).

Lapremièreétaped’uneréverbérationconsisteenuncertainnombrederéflexions
séparéesquevouspouvezdistinguerclairementavantquel’apparitionduchampdiffus
(ouqueuederéverbération).Cesréflexionsprécocessontessentiellesàlaperception
quevousavezdel’espaced’unepièce.Touteslesinformationsrelativesàlatailleetàla
formed’unepièceetquipeuventêtredistinguéesparl’oreillehumainesontcontenues
danscesréflexionsprécoces.

Signal Réflexions 
séparées

Queue de réverbération diffuse

Motif de réflexion/réverbération

Durée
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Effetsdeplateauetderéverbérationnumérique
Lapremièreformederéverbérationutiliséedanslaproductionmusicaleétaitune
piècespécialedotéedesurfacesrigides,appeléechambred’écho.Elleétaitutilisée
pourajouterdeséchosausignal.Desappareilsmécaniques,ycomprisdesplanches
etdesressorts,étaientutiliséspourajouteruneffetderéverbérationàlasortiedes
instrumentsmusicauxetdesmicrophones.

Avecl’enregistrementnumériquesontapparusleseffetsderéverbérationnumériques,
quisecomposentdemilliersderetardsdelongueuretd’intensitévariables.L’intervalle
entrelesignald’origineetl’arrivéedesréflexionsprécocespeutêtreajustéparunpara-
mètregénéralementappeléunpredelay(pré-retard).Lenombremoyenderéflexions
dansunepériodedonnéeestdéfiniparleparamètrededensité.Larégularitéoul’irré-
gularitédeladensitéestcontrôléeparleparamètredediffusion.

LeprésentchapitredécritleseffetsderéverbérationinclusdansLogicExpress:
Â «AVerb»àlapage130
Â «EnVerb»àlapage131
Â «GoldVerb»àlapage132
Â «PlatinumVerb»àlapage135
Â «SilverVerb»àlapage138

AVerb
LemoduleAVerbestuneffetderéverbérationsimplequiutiliseunparamètrepour
contrôleràlafoislesréflexionsprécocesdel’effetetlechampdiffus:Density/Time.
Unevaleurfaiblegénèresouventdesgroupesderéflexionsprécocesclairement
perceptiblesetcréeuneffetsimilaireàl’écho.L’utilisationdevaleursélevéesproduit
uneffetsimilaireàlaréverbération.

LemoduleAVerbconstitueunoutilrapideetfacilepermettantdecréertouteune
gammed’effetssonoresintéressants«d’espace»et«d’écho».Ilnereprésente
toutefoispaslechoixidéalpourlasimulationd’environnementsacoustiquesréels.

Â Predelay:déterminel’intervalledetempsentrelesignald’origineetlesréflexions
précocesdusignalderéverbération.
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Â Reflectivity:définitledegréderéflexivitédesmurs,plafondsetsolsimaginaires.
Larigiditéd’unmuretsacomposition(verre,pierre,bois,moquette,etc.),ontun
impactconsidérablesurlatonalitédelaréverbération.

Â RoomSize:définitlesdimensionsdespiècessimulées.
Â Density/Time:détermineàlafoisladensitéetladuréedelaréverbération.
Â Mix:déterminelabalanceentrelessignauxd’effet(mouillés)etdirects(secs).

EnVerb
LemoduleEnVerbestuneffetderéverbérationpolyvalentdotéd’unefonctionnalité
unique:ilvouspermetd’ajusterlibrementl’enveloppedelaqueuederéverbération
diffuse.

L’interfacepeutêtrediviséeentroiszones:
Â ParamètresTime:cesparamètresdéterminentletempsderetarddusignald’origine

etdelaqueuederéverbérationetmodifientlaqueuederéverbérationdansle
temps.L’écrangraphiquefournitunereprésentationnumériquedel’enveloppe
delaréverbération.

Â ParamètresSound:cettezonevouspermetdedéfinirlesondusignalderéverbéra-
tion.VouspouvezégalementutiliserleparamètreCrossoverpourfractionnerle
signalentrantendeuxbandesetdéfinirleniveaudelabandedefréquencebasse.

Â ParamètreMix:déterminelabalanceentrelessignauxd’effet(mouillés)etdirects(secs).

ParamètresTime
Â DrySignalDelay:détermineleretarddusignald’origine.Vousnepouvezentendre

lesignalsecquelorsqueleparamètreMixageestdéfinisurunevaleurautreque
100pourcent.

Â Predelay:définitl’intervalledetempsentrelesignald’origineetlepointdedépart
delaphased’attaquedelaréverbération(toutepremièrephasedelapremière
réflexion).

Â Attack:définitletempsnécessaireàlaréverbérationpouratteindresonniveau
leplushaut.
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Â Decay:définitletempsnécessairepourqueleniveauderéverbérationpassedu
pointculminantauniveaudemaintien(Sustain).

Â Sustain:définitleniveauderéverbérationquiresteconstanttoutaulongdela
phasedemaintien.Ceniveauestexpriméenpourcentageduvolumetotaldusignal
deréverbération.

Â Hold:définitladuréedelaphasedesustain.
Â Release:définitletempsnécessaireàlaréverbérationpourseterminerenfondu,

unefoislaphasedemaintienterminée.

Paramètresduson
Â Density:définitladensitédelaréverbération.
Â Spread:contrôlel’imagestéréodelaréverbération.Àunevaleurde0pourcent,

l’effetgénèreuneréverbérationmonophonique.À200pourcent,labasestéréo
estétenduedemanièreartificielle.

Â HighCut:lesfréquencessituéesau-dessusdelavaleurdéfiniesontfiltréesàpartir
delaqueuederéverbération.

Â Crossover:définitlafréquenceàlaquellelesignald’entréeestfractionnéendeux
bandesdefréquencespourqu’ellessoienttraitéesséparément.

Â LowFreqLevel:détermineleniveaurelatifderéverbérationdesfréquencessituées
au-dessousdelafréquencederépartition.Danslaplupartdescas,onobtientdes
résultatssonoresplussatisfaisantsendéfinissantdesvaleursnégativespource
paramètre.

GoldVerb
LemoduleGoldVerbvouspermetdemodifierlesréflexionsprécocesetlesqueues
deréverbérationdiffusesséparément,cequifacilitel’émulationprécisedesenvironne-
mentsréels.

L’interfacepeutêtrediviséeenquatregroupesdeparamètres:
Â ParamètresEarlyReflections:cettesectionpermetd’émulerlespremièresréflexionsdu

signald’originelorsqu’ellesrebondissentsurlesmurs,leplafondoulesold’unepièce.
Â ParamètresReverb:cettesectioncontrôlelesréverbérationsdiffuses.
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Â ParamètreBalanceER/Reverb:contrôlelabalanceentrelessectionsEarlyReflections
etReverb.Lorsquevousplacezlecurseursurl’unedesextrémités,lasectioninutilisée
estdésactivée.

Â ParamètreMix:déterminelabalanceentrelessignauxd’effet(mouillés)etdirects(secs).

ParamètresEarlyReflection
Â Predelay:déterminel’intervalledetempsentreledébutdusignald’origineetl’arrivée

desréflexionsprécoces.
Â RoomShape:définitlaformegéométriquedelapièce.Lavaleurnumérique

(entre3et7)représentelenombred’anglesdanslapièce.L’écrangraphique
fournitunereprésentationvisuelledeceréglage.

Â RoomSize:définitlesdimensionsdelapièce.Lavaleurnumériqueindiquelalongueur
desmurs,c’est-à-direladistanceentredeuxangles.

Â StereoBase:définitladistanceentrelesdeuxmicrophonesvirtuelsquevousutilisez
danslapiècesimulée.Lefaitd’éloignerlégèrementlesmicrophonesd’unelargeur
plusimportantequeladistanceentrelesdeuxoreillesoffregénéralementde
meilleursrésultats.Vouspouvezobtenirdesrésultatsplusprochesdelaréalitési
vouschoisissezd’utiliserladistanceentrelesdeuxoreilles.Ceparamètren’est
disponiblequepourleseffetsenstéréo.

ParamètresReverb
Â InitialDelay:déterminel’intervalledetempsentrelesignald’origineetlaqueue

deréverbérationdiffuse.
Â Density:contrôleladensitédelaqueuederéverbérationdiffuse.
Â Diffusion(paramètresétendus):définitladiffusiondelaqueuederéverbération.
Â ReverbTime:tempsnécessairepourqueleniveauderéverbérationdiminuede

60dB.
Â HighCut:lesfréquencessituéesau-dessusdelavaleurdéfiniesontfiltréesàpartir

dusignalderéverbération.
Â Spread:contrôlel’imagestéréodelaréverbération.Àunevaleurde0pourcent,

l’effetgénèreuneréverbérationmonophonique.À200pourcent,labasestéréoest
étenduedemanièreartificielle.

Réglagedupré-retardetduretardinitial
Enpratique,unpré-retardtropcourtatendanceàrendredifficilelerepéragedela
positiondusignal.Ilpeutégalementcolorerlesondusignaloriginal.Inversement,
unpré-retardtroplongpeutêtreperçucommeunéchononnaturel.Celapeutégale-
mentséparerlesignald’originedesesréflexionsprécocesetfaireapparaîtreuninter-
valledetempsaudible.
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Leréglageoptimaldupré-retarddépenddutype(oudel’enveloppe)dusignal.
Lessignauxpercussifsrequièrentgénéralementdespré-retardspluscourtsqueles
signauxpourlesquelslesattaquesdiminuentprogressivement.Ilestrecommandé
d’utiliserlepré-retardlepluslongpossibleavantd’entendredeseffetssecondaires
indésirables,telsqu’unéchoaudible.

Sivoussouhaitezobtenirunesonoriténaturelleetuneréverbérationharmonieuse,
latransitionentrelesréflexionsprécocesetlaqueuederéverbérationdoitêtreaussi
fluideettransparentequepossible.Réglezleretardinitialdesortequ’ilsoitlepluslong
possible,sansqu’ilsoitpossibledepercevoirunintervalledetempsentrelesréflexions
précocesetlaqueuederéverbération.

Réglagedeladensitéetdeladiffusion
Enrèglegénérale,voussouhaitezquelesignalsoitaussidensequepossible.Toutefois,
lefaitd’utiliserunevaleurdeDensityfaiblesignifiequel’effetconsommemoinsdepuis-
sance.Au-delà,dansderarescas,unevaleurhautepeutcolorerleson.Vouspouvez
résoudreceproblèmeenréduisantsimplementlavaleurdeladensité.Inversement,
sivoussélectionnezunevaleurtropfaible,laqueuederéverbérationauraunson
granuleux.

Lesvaleursdediffusionhautereprésententunedensitérégulière,avecquelques
modificationsentermesdeniveau,detempsetdebalance.Desvaleursdediffusion
bassegénèrentunedensitéderéflexionirrégulièreetgranuleuse.Lespectrestéréo
estégalementmodifié.

Réglagedutempsderéverbération
Letempsderéverbérationestsouventconsidérécommeletempsnécessairepourquele
niveaud’unsignalderéverbérationdiminuede60dB.C’estpourquoiletempsderéverbé-
rationindiquéestsouventRT60.Laplupartdespiècesréellespossèdentuntempsde
réverbérationcomprisentreuneettroissecondes.Cetteduréeestréduiteparlessurfaces
absorbantesetlesmeubles.Pourungrandhallouunegrandeéglisevide,cetempspeut
atteindrejusqu’àhuitsecondes,voirepluspourleslieuxcaverneuxoulescathédrales.

RéglageduHighCut
Lessurfacesinégalesouabsorbantes(papierpeint,lambris,tapis,etc.)onttendance
àmieuxrenvoyerlesbassesfréquencesqueleshautes.LefiltreHighCutreproduitcet
effet.Sivousdéfinissezlefiltrepasse-hautdefaçonqu’ilsoittotalementouvert,leson
delaréverbérationseraprochedusond’unepièceenpierreouenverre.
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PlatinumVerb
LemodulePlatinumVerbvouspermetdemodifierlesréflexionsprécocesetlesqueues
deréverbérationdiffuseséparément,cequifacilitel’émulationprécisedesenvironne-
mentsréels.LasectionReverbàdoublebandediviselesignalentrantendeuxbandes,
chacuned’entreellespouvantalorsêtretraitéeetmodifiéeséparément.

L’interfacepeutêtrediviséeenquatregroupesdeparamètres:
Â ParamètresEarlyReflections:émulelespremièresréflexionsdusignald’origine

lorsqu’ellesrebondissentsurlesmurs,leplafondoulesold’unepièce.
Â ParamètresReverb:contrôlelesréverbérationsdiffuses.
Â ParamètreBalanceER/Reverb:contrôlelabalanceentrelessectionsEarlyReflectionset

Reverb.Lorsquevousplacezlecurseursurl’unedesextrémités,lasectioninutiliséeest
désactivée.

Â SectionOutput:déterminelabalanceentrelessignauxd’effet(mouillés)etdirects(secs).

ParamètresEarlyReflection
Â Predelay:déterminel’intervalledetempsentreledébutdusignald’origineetl’arrivée

desréflexionsprécoces.
Â RoomShape:définitlaformegéométriquedelapièce.Lavaleurnumérique(entre3

et7)représentelenombred’anglesdanslapièce.L’écrangraphiquefournitune
représentationvisuelledeceréglage.

Â RoomSize:définitlesdimensionsdelapièce.Lavaleurnumériqueindiquelalongueur
desmurs,c’est-à-direladistanceentredeuxangles.
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Â StereoBase(disponibleuniquementdanslesinstancesstéréos):définitladistanceentre
lesdeuxmicrophonesvirtuelsquevousutilisezdanslapiècesimulée.Lefaitd’éloigner
légèrementlesmicrophonesd’unelargeurplusimportantequeladistanceentre
lesdeuxoreillesoffregénéralementdemeilleursrésultats.Vouspouvezobtenirdes
résultatsplusprochesdelaréalitésivouschoisissezd’utiliserladistanceentreles
deuxoreilles.

Â ERScale(paramètreétendu):définitlesréflexionsprécoceslelongdel’axetemporel
etinfluencesimultanémentlesparamètresdeformedelapièce,detailledelapièce
etdebasestéréo.

ParamètresReverb
Â InitialDelay:déterminel’intervalledetempsentrelesignald’origineetlaqueue

deréverbérationdiffuse.
Â Spread:contrôlel’imagestéréodelaréverbération.Àunevaleurde0pourcent,

l’effetgénèreuneréverbérationmonophonique.À200pourcent,labasestéréo
estétenduedemanièreartificielle.

Â Crossover:définitlafréquenceàlaquellelesignald’entréeestfractionnéendeux
bandesdefréquencespourqu’ellessoienttraitéesséparément.

Â LowRatio:détermineletempsderéverbérationdelabandebasseparrapportau
tempsderéverbérationdelabandehaute.Cerapportestexpriméenpourcentage,
entre0et200pourcent.

Â LowFreqLevel:définitleniveaudelaréverbérationbasse.À0dB,levolumedes
deuxbandesestidentique.

Â HighCut:lesfréquencessituéesau-dessusdelavaleurdéfiniesontfiltréesàpartir
dusignalderéverbération.

Â Density:contrôleladensitédelaqueuederéverbérationdiffuse.
Â Diffusion:définitladiffusiondelaqueuederéverbération.
Â ReverbTime:détermineletempsderéverbérationdelabandehaute.

ParamètresOutput
Â Dry:détermineletauxdusignald’origine.
Â Wet:détermineletauxdusignald’effet.

Réglagedupré-retardetduretardinitial
Enpratique,unpré-retardtropcourtatendanceàrendredifficilelerepéragedela
positiondusignal.Ilpeutégalementcolorerlesondusignaloriginal.Inversement,
unpré-retardtroplongpeutêtreperçucommeunéchononnaturel.Celapeutégale-
mentséparerlesignald’originedesesréflexionsprécocesetfaireapparaîtreuninter-
valledetempsaudible.
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Leréglageoptimaldupré-retarddépenddutype(oudel’enveloppe)dusignal.
Lessignauxpercussifsrequièrentgénéralementdespré-retardspluscourtsque
lessignauxpourlesquelslesattaquesdiminuentprogressivement.Ilestrecommandé
d’utiliserlepré-retardlepluslongpossibleavantd’entendredeseffetssecondaires
indésirables,telsqu’unéchoaudible.

Sivoussouhaitezobtenirunesonoriténaturelleetuneréverbérationharmonieuse,
latransitionentrelesréflexionsprécocesetlaqueuederéverbérationdoitêtreaussi
fluideettransparentequepossible.Réglezleretardinitialdesortequ’ilsoitlepluslong
possible,sansqu’ilsoitpossibledepercevoirunintervalledetempsentrelesréflexions
précocesetlaqueuederéverbération.

Réglagedeladensitéetdeladiffusion
Enrèglegénérale,voussouhaitezquelesignalsoitaussidensequepossible.Toutefois,
lefaitd’utiliserunevaleurdeDensityfaiblesignifiequel’effetconsommemoinsde
puissance.Au-delà,dansderarescas,unevaleurhautepeutcolorerleson.Vouspouvez
résoudreceproblèmeenréduisantsimplementlavaleurdeladensité.Inversement,
sivoussélectionnezunevaleurtropfaible,laqueuederéverbérationauraunson
granuleux.

Lesvaleursdediffusionhautereprésententunedensitérégulière,avecquelquesmodifi-
cationsentermesdeniveau,detempsetdebalance.Desvaleursdediffusionbasse
génèrentunedensitéderéflexionirrégulièreetgranuleuse.Lespectrestéréoestégale-
mentmodifié.

Réglagedutempsderéverbération
Letempsderéverbérationestsouventconsidérécommeletempsnécessairepourque
leniveaud’unsignalderéverbérationdiminuede60dB.C’estpourquoiletempsde
réverbérationindiquéestsouventRT60.Laplupartdespiècesréellespossèdentun
tempsderéverbérationcomprisentreuneettroissecondes.Cetteduréeestréduitepar
lessurfacesabsorbantesetlesmeubles.Pourungrandhallouunegrandeéglisevide,
cetempspeutatteindrejusqu’àhuitsecondes,voirepluspourleslieuxcaverneuxou
lescathédrales.

RéglageduHighCut
Lessurfacesinégalesouabsorbantes(papierpeint,lambris,tapis,etc.)onttendance
àmieuxrenvoyerlesbassesfréquencesqueleshautes.LefiltreHighCutreproduitcet
effet.Sivousdéfinissezlefiltrepasse-hautdesorteàcequ’ilsoittotalementouvert,
lesondelaréverbérationseraprochedusond’unepièceenpierreouenverre.
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Réglagedutempsderéverbérationetdelabandedefréquencebasse
Vouspouvezutiliserlecontrôledufaiblerapportpourcorrigerletempsderéverbéra-
tiondelabandedefréquencebasse.À100pourcent,letempsderéverbérationdes
deuxbandesestidentique.Avecdesvaleursmoinsélevées,letempsderéverbération
desfréquencessituéesendeçàdelafréquencederépartitionestpluscourt.Avecdes
valeurssupérieuresà100pourcent,letempsderéverbérationdesfréquencesbasses
estpluslong.

Cesdeuxphénomènesseproduisentdanslesenvironnementsnaturels.Danslaplupart
desmixages,ilestpréférabled’utiliseruntempsderéverbérationpluscourt.Parexemple,
sivousutilisezlemodulePlatinumVerbsuruneboucledebatteriedetype«kickand
snare»,l’utilisationd’untempsderéverbérationcourtpourlebattementbas(kick)vous
permetdedéfinirunsignalmouillébeaucoupplusélevé.

LecurseurLowFreqLevelvouspermetd’augmenteroud’atténuerleniveaudela
bandedefréquencebasse.Danslaplupartdesmixages,ilestparticulièrement
recommandédedéfinirlesignalderéverbérationdelafréquencebasseàunniveau
inférieur.Celavouspermetd’augmenterleniveaudel’instrumentgraveetdelerendre
plusvivant.Leseffetsdemasquedel’extrémitéinférieureensontparailleursatténués.
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SilverVerb
LemoduleSilverVerbestsimilaireaumoduleAVerb,maisilfournitunLFOsupplémentaire
quevouspouvezutiliserpourmodulerlesignalrésultantdelaréverb.Ilcomprendégale-
mentunfiltrepasse-hautetunfiltrepasse-basquivouspermettentdefiltrerlesfréquences
àpartirdusignalderéverbération.Lesfréquenceshautesproduisentgénéralementun
sonpeuagréable,altèrentl’intelligibilitédesparolesoumasquentlesaccentsdusignal
d’origine.Lesqueuesderéverbérationlonguedontl’extrémitéestimportanteproduisent
généralementunmixage«mou».

Â Predelay:déterminel’intervalledetempsentrelesignald’origineetlesignal
deréverbération.

Â Reflectivity:définitledegréderéflexivitédesmurs,plafondsetsolsimaginaires.
Â RoomSize:définitlesdimensionsdespiècessimulées.
Â Density/Time:détermineàlafoisladensitéetladuréedelaréverbération.
Â HighCut:lesfréquencessituéesau-dessusdelavaleurdéfiniesontfiltréesàpartir

dusignalderéverbération.Notezquecelan’affectequelatonalitédelaréverbéra-
tion,etnonlesignalsource.

Â LowCut:lesfréquencessituéesendessousdelavaleurdéfiniesontfiltréesàpartir
delaqueuederéverbération.Commeindiquéprécédemment,celaaffecteunique-
mentlesignalderéverbération.

Â ModRate:définitlafréquence(vitesse)duLFO.
Â ModulationPhase:définitlaphasedemodulationentrelescanauxgaucheetdroite

dusignalderéverbération.Àunevaleurde0°,lesvaleursextrêmes(minimumou
maximum)delamodulationsontatteintessimultanémentsurlescanauxgaucheet
droite.Àunevaleurde180°,lesvaleursextrêmesopposéesl’uneàl’autre(lecanal
degaucheauminimumetlecanaldedroiteaumaximum,ouinversement)sont
atteintessimultanément.

Â Mod.Intensity:définitletauxdemodulation.Danslecasd’unevaleurnulle(0),
lamodulationduretardestdésactivée.

Â Mix:déterminelabalanceentrelesignald’effetetlesignalsec.
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12 Modulesspécialisés

LogicExpressinclutunensembledemodulesspécialisés
conçuspourtraiterlestâchesrécurrentesaucoursdela
productionaudio.

Prenezconnaissancedeceseffetsspécialiséssivousvoulezeffectuerl’unedes
opérationssuivantes:
Â Éliminerouréduirelebruitsousunniveaudeseuil(voirlasection«Denoiser»

àlapage142).
Â Améliorerlecontrôledutempsdesenregistrementsaudio(voirlasection

«EnhanceTiming»àlapage144).
Â Ajouterdesenregistrementsnumériquesplusvivantsenajoutantdescomposants

hautefréquence(voirlasection«Exciter»àlapage145).
Â Varierlesenregistrementsrythmiquement(voirlasection«Grooveshifter»

àlapage146).
Â Améliorerlesenregistrementsparléseffectuésaveclemicrointernedevotre

ordinateur(voirlasection«SpeechEnhancer»àlapage147).
Â Ajouterdessignauxgravesartificiels,dérivésdusignalentrant(reportez-vous

àlarubrique«SubBass»àlapage148).
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Denoiser
LemoduleDenoiserélimineouréduitlesbruitsendessousd’unniveaudevolumeseuil.

ParamètresdumoduleDenoiser

Â CurseuretchampThreshold:définissentleniveaudevolume(leseuil)souslequel
Denoiserréduitlesignal.

Â CurseuretchampReduce:définissentlaquantitéderéductiondebruitappliquéeaux
sonssousleseuil.Lorsdelaréductiondubruit,n’oubliezpasquechaqueréduction
de6dBestéquivalenteàlaréductiondemoitiéduniveaudevolume(etchaque
augmentationde6dBcorrespondaudoublementduniveaudevolume).
Parexemple,silebruitdefonddevotreenregistrementesttrèsélevé(supérieurà
68dB),leréduireàunniveaucomprisentre83et78dBdevraitsuffire,sicelan’intro-
duitpasd’effetssecondairesaudibles.Lebruitestréduitdeplusde10dB,moinsde
lamoitiéduvolume(bruit)d’origine.

Â CurseuretchampNoiseType:lavaleurindiquéedoitêtreappropriéepourletype
debruitàréduire.
Â Lavaleur0estégaleàunbruitblanc(distributiondefréquenceségales);
Â Lesvaleurspositiveschangentletypedebruitenbruitrose(bruitharmonique,

plusgranderéponsedebasse);
Â Lesvaleursnégativeschangentletypedebruitenbruitbleu(bruitdebandede

type«souffle»).
Â PotentiomètreSmoothingFrequency:ajustelafaçondontlelissageestappliquéaux

fréquencesvoisines.LorsqueleDenoiserreconnaîtqueseuldubruitestprésentdans
unecertainebandedefréquences,plusleparamètreFrequencySmoothingest
élevé,plusilmodifieégalementlesbandesdefréquencesvoisinesafind’éviterle
bruitdeverre.

Â PotentiomètreSmoothingTime:définitcombiendetempsmetleDenoiserpour
atteindre(oudéclencher)uneréductionmaximale.Ils’agitdelaformelaplussimple
delissage.
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Â PotentiomètreSmoothingTransition:ajustelafaçondontlelissageestappliquéaux
niveauxdevolumevoisins.LorsqueleDenoiserreconnaîtqueseuldubruitestpré-
sentdansunecertaineplagedevolumes,plusleparamètreTransitionSmoothing
estélevé,plusilmodifieégalementlesvaleursdeniveausimilairesafind’éviterle
bruitdeverre.

Â Écrangraphique:montrecommentlesniveauxdevolumelesplusbasdevotre
morceauaudio(quidoitêtremajoritairementouentièrementdubruit)sontréduits.
Leschangementsapportésauxparamètressontinstantanémentprisencomptesur
cetécran,vousdevezdoncleconsulterrégulièrement.

UtilisationduDenoiser
Localisezunesectiondumorceauaudiooùuniquementdubruitestaudibleetdéfinissez
lavaleurThresholddesortequeseulslessignauxinférieursouégauxàceniveausoient
filtrés.LancezensuitelalectureetdéfinissezlavaleurReduceaufildel’écoutedel’audio
defaçonàréduirelebruitlepluspossiblesanspourautantréduirelesignalvouludetrop.

LeDenoiserutilisel’analyseFFT(FastFourierTransform)pourreconnaîtrelesbandesde
fréquencesdevolumeplusfaibleetdestructureharmoniquemoinscomplexe,puisles
réduitauniveaudedBvoulu.Enprincipe,cetteméthodeestcomplètementdiscrète,
lesfréquencesvoisinesétantaussiaffectées.

Cependant,sivousutilisezleDenoiserdefaçontropagressive,l’algorithmegénère
alorsdeseffetsquisontartificielsetsonnentdoncmoinsbienquelebruitexistant
danslaplupartdescas.Sil’utilisationduDenoisergénèreceseffets,vouspouvez
utiliserlestroispotentiomètresSmoothingpourlesréduireouleséliminer.
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EnhanceTiming
L’effetEnhanceTimingamélioredefaçonnondestructricelecontrôledutempsdes
enregistrementsaudio.

ParamètresdumoduleEnhanceTiming

Â CurseuretchampIntensity:détermineledegréd’améliorationducontrôledutemps.
Lesélémentstransitoiresaudioquinetombentpassurlesdivisionsdegrille(déter-
minéesparlavaleurchoisiedanslemenuGrille)sontcorrigées.

Â MenuGrid:permetdechoisirentreplusieursdivisionsdegrille.Commedécrit
ci-dessous,lesdivisionsdegrilleserventdepointsderéférencepourleprocessus
decorrectiondecontrôledutemps.

Utilisationdel’effetEnhanceTiming
LemoduleEnhanceTimingestconçupour«resserrer»lalecture(del’audioenregistré)
dansuneproduction.Ilpeutêtreutilisésurdiversmorceauxetfonctionneentempsréel.

Àl’évidence,cetypedequantificationentempsréelprésentecertaineslimitations.
Ilnefonctionnepasbiensurlesenregistrementsquiontétélusavectropdedécalage
parrapportaurythme.Ilenvademêmepourlespistesdepercussiontrèscomplexes,
àplusieurscouches.Ilamélioreradefaçonnotablelecontrôledutempssurlesmorceaux
percussifsetmélodiquesraisonnablementserrés(lussurlabasedecrochesetdenoires).
Sidenombreusescorrectionsducontrôledetempssontrequisesetsilesélémentstransi-
toiressontmodifiéstropavant,ilsepeutquevousremarquiezuncertainnombred’effets
audio.Ilestdoncimportantdetenterd’équilibrerlaqualitédusonetlesaméliorationsdu
contrôledutemps.

Important:pourdesraisonstechniques,lemoduleEnhanceTimingnefonctionne
quesurlespistesaudioetdoitêtreinsérédanslelogementd’insertionsupérieur.

Astucepourlestriolets,essayezleréglagedenote1/12pourlestrioletsdenotes
d’unhuitième.
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Exciter
Excitergénèredescomposantshautefréquencequinefontpaspartiedusignald’ori-
gine,àtraversunprocessusdedistorsionnonlinéairequiressembleauxeffetsdetype
OverdriveetDistortion.Cependant,contrairementàceseffets,Excitertransmetle
signald’entréeparlebiaisd’unfiltrepasse-hautavantdel’intégrerdanslegénérateur
(dedistorsion)àformant.Lesharmoniquesartificielsajoutésausignalontalorsdes
fréquencesd’aumoinsuneoctavesupérieureauseuildufiltrepasse-haut.Lesignal
distorduestmixéaveclesignalsecd’origine.

VouspouvezutiliserExciterpourrendreplusvivantsdesenregistrementsnumériques.
Ilconvientparticulièrementbienauxpistesaudioayantuneplagedefréquencesà
aigusfaibles.Exciterestaussiutilepouraméliorerlespistesdeguitare.

ParamètresdumoduleExciter

Â CurseuretchampFrequency:déterminelafréquencedecoupure(enHertz)dufiltre
passe-haut.Lesignald’entréepasseparcefiltreavantqueladistorsion(harmonique)
nesoitintroduite.

Â ÉcranFrequency:legraphiqueaffichelaplagedefréquencesutiliséecommesignal
sourcepourleprocessus.

Â BoutonInput:lorsqu’ilestsélectionné,lesignald’origine(avanteffet)estmixéau
signalaveceffet.SivousdésactivezInput,seullesignalaveceffetestentendu.

Â PotentiomètreetchampHarmonics:définitlaquantitédusignalaveceffetmixé
aveclesignald’origine(expriméenpourcentage).SileboutonInputestdésactivé,
celan’aaucuneffetsurlesignal.Danslaplupartdescas,desvaleursFrequencyet
Harmonicsplusélevéessontpréférables,carl’oreillehumainenepeutpasfacile-
mentfaireladistinctionentreleshautesfréquencesartificiellesetd’origine.

Â BoutonsColor1etColor2:cliquezsurColor1pourgénérerunspectrededistorsion
harmoniquemoinsdense.CliquezsurColor2pourobtenirunedistorsionplus
intense.Color2introduitaussiplusdedistorsionsintermodulation(indésirables).
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Grooveshifter
L’effetGrooveshifterpermetdevarierrythmiquementlesenregistrements,donnant
unfeeling«swing»àlapiste.Imaginezunsolodeguitarejouéen1/8ou1/16de
notesfixes.Grooveshifterestàmêmederéalisercesolofrancetdirect.

Letempoderéférenceestceluiduprojet.Grooveshiftervaautomatiquementsuivre
touteslesmodificationsdutempoduprojet.

Remarque:Grooveshifterreposesurunemiseencorrespondanceparfaitedutempo
duprojetavecceluidel’enregistrementtraité.Toutevariationdetempoaboutiraàun
résultatmoinsprécis.

ParamètresdeGrooveshifter
Â BoutonsTonaletBeat:ils’agitdedeuxalgorithmes,chacunoptimisépourdifférents

typesdemorceauaudio.
Â L’algorithmeBeatestoptimisépourlesmorceauxd’entréepercussifs.Lecurseur

Grainn’aaucuneffetlorsqueBeatestchoisi.
Â L’algorithmeTonalestoptimisépourlesmorceauxd’entréetonaux.Cetalgorithme

étantbasésurlasynthèsegranulaire,iloffreuncurseurGrainsupplémentaire,
quipermetdedéfinirlatailledesgrainsetdonclaprécisiondel’analyse.

Â CurseuretchampSwing:déterminentdecombienlesbattementspairsseront
retardés.Unevaleurde50%n’introduitaucunswing,cequiesttypiquedela
majeurepartiedesmorceauxdepopetderock.Pluslavaleurestélevée,plus
l’effetswingestimportant.

Â BoutonsGrid:déterminentladivisiondebattementutiliséecommeréférence
decontrôledutempsparl’algorithmepouranalyserlemorceauaudio.Choisissez
1/8èmesilemorceauaudiocontientprincipalementdescrocheset1/16s’ilest
constituéprincipalementdedoublescroches.

Â CurseuretchampAccent:augmenteouréduitleniveaudesbattementspairs,
enlesaccentuant.Cesaccentssonttypiquesdeplusieursstylesrythmiques,
commeleswingoulereggae.
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SpeechEnhancer
Vouspouvezutiliserl’effetSpeechEnhancerpouraméliorerlesenregistrements
parléseffectuésaveclemicrointernedevotreordinateur(lecaséchéant).Ilcombine
laréductiondubruit,laremodélisationavancéedesfréquencesdumicroetlacom-
pressionmultibande.

Â CurseuretchampDenoise:déterminelebruitdefond(votreestimation)dansvotre
enregistrementetdonclaquantitédebruitquidoitêtreéliminée.Lesréglagesvers
100dBpermettentdeconserverdavantagedebruit.Lesréglagestendantvers0dB
supprimentplusavantlebruitdefond,maisaugmententaussiproportionnellement
leseffets.

Â BoutonMicCorrection:activezceboutonpouraméliorerlaréponseenfréquence
desenregistrementseffectuésavecvotremicrointégré.Celadonnel’impression
qu’unmicrohautdegammeaétéutilisé.

Â MenuMicModel:choisissezlemodèleappropriédemicro.Vouspouvezutiliser
l’effetSpeechEnhanceravecd’autresmicros,maislesmodèlesdecorrectionde
microsontuniquementproposéspourlesmicrosMacintoshintégrés.Siunmicro
nonMacintoshestutilisé,lerésultatserameilleursil’optionMicCorrectionala
valeur«Generic».

Â BoutonVoiceEnhanceetmenuEnhanceMode:l’activationdeceboutonentraînecelle
delacompressionmultibandedeSpeechEnhancer.Vouspouvezchoisirentrequatre
réglagesdumenuEnhanceMode,afinderendrelavoixenregistréeplusaudibleet
intelligible.Choisissezleréglageoffrantlesmeilleursrésultatsdansvotresituation
d’enregistrement.
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SubBass
LemoduleSubBassgénèredesfréquencessouscellesdusignald’origine,end’autres
termes,unebasseartificielle.LeplussimpleconsisteàutiliserSubBasscommediviseur
d’octaves,similaireauxpédalesd’effetOctaverpourlesguitaresbassesélectriques.
Sidetellespédalespeuventuniquementtraiterunesourcesonored’entréemonopho-
niqued’unehauteurtonaleclairementdéfinie,SubBasspeutêtreutiliséavecdes
signauxcumuléscomplexes.SubBasscréedeuxsignauxgraves,dérivésdedeux
partiesdistinctesdusignalentrant.IlssontdéfinisaveclesparamètresHighetLow.

ParamètresdeSubBass

Â PotentiomètreHighRatio:ajustelerapportentrelesignalgénéréetlesignal
debandesupérieured’origine.

Â PotentiomètreHighCenter:définitlafréquencecentraledelabandesupérieure.
Â PotentiomètreHighBandwidth:définitlabandepassantedelabandesupérieure.
Â Écrangraphique:affichelesbandesdefréquencessupérieureetinférieuresélectionnées.
Â CurseuretchampMix:ajustelerapportdemixageentrelesbandesdefréquences

supérieureetinférieure.
Â PotentiomètreLowRatio:ajustelerapportentrelesignalgénéréetlesignalde

abandeinférieured’origine.
Â PotentiomètreLowCenter:définitlafréquencecentraledelabandeinférieure.
Â PotentiomètreLowBandwidth:définitlabandepassantedelabandeinférieure.

Avertissement:SubBasspeutgénérerdessignauxdesortieextrêmementforts.
Choisissezdesniveauxdemonitoringmodérésetn’utilisezquedeshaut-parleurs
pouvantreproduirelestrèsbassesfréquencesgénérées.N’essayezjamaisdeforcer
unhaut-parleuràémettrecesbandesdefréquencesavecunégaliseur.
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Â CurseuretchampDry:définitlaquantitédesignal(sanseffet)sec.
Â CurseuretchampWet:définitlaquantitédesignal(aveceffet)mouillé.

UtilisationdeSubBass
ContrairementàunPitchShifter(appareilquipermetd’entendrelatranspositiond’une
note),laformed’ondedusignalgénéréparSubBassn’estpasbaséesurcelledusignal
d’entrée,maisestsinusoïdale(elleutiliseuneondesinusoïdale).Étantdonnéqueles
ondessinusoïdalespuress’intègrentrarementbiendansdesarrangementscomplexes,
vouspouvezcontrôlerlaquantité(etl’équilibreentre)lessignauxgénéréetd’origine
vialescurseursDryetWet.

Lesdeuxbandesdefréquences(utiliséesparSubBasspourgénérerdestons)sont
définiesvialesparamètresHighetLow.HighCenteretLowCenterdéfinissentla
fréquencecentraledechaquebande;HighBandwidthetLowBandwidthdéfinissent
labandepassantedechaquebande.

LespotentiomètresHighRatioetLowRatiodéfinissentdecombienlesignalgénéré
esttransposépourchaquebande.Ceciestexprimésouslaformed’unratiodusignal
d’origine.Parexemple:Ratio=2transposelesignald’uneoctaveverslebas.

Important:danschaquebandedefréquences,lesignalfiltrédoitavoirunehauteur
tonaleraisonnablementstablepourêtreanalysécorrectement.

Engénéral,desbandespassantesétroitesgénèrentlesmeilleursrésultats,carellesévitent
lesintermodulationsnonsouhaitées.DéfinissezHighCenterunequinteplushautqueLow
Center,cequisignifieunefacteurde1,5pourlafréquencecentrale.Dérivezlasous-basse
àsynthétiserdepuislapartiegraveexistantedusignalettransposezd’uneoctavedansles
deuxbandes(Ratio=2).Nepoussezpastropleprocessusouvousintroduirezdeladistor-
sion.Sivousentendezdesécartsdefréquence,tournezl’undespotentiomètresCenter
Frequency(oulesdeux)ouélargissezunpeulabandepassante(d’uneoudesdeuxplages
defréquences).

∏ Astuce:utilisezSubBassdefaçonraisonnableetcomparezlecontenud’extrêmebasse
fréquencedevosmixagesavecd’autresproductions.Ilesttrèsfaciledelesurutiliser.
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13 Utility

LesmodulesUtilitysontdesoutilspratiquespouvantvous
assisterdanslestâchesetlessituationsclassiquesgénérées
parlacréationmusicale.

Ils’agitdestâchessuivantes:
Â Ajustementduniveauoudelaphasedessignauxd’entrée(consultez«Gain»

àlapage152).
Â Intégrationd’effetsaudioexternesdansLogicExpress(voir«I/O»àlapage153).
Â Générationd’unefréquencestatiqueoud’unbalayagesinusoïdal(voir«Test

Oscillator»àlapage154).



152 Chapitre13Utility



Gain
Gainpermetd’amplifier(ouderéduire)lesignald’unecertainequantitédedécibels.
Celas’avèretrèsutilelorsquevousutilisezdespistesautomatiséesaucoursdupost-
traitementetsouhaitezajusterrapidementlesniveaux.C’estlecassivousavezinséré
unautreeffetnedisposantpasdesonproprecontrôledegain,ouquandvousvoulez
modifierleniveaud’unepistepouruneversionremixée.

ParamètresdumoduleGain

Â CurseuretchampGain:définitlaquantitédegain.
Â BoutonsPhaseInvert(LeftetRight):cesboutonsinversentlaphasedescanaux

degaucheetdedroite,respectivement.
Â PotentiomètreBalance:ajustelabalancedusignalentrantentrelescanauxde

gaucheetdedroite.
Â BoutonSwapL/R(Left/Right):permetd’échangerlescanauxdesortiedegauche

etdedroite.Léchangealieuaprèslabalancedanslechemindesignal.
Â BoutonMono:émetlesignalmonocumulésurlescanauxdegaucheetdedroite.

Remarque:lemoduleGainestdisponibleenconfigurationsm→m,m→sets→s.
Enmodesm→metm→s,unseulboutonPhaseInvertestdisponible.Dansla
version→m,lesparamètresStereoBalance,SwapLeft/RightetMonosontdésactivés.

Utilisationdel’inversiondephase
L’inversiondephasepermetdecombattrelesproblèmesderéglagedetemporisation,
particulièrementceuxcausésparl’enregistrementavecplusieursmicrosenmême
temps.Lorsquevousinversezlaphased’unsignalentendudefaçonisolée,ilale
mêmesonquel’original.Mais,lorsquelesignalestentenduconjointementavec
d’autressignaux,l’inversiondephaseauneffetaudible.Parexemple,sivousplacez
desmicrosau-dessusetendessousd’unecaisseclaire,vousdevezinverserlaphase
dusignaldumicrodubasafinqu’ilsoit«enphase»aveclesignaldumicroduhaut.
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I/O
LemoduleI/Opermetd’utiliserdesunitésd’effetsaudioexternesdefaçonsimilaire
auxeffetsinternesdeLogicExpress.Celan’adesensquesivousutilisezuneinterface
audioquifournitdesentréesetdessortiesdiscrètes(analogiquesounumériques),
utiliséespourenvoyerdessignauxversetdepuisl’unitéd’effetsaudioexternes.

ParamètresdumoduleI/O

Â CurseuretchampOutputVolume:ajustelevolumedusignaldesortie.
Â MenuOutput:affectelasortierespective(oupairedesorties)devotrematériel

audioaumodule.
Â MenuInput:affectel’entréerespective(oupaired’entrées)devotrematérielaudio

aumodule.
Â CurseuretchampInputVolume:ajustelevolumedusignald’entrée.

UtilisationdumoduleI/O
Lasectionsuivanteindiquelesétapesàsuivrepourintégrerdeseffetsaudioexternes
auchemindesignalLogicExpress.

Pourintégreretutiliseruneunitéd’effetsexternesdansLogicExpress:
1 Connectezunesortie(oupairedesorties)devotreinterfaceaudioàl’entrée

(paired’entrées)devotreunitéd’effets.

2 Connectezlasortie(oupairedesorties)devotreunitéd’effetsàuneentrée
(paired’entrées)devotreinterfaceaudio.

Remarque:ilpeuts’agiraussibiendeconnexionsanalogiquesquenumériquessi
votreinterfaceaudioetl’unitéd’effetssontéquipéesdel’uneoudel’autre,oubien
desdeux.

3 Cliquezsurunlogementd’insertionducanalquevoussouhaiteztraiteravecl’unité
d’effetsexternes,puischoisissezUtilitaire>E/S.
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4 DanslafenêtredumoduleI/O,choisissezlessortie(Output)etentrée(Input)
(indiquéessouslaformedenuméros)auxquellesvotreunitéd’effetsestconnectée.

5 Ajustezlevolumed’entréeoudesortiesinécessaire.

Dèsquelalecturecommence,lesignalducanalaudioesttraitéparl’unitéd’effets
externes.

TestOscillator
LemoduleTestOscillatorgénèreunefréquencestatiqueouunbalayagesinusoïdal.
Cedernierestunbalayagesonoreduspectredefréquencesdéfiniparl’utilisateur.

ParamètresdumoduleTestOscillator

Â BoutonsWaveform:permettentdesélectionnerletypedeformed’ondeàutiliser
pourlagénérationdubruitrose.
Â Lesformesd’ondeSquareWave(ondecarrée)etNeedlePulse(largeurtrèsréduite)

sontdisponiblesenversionsrepliementouanti-repliement.Cettedernièreversion
étantobtenuevialeboutonAntiAliased.

Â NeedlePulseestuneformed’ondeàuneseuleimpulsiontrèsréduite.
Â SileboutonSineSweepestactif,lesréglagesdel’oscillateurfixedanslasection

Waveformau-dessussontdésactivés.
Â Frequency:déterminelafréquencedel’oscillateur(lavaleurpardéfautest1kHz).
Â Level:détermineleniveaudesortieglobaldeTestOscillator.
Â BoutonSineSweep:permetdegénérerunbalayaged’ondesinusoïdaleduspectre

defréquencesdéfiniparl’utilisateur.
Â ChampTime:détermineladuréedubalayage.
Â ChampsStartFreqetEndFreq:définissentlafréquencedel’oscillateuraudébutet

àlafindubalayagesinusoïdal.
Â SweepMode(paramètreétendu):choisissezunecourbedebalayagedetypeLinear

ouLogarithmic.
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Â BoutonTrigger:permetdedéclencherunbalayagesinusoïdal.Lecomportement
duboutonTriggerpeutêtremodifiévialemenuci-dessous:
Â Single:cliquersurleboutonTriggerdéclenchelebalayageunefois.
Â Continuous:cliquersurleboutonTriggerdéclenchelebalayageindéfiniment.

UtilisationdumoduleTestOscillator
Sivousinsérezl’Oscillateurdetestdansunlogementd’insertiond’unevoieaudio,
vousdeveztransmettrel’audioviacettevoieafindegénérerunsignal.

PourutiliserlemoduleTestOscillatordansunlogementd’insertiond’unevoieaudio:
1 Placezunerégionaudiosurunepiste.

2 InsérezlemoduleTestOscillatordanslecanaldecettepisteetlancezlalecture.

VouspouvezégalementinsérerlemoduleTestOscillatordanslelogementInstrument
destranchesdeconsoleinstrumentales.TestOscillatorcommenceàgénérerlesignal
testdèsqu’ilestinséré.Vouspouvezledésactiverenl’ignorant.
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14 EVOC20PolySynth

L’EVOC20PolySynthcombineunvocoderavecunsynthétiseur
polyphonique,etpeutêtrejouéentempsréel.

L’EVOC20PolySynthestunvocodersophistiqué,équipéd’unsynthétiseurpolyphonique,
capablederecevoirdesnotesMIDIentrantes.Ilvouspermet,parexemple,dejouerdes
sonsdechœurdevocoderclassiques.Desnotesetdesaccordsisolésjouésavecl’EVOC20
PolySynthpolyphoniquesonnerontavecl’articulationdelasourceaudiod’analyse.Aucours
deceprocessus,lescaractéristiquessonoresetleschangementsdusignalaudioarrivantà
l’entréeAnalysis(c’est-à-direlapisteaudioquevousavezsélectionnéecommeSideChain)
sontimposésausignaldesortiedesynthétiseurintégré(sectionSynthesis).

Leparcoursdusignaldel’EVOC20PolySynthestprésentédansleschémadeprincipeà
lapage177.
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Vocoder:Fondamentaux
Sivousn’êtespasfamilierdesvocoders,vousêtesinvitéàlirecettesection.Ellecontient
lesinformationsdebaseausujetdesvocodersetdeleursfonctionnalités.Vousytrouverez
égalementdesastucessurl’utilisationdesvocoders,afind’atteindreunebonneintelligibi-
litévocale.

Qu’est-cequ’unvocoder?
LetermevocoderestlacontractiondeVOiceenCODER.Unvocoderanalyseettransfère
lecaractèresonoredusignalaudioarrivantàsonentréeAnalysisverslesignalaudio
présentàsonentréeSynthesis.Lerésultatdeceprocessusestentenduàlasortiedu
vocoder.

Lesonclassiqueduvocoderutiliselavoixcommesignald’analyseetunsondesynthéti-
seurcommesignaldesynthèse.Cesonclassiqueaétépopulariséàlafindesannées1970
etaudébutdesannées1980.Vousleconnaissezprobablementgrâceauxmorceaux
«OSuperman»deLaurieAnderson,«FunkyTown»deLippsInc.etdenombreuxmor-
ceauxdeKraftwerk,d’«Autobahn»à«EuropeEndless»,enpassantpar«TheRobots»
et«ComputerWorld».

Outrecessonsde«robotschantants»,levocoderaégalementétéutilisédansde
nombreuxfilms.Exemples:lesCylonsdansBattlestarGalactica,etplusconnue
encore,lavoixdeDarkVadordanslaGuerredesétoiles.

Levocodage,entantqueprocessus,n’estpasstrictementlimitéauxperformances
vocales.Vouspouvezutiliseruneboucledebatteriecommesignald’analyseafinde
formerunsond’ensembleàcordearrivantàl’entréeSynthesis.

Fonctionnementd’unvocoder
L’analyseuretlesynthétiseurvocauxmentionnésci-dessussontenfaitdeuxbanquesde
filtresdetypepasse-bande.Lesfiltrespasse-bandepermettentàunebandedefréquence
(unetranche)d’unspectredefréquencesglobaldetransitersansêtremodifiée,etcoupent
lesfréquencesquinefontpaspartiedelaplagedelabande.

DanslesmodulesEVOC20,cesbanquesdefiltressontnomméessectionsAnalysiset
Synthesis.Ellesdisposentd’unnombredebandescorrespondantesidentique.Sila
banquedefiltresd’analysedisposedecinqbandes(1,2,3,4et5),ilyauraunensemble
correspondantdecinqbandesdanslabanquedefiltresdesynthèse.Labande1dela
banqued’analyseestassociéeàlabande1delabanquedesynthèse,labande2àla
bande2,etainsidesuite.

Lesignalaudioquiarriveàl’entréeAnalysispasseàtraverslabanquedefiltresd’analyse,
oùilestdiviséen20bandes.
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Uneenveloppedetypefollowerestcoupléeavecchaquebandedefiltre.Chacune
decesenveloppespiste(suit)touteslesmodificationsdevolumedanslapartiede
lasourceaudioautoriséeàpasserparlefiltrepasse-bandeassocié.Decettefaçon,
l’enveloppefollowerdechaquebandegénèredessignauxdecontrôlesdynamiques.

Cessignauxdecontrôlessontalorsenvoyésverslabanquedefiltredesynthèseoùilscon-
trôlentlesniveauxdesbandesdefiltresdesynthèsecorrespondantes.Celaesteffectuévia
desVCA,amplificateurscommandésentension.Celapermetd’imposerdesmodifications
devolumedesbandes,etdoncdesmodificationsdusond’origine,delabanquedefiltres
d’analysesurlesbandescorrespondantesdelabanquedefiltresdesynthèse.

Plusunvocoderoffredebandes,pluslecaractèredusond’origineseraremodeléde
façonprécise.

Fonctionnementd’unebanquedefiltres
Sivoussupprimeztouslescircuitsresponsablesdutransfertdescaractéristiquessonores
dusignalAnalysisverslesignaldesynthèseàpartird’unvocoder,etoffrezladétection
designauxvocauxounonvocaux,ilvousresteradeuxbanquesdefiltres,lesfiltresd’ana-
lyseetdesynthèse.Pourlesutiliseràdesfinsmusicales,vousdevrezgarantirquevous
pouvezcontrôlerleniveaudesortiedechaquefiltrepasse-bande.Avecceniveaude
contrôle,vouspouvezappliquerdesmodificationsconsidérablesetuniquesauspectre
defréquences.

Source 
audio 

d'analyse

Source 
audio de 
synthèse

Bande 1-5 de 
banque de 

filtres d'analyse

Bande 1-5 de 
banque de filtres 

de synthèse

Suiveur 
d'enveloppe 

1-5
VCA
1-5

Signal de contrôle 1-5

Sortie audio

U/V
detection
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Utilisationdel’EVOC20PolySynth
Pourpouvoirutiliserl’EVOC20PolySynth,vousdevezl’insérerdansunemplacementInstru-
mentd’uncanald’instrument,etfournirunsignalaudiocommesourceaudiod’analyse.

Pourcela,effectuezlesétapesci-dessous:
1 SélectionnezoucréezunenouvellepisteaudiodanslafenêtreArrangement.

2 Insérez(ouenregistrez)unfichieraudio(utilisezunepartievocalepourcommencer)
danscettepisteaudio.

∏ Astuce:ilpeutêtreutilededéfinirunezonedecycledanslafenêtreArrangement,
afindelireencontinucettepartieaudio.Celafaciliteravotreexpérimentation.

3 Insérezl’EVOC20PolySynthdansl’emplacementInstrumentd’uncanald’instrument.

4 DanslemenuSideChaindel’EVOC20PolySynth,choisissezlapisteaudioquicontient
lefichieraudio.

5 Vérifiezquelapisted’instrumentcorrespondanteestsélectionnéedanslafenêtre
Arrangement.

L’EVOC20PolySynthestàprésentprêtpouraccepterdesdonnéesMIDIentrantes,
etaétéassignépouraccueillirlasortieprovenantdelapisteaudiosélectionnéevia
unSideChain.

6 Danslatabledemixage,désactiverlesondelapisteaudio(pistevocale)utiliséecomme
entréeSideChain.

7 Lancezlalecture.

8 Pendantquelefichieraudioestrelu,jouezsurvotreclavierMIDI.

9 Danslatabledemixage,réglezlesniveauxdevolumedel’EVOC20PolySynthetlapiste
audioutiliséecommeSideChainàvotreconvenance.

10 Faitesquelquespetitesexpérimentationsaveclespotentiomètres,lescurseursetautres
contrôles.Amusez-vousetn’hésitezpasàinsérerdavantagedemodulesd’effetsdans
lecanaloulesbuspouraméliorerleson.
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ParamètresEVOC20PolySynth
L’interfacedel’EVOC20PolySynthestdiviséeensixsectionsprincipales.

Â SectionSynthesis:contrôlelesynthétiseurpolyphoniquedel’EVOC20PolySynth.
Reportez-vousàlarubrique«ParamètresdelasectionSynthesis»àlapage162.

Â SectionSidechainAnalysis:lesparamètresdecettesectiondéfinissentlecomporte-
mentdel’EVOC20PolySynthfaceausignalAnalysis.Reportez-vousàlarubrique
«ParamètresdelasectionSidechainAnalysis»àlapage167.

Â SectionFormantFilter:configurelesbanquesdefiltresd’analyseetdesynthèse.
Reportez-vousàlarubrique«ParamètresFormantFilter»àlapage169.

Â SectionModulation:lasectionModulationdisposededeuxLFPOpourcontrôler
lesparamètresFormantShiftetPitchdel’EVOC20PolySynth.Reportez-vousàla
rubrique«ParamètresdelasectionModulation»àlapage171.

Â SectionU/VDetection:détectelesportionsnonvocalesdusondanslesignalAnalysis,
améliorantainsil’intelligibilitévocale.Reportez-vousàlarubrique«Unvoiced/Voiced
(U/V)Detection»àlapage173.

Â SectionOutput:configurelesignaldesortiedel’EVOC20PolySynth.«Paramètres
delasectionOutput»àlapage176.

SectionFormantFilterSectionSidechainAnalysis

SectionSynthesis

SectionU/VDetectionSectionModulation

SectionOutput
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ParamètresdelasectionSynthesis
L’EVOC20PolySynthestéquipéd’unsynthétiseurpolyphonique,capablederecevoir
desnotesMIDI.LesparamètresdelasectionSynthesissontdécritsci-dessous.

BoutonsMode
Cesboutonsdéterminentlenombredevoixutiliséesparl’EVOC20PolySynth:

Â LorsquePolyestsélectionné,lenombremaximaldevoixestdéfinivialechamp
numériquesituéàcôtéduboutonPoly.

Remarque:lefaitd’augmenterlenombredevoiesaugmenteaussilacharge
duprocesseur.

Â LorsqueMonoouLegatoestsélectionné,l’EVOC20PolySynthestmonophonique,
etutiliseuneseulevoix.
Â EnmodeLegato,lafonctionGliden’estactivequesurlesnotesliées.Lesenveloppes

nesontpasredéclenchéeslorsquelesnotesliéessontjouées(singletrigger,unseul
déclenchement).

Â EnmodeMono,Glideesttoujoursactifetlesenveloppessontredéclenchées
parchacunedesnotesjouées(multitrigger,déclenchementmultiple).

Â LeboutonUnisonpermetd’activeroudedésactiverlemodeUnison.Danscemode,
chaquevoixdel’EVOC20PolySynthestdoublée,cequiréduitdemoitiélapolyphonie
(àunmaximumde8voix)commel’indiquelechampnumériqueVoices.Lesvoix
doubléessontdésaccordéesselonlavaleurduparamètreAnalog.

Â EnmodeUnison-Mono(lesdeuxboutonsUnisonetMonoouLegatosontengagés),
16voixmaximumpeuventêtreempiléesetjouéesmonophoniquement.Danscemode,
lechampVoicesindiquelenombredevoixempiléesquijouentenmêmetemps.

Avertissement:lesvoixempiléesenmodeUnison-Monoaugmententlevolumede
sortiedel’EVOC20PolySynth.Pouréviterdesaturerlasortiedecanald’instrument,
réglezenconséquencelecurseurLeveldel’EVOC20PolySynth.
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SectionOscillator
L’EVOC20PolySynthestéquipéd’unsynthétiseurnumériqueàdeuxoscillateurs
disposantd’uncertainnombredeformesd’onde,etdelasynthèseFM(Modulation
defréquence).Outrecesgénérateurssonores,lasectionSynthesisdisposeégalement
d’ungénérateurdebruitindépendant.

Ilexistedeuxmodesdefonctionnementpourlesoscillateurs.
Â Dual:lesdeuxoscillateursemploientdesformesd’ondenumériquesàunseulcycle

commesource(s)sonore(s)desynthèse.
Â FM:unmoteurFMàdeuxopérateurs,avecOscillator1commeporteurd’onde

sinus,etOscillator2commemodulateur.L’Oscillator2peututilisern’importe
quelleformed’ondenumériqueàunseulcycle.

VouspouvezpasserdumodeDualaumodeFMencliquantsurlelibelléDualouFM
situéenhautàgauchedelasectionreprésentéedanslescapturesd’écranci-dessus.

Commevouspouvezleconstater,ilexistedelégèresdifférencesentrelesdeuxmodes.
Cettesectiondécritd’abordlesparamètrescommuns,puislesoptionspropresàchaque
mode.

ParamètresWave1
Lesvaleursenpieds(footages)situéessouslamentionWave1danslesdeuxmodes
nousrenvoientauxorguesàtuyaux.Plusletuyauestlong,pluslesonestprofond.
Cecis’appliqueégalementàWave1.Cliquezsimplementsurlesvaleursenpieds16,
8ou4poursélectionneruneplagedanslaquelleWave(oscillateur)1fonctionne.
Votresélectionseramiseensurbrillance.

LavaleurnumériquesituéeàcôtédulibelléWave1indiqueletypedeformed’onde
actuellementsélectionné.L’EVOC20PolySynthdisposede50formesd’ondeavec
différentescaractéristiquessonores.

Cliquezicipour
basculerentre

lesmodesDualetFM.
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Pourpasserd’uneformed’ondeàl’autre,procédezcommesuit:
m Cliquez,sansrelâcherleboutondelasouris,surlechampnumériquerelatifauxformes

d’ondeetfaites-leglisserverslehautouverslebas.

Lorsquelenumérodelaformed’ondesouhaitéestvisible,relâchezleboutondelasouris.

m Double-cliquezsurlechampnumériqueetentrezlavaleurdésirée.

Remarque:notezqu’enmodeFM,laformed’ondedeWave1estuneondesinusfixe.
LeparamètreWaveformdeWave1n’aaucuneffetdanscemode.

ParamètresWave2
LavaleurnumériquesituéeàcôtédeWave2indiqueletypedeformed’ondeactuelle-
mentsélectionné.L’EVOC20PolySynthdisposede50formesd’ondenumériquesàun
seulcycleavecdifférentescaractéristiquessonores.

Pourpasserd’uneformed’ondeàl’autre,procédezcommesuit:
m Cliquez,sansrelâcherleboutondelasouris,surlechampnumériquerelatifauxformes

d’ondeetfaites-leglisserverslehautouverslebas.

Lorsquelenumérodelaformed’ondesouhaitéestvisible,relâchezleboutondelasouris.

m Double-cliquezsurlechampnumériqueetentrezlavaleurdésirée.

ParamètresNoise
Legénérateurdebruit(Noise)fournitunesourcesonoresupplémentairepouvantêtre
utiliséeenplusdesdeuxoscillateurs(Wave1etWave2).

Â PotentiomètreLevel:contrôlelaquantitédebruitajoutéeauxsignauxdesdeux
oscillateurs.

Â PotentiomètreColor:contrôleletimbredusignaldebruit.Lorsquelepotentiomètre
Coloresttournécomplètementàgauche,legénérateurdebruitcréeunbruitblanc
pur.Lorsqu’ilesttournécomplètementàdroite,ilgénèreunbruitbleu(filtréparun
filtrepasse-haut).Lebruitblancsertàcréerdeseffetsdepluieetdevent.Ilala
mêmeénergiedanschaqueintervalledefréquence.Lebruitbleusonned’une
façonplusclaire,carsapartiedebassesestsuppriméeparunfiltrepasse-haut.
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IlestimportantdenoterquelegénérateurdebruitdelasectionOscillatorestindépen-
dantdugénérateurdebruitdelasectionU/VDetection.Pourplusd’informationssur
lessignauxvocauxetnonvocaux,reportez-vousàlarubrique«Unvoiced/Voiced(U/V)
Detection»,àpartirdelapage173.

∏ Astuce:tournezColorcomplètementsurladroiteetLeveljusteunpetitpeupour
obtenirunsignaldesynthèseplusvivantetplusfrais.

ParamètresDualMode
LesparamètresspécifiquesaumodeDualsetrouventdanslasectionWave2,
pluslecurseurBalancesituéàdroite.

Â ParamètreSemi:définitl’accorddusecondoscillateur(Wave2)parpasd’undemi-ton.
Â ParamètreDetune:permetunaccordprécisdeWave1etWave2encentièmes.

100centscorrespondentàundemi-ton.Ceparamètrepermetdedésaccorder
Wave1parrapportàWave2autourdupointd’accordzéro.

Â CurseurBalance:permetdemélangerlessignauxdesdeuxoscillateurs(Wave1
etWave2).

ParamètresFMMode
LesparamètrespropresaumodeFMsetrouventdanslasectionWave2,pluslecurseur
FMIntsituéàdroite.

Â ParamètreRatioc(oarse):règlelerapportdefréquenceapproximatifdusecond
oscillateurenfonctiondupremier.
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Â ParamètreRatiof(ine):règlelerapportdefréquenceprécisdusecondoscillateuren
fonctiondupremier.

Â CurseurFMInt:déterminel’intensitédemodulationdel’ondesinusoïdaledeWave1
d’aprèscelledeWave2.DesréglagesFMIntsupérieursentraînentuneformed’onde
pluscomplexeprésentantplusdesonsdominants.

Lorsqu’ilssontcombinés,lesparamètresRatioetFMIntdonnentuneformed’ondeFM
complexeetdéfinissentdoncleurcontenuharmonique.

ParamètresTuningetPitch

Â PotentiomètreAnalog:simulel’instabilitédescircuitsanalogiquesdansdesvocoders
vintages.Analogmodifielahauteurdechaquenotedemanièrealéatoire.Cecompor-
tementressembleàceluidessynthétiseursanalogiquespolyphoniques.Lepotentio-
mètreAnalogcontrôlel’intensitédecedésaccordagealéatoire.

Â Tune:définitl’étenduedudésaccordage.
Â Glide:glidedétermineletempsquemetlahauteurpourglisserd’unenoteàl’autre

(portamento).
Â BendRange:déterminelafourchettedemodulation,endemi-tonspourlamodula-

tionduPitchBend.

CutoffetResonance

Â Cutoff:définitlafréquencedecoupuredufiltrepasse-bas.Plusvoustournezce
potentiomètreverslagauche,plusilyauradefréquencesaiguësquiserontfiltrées
dusignal.
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Â Resonance:augmenterlaResonancerevientàaccentuerlazonedefréquence
entourantcellequiaétédéfinieparleparamètreCutoff.Lefiltresertaeffectué
unpremiermodelagedusignal,avantquecelui-cinesoitarticuléparlescircuits
duvocoder.

∏ Astuce:réglezleparamètreCutoffaussiélevéquepossible,etpoussezunpetitpeu
leparamètreResonancepourobtenirunsonagréableetclair.

Paramètresd’enveloppe

L’EVOC20PolySynthdisposed’ungénérateurd’enveloppesAttack/Releaseutilisé
pourcontrôlerleniveaudanslasectionOscillator.
Â CurseurAttack:détermineletempsquemettentlesoscillateursdelasection

Synthesispouratteindreleurniveaumaximum.
Â CurseurRelease:détermineletempsquemettentlesoscillateursdelasection

Synthesispouratteindreleurniveauminimal.

ParamètresdelasectionSidechainAnalysis
LesparamètresdelasectionSidechainAnalysiscontrôlentdifférentsaspectsdusignal
d’analyse.Ilsnécessitentuncontrôleprécispourgarantirlesuivietl’intelligibilitéles
meilleurspossibles.

Attack
LepotentiomètreAttackdéterminelavitesseàlaquellechaqueenveloppefollower
(coupléàchaquebandedefiltred’analyse)réagitauxsignauxmontants.Destemps
d’Attackpluslongsdonnerontuneréponsepluslentedusuiviauxtransitoiresdu
signald’entréed’analyse.
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Remarque:untempsd’Attacklongsurdessignauxd’entréedetypepercussif(desmots
scandésouunepartiedecharley,parexemple)seronttransformésenuneffetdevocoder
moinsarticulé.RéglerAttacksurunevaleuraussifaiblequepossiblepourrenforcerune
articulation.

Release
LeparamètreReleasedéterminelavitesseàlaquellechaqueenveloppefollower(couplé
àchaquebandedefiltred’analyse)réagitauxsignauxdescendants.DestempsdeRelease
pluslongsprolongerontlestransitoiresdusignald’entréeAnalysisensortieduvocoder.

Remarque:untempsdeReleaselongsurdessignauxd’entréedetypepercussif
(desmotsscandésouunepartiedecharley,parexemple)seronttransformésenun
effetdevocodermoinsarticulé.NotezquedestempsdeReleasequisonttropcourts
donnerontdessonsdevocoderbrutsetgranuleux.LesvaleursdeReleaseautourde
8à10msontprouvéqu’ellesétaientdebonspointsdedépart.

Freeze
CeboutonFreezepermetdemaintenirindéfinimentlespectredusonactuellement
analysé.Lesignald’analysegelépeutcapterunecaractéristiqueparticulièredusignal
sourcequiseraensuiteimposéecommeformedefiltrecomplexeavecsustainàla
sectionSynthesis.SiFreezeestactivé,labanquedefiltresd’analyseignorelasource
d’entrée,etlesparamètresAttacketReleasen’ontaucuneffet.

Parexemple,sivousutilisezunesuitedemotsparléscommesource,leboutonFreeze
pourracapturerlaphased’attaqueoulafind’unmotparticulier,lavoyellea,parexemple.

AutreusageduparamètreFreeze(quipeutêtreautomatisé):compenserlatenuedes
noteschantéespardeschanteursnepouvantpastenirtroplongtempsunenotesans
reprendreleursouffle.Silesignaldesynthèsedoitêtretenu,alorsquelesignalsource
d’analyse(partievocale)nel’estpas,Freezepeutserviràbloquerlesniveauxactuelsdu
formant(d’unenotechantée),mêmependantdesinterruptionsdelapartievocale,tel
qu’ilyenaentrelesmotsd’unephrasevocale.

Bands
LeparamètreBandsdéterminelenombredebandesdefréquenceutiliséespar
l’EVOC20PolySynth.

Plusilyadebandes,pluslesonseraremodeléavecprécision.Sivousréduisezlenombre
debandes,laplagedefréquencesdusignalsourceseradiviséeenmoinsdebandesetle
sonrésultantseraforméavecmoinsdeprécisionparlemoteurdesynthèse.

Remarque:lefaitd’augmenterlenombredebandesaugmenteaussilacharge
duprocesseur.
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Ilfautsouventtrouveruncompromisentrelaprécisionsonore,quipermetauxsignaux
reçus(parolesetchants,enparticulier)deresterintelligibles,etl’usagedesressources
quisetrouveentre10et15bandes.

ParamètresFormantFilter
LafenêtreFormantFilterestdiviséeendeuxsectionsparunelignehorizontale.
LapartiesupérieureconcernelasectionAnalysisetlapartieinférieure,lasection
Synthesis.LesmodificationsapportéesauxparamètresHigh/LowFrequency,Bands,
FormantStretchetShiftprovoquerontdeschangementsvisuelsdanslafenêtre
FormantFilter.Vousdisposezainsid’informationstrèsprécieusesdécrivantcequi
arriveausignallorsqu’ilpasseàtraverslesdeuxbanquesdefiltresdeformants.

High/LowFrequency
LabarrebleuesituéejustesouslelogoEVOC20PolySynthestuncontrôlequisertà
déterminerlesfréquenceslesplushautesetlesplusbassesautoriséesàpasserparla
sectiondufiltre.Lalongueurdecettebarrebleuereprésentelaplagedesfréquences
pourl’analyseetlasynthèse.Lesfréquencesdetouteentréeaudiosetrouvanten
dehorsdeceslimitesserontcoupées.Touteslesbandesdefiltresontrépartiesréguliè-
rementsurl’ensembledel’étenduedéfinieparlesvaleursHigh/LowFrequency.
Â Pourréglerlavaleurdelafréquencebasse,cliquez,sansrelâcherleboutondelasouris,

surlecurseurargentésituéàgauchedelabarrebleuepuisfaites-leglisserversladroite
(oulagauche).Lesvaleursvontde75à750Hz.

Â Pourréglerlavaleurdelafréquenceaiguë,cliquez,sansrelâcherleboutondelasouris,
surlecurseurargentésituéàdroitedelabarrebleuepuisfaites-leglisserverslagauche
(ouladroite).Lesvaleursvontde800à8000Hz.

Contrôleleshauteset
bassesfréquences
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Â Pourréglersimultanémentlesdeuxcurseurs,cliquersurlazonesituéeentrelesdeux
moitiésdecurseur(directementsurlabarrebleue)etfaites-laglisserverslagauche
ouladroite.

Â VouspouvezmodifierlesvaleursHigh/LowFrequencydirectementenéditantles
champsnumériquesendessousdelabarrebleue.

Lowest/Highest
Cesparamètressetrouventdansdeuxpetitschampssituésdechaquecôtédela
fenêtreFormantFilter.Cescommutateursdéterminentsilesbandesdefiltreslesplus
bassesethautesserontdesfiltrespasse-bande(commetouteslesautresbandes
intermédiaires),ous’ilsagissentrespectivementcommedesfiltrespasse-bas/passe-
haut.Cliquerdessusunefoispourpasserd’unecourbeàl’autre.
Â AvecleréglageBandpass,lesfréquencessituéesau-dessousouau-dessusdesbandes

lesplusbassesethautessontignoréespourl’analyseetlasynthèse.
Â AvecleréglageHighpass(ouLowpass),touteslesfréquencesau-dessousdesbandes

lesplusbasses(ouau-dessusdesplushautes)serontconsidéréespourl’analyseetla
synthèse.

FormantStretch
Ceparamètremodifielalargeuretlarépartitiondetouteslesbandesdelabanquede
filtresdesynthèse,pourétendreouresserrerlaplagedefréquencesdéfinieparlabarre
bleue(paramètresLow/HighFrequency)pourlabanquedefiltredesynthèse.

AvecleparamètreFormantStretchdéfinisur0,lalargeuretlarépartitiondesbandes
delabanquedefiltresdesynthèseestégaleàlalargeurdesbandesdelabanquede
filtred’analyse.Desvaleursfaiblesréduirontlalargeurdechaquebande,alorsquedes
valeursélevéesl’élargiront.Laplagedecontrôlevade0,5à2(parrapportàlabande
passantetotale).

Remarque:vouspouvezpasserdirectementàlavaleur1encliquantsurcenombre.

FormantShift
FormantShiftdéplacelapositiondetouteslesbandesverslehautetverslebasdans
labanquedefiltresdesynthèse.AvecFormantShiftréglésur0,lapositiondesbandes
delabanquedefiltresdesynthèseestlamêmequecelledesbandesdelabanquede
filtresd’analyse.Desvaleurspositivesdéplacerontlesbandesverslehaut,entermede
fréquences,alorsquedesvaleursnégativeslesdéplacerontverslesbasenfonctionde
labanquedefiltresd’analyse.

Remarque:vouspouvezpasserdirectementauxvaleurs–0,5,–1,+0,5et+1encliquant
surleursnombres.
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Lorsqu’ilssontassociés,FormantStretchetFormantShiftmodifientlastructuredu
formantdusondevocoderrésultant,cequipeutdonnerdeschangementsdetimbre
intéressants.Parexemple,utiliserdessignauxvocauxtoutenréglantleparamètre
FormantShiftplushautproduituneffet«MickeyMouse».

LesparamètresFormantStretchetFormantShiftsontégalementtrèsutilessilespectredes
fréquencesdusignalSynthesisnecomplètepasceluidusignalAnalysis.Vouspouvezcréer
unsignalSynthesisdanslaplagehautedesfréquencesàpartird’unsignalAnalysisqui
modulelesonprincipalementdanslaplagebassedesfréquences,parexemple.

Resonance
LeparamètreResonanceestàlabaseducaractèresonoreduvocoder:desvaleurs
bassesluidonnerontuncaractèredoux,desvaleursélevéesluidonnerontuncaractère
plusabrupteetpluscriard.Lefaitd’augmenterlavaleurdeResonanceaccentuela
fréquencemoyennedechaquebandedefréquences.

Remarque:l’utilisationdel’undesparamètresFormantStretchetFormantShift,
voiredesdeux,peutprovoquerlagénérationdefréquencesrésonnantesinhabituelles,
lorsquedesvaleursélevéesdeResonancesontutilisées.

ParamètresdelasectionModulation

LasectionModulationdisposededeuxLFOpourcontrôlerlesparamètresFormant
ShiftetPitchdel’EVOC20PolySynth.CesLFOpeuventfonctionnerlibrementouêtre
synchronisésautempodumorceau.
Â PitchLFO:contrôlelamodulationdehauteurPitch(Vibrato)desoscillateursintégrés

ausynthétiseur.Ilestcâblépouraccepterdesdonnéesprovenantdelamolette
demodulationdevotreclavierMIDI(oudesdonnéesMIDIcorrespondant)afinde
contrôlerl’intensitédelamodulation.

Â ShiftLFO:contrôleleparamètreFormantShiftdelabanquedefiltresSynthesisafin
deproduiredeseffetsdetypephasingdynamiques.
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BoutonsWave

LesboutonsWavedecettesectionvouspermettentdesélectionnerletypedeforme
d’ondeutiliséparPitchLFOetShiftLFO.PourchaqueLFO,vousavezlechoixentre
lesdifférentesformesd’ondesuivantes:Triangle,Sawtooth(endentdescie),Square
(carrée)montanteetdescendanteautourdezéro(bipolaire,idéalepourlestrilles),
Square(carrée)montanteàpartirdezéro(unipolaire,idéalepourleschangements
entredeuxhauteursdéfinissables),uneformed’ondealéatoireparpalier(S&H),
etuneformed’ondealéatoirelissée.

IntensityetIntviaWhl
LecurseurIntensitycontrôlelavaleurdelamodulationFormantShiftmodulation
parShiftLFO.

LecurseurIntviaWhldePitchLFOpermetderéglerplusieursparamètres.L’intensitédela
modulationdehauteurparleLFOpeutêtrecontrôléeparlamolettedemodulationd’un
clavierMIDIconnecté.Lapartiesupérieureducurseurdéterminel’intensitélorsquela
molettedemodulationestpousséeaumaximum,etlapartieinférieurequandcette
moletteestrégléeauminimum.Encliquantetfaisantglisserlasourisdanslazonesituée
entrelesdeuxsegmentsducurseur,vouspouvezdéplacerlesdeuxsimultanément.

PotentiomètresRate
Cespotentiomètresdéterminentlavitessedelamodulation.Lesvaleurssituées
àgauchedespositionscentralessontsynchroniséesautempoduséquenceuret
incluentdesvaleursdemesure,detrioletetautres.Lesvaleurssituéesàdroitedes
positionscentralessontasynchrones,etsontaffichéesenHertz(cyclesparseconde).
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Remarque:lapossibilitéd’utiliserdesvaleursdemesuresynchronespeutservirà
effectuerunemodificationdeformant(formantshift)touteslesquatremesuressur
unepartiedepercussionàunemesurerepriseencycle.Vouspouvezaussieffectuer
lamêmemodificationdeformant(formantshift)surchaquecroched’untrioletausein
d’unemêmepartie.Chacunedecesméthodespeutdonnerdesrésultatsintéressants
etapporterdenouvellesidéesouunsecondsouffleauxancienséquipementsaudio.

Unvoiced/Voiced(U/V)Detection
Lediscourshumainestconstituéd’unesériedesonsvocaux(sonstonals)etdesons
nonvocaux(bruits).Ladifférenceprincipaleentresonsvocauxetnonvocauxestque
lessonsvocauxsontproduitsparuneoscillationdescordesvocales,alorsquelessons
nonvocauxsontproduitspardesblocagesetdesrestrictionsimposéssurlefluxd’air
parleslèvres,lalangue,lepalais,lagorgeetlelarynx.

Cetypedediscours,contenantàlafoisdessonsvocauxetnonvocaux,pourraitêtre
utilisécommesignald’analysed’unvocoder,maislemoteurdesynthèsenepourrait
paslesdifférencier,etilenrésulteraitunsonsansrelief.Pourévitercela,lasection
Synthesisduvocoderdoitproduiredessonsdifférentspourlespartiesvocalesetnon
vocalesdusignal.

C’estpourquoil’EVOC20PolySynthestéquipéd’undétecteurnonvocal/vocal(Unvoiced/
Voiced,U/V).Cetteunitédétectelespartiesnonvocalesdusondanslesignald’analyse,
puisremplacelespartiescorrespondantesdanslesignaldesynthèsepardubruit(Noise),
unmélangedebruitetdesynthétiseur(Noise+Synth)ouparlesignald’origine(Blend).
SiledétecteurU/Videntifiedespartiesvocales,iltransmetcesinformationsàlasection
Synthesis,quiutiliselesignaldesynthèsenormalpourcesparties.
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∏ Astuce:l’intelligibilitéd’undiscoursestfortementdépendantedesoncontenuen
fréquencesaiguës,carl’ouïehumainesebasesurcelles-cipourdéterminerlessyllabes
composantlesmots.Gardezcelaàl’espritlorsquevousutilisezl’EVOC20PolySynth,
etréglezsoigneusementlafréquencedefiltredanslessectionsSynthesisetFormant
Filter.Pourcontribueràl’intelligibilité,ilpeutêtreintéressantderecouriràuneégalisa-
tionafind’accentuercertainesfréquencesdanslaplagedefréquencesmoyennesà
hautes,avantdetraiterlesignalavecl’EVOC20PolySynth.Pourplusd’informations,
reportez-vousàlasection«Conseilspourunemeilleureintelligibilitédesparoles»àla
page178.

Sensitivity
CeparamètredéterminelasensibilitédeladétectionU/V.Entournantcepotentiomètre
versladroite,davantagedepartiesnonvocalesdistinctesserontreconnuesdanslesignal
d’entrée.

Lorsquedesréglagesélevéssontutilisés,lasensibilitéaccrueauxsignauxnonvocaux
peutconduireàcequelasourceU/V,déterminéeparleparamètreMode,soitutilisée
surlamajeurepartiedusignald’entrée,enincluantlessignauxvocaux.Celadonnera
unsonressemblantàunsignalradio,détérioréetcontenantbeaucoupdeparasites
etdebruitdefond.

Mode
LeparamètreModepermetdesélectionnerdessourcessonorespouvantêtreutilisées
pourremplacerlecontenunonvocaldusignald’entrée.Lesréglagesdisponiblessont
Off,Noise,Noise+SynthouBlend.
Â Noise:utiliselebruitseulpourlespartiesnonvocalesduson.
Â Noise+Synth:utiliselebruitetlesynthétiseurpourlespartiesnonvocalesduson.
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Â Blend:utiliselesignald’analyseaprèssonpassageàtraversunfiltrepasse-haut,
pourlespartiesnonvocalesduson.Cesignald’analysefiltréestensuitecombiné
ausignaldesortiedel’EVOC20PolySynth.LeparamètreSensitivityn’aaucuneffet
lorsqueceréglageestutilisé.

Level
LepotentiomètreLevelcontrôlelevolumedusignal(Noise,Noise+SynthouBlend)
utilisépourremplacerlecontenunonvocaldusignald’entrée.

Avertissement:faitestrèsattentionaveccecontrôle,surtoutsivousutilisez
unevaleurdeSensitivityélevée,afind’évitertoutesaturationinternede
l’EVOC20PolySynth.
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ParamètresdelasectionOutput
CettesectionprésentelesdifférentsparamètresdisponiblesdanslasectionOutput
del’EVOC20PolySynth.

Signal
CemenupermetdechoisirparmilesoptionsVoc(oder),Syn(thesis)etAna(lysis).
Cesréglagesvouspermettentdedéterminerlesignalquevousvoulezenvoyervers
lessortiesprincipalesdel’EVOC20PolySynth.Pourentendrel’effetduvocoder,lepara-
mètreSignaldoitêtreréglésurVoc.Lesdeuxautresréglagesserventaumonitoring.

Ensemble
LestroisboutonsEnsemblepermettentd’activeroudedésactiverleseffetsd’ensemble.
EnsembleIestuneffetdechorusspécial.EnsembleIIestunevariation,créantunson
plusrondetplusricheenutilisantuneroutinedemodulationpluscomplexe.

Level
LecurseurLevelcontrôlelevolumedusignaldesortiedel’EVOC20PolySynth.

StereoWidth
StereoWidthrépartitlessignauxdesortiedesbandesdefiltredelasectionSynthesis
dansl’imagestéréo.
Â Lorsqu’ilestpositionnéàgauche,lasortiedetouteslesbandesestcentrée.
Â Lorsqu’ilestenpositioncentrale,lasortiedetouteslesbandespassedegauche

àdroite.
Â Positionnéàdroite,lasortiedesbandesestrépartie,demanièrealternative,

surlescanauxgaucheetdroit.
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Schémadeprincipe
Ceschémadeprincipeillustreleparcoursdusignaldansl’EVOC20TrackOscillator
(reportez-vousà«EVOC20TrackOscillator»àlapage76)etl’EVOC20PolySynth.

Source 
d'analyse

Piste
------------

Entrée latérale

GD
Stéréo/mono

OS : analyse 
de tonalité

Sensibilité

OS : Max./
Quant./Glissé

Section d'analyse

Section de synthèse

U/V
detection

SP:
MIDI

clavier

Bruit, 
N + synth.

Source de 
synthèse

SP EVOC20 : 
synth. poly.

tonalité

Niveau

Gamme de fréquences de plus élevée 
à moins élevée (1-5)

Suiveur 
d'enveloppe 

1-5
A

B

Freeze

Étirement

Résonance

Changement

Filter bank with five bands
(example)

Niveau

Largeur 
stéréo

L

R

Entrée de 
la banque 
de filtres

Banque de filtres à cinq bandes 
(exemple)

Oscillateur 
commandé 

en tension 1-5

LFO

EVOC20 OS : 
Oscillateur de suivi; 

Piste ou entrée latérale

Mélange

LFO

Contrôle des paramètres

Légende
Signal audio

Signal de contrôle
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Conseilspourunemeilleureintelligibilitédesparoles
L’effetclassiqueduvocoderesttrèsexigeantquantàlaqualitédesdeuxsignaux
d’analyseetdesynthèse.Deplus,lesparamètresduvocodernécessitentunréglage
soigneux.Voiciquelquesconseilsconcernantcesdeuxpoints.

Modificationdessignauxd’analyseetdesynthèse
Lasectionsuivantevousexpliquecommentmodifierlessignauxd’analyseetde
synthèsepourobtenirunemeilleureintelligibilitédesparoles.

Compressiondusignald’analyse
Moinsleniveauchange,meilleureseral’intelligibilitéduvocoder.Ilestdonc
recommandédecompresserlesignald’analysedanslaplupartdescas.

Améliorerl’énergiedesfréquencesélevées
D’unecertainefaçon,levocodergénèretoujourslepointd’intersectiondessignaux
d’analyseetdesynthèse.Autrementdit:s’iln’yapasd’aigusdanslesignald’analyse,
lasortierésultanteduvocodermanqueraaussid’aigus.C’estaussilecaslorsque
lesignaldesynthèseprésentebeaucoupd’aigus.Celasevérifiepourchaquebande
defréquence.Ainsi,levocodernécessiteunniveaustabledanstouteslesbandesde
fréquencepourlesdeuxsignauxd’entrée,afindedonnerdebonsrésultats.

Dufaitdescaractéristiquesdel’ouïehumaine,l’intelligibilitédelaparoleesttrèsliée
àlaprésenced’aigus.Pouraideràconserverundiscoursclair,ilpeutêtreutiled’utiliser
uneégalisationpouraccentuerouréduirecertainesfréquencesdanslessignauxd’ana-
lyseavantdelestraiterviaunvocoder.

Silesignald’analysecomportedesvoixouundiscours,unsimplefiltredetypeshelving
serasuffisant.Ilnenécessitepasbeaucoupdepuissancedecalculetaccentueefficace-
mentlesmédiumsetlesaigus,cequiestprimordialpourl’intelligibilitédesparoles.

Silesignaldesynthèsemanqued’énergiedanslesaigus,celle-cipeutêtregénéréeà
l’aided’uneffetdedistorsion.L’effetOverdriveestparfaitpourcela(voirlarubrique
«Overdrive»,àpartirdelapage32).
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Suppressiondesartefactssonores
Unproblèmeapparaîtfréquemmentaveclessonsdevocoder,ils’agitd’interruptions
soudainesdusignal(sonshachés,interrompus)etd’apparitionsrapidesdebruits
pendantlespausesaucoursdudiscours.

ParamètreReleasedelasectionAnalysis
LeparamètreReleasedéfinitlavitesseàlaquelleunebandedefréquencedesynthèse
donnéepeutdécroîtreenniveau,sileniveaudusignaldelabanded’analysecorres-
pondantedécroîtbrutalement.Lesonestplusrégulierlorsquelesniveauxdécroissent
lentement.Pourobtenircecaractèreplusrégulier,utilisezdesvaleursdeReleaseplus
élevéesdanslasectionAnalysisdel’interface.Destempsderelâchementpluslongs
donnerontunsoninsipide.

Desvaleursd’Attackcourtesnesontpasunproblème.Ellespeuvent,enfait,êtresou-
haitableslorsqu’uneréactionrapideduvocoderauxsignauxd’impulsionestnécessaire.

Bloquerlesbruitsdefonddanslesignald’analyse
Silesignald’analyseestcompressé,cequiestrecommandé,leniveaudesouffle,
deronronnementetdesbruitsdefondaugmentera.Cesbruitsdefondpeuvent
entraînerl’ouverturedesbandesduvocoder,cequin’estpassouhaitable.Pouréliminer
cesbruits,ilpeutêtrejudicieuxd’utiliserunNoiseGateavantlacompressionet
l’accentuationdesaigus.Silesignald’analyseestcorrectementtraitéparleNoise
Gate,vousdevrezpeut-êtreréduirelavaleurdeReleasedelasectionAnalysis.

LorsquedesparolesetdesvoixsonttraitéesparunNoiseGate,leparamètreHysteresis
devientimportant.Thresholddéfinitunniveaudeseuilau-delàduquellaporte
s’ouvrira.Hysteresisdéfinitunniveaudeseuilplusfaible,au-dessousduquellaporte
sefermera.Cettevaleurestrelativeauniveaudeseuil(Threshold).

Legraphiqueci-dessusmontreunréglagedeThresholdparfaitementadaptéaux
parolescompressées.Undéclenchementintempestifparunbruitdefréquence
basseouaiguëestévitéparlesfiltressidechaindédiésduNoiseGate.Lesvaleurs
Hold,ReleaseetHysteresisaffichéessontadaptéesàdesniveauxd’enveloppe
typiquesdelaplupartdessignauxvocauxetdediscours.
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Obtenirlesmeilleurssignauxd’analyseetdesynthèse
Pourunebonneintelligibilitédudiscours,veuillezgarderàl’espritcesquelquespoints:
Â Lespectredessignauxd’analyseetdesynthèsedoiventserecouvrirpresquecomplè-

tement.Lesvoixd’hommesbassesavecdessignauxdesynthèsedanslesaigusne
fonctionnentpastrèsbien.

Â Lesignaldesynthèsedoitêtreconstammentmaintenu,sansinterruption.Lapiste
doitêtrejouéelegato,cardesinterruptionsdanslesignaldesynthèsearrêteraient
lasortieduvocoder.Sinon,leparamètreReleasedusignaldesynthèse(ànepas
confondreavecletempsReleasedelasectionAnalysis)peutêtreréglésuruntemps
pluslong.Dejoliseffetspeuventégalementêtreobtenusenutilisantunsignalde
réverbérationcommesignaldesynthèse.Notezquecesdeuxdernièresméthodes
peuventprovoquerdessuperpositionsharmoniques.

Â Nepassaturerlevocoder.Celapeutseproduirefacilement,cequientraînerade
ladistorsion.

Â Prononcersondiscoursclairement,sil’enregistrementdoitêtreutilisécommesignal
d’analyse.Desparoles,àunehauteurrelativementbasse,fonctionnentmieuxque
desvoixchantées,mêmesilacréationd’unchœurdevocoderestvotreobjectif!
Prononcercorrectementlesconsonnes.Unbelexemple:leRrouléde«Wearethe
Robots»deKraftwerk,unclassiqueduvocoder.Cetteprononciationaétéspéciale-
mentétudiéeenfonctionduvocoder.

RéglezlesparamètresFormantàvotreconvenance.L’intelligibilitédesparolesestéton-
nammentpeuaffectéeparledécalage,l’étirementoulacompressiondesformants.
Mêmelenombredebandesdefréquencesutiliséaunimpactminimalsurlaqualité
del’intelligibilité.Celas’expliqueparnotreaptitudeàdifférencierintuitivementlesvoix
d’enfants,defemmesetd’hommes,dontlaboîtecrânienneetlagorgevarienténormé-
mentparnature.Detellesdifférencesphysiquesprovoquentdesvariationsdansles
formantsquicomposentleurvoix.Notreperception(identification)desparolesest
baséesuruneanalysedesrelationsentrecesformants.DanslesmodulesEVOC20,
ceux-cirestentintacts,mêmelorsquedesréglagesdeformantextrêmessontutilisés.
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Histoireduvocoder
Vousserezsansdoutesurprisd’apprendrequelesvoderetvocoderdatentrespectivement
desannées1939et1940.

HomerDudley,unchercheurenphysiquedesLaboratoiresBell,NewJersey(USA)a
développéleVoiceOperatedreCOrDERcommemachinederecherche.Ilaétéconçuà
l’originepourtesterdesschémasdecompressionpourlasécurisationdelatransmission
designauxvocauxsurdeslignestéléphoniquesencuivre.

Ilétaitcomposéd’undispositifassociantunanalyseuretunsynthétiseurdevoix
artificielle.Ils’agissaitdes:
Â Parallelbandpassvocoder(vocoderàbande-passanteparallèle):unanalyseurde

parolesetunresynthétiseur,inventéen1940.
Â Vocoderspeechsynthesizer(synthétiseurdeparolesvocoder):modèledereproduction

vocalinventéen1939,dirigéparunopérateurhumain.Cettemachine,pilotéepar
dessoupapes,étaitdotéededeuxclaviers,deboutonspourrecréerlesconsomnes,
d’unepédalepourlecontrôledelafréquencedel’oscillateuretd’unemanettepour
activeretdésactiverlesondesvoyelles.

L’analyseurdétectaitlesniveauxd’énergiedeséchantillonssonoressuccessifsmesurés
surl’ensembleduspectredesfréquencesaudioviaunesériedefiltresàbandeétroite.
Lesrésultatsdecetteanalysepouvaientêtrevisualisésgraphiquementsousformede
fonctionsdefréquenceévoluantdansletemps.

Lesynthétiseurinversaitleprocessusenscannantlesdonnéesfourniesparl’analyseur
etendonnantcesrésultatsàuncertainnombredefiltresanalytiquesreliésàun
générateurdebruit.Cettecombinaisonproduisaitalorsdessons.

Levoderaétéprésentéàl’ExpositionUniversellede1939,oùilfitsensation.Lorsde
laSecondeGuerreMondiale,levocoder(ils’appelledésormaisVOiceenCODER)afait
preuvedesonimportancecruciale,enbrouillantlesconversationstransocéaniques
entreWinstonChurchilletFranklinDelanoreRoosevelt.

WernerMeyer-Eppler,directeurdeUniversitédephonétiquedeBonn,areconnula
pertinencedesmachinespourproduiredelamusiqueélectronique,aprèsqueDudley
luieûtrenduvisiteàl’universitéen1948.Meyer-EpplerseservitduVocodercomme
basedesestravauxpubliésqui,àleurtour,devinrentl’inspirationdumouvement
allemand«ElektronischeMusik».

Danslesannées1950,quelquesenregistrementssuivront.

En1960,lesynthétiseurSiemensaétédéveloppéàMunich.Parmisesnombreux
oscillateursetfiltres,ilcomportaituncircuitdevocoderàlampes.
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En1967,unesociétéappeléeSylvaniacréaituncertainnombredemachinesnumériques
utilisantl’analysetemporelledessignauxd’entrée,plutôtquel’analysebaséesurdesfiltres
passe-bande.

En1971,aprèsavoirétudiélamachinedeDudley,BobMoogetWendyCarlosmodifiaient
uncertainnombredemodulesdesynthétiseurspourcréerleurproprevocoderpourla
bandeoriginaledufilmOrangemécanique.

Lasociété«EMS»dePeterZinovieff,baséeàLondres,adéveloppéunvocoderauto-
nome,etdoncdavantageportable.Cettesociétéestprobablementplusconnuepour
sessynthétiseurs«SynthiAKS»etVCS3.LeVocoderproposéparEMSStudiofûtla
premièremachineaumonde,en1976,àêtreproposéesurlemarché.Ilfûtplustard
renomméEMS5000.SesutilisateurscomptentparmiStevieWonderetKraftwerk.
Stockhausen,lepionnierallemanddumouvement«ElektronischeMusik»,utilisait
égalementunvocoderEMS.

SennheisermetenventeleVMS201en1977,etEMSlancel’EMS2000,quiétaitune
versionsimplifiéedesonfrèreaîné.

1978voitlesdébutsdel’usageintensifduvocoder,quigagneenpopularitégrâceàla
musiquedeHerbieHancock,Kraftwerk,etquelquesautresartistes.Parmilesfabricants
quisontpassésàlaproductiondevocoderscetteannée-là,ontrouve:Synton/Bode,
Electro-HarmonixetKorg,avecleVC-10.

En1979,RolandlanceleVP330,unensemblevocoder/clavier.

Lafindesannées1970etledébutdesannées1980voientl’apogéeduvocoder.
Lesartistesquil’utilisentsenomment:ELO,PinkFloyd,Eurythmics,TangerineDream,
Telex,DavidBowie,KateBushetbiend’autresencore.

Côtéproduction,lesvocodersétaient(etsonttoujours)assembléspourpascher
sousformedekitsvendusparlesmagasinsd’électronique.

Depuislesannées1980etjusqu’àaujourd’hui,EMSauRoyaume-Uni,Syntonen
HollandeetPAiAauxUSAsonttoujourslesprincipauxétendardsduvocoder.

En1996,DoepferenAllemagneetMusic&Moreontrejointlagrandefamilledes
fabricantsdevocoders.

Aucoursdesannées1990,sontapparusdenombreuxvocodersautonomesbasés
surdeslogiciels.
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15 EFM1

L’EFM1à16voixestunsynthétiseuràlafoissimpleet
performantquis’appuiesurlamodulationdefréquence.

Ilproduitlessonoritésnumériquesetlessonsdeclocherichestypiquesdelasynthèse
parmodulationdefréquence,pluscommunémentappeléesynthèseFM.

Aucœurdumoteurdel’EFM1,setrouventunoscillateuràondesmultiplesmodulator
etunoscillateursinusoïdalcarrier.Lerôledel’oscillateurModulatorestdemodulerla
fréquencedel’oscillateurCarrierauseinduspectreaudio,produisantainsidenouvelles
harmoniques.Cesharmoniquessontconnussouslenomdebandeslatérales.
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LemoduleEFM1sediviseenplusieursparties.
Â LapartiesupérieurecontientlesparamètresglobauxTranspose,Tune,Glide,Voices

etUnison.
Â LemoteurFMsecomposedesparamètresModulatoretCarrier(sectionsplussombres,

enrelief )etdescommandesFM,notammentl’enveloppedemodulation(Modulation
Env)etl’oscillateurbassefréquence(LFO)figurantdanslazonecentraleenformede
champignon.

Â LapartieinférieurerenfermelasectionOutput,composéedesparamètresSubOsc
LeveletStereoDetune,ainsiquedescommandesVolumeEnvelope,MainLevelet
Velocity.DanslecoininférieurdroitfigureégalementunchampRandomize.

Â Lepanneaudesparamètresétendus(accessibleencliquantsurletriangled’affichage
enbasàgauche)vouspermetd’assignerdescontrôleursMIDIauxparamètresFM
Amount(profondeurFM)etVibrato.

Paramètresglobaux
Cesparamètresontunimpactsurlesoninstrumentalglobalproduitparl’EFM1.

Transpose
LatonalitédebaseestdéterminéeparleparamètreTranspose.Vouspouveztransposer
l’EFM1de±2octaves.

Tune
LeparamètreTunepermetd’accorderavecprécisionl’EFM1à±50cents.Uncent
équivautà1/100ed’undemi-ton.

Unison
LorsquevousactivezleboutonUnison,deuxvoixEFM1complètessontsuperposées;
lesondel’EFM1devientalorspluslourdetplusépais.EnmodeUnison,l’EFM1peut
êtrejouéavecunepolyphoniede8voix.

Voices
Lenombredevoixpouvantêtrejouéessimultanément(polyphonie)estdéterminé
parleparamètreVoices.Lesvaleurspossiblessont:Mono(unevoix),Legato(unevoix)
etde2à16voix.EnmodemonophoniqueLegato,lalecturedenotessuperposéesne
redéclenchepaslesenveloppesdel’EFM1.

Glide
LeparamètreGlidepermetd’introduireunemodulationdehauteurcontinueentredeux
notesconsécutives.LavaleurGlide(enms)détermineletempsquemetlahauteurtonale
pourpasserd’unenotejouéeàlasuivante.VouspouvezutiliserleparamètreGlideen
modemonophoniqueMonoouLegato,ainsiqu’enmodepolyphonique(de2à16voix).
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Randomize
LafonctionRandomize(disponibledansl’angleinférieurdroitdel’interface)génère
denouveauxsonschaquefoisquevouscliquezsurleboutoncorrespondant.Ledegré
derandomisation(ouvarianceparrapportausond’origine)estdéterminéparlavaleur
indiquéedanslechampnumérique.Ilestconseilléd’utiliserdesvaleursinférieures
à10%sivoussouhaitezjustemodifierlégèrementlesonactuel.

ModulatoretCarrier
LesparamètresModulatoretCarriersontexpliquésci-après.

Harmonic
EnsynthèseFM,lastructureharmoniquedebaseestdéterminéeparlarelationd’accord
entreleModulatoretleVolumeenvelope.Cetterelationestsouventappeléerapport
d’accord.DanslemoduleEFM1,cerapportestétabliàl’aidedescommandesHarmonic
duModulatoretduCarrier.L’accordpeutégalementêtrerégléparlebiaisdesparamètres
Fine(Tune).

VouspouvezaccorderleModulatoretVolumeenvelopesurl’undes32premiers
harmoniques.Larelation(ourapport)d’accordmodifiedefaçonconsidérableleson
debasedel’EFM1,c’estpourquoiilestpréférablederéglerceparamètreàl’oreille.

Enrèglegénérale,voicicequel’onpeutdire:lesrapportsd’accordpairsonttendance
àproduireunsonplusharmoniqueouplusmusical,tandisquelesrapportsimpairs
produisentdessonoritésbeaucoupmoinsmélodieuses,parfaitespourlessonsde
clocheetlesbruitsmétalliques.

Parexemple,sivousréglezleModulatoretleVolumeenvelopesurlepremierharmonique
(rapportde1:1),vousobtiendrezunsonendentdescie.SivousréglezleModulatorsur
ledeuxièmeharmoniqueetleVolumeenvelopesurlepremier(rapport2:1),latonalité
produitevousferapenseràuneondecarrée.Lerapportd’accordpeut,parconséquent,
êtrecomparéausélecteurdeformed’onded’unsynthétiseuranalogique.

Fine
LeparamètreFinepermetd’ajusterl’accordentredeuxharmoniquesadjacents(telqu’il
estdéterminéparlacommandeHarmonic).Cettecommandeauneplagede±0,5harmo-
nique.Selonledegrédedésaccord,celapeutsoitcréerun«battement»subtildutimbre,
soit,siuneffetdedésaccordimportantestutilisé,ajouterdenouvellesnotes,harmoniques
etinharmoniques

Enpositioncentrale(0),leparamètreFinen’aaucuneffet.Vouspouvezfacilement
lecentrerenleréglantsur0.
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ModulatorWave
EnsynthèseFMclassique,lessinusoïdessontutiliséesentantqueformesd’ondepour
leModulatoretleCarrier.Pourétendresescapacitésacoustiques,l’oscillateurModulator
del’EFM1fournituncertainnombredeformesd’ondenumériquessupplémentaires.

Lorsqueleboutonesttournécomplètementverslagauche,leModulatorproduitune
sinusoïde.SivoustournezleparamètreWavedanslesensdesaiguillesd’unemontre,
vousverrezdéfilerunesuitedeformesd’ondenumériquescomplexes.Cesformes
d’ondeoffrentunedimensionharmoniquesupplémentaireauxsonsFMobtenus.

BoutonFixedCarrier
Ceboutonvouspermetdedéconnecterlafréquenceporteusedesmodulationsdu
clavier,delahauteurtonaleetduLFO.

ParamètresFM
CesparamètresconcernentlesaspectsdemodulationdefréquencedumoduleEFM1.

FM(Intensity)
L’oscillateurModulatorapoureffetdemodulerlafréquenceduVolumeenvelope,ce
quigénèredenouvellesbandeslatéralesetdoncdenouveauxharmoniques.Sivous
augmentezlavaleurFM(Intensity)àl’aidedugrosboutoncentral,lenombred’harmo-
niquesaugmenteetlesondevientplusclair.LeparamètreFM(Intensity)estparfois
appeléFMIndex.

Remarque:bienquelatechnologiesous-jacentesoittrèsdifférente,leparamètreFM
(Intensity)peutêtrecomparéauparamètreFilterCutoffd’unsynthétiseuranalogique.

ModulationEnv(elope)
PourcontrôlerleparamètreFM(Intensity)defaçondynamique,l’EFM1fournitune
enveloppedemodulationADSR(FM),composéedequatrecurseurs:A(Attack,temps
d’attaque),D(Decay,tempsdechute),S(Sustain,niveaudetenue)etR(Release,temps
derelâchement).L’enveloppeModulationEnvsedéclenchedèsqu’ellereçoitunenote
MIDI.LecurseurAttackdétermineletempsnécessairepouratteindreleniveaud’enve-
loppemaximal.LecurseurDecaydétermineletempsnécessairepouratteindrele
niveaudetenue(lui-mêmedéterminéparlecurseurSustain).LeniveauSustainest
maintenujusqu’àcequelanoteMIDIsoitrelâchée.LecurseurReleasedéterminele
tempsnécessairepouratteindreleniveauzérounefoisquelanoteMIDIaétérelâchée.

FMDepth
Laforce,ouimpact,del’enveloppeModulationEnvsurl’intensitéFMestdéterminée
parlacommandeFMDepth.
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SivoustournezleboutonFMDepthdanslesensdesaiguillesd’unemontre,l’effetde
l’enveloppedemodulationaugmente.Sivoustournezcemêmeboutondanslesens
contraire,l’effetdel’enveloppedemodulationestinversé,cequisignifiequel’enve-
loppedescendlorsdelaphased’attaqueetremontependantlesphasesdechuteet
derelâchement.

Enpositioncentrale(0),l’enveloppen’aaucuneffet.Vouspouvezfacilementcentrer
leboutonFMDepthenleréglantsur0.

ModulatorPitch
L’impactdel’enveloppedemodulationsurlatonalitédel’oscillateurModulatorest
déterminéparlacommandeModulatorPitch.

SivoustournezleboutonModulatorPitchdanslesensdesaiguillesd’unemontre,
l’effetdel’enveloppedemodulationaugmente.Sivoustournezcemêmeboutondans
lesenscontraire,l’effetdel’enveloppedemodulationestinversé,cequisignifieque
l’enveloppedescendlorsdelaphased’attaqueetremontependantlesphasesde
chuteetderelâchement.

Enpositioncentrale(0),l’enveloppen’aaucuneffet.Vouspouvezfacilementcentrer
leboutonModulatorPitchenleréglantsur0.

LFO
LeLFO(LowFrequencyOscillator,oscillateurbassefréquence)sertdesourcedemodu-
lationcycliquepourlesparamètresFMIntensityouVibrato.Sivoustournezlebouton
LFOdanslesensdesaiguillesd’unemontre,l’effetduLFOsurl’intensitéFMaugmente.
Sivousletournezdanslesensinverse,celaintroduitunvibrato.

Enpositioncentrale(0),leLFOn’aaucuneffet.Vouspouvezfacilementcentrerlebouton
LFOenleréglantsur0.

Rate
Lerapportvitesse/fréquencedescyclesduLFOestdéfiniàl’aideduparamètreRate.

SectionOutput
LemoduleEFM1fournitplusieurscommandesdeniveau,présentéesci-après.

SubOscLevel
Pourobtenirunemeilleureréponsedanslesbasses,l’EFM1comprendunoscillateur
sinusoïdalsecondaire.Celui-ciagituneoctaveendessousdumoteurFM(selonla
valeurdéterminéeparleparamètreTranspose).SivousmontezleboutonSubOsc
Level,lasinusoïdedel’oscillateursecondaireestmélangéeàlasortiedumoteurFM
del’EFM1.
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StereoDetune
StereoDetuneajouteuneffetdechorusricheetvariéausondel’EFM1.Pourcela,
lavoixdel’EFM1estdoubléeàl’aided’unsecondmoteurFMdésaccordé.Pourrégler
ledegrédedésaccord,utilisezleboutonStereoDetune.Uneffetstéréodegrande
ampleurestégalementajouté,cequiaugmentela«dimensionspatiale»etla
«largeur»devotreson.

Vol(ume)Envelope
L’enveloppedevolume(VolumeEnvelope)déterminelaformeglobaleduvolume.Elleest
constituéedequatrecurseurs:Attack(tempsd’attaque),Decay(tempsdechute),Sustain
(niveaudetenue)etRelease(tempsderelâchement).L’enveloppedevolumesedéclenche
dèsqu’ellereçoitunenoteMIDI.LecurseurAttackdétermineletempsnécessairepour
atteindreleniveaudevolumemaximal.LecurseurDecaydétermineletempsnécessaire
pouratteindreleniveaudetenue(lui-mêmedéterminéparlecurseurSustain).Leniveau
Sustainestmaintenujusqu’àcequelanoteMIDIsoitrelâchée.LecurseurReleasedéter-
mineletempsnécessairepouratteindreunniveaudevolumeégalàzérounefoisquela
noteMIDIaétérelâchée.

MainLevel
LeboutonMainLevelpermetd’ajusterleniveaudesortieglobaldel’EFM1.Sivous
letournezdanslesensdesaiguillesd’unemontre,levolumedesortiedel’EFM1aug-
mente.Tournez-ledanslesensinverseetlevolumedesortiediminuera.

Velocity
LemoduleEFM1estcapablederépondreàlavélocitéMIDI;ilréagitaumoyende
changementsdynamiquesdesonetdevolume.Ainsi,plusvotrejeuestpuissant,plus
lesonserafortetclair.Lasensibilitédel’EFM1enréponseauxinformationsdevélo-
citéentrantesestdéterminéeparleparamètreVelocity.

TournezleboutonVelocitycomplètementverslagauchesivoussouhaitezquel’EFM1
neréagissepasàlavélocitédesnotes.Plusvoustournezleboutonversladroite,plus
lasensibilitéàlavélocitéaugmenteet,parlamêmeoccasion,leschangementsdeson
dynamiquesquel’EFM1estcapabledeproduire.
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AssignationdecontrôleursMIDI
Lasectiondesparamètresétendusdel’EFM1vouspermetd’assignerlecontrôleur
MIDIdevotrechoixauxparamètressuivants:
Â FMIntensity
Â Vibrato

SélectionnezsimplementlecontrôleursouhaitédanslesmenusCtrlFMetCtrlVibrato,
puisréglezledegrédemodulationoudevibratoàl’aidedescurseursassociés.

Remarque:lemoduleEFM1répondégalementauxdonnéesdemodulationde
hauteur:cettedernièreestliéeàlahauteurglobaledel’EFM1.
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16 ESE

CechapitreprésentelesynthétiseurESEpolyphonique
huitvoix.

L’ESE(ESEnsemble)estconçupourlessonsdenappeetd’ensemble.Ilpermet
d’ajouterdeseffetsatmosphériquesàvotremusique,etrequiertuntempssystème
faible.Touslesparamètresdel’ESEsontprésentésdanslasectionci-dessous.

Â Boutons4,8et16:déterminelatranspositiond’octavesdel’ESE.
Â PotentiomètreWave:sivousréglezleparamètreWavecomplètementàgauche,

lesoscillateursproduisentdessignauxendentdescie,quipeuventêtremodulés
enfréquenceparl’oscillateursub-audio(LFO)intégré.Pourtoutelaplagerestante,
lesoscillateursproduisentdesondespulséesdontlalargeurmoyenned’impulsion
estdéfinieparleparamètreWave.

Â PotentiomètreVib/PWM:sileparamètreWaveestréglésuruneondeendentdescie,
ceparamètrepermetdedéfinirl’amplitudedemodulationdefréquence,donnantun
effetdevibratooude«sirène»,selonl’intensitéetlavitessedel’oscillateursub-audio
(LFO).S’ilestréglésuruneondepulsée,ilcontrôlel’amplitudedelamodulationdela
largeurd’impulsion(PWM).Lorsquelalargeurd’impulsiondevienttrèsréduite,leson
sembleêtre«interrompu».Comptetenudeceteffetpotentiel,ilconvientderégler
l’intensitéPWMavecprécautionetdechoisirlapositioncentrale(équivalentàmidi
surlecadrand’unemontre)duparamètreWave(rectangulaireà50%)pourlalargeur
d’impulsion,sivoussouhaitezobteniruneplagedemodulationmaximale.

Â PotentiomètreSpeed:contrôlelafréquencedemodulationdelatonalité(dentdescie)
oudelalargeurd’impulsion.
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Â PotentiomètreCutoff:définitlafréquencedecoupuredufiltrepasse-basdynamique
àrésonance.

Â PotentiomètreResonance:définitlarésonancedufiltrepasse-basdynamiquedel’ESE.
Â PotentiomètreARInt:l’ESEpossèdeungénérateurd’enveloppepourchaquevoix,

etcomportelesparamètresAttaqueetRelâchement.LeparamètreARIntdéfinit
l’amplitudedelamodulationdelafréquencedecoupureappliquéeparlegénéra-
teurd’enveloppe.

Â PotentiomètreVeloFilter:déterminelasensibilitéàlavélocitédelamodulationde
lafréquencedecoupureappliquéeparlegénérateurd’enveloppe.Ceparamètre
n’aaucuneincidencesileparamètreARIntestdéfinisur0.

Â CurseurAttack:détermineletempsd’attaquedugénérateurd’enveloppe.
Â CurseurRelease:détermineletempsderelâchementdugénérateurd’enveloppe.
Â PotentiomètreVeloVolume:contrôlelasensibilitéàlavélocité,levolumesonore

dechaquenotedépendantdelaforceaveclaquelleelleaétécréée.
Â PotentiomètreVolume:définitleniveaudesortiedel’ESE.
Â BoutonChorusI,ChorusIIetEnsemble:active/désactivel’unedestroisvariations

d’effetschorus/ensembleESE.
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17 ESM

L’ESMmonophonique(ESMono)estunbonpointdedépart
sivousrecherchezdessonsdebassequiapportentplus
d’intensitéàvotremixage.

LesynthétiseurcompactESMprésenteunmodedejeuportamentoautomatique,
facilitantleglissementdebasses.Ilcomporteégalementuncircuitdecompensation
defiltreautomatiquequioffredessonsdebasserichesetcrémeux,mêmelorsde
l’utilisationdevaleursderésonancesplusimportantes.Touslesparamètresdel’ESM
sontprésentésdanslasectionci-dessous.

Â Boutons8,16et32:déterminelatranspositiond’octavesdel’ESM.
Â PotentiomètreGlide:l’ESMfonctionneenpermanencedansunmodedejeuporta-

mento,c’est-à-direquelesnotessontjouéesenlegato,cequipermetdeglisser
(effetportamento)d’unehauteuràl’autre.Lavitesseduglisséestdéfinieparle
paramètreGlide.S’ilestréglésur0,aucuneffetdeglissén’estutilisé.

Â PotentiomètreMix:effectueunfonduenchaînéentreuneondeendentdescie
etuneonderectangulaireà50%,quisonneuneoctaveplusbas.

Â PotentiomètreCutoff:définitlafréquencedecoupuredufiltrepasse-basdynamique
àrésonance.Sapenteestde24dB/octave.
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Â PotentiomètreResonance:définitlarésonancedufiltrepasse-basdynamique.
L’augmentationdelavaleurderésonanceprovoqueuneréjectiondesgraves
(énergiedanslesbassesfréquences)lorsquevousutilisezdesfiltrespasse-bas.
L’ESMcompenseeninterneceteffetsecondaire,defaçonàproduireunson
pluschargéenbasses.

Â PotentiomètreInt:l’ESMdisposededeuxgénérateursd’enveloppestrèssimples
offrantunseulparamètreDecay.Intpermetlamodulationdelafréquencede
coupureparl’enveloppedufiltre.

Â PotentiomètreDecay(Filter):détermineletempsdechutedel’enveloppedufiltre.
Ilnes’appliquequesiIntn’estpasdéfinisur0.

Â PotentiomètreVelo(Filter):déterminelasensibilitéàlavélocitédel’enveloppedufiltre.
Ceparamètrenes’appliquequesiIntn’estpasdéfinisur0.

Â PotentiomètreDecay(Volume):détermineletempsdechutedel’amplificateur
dynamique.Lestempsd’attaque,derelâchementetdemaintiendusynthétiseur
sontrégléseninternesur0.

Â PotentiomètreVelo(Volume):déterminelasensibilitéàlavélocitédel’amplificateur
dynamique.

Â PotentiomètreVol:règlelevolumegénéraldel’ESM.
Â PotentiomètreOverdrive:règleleniveaudesaturation/distorsiondelasortiedel’ES

M.Attention:l’effetOverdriveaugmenteleniveaudesortiedefaçonsignificative.
Â CurseursBenderRange(paramètresétendus):règlelasensibilitédelamodulation

dehauteurparincrémentsd’undemi-ton.
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18 ESP

Cechapitreprésentelesynthétiseurpolyphonique8voix
ESP(ESPoly)deLogic.

Sonfonctionnement,(àl’exceptiondesasensibilitéàlavélocité)rappelleunpeules
synthétiseurspolyphoniquesabordablesproduitsparlesplusgrandsfabricantsjapo-
naisdanslesannées1980.Saconceptionestfacileàcomprendre,ilestcapabledepro-
duireungrandnombredesonsutilesenmusiqueetaveclui,vousaurezcertainement
dumalàcréerdessonsquinepuissents’intégrerdanslaplupartdesstylesmusicaux.
Lessonsclassiquesdecuivressynthétiquesanalogiquesnesontqu’unedesesnom-
breusesspécialités.Voustrouverezdanslasectionsuivante,unedescriptiondechacun
desparamètresESP.

Â Boutons4,8et16:lesboutons4,8et16serventàréglerlatranspositiond’octave
del’ESP.

Â Curseursdeformed’onde:lescurseurssituéssurlecôtégauchedelafenêtrevous
permettentdemélangerplusieursformesd’onde,produitesparlesoscillateursde
l’ESP.Enplusdesondestriangulaires,endentdescieetrectangulaires,desondes
rectangulairesdedeuxsous-oscillateurssontégalementdisponibles.L’uned’elles
«sonne»uneoctaveendessousdesoscillateursprincipauxetl’autre,deuxoctaves
endessous.Lalargeurd’impulsiondetouteslesondesrectangulairesestde50pour
cent.Lecurseursituétoutàfaitàdroitepermetd’ajouterdubruitblancaumélange.
C’estla«matièrepremière»deseffetssonoresclassiquesdesynthétiseur,comme
ceuxévoquantlesvaguesdel’océan,leventetleshélicoptères.
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Â PotentiomètreVib/Wah:l’ESPdisposed’unLFOquipeutmodulersoitlafréquence
desoscillateurs,pouruneffetdevibrato,soitlafréquencedecoupuredufiltre
passe-basdynamique,donnantuneffet«Wah-Wah».Tournezleboutonverslagau-
chepourobtenirunvibratoouversladroitepourmodulerlefiltredefaçoncyclique.

Â PotentiomètreSpeed:contrôlelavitessedelamodulationdelafréquencedel’oscilla-
teuroudelafréquencedecoupure.

Â PotentiomètreFrequency:définitlafréquencedecoupuredufiltrepasse-bas
dynamiqueàrésonance.

Â PotentiomètreResonance:définitlarésonancedufiltrepasse-basdynamique.
L’augmentationdelavaleurderésonanceprovoqueuneréjectiondesgraves
(énergiedanslesbassesfréquences)lorsquevousutilisezdesfiltrespasse-bas.
L’ESPcompenseceteffetsecondaireeninterne,cequidonneunsonavecplus
debasses.

Â Boutons1/3,2/3et3/3:lafréquencedecoupurepeutêtremoduléeparunnuméro
denoteMIDI(positionsurleclavier);vousconnaissezpeutêtreceparamètresous
lenomde«KeyboardFollow»(SuividuClavier)surd’autressynthétiseurs.Vousavez
lechoixentre:pasdemodulation,suivisuruntiers,deuxtiersousurlatotalitédu
clavier(3/3).Réglésur3/3,lecontenuharmoniquerelatifdechaquenoteestle
même,indépendammentdelahauteurdecelle-ci.

Â PotentiomètreADSR:l’ESPdisposed’ungénérateurd’enveloppeADSRparvoie.
ADSRIntrèglelavaleurdelamodulationdelafréquencedecoupureparlegénéra-
teurd’enveloppeADSR.

Â PotentiomètreVeloFilter:lamodulationdelafréquencedecoupureparlegénéra-
teurd’enveloppeADSRestsensibleàlavélocité.Ledegrédesensibilitéàlavélocité
estdéfinitparlepotentiomètreVeloFilter.

Â PotentiomètreVolume:règlelevolumegénéraldel’ESP.
Â PotentiomètreVeloVolume:contrôlelasensibilitéàlavélocité,levolumedechaque

notedépendantdelaforceaveclaquelleelleaétécréée.
Â CurseurA(Attack):détermineletempsd’attaquedugénérateurd’enveloppe.
Â CurseurD(Decay):détermineletempsdechutedugénérateurd’enveloppe.
Â CurseurS(Sustain):détermineleniveaudemaintientdugénérateurd’enveloppe.
Â CurseurR(Release):détermineletempsderelâchementdugénérateurd’enveloppe.
Â PotentiomètreChorus:règlel’intensitédel’effetchorusintégré.
Â PotentiomètreOverdrive:règleleniveaudesaturation/distorsiondelasortiedel’ESP.

Attention:l’effetOverdriveaugmenteleniveaudesortiedefaçonsignificative.
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19 ES1

CechapitreprésentelesynthétiseuranalogiquevirtuelES1.

Lesystèmetrèsflexibledegénérationsonoredel’ES1etsesoptionsdemodulation
intéressantesmettentàvotredispositiontouteunepalettedesonsanalogiques:
bassesdynamiques,atmosphères,leadsmordantsetpercussionsmarquées.

ParamètresdumoduleES1
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Boutons2’,4’,8’,16’,32’
Cesvaleursdeséquencepermettentdechangerdetonalitéenpassantd’uneoctaveà
uneautre.32piedscorrespondauréglageleplusgrave,2piedsauréglageleplusaigu.
L’utilisationduterme«pied»pourmesurerlesoctavesvientdufaitquel’onemployait
cetteunitépourmesurerlalongueurdestuyauxd’unorgue.

Wave
LeparamètreWavevouspermetdesélectionnerlaformed’ondedel’oscillateur,sur
laquellereposelacouleursonoredebasedumorceau.Vouspouvezchoisirn’importe
quellelargeurd’impulsioncompriseentrelessymbolesd’ondecarréeetd’ondepulsée.
Lalargeurd’impulsionpeutégalementêtremoduléevialasectiondemodulation
(reportez-vousàlasection«Router»,àlapage202).Parexemple,unemodulationde
lalargeurd’impulsionàl’aided’unLFOàcyclelentpermetderendreprovisoirement
muetslessonsdebassesgraves.

Sub
L’oscillateursecondaire(Sub)génèredesondescarrées(inférieuresd’uneoudeuxoctaves
parrapportàlafréquencedel’oscillateurprincipal),ainsiqu’uneondepulsée(inférieure
dedeuxoctavesparrapportàlafréquencedel’oscillateurprincipal).Outrelesondes
carréespures,lesélecteurdeformesd’ondepermetdechoisirentredifférentsmixages
etdifférentesrelationsdephaseentrecesondes,cequiproduitdessonsdifférents.
Vouspouvezégalementutiliserunbruitblancoumettrel’oscillateursecondaireenposi-
tionOFF.VouspouvezdirigerunsignalSideChain(depuisn’importequellepiste)dans
lefiltredusynthétiseur(sélectionnezEXT).PoursélectionnerlapistesourceSideChain,
cliquezsurlemenuSideChainsituéenhautdelafenêtredumodule.

Mix
Cecurseurdéfinitlarelationdemixageentrelesignaldel’oscillateurprincipaletcelui
del’oscillateursecondaire.Lorsquel’ondedel’oscillateursecondaireestdésactivée
(positionOFF),sonsignaldesortieesttotalementsupprimédumixage.

∏ Astuce:desvaleursderésonanceélevéespermettentdeprovoqueruneauto-oscilla-
tiondufiltre,cequipeutêtreutilesivoussouhaitezutiliserlefiltrecommeoscillateur.
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ParamètresFilter
CettesectiondécritlesparamètresdefiltragedisponiblesdanslemoduleES1.

Drive
Ils’agitd’unecommandeduniveaud’entréeassociéeaufiltrepasse-bas,quivouspermet
d’appliqueruneffetd’Overdriveaufiltre.Sonutilisationmodifielecomportementdu
paramètreResonanceetlesonlaformed’ondepeutsubirunedistorsion.

CutoffetResonance
LeparamètreCutoffcontrôlelafréquencedecoupuredufiltrepasse-basdel’ES1.

LeparamètreResonanceaccentuelesportionsdusignalquientourentlafréquence
définieparleparamètreCutoff.Cetteaccentuationpeutêtredéfiniedefaçonsiintense
quelefiltrecommenceàoscillerparlui-même.Lorsqu’ilatteintl’auto-oscillation,lefiltre
génèreuneoscillationsinusoïdale(ousinusoïde).SileparamètreKeyestréglésur1,
vouspouvezjouerlefiltredefaçonchromatiqueàpartird’unclavierMIDI.

Ilexisteunautremoyendedéfinirlafréquencedecoupure:cliquezsurlemotFilter
(entouréparlessélecteursdepente),maintenezleboutondelasourisenfoncéet
déplacezlecurseurverticalementpourajusterlafréquencedecoupure.Déplacezla
sourishorizontalementpourajusterlarésonance.

BoutonsSlope
Lefiltrepasse-basoffrequatrepentesdifférentesderejetdebandesau-dessus
delafréquencedecoupure.
Â Leréglage«24dBclassic»imitelecomportementd’unfiltredetypeMoog:

sivousaugmentezlarésonance,lapartiebassedusignalestréduite.
Â Leréglage«24dBfat»compensecetteréductionducontenubassefréquence.

Uneaugmentationdelarésonancenediminuepaslapartiebassedusignal;
ceréglageestdoncproched’unfiltredetypeOberheim.

Â Leréglage18dBtendàfaireressemblerlesondufiltreàceluiduTB-303deRoland.
Â Leréglage12dBproduitunsondouxethomogènequirappelleceluidespremiers

OberheimSEM.

Key
Ceparamètrecontrôlel’intensitédemodulationdelafréquencedecoupureenfonctionde
latonalitéduclavier(numérodenote).SileparamètreKeyestréglésurzéro,lafréquence
decoupureresteinchangée,quellequesoitlanotejouée.Ainsi,lesnotesgravesaurontun
sonrelativementplusclairqueceluidesnotesaiguës.SileparamètreKeyestréglésurla
valeurmaximale,lefiltresuitlatonalité,afinquelarelationentrelafréquencedecoupure
etlatonalitésoitconstante.
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ADSRViaVel
Legénérateurd’enveloppeprincipal(ADSR)modulelafréquencedecoupurependant
touteladuréed’unenote.L’intensitédecettemodulationpeutavoirunevaleurpositive
ounégativeetpeutréagirauxinformationsdevélocité.Sivousjouezpianissimo
(Velocity=1),lamodulationauralieuauniveaudelaflèchedubas.Sivousjouez
vraimentfortissimo(Velocity=127),lamodulationauralieuauniveaudelaflèche
duhaut.Labarrebleueentrelesflèchesillustreladynamiquedecettemodulation.
Vouspouvezajustersimultanémentl’étendueetl’intensitédelamodulationenattra-
pantlabarreetendéplaçantlesdeuxflèchesenmêmetemps.Enprocédantainsi,
vouspourrezconstaterqueladistancerelativeentrelesdeuxestpréservée.

LevelViaVel
Laflècheduhautagitcommeunecommandedevolumeprincipalepourlesynthéti-
seur.Pluselleestéloignéedelaflèchedubas(indiquéeparlesbarresbleues),plusle
volumeestaffectéparlesmessagesdevélocitéentrants.Laflèchedubasindiquele
niveaulorsquevousjouezpianissimo(vélocité=1).Vouspouvezajustersimultané-
mentl’étendueetl’intensitédelamodulationenattrapantlabarreetendéplaçant
lesdeuxflèchesenmêmetemps.Enprocédantainsi,vouspourrezconstaterquela
distancerelativeentrelesdeuxestpréservée.Afindeconserverlameilleurerésolution
possiblepourlasensibilitéàlavélocité,mêmelorsquelevolumeestbas,lemodule
ES1disposed’unparamètreOutLevelsupplémentaire,accessibledepuislaprésenta-
tionControls.

Sélecteurdel’envelopped’amplification
LesboutonsAGateR,ADSRetGateRdéterminentquellescommandesdugénérateur
d’enveloppeADSRontuneincidencesurl’envelopped’amplification.

Â AGateR:activelescommandesdetempsd’attaqueetderelâchementmaispermetde
conserverunniveauconstantentrelemomentoùleniveaudecrêteestatteintetcelui
oùlanoteestrelâchée,quelsquesoientlesréglagesdechuteetdetenuedéfinis.

Â ADSR:activetouteslescommandesdelasectiondel’amplificateur.
Â GateR:définitletempsd’attaquedelasectiondel’amplificateursurzéro,desorte

queseulelacommandederelâchementcontinued’agirsurl’enveloppedevolume.
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TouslesparamètresADSRresteronttoujoursactifspourlefiltre(ADSRviaVel).Acorres-
pondautempsd’attaque,RautempsderelâchementetGateestlenomd’unsignalde
contrôleutilisédanslessynthétiseursanalogiques,quiindiqueàungénérateurd’enve-
loppequ’unetoucheestpressée.Tantqu’unetouchedesynthétiseuranalogiquereste
enfoncée,lesignalGategardeunetensionconstante.Utilisécommesourcedemodu-
lationdansl’amplificateurcontrôléentension(etnondansl’enveloppeelle-même),
ilcréeuneenveloppedetypeorguesansaucunparamètred’attaque,dechuteoude
relâchement.

Glide
LeparamètreGlidedéfinitladurée(portamento)appliquéeàchaquenotedéclenchée.
LecomportementdudéclencheurGlidedépenddelavaleurdéfiniepourleparamètre
Voices(reportez-vousàlasection«Voices»àlapage204).Lavaleur0désactivela
fonctionGlide.

LFOWaveform
LeLFOproposeplusieursformesd’onde:triangulaire,endentsdescieascendantes
etdescendantes,ondecarrée,Sample&Hold(aléatoire)etuneondealéatoiredécalée
dontlaformechangeendouceur.VouspouvezégalementassignerunsignalSide
Chain(toutepisteaudio)commesourcedemodulation(EXT).Sélectionnezlapiste
sourceSideChainvialemenuSideChainsituéenhautdelafenêtredumodule.

Rate
Ceparamètredéfinitlavitesse(fréquence)demodulation.Sivouschoisissezdesvaleurs
situéesàgaucheduzéro,laphaseduLFOestverrouilléesurletempoduprojet,avec
desduréesdephaseajustablesentre1/96demesureet32mesures.Sivousoptezpour
desvaleurssituéesàdroiteduzéro,laphaseduLFOpeutévoluerlibrement.S’ilest
définisurzéro,leLFOproduitunniveauconstant(etcomplet),cequivouspermet
d’utiliserlaroulettedemodulationpourmoduler,entreautres,lalargeurd’impulsion:
undéplacementdelaroulettedemodulationmodifielalargeurd’impulsionenfonction
duréglage«IntviaWhl»,sansintroduiredemodulationduLFO.

IntViaWhl
Laflècheduhautdéfinitl’intensitédemodulationduLFOsilaroulettedemodulation
(contrôleurMIDI1)estrégléesursavaleurmaximale.Laflèchedubasdéfinitl’inten-
sitédemodulationduLFOsilaroulettedemodulationestrégléesurzéro.Ladistance
entrelesflèches(représentéeparunebarreverte)indiquelaportéedelaroulettede
modulationdevotreclavier.Vouspouvezajustersimultanémentl’étendueetl’inten-
sitédelamodulationenattrapantlabarreetendéplaçantlesdeuxflèchesenmême
temps.Enprocédantainsi,vouspourrezconstaterqueladistancerelativeentreles
deuxestpréservée.



202 Chapitre19ES1



Router
LasectionRouterdéfinitlaciblepourlamodulationduLFOetl’enveloppedemodula-
tion.UneciblepeutêtredéfiniepourleLFO,uneautrepourl’enveloppedemodulation.
Vouspouvezmodulerlesélémentssuivants:
Â Latonalité(fréquence)del’oscillateur.
Â Lalargeurd’impulsiondel’ondepulsée.
Â Lemixageentrel’oscillateurprincipaletl’oscillateursecondaire.
Â Lafréquencedecoupuredufiltre.
Â Larésonancedufiltre.
Â Levolumeprincipal(amplificateur).

Lesdeuxciblessuivantessontuniquementdisponiblespourl’enveloppedemodulation:
Â FilterFM(intensitédemodulationdelafréquencedecoupureparl’ondetriangulairede
l’oscillateur):lescaractéristiquesdelamodulationnesontpaslinéaires.Parconsé-
quent,vouspouvezobtenirunepseudo-distorsiondessonsexistantsou,siseule
l’auto-oscillationdufiltrederésonanceestperceptible,créerdessonsmétalliques,
destyleFM.Pourcefaire,réglezl’optionSubsuroffetl’optionMixsurSub.

Â LFOAmp(intensitéglobaledelamodulationduLFO):l’unedesapplicationsconsisteà
créerunvibratodécaléenmodulantl’intensitédelamodulationduLFO,sileparamètre
RouterduLFOestréglésurPitch.Laformedel’enveloppedemodulationcontrôle
l’intensitéduvibrato.Sélectionnezunréglagedestyled’attaque(valeurélevéepour
l’optionform).

IntViaVel
Laflècheverslehautcontrôleleréglagedel’intensitédemodulationsupérieureasso-
ciéeàl’enveloppedemodulation,sivousfrappezunetoucheselonleparamètrefortis-
simoleplusélevé(vélocité=127).Laflècheverslebascontrôleleréglagedel’intensité
demodulationinférieureassociéeàl’enveloppedemodulation,sivousfrappezune
toucheselonleparamètrepianissimoleplusdoux(vélocité=1).Labarreverteentre
lesflèchesillustrel’impactdelasensibilitéàlavélocitésurl’enveloppedemodulation
(ousurl’intensitédecettedernière).Vouspouvezajustersimultanémentl’étendueet
l’intensitédelamodulationenattrapantlabarreetendéplaçantlesdeuxflèchesen
mêmetemps.Enprocédantainsi,vouspourrezconstaterqueladistancerelativeentre
lesdeuxestpréservée.
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ModEnvelope
LasectionModEnvelope(enveloppedemodulation)n’estconstituéequed’unparamè-
tre.Vouspouvezdéfiniruneenveloppedechutedetypepercussif(valeursfaibles)ou
desenveloppesdetypeattaque(valeursélevées).Unréglagemaximaldel’enveloppe
demodulationproduitunniveauconstantetmaximal,cequiestutilelorsquevoussou-
haitezqu’unparamètresoitmoduléuniquementenfonctiondelavélocité.Pourcefaire,
sélectionnezunedestinationdemodulation(LFOAmplitude,parexemple),réglezl’enve-
loppedemodulationsurlavaleurmaximaleetajustezleparamètreIntviaVeldefaçon
appropriéeafind’obtenirunniveaudemodulationLFOAmplitudesensibleàlavélocité
maisnevariantpasaufildutemps.

ADSR
L’enveloppeADSRaffectelefiltre(ADSRviaVel)etl’amplificateur(s’ilestréglésur
ADSR).Lesparamètressontletempsd’attaque(A),letempsdechute(D),leniveau
detenue(S)etletempsderelâchement(R).Sivousn’avezpasl’habitudedeces
paramètres:réglezl’amplificateursurADSR,leréglageCutoffsurunevaleurfaible,
leréglageResonancesurunevaleurélevéeetdéplacezlesdeuxflèches«ADSRvia
Vel»verslehaut,afindevoirlafonctiondecesparamètres.

Tune
LeréglageTunedéfinitlatonalitédel’ES1.

Analog
LeréglageAnalogmodifielégèrementlahauteurdechaquenote,ainsiquelafréquence
decoupure,defaçonaléatoire.Commedansunsynthétiseuranalogiquepolyphonique,
lesvaleursAnalogsupérieuresàzéropermettentaucycledesoscillateursdetoutesles
voixdéclenchéesd’évoluerlibrement.NotezquesileréglageAnalogalavaleurzéro,
lespointsdedépartdechaquecycled’oscillateurdetouteslesvoixdéclenchéessont
synchronisés.Celapeuts’avérerutilepourlessonspercussifs,lorsquevouscherchezà
obtenirunecaractéristiqued’attaqueplusfranche.Pourobtenirunsonchauddetype
analogique,leparamètreAnalogdoitêtredéfinisurdesvaleursplusélevées,chaque
voixdéclenchéeseraalorsassociéeàdesvariationsplussubtiles.

BenderRange
LeréglageBenderRangepermetdesélectionnerlasensibilitédumodulateurdehauteur
endemi-tons.

OutLevel
OutLevelcorrespondàlacommandedevolumeprincipaledusynthétiseurES1.
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Voices
Lenombreaffichécorrespondaunombremaximaldenotespouvantêtrejouéessimul-
tanément.Chaqueinstancedel’ES1offreunepolyphoniede16voixmaximum.Sivous
jouezmoinsdevoix,vousaurezbesoindemoinsderessourcessystème.

SivousréglezleparamètreVoicessurLegato,l’ES1secomportecommeunsynthétiseur
monophoniqueàdéclencheursimpleetaveclafonctionFingeredportamentoactivée.
Celasignifieque,sivousjouezlegato,uneffetportamentocorrespondantauréglage
Glideseproduira;enrevanche,sivousrelâchezchaquetoucheavantd’appuyersurla
suivante,iln’yauraaucuneffetdeportamento.L’enveloppeneserapasdéclenchéepar
lanouvellenote.Ainsi,vousobtenezdeseffetsdemodulationdehauteursansvous
servirdumodulateur.N’oubliezpasdesélectionnezunevaleurGlideplusélevéelors-
quevousutilisezleréglageLegato.

Chorus
L’ES1offredeseffetsChorus/Ensemblestéréoclassiques.Quatreréglagessontdisponibles:
Off,C1,C2etEns.

L’optionOffdésactivel’effetChorus.C1etC2constituentdeseffetsChorustypiques.
C2estunevariantedeC1,caractériséeparunemodulationplusimportante.Encompa-
raison,l’effetEnsemble(Ens)faitappelàuneroutinedemodulationpluscomplexe,
quicréeunsonplusricheetplusdense.
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ListedescontrôleursMIDI

Numérodecontrôleur Nomdeparamètre

12 Boutonsdetonalitédel’oscillateur

13 Formed’ondedel’oscillateur

14 CurseurMix

15 Formed’ondedel’oscillateursecondaire

16 CurseurDrive

17 CurseurCutoff

18 CurseurResonance

19 BoutonsSlope

20 ADSRviaVel:curseurinférieur

21 ADSRviaVel:curseursupérieur

22 CurseurAttack

23 CurseurDecay

24 CurseurSustain

25 CurseurRelease

26 CurseurKey

27 Boutonsdusélecteurdel’envelopped’amplification

28 LevelviaVelocity:curseurinférieur

29 LevelviaVelocity:curseursupérieur

30 ParamètreChorus

31 Cibledel’enveloppedemodulation

102 Curseurdeformedel’enveloppedemodulation

103 Enveloppedemodulation:paramètreIntviaVel:curseurinférieur

104 Enveloppedemodulation:paramètreIntviaVel:curseursupérieur

105 FréquenceduLFO

106 Formed’ondeduLFO

107 CibledemodulationduLFO

108 LFO:IntviaWhl:curseurinférieur

109 LFO:IntviaWhl:curseursupérieur

110 CurseurGlide

111 ParamètreTune

112 ParamètreAnalog

113 ParamètreBenderRange

114 ParamètreOutLevel

115 ParamètreVoices
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20 ES2

LesynthétiseurES2associeunpuissantmoteurdesynthèse
sonoreàdenombreusesfonctionnalitésdemodulation.

L’ES2fournittroisoscillateurssynchronisables.Cesdernierspeuvent,enoutre,utiliser
lafonctiondemodulationenanneau.Lamodulationparlargeurd’impulsionestégale-
mentpossible.L’oscillateur2permetdemodulerlafréquencedel’oscillateur1etce
derniervouspermetdeproduiredessonsdesynthétiseurdestyleFM.

Outrelesformesd’ondedessynthétiseursanalogiquesclassiques,lesoscillateursde
l’ES2fournissent100formesd’ondeàcycleunique,connuessouslenomdeDigiwaves.
Chacuneaunecouleursonoretotalementdifférentedesautres.Vouspouvezmême,
àl’aidedelamatricedemodulation,réaliserdesfondusenchaînésoudespasentre
cesformesd’onde.Vousobtenezdecettemanièredessonsévoquantlessynthétiseurs
àtablesd’ondes.

Lamatricedemodulation(connuesouslenomderouteur)peutêtreutiliséeenplus
d’uncertainnombredeconfigurationsdemodulationcâbléesendur.Leconcept
d’associationd’unesourcedemodulationàunecibledemodulation(poureffectuerdes
processus)demodulation,estpratiquementaussiancienquelesynthétiseurlui-même.
Aucentredececoncept,ilyalapossibilitéd’insérerd’importantsensemblesdecibles
etdesourcesdemodulationdansdescanauxdemodulation.L’ES2propose10canaux
danslerouteur.

Deuxfiltresmultimodesdynamiques(utilisablesenparallèleouensérie)peuvent
fournirdessonsépais,prochesdeceuxdessynthétiseursanalogiques.

LemodeUnisond’ES2peutêtreutiliséàlafoisenmonophoniqueetpolyphonique.
Ilestainsifacilederecréer,quasiàl’identique,lessonsvolumineuxdessynthétiseurs
analogiquesclassiquestelsqueleRolandJupiter8,leSCIProphetVoul’OberheimOB8.

Vouspouvezdirectementmixeruneondesinusoïdale(issuedel’oscillateur1)dans
l’amplificateurdynamiqueafind’épaissirleson.
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Descontrôlesmacrosdédiéssimplifientetaccélèrentl’ajustementsimultanéde
plusieursparamètresdegénérationdesonsdansl’ES2.Pourréglercescontrôles,
vouspouvezutiliserlasourisoulespotentiomètresetcurseursdevotreclavierMIDI,
commesurunvraisynthétiseur.

Dernièrecaractéristique,etnondesmoindres,leseffetsdetypeDistortion,Chorus,
PhaseretFlangersontintégrésdansl’ES2.

Paramètresdel’ES2

Pourrésumerleprincipedessynthétiseurssoustractifs,onpourraits’exprimerainsi:
l’oscillateurgénèrel’oscillation(ouformed’onde),lefiltreenlèvelesharmoniques
superflus(delaformed’onde)etl’amplificateurdynamiquerèglelevolumede
l’oscillationpermanente(laformed’ondefiltrée)surzérotantqu’aucunetouche
n’estappuyée.

Surunsynthétiseuranalogique,cestroissectionssontcommunémentappeléesVCO,
VCFetVCA,VCcorrespondantàVoltageControlled(contrôléentension),lesautres
lettressignifiantrespectivementOscillateur,FiltreetAmplificateur.

Lesparamètresélémentairesd’unsynthétiseursontcontrôlés(modulés)pardestensions:
tonalitépourl’oscillateur,timbrepourlefiltre,niveausonoredansl’amplificateur.

Cestensionssontgénéréespardessourcesdemodulation.Dansl’ES2,lerouteur
déterminequellessourcescontrôlentquelsparamètres.
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Pourterminer,ilfautsignalerquelesondusynthétiseurestaffinépardeseffets
detypeDistortionouChorus.

Lesimplecheminementdusignalestretracéicipourprésenterlesdifférentsmodules
internesdel’ES2etleursparamètres.

Paramètresglobaux
Cesparamètresaffectentlesoninstrumentalglobalproduitparl’ES2.Lesparamètres
globauxsetrouventsurlapartiegauchedesoscillateurs,etau-dessusdelasectionFilter.

Tune(Accord)
Ceparamètrepermetderéglerlatonalitédel’ES2aucentprès.100centscorrespondent
àundemi-ton.Unevaleurde0c(zérocent),signifiequeleLa’correspondà440Hz,soit
lediapasondeconcert.

Analog
Ceparamètremodifielatonalitédechaquenote,ainsiquelafréquencedecoupure
demanièrealéatoire.Commeaveclessynthétiseursanalogiquespolyphoniques,
lestroisoscillateursutilisésparchaquevoixdesynthétiseurconserventleurpropre
déviation,maissontdécalésd’autant,aléatoirement.Desvaleursmoyennessimulent
lesinstabilitésd’accordtypiquesdescircuitsdessynthétiseursanalogiques.Celapeut
êtreutilenotammentpourreproduirecettechaleurtrèsrecherchéedesvraissynthéti-
seursanalogiques.

Sil’ES2estrégléenmonooulegato,leparamètreAnalogn’esteffectifquelorsque
lemodeUnisonestactivé.Danscecas,leparamètreAnalogpermetdedéterminer
l’ampleurdudésaccordentrelesdifférentesvoixsuperposées(unisson).

Silesvoixsontrégléessur1etquelemodeUnisonestdésactivé,leparamètreAnalog
n’aaucuneffet.

Pourensavoirdavantagesurcesparamètres,reportez-vousàlasection«Modeclavier
(Poly/Mono/Legato)»,àlapage210.

Paramètresglobaux

Paramètresglobaux
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CBD
Ceparamètrepermetdedésaccorderlesoscillateurs1,2et3aucentprès(1/100pour
centd’undemi-ton).Celaengendredesbattements(effetdephasing),dontlavitesse
estdéterminéeparladifférenceentrelesfréquences(presqueidentiques)desdeux
oscillateurs.Pluslahauteurtonaleesthaute,plusrapidessontlesbattements.Lesnotes
aiguëspeuventdoncsemblerplusdésaccordéesquelesgraves.

LeparamètreCBD(ConstantBeatDetuning)recréeceteffetnaturelendésaccordant
lesbassesfréquencesselonuntauxproportionnelauxfréquencesélevées.Lorsqu’il
n’estpasdésactivé,ilestpossibledeluiaffecterquatrevaleursdifférentes:25,50,75,
100pourcent.Sivouschoisissez100pourcent,lesbattementssont(presque)cons-
tantssurtoutelagamme.Cettevaleurpeuttoutefoisserévélertropélevée:lesnotes
gravespeuventêtretropdésaccordées,alorsquetoutsepassebienauniveaudesplus
aiguës.Danscetypedecas,essayezdesvaleursplusfaiblespourCBD(etréaliserun
désaccord,biensûr).

LatonalitéderéférencepourCBDcorrespondàDo3(Docentral):ledésaccordde
cettenoteresteidentique,quellequesoitlavaleurdeCDB.

Glide
LeparamètreGlidepermetdedéfinirladuréedeportamento.Ils’agitdutempsnécessaire
pourquelatonalitépassed’unenoteàuneautre.Lecomportementdeceparamètre
dépendduréglagedesparamètresrelatifsaumodeclavier.

SilemodeclavierestréglésurPolyouMonoetqueleparamètreGlidepossèdeune
valeurautreque0,leportamentoestactivé.SilemodeclavierestréglésurLegatoet
queGlidepossèdeunevaleurautreque0,vousdevezjouerlegato(appuyersurune
nouvelletouchetandisquel’autreesttoujoursenfoncée)pouractiverleportamento.
Sivousnejouezpaslegato,leportamentoestinactif.Cecomportementestégalement
appelé«fingeredportamento».

BendRange
BendRangepermetdedéterminerl’amplitudedelamodulationdehauteurtonale
(pitchbend).L’amplitudeestdéfiniepar±36demi-tons.Vouspouvezréglerséparémentle
pitchbendsupérieuretlepitchbendinférieur,etutiliserunmodedecouplageoptionnel.

Modeclavier(Poly/Mono/Legato)
Lorsdel’utilisationd’uninstrumentpolyphonique,plusieursnotespeuventêtrejouées
simultanément,commelepermettentnotammentunorgueouunpiano.Denombreux
synthétiseurssontmonophoniques,surtoutlesplusanciens.Autrementdit,vousnepouvez
jouerqu’uneseulenoteàlafois,commeavecuninstrumentàvent(àembouchureouà
anche).Cen’estpasuninconvénientensoi:lamonophonieautorisedesstylesdejeu
impossiblesavecdesinstrumentsàclavierpolyphoniques.
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Pourpasserdumodemonophoniqueaumodepolyphonique,ilsuffitdecliquersur
lesboutonsPolyetMono.LemodeLegatoestégalementmonophonique,toutefois,
ilprésenteunedifférence:lesgénérateursd’enveloppesontredéclenchésuniquement
sivousjouezstaccato.(Autrementdit,sivousrelâchezchaquenoteavantdejouerlasui-
vante.)Sivousjouezlegato(c’est-à-dire,sivousappuyezsurunenouvelletouchetouten
maintenantl’ancienneenfoncée),lesgénérateursd’enveloppenesontdéclenchésqu’àla
premièrenotejouéeetleurscourbespoursuiventleurévolutionjusqu’àcequevousrelâ-
chiezladernièrenotejouéelegato.SivouspassezenMono,unjeulegatooustaccaton’a
aucuneinfluence:lesgénérateursd’enveloppesontredéclenchésàchaquenouvellenote.

Remarque:sivouspassezenmodeLegato,ilfautréellementjouerlegatopour
entendrel’effetproduitparleparamètreGlide.

Remarque:surplusieurssynthétiseursmonophoniques,lecomportementenmode
Legatoestdésignéparl’expression«déclenchementunique»,alorsquelemode
Monoestappelé«déclenchementsmultiples».

Voices
Ceparamètrepermetdedéfinirlenombremaximaldenotespouvantêtrejouées
simultanément.Lavaleurmaximaleest32.

Lavaleurdeceparamètreaunimpactsignificatifsurlesressourcesconsommées
parl’ES2pourjouerenpolyphoniemaximale.Réduisezcettevaleuraunombrede
voixdontvousavezeffectivementbesoinpourvotremorceau.Sivousaffectezune
valeursupérieureauparamètre,vousexigezdavantagedevotreprocesseuret
gaspillezsesressources.

Unison
LemodeUnisonestl’undesélémentsclésdessynthétiseursanalogiques.Traditionnel-
lement,enmodeUnison,lessynthétiseursanalogiquespolyphoniquesfonctionnent
enmonophonie,tousleursoscillateursjouantalorssimultanémentlamêmenote.
Commeilsnesontjamaisparfaitementaccordés,ilenrésulteunsond’uneépaisseur
incroyable,avecuneffetdechorusetunegrandeprofondeur.Faitespasserl’ES2en
modeMonoouLegatoetactivezlemodeUnisonpourreproduireceteffet.L’intensité
del’effetd’unissondépenddunombredevoixsélectionnées.Gardezàl’espritque
lesressourcesdetraitementexigéessontdirectementproportionnellesaunombre
devoix.L’intensitédudésaccord(déviationdelavoix)serègleparl’intermédiaire
duparamètreAnalog.
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Outreceteffetclassiqued’unissonmonophonique,l’ES2possèdeégalementuneffet
d’unissonpolyphonique.EnmodePoly/Unison,chaquenotejouéeesteffectivement
doublée,ou,plusexactement,lavaleurdepolyphonieduparamètreVoicesestdivisée
endeux.Lesdeuxvoixsontensuiteutiliséespourchaquenotedéclenchée.

EnactivantsimultanémentPolyetUnison,vousobtenezlemêmeeffetqu’enréglant
l’ES2surMono,UnisonetVoices=2,saufquevouspouvezjouerpolyphoniquement.

OscStart
Lesoscillateurspeuventfonctionnerindépendammentouavoirlamêmepositionde
débutdephasedanslecycledeleurformed’ondeàchaquefoisqu’unetoucheest
enfoncée(chaquefoisqu’ES2reçoitunmessagededébutdenote).
Â SiOscStart(OscillatorStart)estdéfinisurFree,lepointdedépartdelaphaseinitiale

dechaqueoscillateurestaléatoire,pourchaquenotejouée.Lesonestalorsplusvivant
etmoinsstatique,commeavecunvraisynthétiseuranalogique.Encontrepartie,
leniveaudesortiepeutvarieràchaquenotejouéeetl’attaquepeutvoirsonimpact
émoussé.

Â SivousréglezleparamètreOscStartsurSoft,laphaseinitialedechaqueoscillateur
débuteàunpointdepassageparzéro,àchaquefoisqu’unenoteestjouée.
Celaimitelecaractèreacoustiqued’unsynthétiseurnumériqueordinaire.

Â SivousréglezleparamètreOscStartsurHard,àchaquetoucheenfoncée,laphase
initialedechaqueoscillateurcommenceauniveauleplusélevéducycledelaforme
d’onde.Ceteffetestperceptibleuniquementsiunefaiblevaleurestaffectéeaupara-
mètreENV3AttackTime(cequicorrespondàuneattaquetrèsrapide).Untelréglage
estparticulièrementrecommandépourlessonsdepercussionsélectroniquesetde
bassesplutôtdurs.

Remarque:leréglaged’OscStartsurSoftouHardassureunniveaudesortieconstant
delaphaseinitialedel’oscillateur,àchaquefoisquelesonestrejoué.Cecomportement
peutêtred’uneimportanceparticulièrelorsquevousutilisezlafonctionBouncede
LogicExpressàunniveaud’enregistrementprochedumaximum.
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Paramètresdesoscillateurs
Lasectionsuivantedécritlesparamètrespouvantêtredéfinispourchaqueoscillateur.
Cesparamètressesituentdanslazoneargentée,surladroitedel’interfaceES2.

Désactivationdusondesoscillateurs
Encliquantsurlesnumérosvertsàdroitedesoscillateurs,vouspouvezactiverou
désactiverleursonindépendamment.Celapermetd’économiserlesressources
detraitement.

Potentiomètresdefréquence
Lespotentiomètresdefréquencepermettentderéglerlatonalitéparpasd’undemi-ton
pouruneplagede±3octaves.Uneoctavecomprend12demi-tons,lesréglages±12,24
et36représententdoncdesoctaves.Vouspouvezcliquersurcesoptionspourdéfinir
rapidementl’octavecorrespondante.

L’affichagedesvaleursfonctionnecommesuit:leschiffresàgaucheindiquentles
demi-tons(s,poursemitoneenanglais),leschiffresàdroiteindiquentlescents
(c,1cent=1/100dedemi-ton).Vouspouvezajustercesdeuxvaleursséparément.
Parexemple:unoscillateurréglésur12set30csonneuneoctave(12demi-tons)
et30centsplushautqu’unoscillateurréglésur0s,0c.

Remarque:laquinte(quiéquivautà7demi-tons)ettouslesréglagescorrespondant
auxharmoniquesd’unoscillateurréglésur0demi-ton(parexemple,19ou28demi-tons)
donnentdesrésultatsharmoniques.



214 Chapitre20ES2



Onde
Chacundestroisoscillateursprésenteunpotentiomètrerotatifpermettantdesélectionner
uneformed’onde.Celadéterminelecontenuharmoniquedebaseetlacouleurtonale
duson.Lesoscillateurs2et3sontpratiquementidentiquesmaisdiffèrentdel’oscillateur1.
L’oscillateur1estcapabledegénéreruneondesinusoïdale,lafréquenceservantàmoduler
lessonsdesynthèseFMdanslaplageaudio.Lesoscillateurs2et3sontsynchronisables,ou
peuventêtremodulésenanneau,avecl’oscillateur1.Ilsprésententégalementdesondes
rectangulaires,dontlalargeurd’impulsionfixeestentièrementparamétrable,etsontdotés
defonctiondemodulationdelargeurd’impulsion(PWM,PulseWidthModulation).Viale
routeur,lesondesrectangulairesetpulséesdel’oscillateur1peuventêtremoduléesen
largeurenassociationaveclesondesrectangulairessynchroniséesetmoduléesenanneau
desoscillateurs2et3.

Remarque:leboutonFilterpermetdedésactiverlatotalitédelasectiondefiltrage.
Celapermetd’écouterfacilementlesformesd’ondepuresquisontgénéréesparles
oscillateurs.

Formesd’ondedel’oscillateur1
L’oscillateur1génèredesformesd’ondestandard(impulsion,rectangle,dentdescie,
triangle)ouencoreunedes155Digiwavesdisponibles.Ilpeutégalementgénérerune
ondesinusoïdalepure.

L’ondesinusoïdalepeutêtremoduléeenfréquenceparl’oscillateur2danslaplage
defréquencesaudio.Cetypedemodulationdefréquencelinéaireestaucentredela
synthèseFM.LasynthèseFMaétégénéraliséeparlessynthétiseurstelsqueleDX7
deYamaha(dontl’architectureestbienpluscomplexe,encequiconcernelasynthèseFM).

Encliquantsursonnuméro,vousdésactivezlasortiedel’oscillateur1.

Remarque:toutefois,mêmedanscecas,l’oscillateur1restedisponiblecommesource
demodulationetdesynchronisationpourlesoscillateurs2et3.

Digiwaves
L’ES2proposenonseulementlesformesd’ondelespluscourantes,maisaussi
unesélectionde100formesd’ondesupplémentaires,appeléesDigiwaves.
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PoursélectionneruneDigiwave:
m Sélectionnezlasinusoïdeaveclepotentiomètredeformed’onde,puiseffectuezl’une

desopérationssuivantes:

Â Cliquezsurl’étiquettedelaformesinusoïdaleenmaintenantlatoucheCtrlenfoncée,
puischoisissezlaformed’ondesouhaitéeàpartirdumenucontextuel.

Â Cliquezsurl’étiquettedelaformesinusoïdaleet,toutenmaintenantlebouton
delasourisenfoncé,déplacezlasourisverticalement.

∏ Astuce:vouspouvezsélectionnerlaDigiwaveenutilisantsonnuméroetlatouche
Maj.enfoncée.

LenumérodelaDigiwaveestunparamètremodulable.EnmodulantlacibleOscWave,
vousdéroulezlalistedesDigiWaves.Choisissezunevitesseetunefréquencedemodu-
lationsuffisammentfaiblespourentendrelefonduenchaînéentreuneDigiWaveetla
suivante.LesDigiwavesdestroisoscillateurspeuventêtremoduléesséparémentou
conjointement.Lesciblesdemodulationsontexpliquéesdanslasection«OscWaves»,
àlapage235,jusqu’àlasection«OscWaveB»,àlapage236.

GrâceàcettefonctiondemodulationdeDigiWave,l’ES2peutproduiredessons
ressemblantàceuxdescélèbressynthétiseursàtablesd’ondes,commelesPPG,
WaldorfouWavestationdeKorg.

Modulationdefréquencelinéaire
Leprincipedelasynthèseparmodulationdefréquence(FM)linéaireaétédéveloppé
verslafindesannées60etaudébutdesannées70parJohnChowning.Cettetechnique
desynthèsesonoreestsisoupleetpuissantequ’elleaconstituélabasedetouteune
générationdesynthétiseursexploitantexclusivementlasynthèseFM,lepluscélèbre
d’entreeuxétant,sansconteste,leDX7deYamaha.LasynthèseFMaaussiétéemployée
dansd’autresmodèlesdelagammeDXetdanscertainspianosélectroniquesYahama.
EntermesdesynthèseFMpure,l’ES2nepeutpasêtrecomparéàcessynthétiseurs,mais
ilestparfaitementcapabledecréerdessonsrelevantdecettesignaturecaractéristique.
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Entreleréglagesinusoïdal(quandlesymboledeformesinusoïdaleestsélectionné)
etlesymboleFMdupotentiomètredel’oscillateur1,uneplagedecontrôlepermet
unréglageprogressifdel’intensitédelamodulationdefréquence.Ceparamètreest
égalementdisponiblecommecibledemodulation.

Remarque:Osc1WaveestoptimisépourdessonsdetypeFMsubtils,utilisantdes
intensitésmodéréespourlamodulationdefréquence.PourdesmodulationsFMplus
extrêmes,lerouteurproposelacibleOsc1WaveB.Voirlasection«Ciblesde
modulation»,àlapage234.

Lafréquencedel’oscillateur1estmodulableparlesignalensortiedel’oscillateur2.
Enémettantunetensionpositive,lafréquencedel’oscillateur1augmente.Quandelle
estnégative,lafréquencedel’oscillateur1diminue.

L’effetestsimilaireàceluiobtenuavecunemodulationparoscillateurbassefréquence
(LFO,LowFrequencyOscillator)pourcréerunvibrato(modulationpériodiquedelafré-
quence)ouunlenteffetdesirène.Toutefois,comparéàunLFO,l’oscillateur2n’oscille
paslentement.Danslaplageaudio,iloscillemêmeunpeuplusrapidementque
l’oscillateur1lui-même.Ainsi,l’oscillationobtenuedel’oscillateur1s’accélèreetralentit
aussienuneseulephase,provoquantunedistortiondelalignesinusoïdaledebasede
l’oscillateur1.Cettedistorsionprésentel’avantagequ’uncertainnombredenouveaux
sonsharmoniquesdeviennentaudibles.

L’effetobtenuparlamodulationdefréquencedépendàlafoisdel’intensité(profondeur)
delamodulationetdesrapportsdefréquencesentrelesdeuxoscillateursconcernés.
Ildépendégalementdelaformed’ondeutiliséeparl’oscillateurdemodulation(Oscillateur
2).Leseffetsobtenusparlamodulationvarientselonlaformed’ondesélectionnéepour
l’oscillateur2,laquellepeutparfaitementêtresynchroniséeàl’oscillateur1.Vousdisposezde
100DigiWavesdifférentesetilexisted’innombrablescombinaisonsd’intensitésdemodula-
tionetderapportsdefréquencesmodulateur/porteur:l’ES2autorisedoncuneinfinitéde
spectresetdecouleurssonores.

Formesd’ondedesoscillateurs2et3
Lesoscillateurs2et3offrentlesmêmeschoixdeformesd’ondeanalogiquesque
l’oscillateur1:sinusoïdales,triangulaires,endentsdescieetrectangulaires.Lalargeur
d’impulsionpeutvarierprogressivementde50pourcentàpresquerien,etêtre
moduléedediversesfaçons(voirlasection«Modulationdelalargeurd’impulsion»,à
lapage217).

Lesoscillateurs2et3proposentégalement:
Â uneonderectangulaire,synchroniséesurl’oscillateur1;
Â uneondeendentsdescie,synchroniséesurl’oscillateur1;
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Â unmodulateurenanneau,alimentéparlasortiedel’oscillateur1etuneondecarrée
issuedel’oscillateur2;

Â unbruitcolorépourl’oscillateur3.

Lasynchronisationetlamodulationenanneaupermettentdecréerdesspectres
harmoniquestrèscomplexesetsouples.Leprincipedelasynchronisationd’oscilla-
teursestdécritàlapage218etceluidelamodulationenanneauàlapage218.

Modulationdelalargeurd’impulsion
Lesoscillateurs2et3permettentd’attribuern’importequellevaleuràlalargeur
d’impulsion.Or,lespectreetlacouleursonoregénérésparcesoscillateursdépendent
delalargeurd’impulsion.Celle-cipeutd’ailleursêtremodulée.Vouspouvezmême
modulerlalargeurd’impulsiondesondescarréesetpulséesdel’oscillateur1,celledes
signauxpulséssynchronisésissusdesoscillateurs2et3,etmêmecelledusignalcarré
dumodulateurenanneaudel’oscillateur2.

Cettemodulationdelalargeurd’impulsionsecontrôledanslerouteur(lamatrice
demodulation).Lalargeurd’impulsionestdéfinieparlapositiondupotentiomètre
deformed’onde.Leschémaci-dessousmontreuneondepulséedontlalargeurest
moduléeparunLFO.Vouspouvezclairementobserverl’évolutiondelalargeur
d’impulsiondansletemps.

Remarque:enmodulantlalargeurd’impulsiond’unsignalparl’intermédiaired’un
LFOgénérantunsignalsinusoïdal,vouspouvezrendrelesond’unseuloscillateurplus
vivant,ondulantetricheenharmoniques.Auniveausonore,lerésultatévoquele
sonobtenuencombinantlessignauxdedeuxoscillateurslégèrementdésaccordés.
Celaestparticulièrementintéressantaveclessonsdenappesetdebassestenus.
Définissezsoigneusementl’intensitéetlavitessedelamodulation.Eneffet,lorsque
lesimpulsionsdeviennenttrèsétroites(largeurinférieureà10pourcent),levolume
général(etleniveaudupremierpartiel)diminueetunlégerdésaccordapparaît.
Lesmodulationsdelargeurd’impulsionviadesgénérateursd’enveloppesensibles
àlavélocitéengendrentunjeuparticulièrementdynamique.Ceteffetintéressant
convienttoutspécialementauxsonspercussifsdebasses.
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Sync
Lesformesd’onderectangulairesetendentdesciecomportentégalementuneoption
Sync.Danscemode,lafréquencedel’oscillateur2(ou3,respectivement)estsynchronisée
surlafréquencedel’oscillateur1.

Celanesignifiepasqueleurscontrôlesdefréquencesonttoutsimplementdésactivés.
Enfait,ilsoscillenttoujoursauxfréquencessélectionnées,maisàchaquefoisque
l’oscillateur1entameunenouvellephase,l’oscillateursynchroniséestforcéderepartir
audébutd’unephase.Entrelesimpulsionsdel’oscillateur1,l’oscillateursynchronisé
fonctionneindépendamment.

Lessonsobtenusensynchronisantlesoscillateurssontparticulièrementintéressants
lorsqu’onmodulelafréquencedel’oscillateursynchroniséparungénérateurd’enve-
loppe.Decettefaçon,lenombredephasescontenuesdansunesection(phase)du
cycledesynchronisationchangecontinuellement,etdonclespectreaussi.Lessons
typiquesobtenusensynchronisantlesoscillateursonttendanceàêtreagressifs.
Ilsdonnentcessonsleadunpeucriardsdontlesfabricantsdesynthétiseursparlent
souvent.

Ring(Modulationenanneau)
Lesélecteurdeformed’ondedel’oscillateur2présenteégalementunepositionRing.
DanslemodeRing,lasortiedel’oscillateur2estcelled’unmodulateurenanneau.
Cemodulateurenanneauestalimentéparlesignalensortiedel’oscillateur1etune
ondecarréeissuedel’oscillateur2.Lalargeurdepulsationdecetteondecarréepeut
êtremodulée.

Rappelonsqu’unmodulateurenanneaupossèdetoujoursdeuxentrées.Àsasortie,
vousobtenezlasommeetladifférencefréquentielledessignauxd’entrée.Sivous
utilisezlamodulationenanneausuruneciblesinusoïdalede200Hzavecunesource
sinusoïdalede500Hz,lesignaldesortiedumodulateurenanneauestcaractérisépar
lasommedesfréquences,soit700Hz,etunedifférencefréquentiellede300Hz.
Lesfréquencesnégativesconduisentàunchangementdepolaritédessignauxde
sortie.Avecdessignauxendentsdescieetrectangulairesenentrée,lasortieestbien
pluscomplexe.Eneffet,lesformesd’ondededépart,richesenharmoniques,produisent
ungrandnombrede«bandeslatérales»supplémentaires.
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Remarque:lemodulateurenanneauestunpuissantoutildecréationdesonsmétalli-
quesetinharmoniques,carlespectreobtenuensortieestinharmoniquepourpresque
touslesrapportsdefréquencesdessignauxd’entrée.C’étaitunoutildechoixpourles
sonsdetypecloche,dèslespremierssynthétiseurs(voirsection«RingShifter»,àla
page109).

Bruitsblancsetcolorés(surl’oscillateur3uniquement)
Contrairementàl’oscillateur2,l’oscillateur3nepeutgénérernisignauxmodulésen
anneaunisignauxsinusoïdaux.Enrevanche,sapalettesonoreestélargieparl’inclu-
siond’ungénérateurdebruits.Pardéfaut,legénérateurdebruitsdel’oscillateur3
génèreunbruitblanc.Ils’agitd’unsignalcontenanttouteslesfréquences(unnombre
infini)sonnantsimultanémentetaveclamêmeintensité,surunebandedefréquences
donnée.LalargeurdelabandedefréquencessemesureenHertz.Onqualifiecebruit
de«blanc»paranalogieaveclalumièreblanchequicontient,àpartségales,toutesles
longueursd’ondesoptiques(c’est-à-dire,touteslescouleursdel’arc-en-ciel).Entermes
sonores,lebruitblancsesitueentrelesondelaconsonneFetlesvaguesdéferlantes
(surf ).Poursynthétiserdesbruitsdevaguesoudevent,ouencoredessonsdecaisse
claireélectronique,lebruitblancestindispensable.

L’oscillateur3permet,certes,degénérercebruitblancquiestrelativementneutre,
maiségalementdechangerla«couleur»dubruitgénéréenunsouffleouungronde-
ment.Deplus,vouspouvezmodulerlacouleurdusonentempsréel,sansutiliserles
principauxfiltresdel’ES2.

Silaformedel’oscillateur3estmodulée(cibledemodulation:Osc3Wave),lacouleur
dubruitchange.Lesignaldesortiepeutêtrefiltréparunfiltrepasse-hautoupasse-bas
dédiéavecunepentede6dB/octave.Avecdesvaleursnégatives,lesondevientplussom-
bre(rouge);lefiltrepasse-hautpeutêtreréglésur18Hzavecunréglagede–1.Lorsquela
cibleOsc3Waveestmoduléedemanièrepositive,lebruitdevientpluslumineux(bleu):
avecunevaleurde+1affectéeàOsc3Wave,lafréquencedecoupuredufiltrepasse-haut
estde18kHz.Cefiltragedusignaldebruitesteffectuéindépendammentdesfiltres
principauxdel’ES2etpeutêtreautomatiquementmodifiéentempsréel.
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Zonedemixagedesoscillateurs:letriangle
Enfaisantglisserlecurseurdansletriangle,vouspouvezeffectuerdesfondusenchaînés
entrelessignauxdesortiedestroisoscillateurs.Lefonctionnementdecettezonede
mixageestassezintuitif.Parexemple,endéplaçantlecurseurlelongd’undescôtés
dutriangle,vouseffectuezunfonduenchaînéentrelessonsdedeuxoscillateurs,
letroisièmerestantmuet.

L’emplacementducurseurpeutêtrecontrôléparl’enveloppevectorielle,exactement
commedanslecasduTrackPad(lecarré),quenousexpliqueronsdanslasection«Le
carré»,àlapage254.

Veuilleznoterquel’enveloppevectoriellepossèdeunefonctiondeboucle.Cettefonc-
tionétendsescapacitésetvouspouvezlaconsidérercommeunpseudo-LFOdeluxe,
dotéd’uneformed’ondeprogrammable.Vouspouvezl’utiliserpourmodifierl’emplace-
mentdescurseursdansletriangleetdanslecarré.Pourensavoirdavantageàcesujet,
consultezlasection«MenuVectorMode»,àlapage254etlasection«L’enveloppe
vectorielle»,àlapage255.

Valeursdutriangledanslaprésentationdescontrôles
Eninterne,l’emplacementducurseurdansletriangleestdécritepardeuxparamètres
(enréalité,descoordonnées)quisontprisesencomptelorsdel’automationdumixage
dessignauxissusdesoscillateurs.Cesparamètres,appelésOscLevelXetOscLevelY,
figurentdanslaprésentationdescontrôles.Attentionànepaslesconfondreavec
lespositionsXetYducarré.

Sivoussouhaitezmodifierunerégiondedonnéesd’automationdumixagedans
l’HyperEditor,vousdevezutiliserlesvaleursdecontrôleurMIDIsuivantes.Lisezles
informationsci-dessouspourmieuxcomprendreleurfonctionnement.

Pourécouteruniquementl’oscillateur1:
m définissezOscLevelXsur1,0(MIDI:127)etOscLevelYsur1,154(MIDI:127).

Pourécouteruniquementl’oscillateur2:
m définissezOscLevelXsur0,0(MIDI:0)etOscLevelYsur0,577(MIDI:64).

Pourécouteruniquementl’oscillateur3:
m définissezOscLevelXsur1,0(MIDI:127)etOscLevelYsur0,0(MIDI:127).
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Pourécouteruniquementl’oscillateur1etle2:
m définissezOscLevelXsur0,5(MIDI:64)etOscLevelYsur0,866(MIDI:95).

Pourécouteruniquementl’oscillateur1etle3:
m définissezOscLevelXsur1,0(MIDI:127)etOscLevelYsur0,577(MIDI:64).

Pourécouteruniquementlesoscillateurs2et3:
m définissezOscLevelXsur0,5(MIDI:64)etOscLevelYsur0,288(MIDI:32).

Pourréglertouslesoscillateursaumêmeniveau:
m définissezOscLevelXsur0,667(MIDI:85)etOscLevelYsur0,577(MIDI:64).

Filtres
L’ES2possèdedeuxfiltresdynamiques.Ilsremplacentlesfiltrescommandésentension
(VCF,VoltageControlledFilters)dessynthétiseursanalogiques.Cesdeuxfiltresnesont
pasidentiques.Lepremierfiltreproposeplusieursmodes:passe-bas,passe-haut,
passe-bande,rejetdebande,pic.Lesecond,enrevanche,fonctionnetoujoursenmode
passe-bas.Enoutre,lesecondfiltreestleseulàoffrirdesvaleursdepentevariables
(mesuréesendB/octave).

LeboutonFilterpermetdecontourner(désactiver)latotalitédelasectiondefiltrage
del’ES2.Endésactivantlesfiltres,ilestplusfaciled’entendrelesmodificationsappor-
téesauxautresparamètres.Eneffet,lesfiltresinfluenténormémentsurlesongénéré.
SilemotFilterapparaîtenvert,lesfiltressontactifs.Ladésactivationdesfiltrespermet
d’économiserlesressourcesdetraitement.

BoutonFilter
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Cheminementdusignaldanslesfiltres:configurationensérie
ouenparallèle
Vouspouvezfairepivotertoutelapartiecirculairerelativeauxfiltresdansl’interface
utilisateurdel’ES2.Pourcefaire,cliquezsurleboutonlibelléParallelouSeries.
L’étiquetteetlaposition/directiondescontrôlesdefiltrageindiquentclairement
lecheminementactueldusignal.

Dansl’imagedegauche,lesfiltressontcâblésensérie.Lesignalissudelasection
demixagedesoscillateurs(letriangle)passedoncd’aborddanslepremierfiltre,
puiscesignalfiltrépassedanslesecondfiltre,danslecasoùleparamètreBlendest
sur0(positionmédiane).Consultezlasection«UtilisationduparamètreBlenddes
filtres:applicationd’unfonduenchaînéauxfiltres»,àlapage223pourobtenir
unedescriptiondétailléedeceparamètre.

Lesignalmonoensortieissudusecondfiltreestensuitetransmisàl’entréede
l’amplificateurdynamique(cequicorrespondàunVCAsurunsynthétiseuranalogique).
Ilestalorsplacédanslespectrestéréo,puisdirigéversleprocesseurd’effets.

Dansl’imagededroite,lesfiltressontcâblésenparallèle.Sileparamètredefiltrage
Blendestsur0,vousentendezunmixageà50/50dusignalsourcevialepremierfiltre
etvialesecondfiltre.Lesignalainsiobtenuestensuiteenvoyéversl’entréemonode
l’amplificateurdynamique.Àcestade,ilestplacédanslespectrestéréo,puisdirigé
versleprocesseurd’effets.

Cheminementdusignal
dufiltreSeries

Cheminementdusignal
dufiltreParallel
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UtilisationduparamètreBlenddesfiltres:applicationd’unfondu
enchaînéauxfiltres
Vouspouvezeffectuerunfonduenchaînéentrelesdeuxfiltres.Lorsqu’ilssonten
parallèle,l’utilitédelafonctionBlendestfacileàvoiretàcomprendre:silefiltre
Blendestdéfinisursapositionmaximale,seullepremierfiltreestentendu.Àl’inverse,
silefiltreBlendestdéfinisursapositionminimale,c’estalorslesecondfiltrequiest
entendu.Entrecesdeuxpositions,unfonduenchaînéestappliquéauxfiltres.

Danslamajoritédescas,lesfiltressontutilisésensérie.Vouspouvezalorseffectuerun
fonduenchaînéentrelessonsfiltrés.Pourcefaire,ilfaututiliserdesentréeslatérales
(voiesdecontournement)contrôlables.Danscecasdefigure,lescircuitsdedistorsion,
contrôlésparleparamètreDrive,doiventégalementêtreprisenconsidération:
ilsfigurentavantouentrelesfiltres,selonlavaleurduparamètreBlend.

Remarque:leparamètreBlendpeutêtremodulédemanièredynamiquevialerouteur.
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Blendetcheminementdusignal
Quelaconfigurationensérieouenparallèlesoitchoisie,silavaleur–1estaffectéeau
paramètreBlend,seullesondupremierfiltreestaudible.Leréglaged’unfiltreBlendsur
+1limitel’écouteaudeuxièmefiltre.Cecisereflèteégalementdansl’interfaceutilisateur.

Silecircuitdedistorsion/saturation(Drive)etuneconfigurationensériesontutilisés,
lecheminementdusignaldansl’ES2estassezparticulier.Lesillustrationsreprésentent
lecheminementdusignalentrelazonedemixagedessignauxdesoscillateurs
(letriangle)etl’amplificateurdynamique,toujourscontrôléparlegénérateurENV3.
Lepassagedusignalàtraverslesfiltres,lescircuitsdedistorsionetlesentréeslatérales
dépenddelavaleurduparamètreBlend.

Blendetconfigurationensérie:Astuces
Â AvecdesvaleurspositivesaffectéesauréglagedufiltreBlend,lepremierfiltre

estpartiellementcontourné.
Â AvecdesvaleursnégativesaffectéesauréglagedufiltreBlend,lesecondfiltre

(passe-bas)estpartiellementcontourné.
Â SilavaleurzéroetdesvaleurspositivessontaffectéesauparamètreFilterBlend,

unseulcircuitdedistorsionestemployépourlesdeuxfiltres.
Â Danslescasdevaleursnégatives,unsecondcircuitestutilisé:ilpermetd’effectuer

ladistorsiondusignaldesortiedelazonedemixagedesoscillateurs,avantletransit
parlepremierfiltre,siFilterBlend=-1.

Remarque:sileparamètreDriveestdéfinisur0,aucunedistorsionn’esteffectuée.

Mixage

Filtre 1

Disque

Filtre 2

BlendetmodeParallel.

Filtre 1

Filtre 1

Filtre 1

Disque

Disque

Disque

Disque

Disque

Filtre 1

Filtre 1

Filtre 2

Filtre 2

Filtre 2

Disque

Disque

Filtre 2

Filtre 2

+1:

–0,5:

+0,5:

–1:

0:

BlendetmodeSeries.Entre0et–1,deuxcircuitsdedistorsionsont
actifs,unavantchaquefiltre.Blendpermetdecombinerenfondu
enchaînéjusqu’àtroislignesdecontournementsimultanément.
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Blendetconfigurationenparallèle:Astuces
Lecircuitdedistorsion/saturation(Drive)figuretoujoursaprèslazonedemixagedes
oscillateursetavantlesfiltres.Lesfiltresreçoiventunsignald’entréemonoenprove-
nanceducircuitdedistorsion.Lessortiesdesdeuxfiltressontmixéesenmonoselon
leparamètreBlend.

Remarque:sileparamètreDriveestdéfinisur0,aucunedistorsionn’esteffectuée.

Amplification(Drive)
Lesfiltressontéquipésdemodulesinternesdedistorsion/saturation(overdrive)
distincts.L’intensitédeladistorsionestdéfinieparleparamètreDrive.Silesfiltressont
enparallèle,ladistorsionestréaliséeavantlepassageparlesfiltres.Silesfiltressonten
série,l’emplacementdescircuitsdedistorsiondépendduparamètreBlend,comme
expliquéci-dessus.

Distorsionspolyphoniquesréelles
L’ES2propose,danslasectionrelativeauxeffets,unefonctionfournissantuneffetde
distorsionetéquipéed’unréglagedetonalité.Aussi,vousvousdemandezpeut-être
quelestl’intérêtdelafonctionDrivedanslasectiondefiltrage?

Lecircuitdedistorsiondelasectiondeseffetsaffectelatotalitédujeuauniveaude
lasynthèsepolyphonique.Parconséquent,desaccordscomplexes(plusévoluésque
lesclassiquesaccordsparfaits,quintesetoctavesparallèles)sonnentdefaçonunpeu
rugueuselorsquevousutilisezladistorsion.Touslesguitaristesrockconnaissentce
phénomène:àcausedesdistorsionsd’intermodulation,ilsdoiventselimiter,lorsqu’ils
jouentsaturé,àdesaccordscomptantpeudenotesouàdesquintesetàdesoctaves
parallèles.

LeparamètreDrive,enrevanche,affectechaquevoixséparément.Or,chaquevoixde
l’ES2subissantsapropresaturation(commesilesguitaristesjouaientavecsixpédales
dedistorsion,uneparcorde),vouspouvezjouerlesharmoniesetaccordslespluscom-
plexessurtoutel’étendueduclavier.Lesonobtenurestepropreetn’estpasperturbé
parcesphénomènesd’intermodulationindésirables.

Enoutre,lesdifférentsréglagesduparamètreDriveconfèrentausonuncaractèredis-
tinct.Eneffet,lecomportementdesfiltresanalogiquesencasdesaturationestspécifi-
queàlapersonnalitésonoredusynthétiseur.Chaquemodèledesynthétiseurest
uniquedanscedomaine.L’ES2estextrêmementsoupleàceniveauetautoriseaussi
bienlefuzzleplussubtilquelesdistorsionslesplusmarquées.
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Enfin,enmodesérie,ladistorsionintervienttoujoursavantlefiltrepasse-bas(lesecond
filtre).Commecedernierpeutatténuerlesharmoniquesapparuspardistorsion,
lafonctionDrivepeutêtreconsidérée(etutilisée)commeunautreoutilpermettant
dedéformerlesformesd’ondeissuesdesoscillateurs.

Pourcomprendrelefonctionnementducircuitdedistorsionsituéentrelesfiltres,
programmezunsonenprocédantcommesuit:
Â Formed’ondesimpleetstatique(endentsdescie)
Â FiltrerégléenmodeSeries
Â ParamètreBlendréglésur0(positioncentrale)
Â PremierfiltrerégléenmodePeak
Â Premierfiltreavecunevaleurderésonanceélevée
Â Modulationdelafréquencedecoupuredupremierfiltre(Cut)enmanuel

ouvialerouteur.
Â ParamètreDrivedéfiniàvotreconvenance.
Â Filtrage(atténuation)deshautesfréquencesvialesecondfiltre,àvotreconvenance.

Lerésultatsonoreressembleàl’effetobtenuparlasynchronisationdesoscillateurs.
Lorsquelesvaleursderésonancesontélevées,lesondevientunpeucriard.Modulez,
sivouslesouhaitezlavaleurderésonancedupremierfiltre.

ParamètresFilter
Cettesectionexpliqueendétaillesparamètresdefiltragedel’ES2.

Coupureetrésonance
Toutfiltrepasse-bas(dansl’ES2:modeLopourlepremierfiltreettouslesmodes
dusecondfiltre)permetd’atténuerl’ensembledesplagesdefréquencessupérieures
àlafréquencedecoupure(Cut).Lafréquencedecoupurepermetd’agirsurlabrillance
duson.Pluslafréquencedéfinieestélevée,pluslesfréquencesdessignauxautorisés
àpasserparlefiltrepasse-bassontélevées.

Remarque:lefiltrepasse-basdynamiqueestlemoduleinterneessentieldetout
synthétiseursoustractif.C’estlaraisonpourlaquellelesecondfiltrefonctionne
toujoursenmodepasse-bas.
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Leparamètrederésonance(Res)accentuelesplagesdusignalprochesdelafréquence
decoupure.Cetteaccentuationpeutêtredéfiniedemanièresiintensedanslesecond
filtrequelefiltrelui-mêmesemetàentrerenauto-oscillation.Àcestade,lesignalen
sortieestuneoscillationsinusoïdale(ondesinusoïdale).Cetteauto-oscillationpeutêtre
priseenchargeparleparamètreFltReset.Pourensavoirdavantage,consultezlasection
«Réinitialisationdufiltre(FltReset)»àlapage227.

∏ Astuce:sivousêtesnoviceenmatièredesynthétiseurs,essayezdeproduireunesimple
ondeendentsdescieàl’aidedel’oscillateur1etdusecondfiltreseul(filtrepasse-bas,
FilterBlend=+1).Testezlesparamètresdefréquencedecoupureetderésonance.Vous
apprendrezviteàémuleruncertainnombredesonsreconnaissablesetvousassimilerez
intuitivementlesprincipesdebasedelasynthèsesoustractive.

Lessymbolesdechaîne
Savoirjouerentempsréelsurlesvaleursdesparamètresdecoupureetderésonance
estcrucialpourlaproductiondesonsdesynthétiseursexpressifs.Vousserezdonc
heureuxd’apprendrequevouspouvezcontrôlersimultanémentdeuxparamètres
defiltrage:pourcefaire,ilvoussuffitdecliquersurundestroispetitssymboles
dechaînesituésdanslareprésentationgraphiquedufiltre,etdelefaireglisser.
Â LachaînesituéeentrelesparamètresCutetResdupremierfiltrepermetdecontrôler

simultanémentlarésonance(mouvementsdesourishorizontaux)etlafréquencede
coupure(mouvementsdesourisverticaux)decefiltre.

Â LachaînesituéeentrelesparamètresCutetResdusecondfiltrepermetdecontrôler
simultanémentlarésonance(mouvementsdesourishorizontaux)etlafréquencede
coupure(mouvementsdesourisverticaux)decefiltre.

Â LachaînesituéeentrelesparamètresCutdupremierfiltreetdusecondfiltrepermet
decontrôlersimultanémentlafréquencedecoupure(mouvementsdesourisverticaux)
dupremierfiltreetlafréquencedecoupure(mouvementsdesourishorizontaux)du
secondfiltre.

Réinitialisationdufiltre(FltReset)
Sivousréglezleparamètrederésonancesurdesvaleursplusélevées,lefiltreentreen
auto-oscillationetcommenceàrésonnerseul.Uneondesinusoïdaleestalorsgénérée.
Vousêtesprobablementfamilierdecephénomènesivousavezdéjàutilisédessynthé-
tiseurssoustractifs.
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Pourpouvoirinitiercetyped’oscillation,lefiltrenécessiteundéclencheur.Dansun
synthétiseuranalogique,lesignaldedéclenchementpeutêtrelebruitdefondou
lasortiedel’oscillateur.Danslecadrenumériquedel’ES2,lebruitdefondestquasi
éliminé.Decefait,lorsquelesondesoscillateursestcoupé,aucunsignald’entrée
n’estacheminéverslefiltre.

Toutefois,lorsquelemodederéinitialisationdufiltre(FltReset)estactivé,chaquenote
commenceavecunsignaldedéclenchement,quisertàfairerésonnerimmédiatement
lefiltre.LeboutonFilterResetsetrouvedanslapartiesupérieuredroitedel’interface
del’ES2.

pentedefiltre
Unfiltrenepeutpassupprimercomplètementlesfréquencessituéesen-dehorsde
laplagedéfinieparlafréquencedecoupure.Lapentedelacourbedufiltre,exprimée
endBparoctave,indiquel’ampleurdel’atténuationapportéeparlefiltrepasse-bas
(au-delàdelafréquencedecoupure).

Lesecondfiltreproposetroisvaleursdepentedifférentes:12dB,18dBet24dBpar
octave.End’autrestermes,pluslavaleurdepenteestélevée,pluslapenteestraideet
plusl’atténuationau-delàdelafréquencedecoupureestmarquée,pourchaqueoctave.

Épaisseurduson(Fat)
L’augmentationdelavaleurderésonanceprovoqueuneréjectiondesgraves(énergie
danslesbassesfréquences)lorsquevousutilisezdesfiltrespasse-bas.LeboutonFat
(situésouslesboutonsPentedefiltre)permetdecompenserceteffetsecondaireet
fournitunsonplusriche.

Modedefiltrage(Lo,Hi,Peak,BR,BP)
Lepremierfiltrepeutfonctionnerdansplusieursmodes,cequipermetd’atténuer
et/oud’accentuerdesplagesdefréquencesspécifiques.
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Â Unfiltrepasse-baslaissepassertouteslesfréquencesinférieuresàlafréquencede
coupure.RégléenmodeLo,lefiltrefonctionnecommecetypedefiltre.Lapente
dupremierfiltreestde12dB/octaveenmodeLo.

Â Unfiltrepasse-hautlaissepassertouteslesfréquencessupérieuresàlafréquence
decoupure.RégléenmodeHi,lefiltrefonctionnecommecetypedefiltre.Lapente
dupremierfiltreestde12dB/octaveenmodeHi.

Â RégléenmodePeak,lepremierfiltrefonctionnecommeunfiltredetypePeak.Ilpermet
alorsd’augmenterleniveaud’unebandedefréquencesparticulière,dontlalargeurest
définieparleparamètrederésonance.

Â L’abréviationBRsignifiebandrejection(réjectiondebande).Danscemode,une
bandedefréquencesprochesdelafréquencedecoupureestrejetée(atténuée)
tandisquelesautresfréquencespeuventpasser.Leparamètrederésonancedéfinit
lalargeurdelabandedefréquencesàrejeter.

Â L’abréviationBPsignifiebandpass(passe-bande).Danscemode,seulelabandede
fréquencessituéesdirectementdepartetd’autredelafréquencedecoupurepeut
passer.Touteslesautresfréquencessontatténuées.Leparamètrederésonancesert,
cettefois,àdéfinirlalargeurdelabandedefréquencesautorisée.Cefiltreestbipo-
laireetsapenteestde6dB/octaveàchaqueextrémité.

FMetsecondfiltre
Lafréquencedecoupuredusecondfiltrepeutêtremoduléeparl’ondesinusoïdale
del’oscillateur1.Cettemodulationpeutdoncs’effectuerdanslaplagedesfréquences
audio.

L’effetdetellesmodulationsdefiltresurlespectreaudiorestedifficilementprévisible.
Lesrésultatsobtenussemblent,toutefois,toujoursharmonieuxtantquel’intensité
(profondeur)delamodulationrestemodérée.LeparamètreFMdéterminel’intensité
delamodulationdefréquence.Ilpeutêtremoduléentempsréel:danslerouteur,
cettemodulationestdésignéesousl’abréviationLPFFM.

Lasourcedemodulationutiliséeesttoujoursunsignalsinusoïdalpur,àlafréquence
del’oscillateur1.
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Remarque:neconfondezpascetypedemodulationdefréquenceparfiltreavec
lafonctionFMdel’oscillateur1,laquelleestmodulableparl’oscillateur2telqu’ilest
décritdanslasection«Modulationdefréquencelinéaire»,àlapage215.Siunemodu-
lationdefréquencedel’oscillateur1parl’oscillateur2estutilisée,ellen’influepassur
lesignal(sinusoïdal)permettantdemodulerlesfréquencesdecoupure.

Vouspouvezpousserlefiltre2jusqu’àl’auto-oscillation.Sivousentrezunevaleurtrèséle-
véepourleparamètrederésonance,lefiltregénèrealorsuneformed’ondesinusoïdale.
Cetteondesubituneauto-oscillationetsadistorsioncorrespondàlavaleurderésonance
maximale.Sivouscoupezleson(Mute)detouslesoscillateurs,vousn’entendezplusque
cetteoscillationsinusoïdale.Enmodulantlafréquencedecoupure,vouspouvezalorscréer
deseffetsprochesdeceuxobtenusvialamodulationdelafréquencedel’oscillateur1par
l’oscillateur2.

Gestionéconomiquedelapuissancedetraitement
Laconceptiondel’ES2viseàutiliserleplusefficacementpossiblelapuissancedetrai-
tementdel’ordinateurhôte:lesmodulesinternesetfonctionsnonutilisésneconsom-
mentpasdepuissancedecalcul.Ceprincipevautpourtouslesélémentsdel’ES2.

Exemples:sivousn’utilisezqu’unseuldestroisoscillateursetquelesondesautres
estcoupé(Mute),vousconsommezmoinsdepuissance.Sivousnemodulezpasles
DigiWavesousivousdésactivezlesfiltres,vouséconomisez,làencore,lesressources
detraitement.Enmatièredefiltrage,voiciquelquesastucespourutiliserlepluseffica-
cementpossiblelesressources:
Â Sivouspouvezobtenirlemêmesonfiltréparpasse-basaveclepremieretlesecond

filtre,préférezlepremier.Ilutilisemoinsderessourceset,bienqu’ilproduiseunson
légèrementdifférent,iln’estpasdutoutmoinsbon.

Â LefiltreFMdemandedavantagedepuissance.Sivousn’enavezpasbesoin,
nel’utilisezpas.

Â LamodulationduparamètreBlendnécessitepasmaldepuissancesupplémentaire,
dèslorsqu’elleintervientauniveaudurouteur.

Â LeparamètreDrivedemandeégalementdesressourcessupplémentaires.Celaest
particulièrementvraiquandlesfiltressontensérieetquelesréglagesBlendutilisent
deuxcircuitsdedistorsion.Pourensavoirdavantage,consultezlasection«Blendet
cheminementdusignal»,àlapage224.
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Partiedynamique(amplificateur)
L’amplificateurdynamiquedéfinitleniveau,c’est-à-direlevolumesonoreperçu,dela
notejouée.L’évolutionduniveausonoreaufildutempsestdéfinieparungénérateur
d’enveloppe.

ENV3etl’amplificateurdynamique
Legénérateurd’enveloppeENV3est«câbléendur»auniveaudel’amplificateur
dynamique.Ilestutiliséenpermanencepourcontrôlerleniveausonore.Pourensavoir
davantagesurlesparamètresd’enveloppe,consultezlasection«Lesenveloppes
(ENV1àENV3)»,àlapage249.

Cibledemodulationdanslerouteur:Amp
Lapartiedynamiquepeutêtremoduléeparn’importelaquelledessourcesdemodula-
tiondurouteur.LacibledelamodulationestalorsdésignéeparAMPdanslerouteur.

Remarque:sivoussélectionnezAMPcommecible,LFO1commesource,etquevous
n’activezpasleparamètreViadanslerouteur,leniveausonorechangepériodique-
ment,selonlafréquenceactuelleduLFO.Vousentendezalorsuneffetdetrémolo.

SineLevel

LepotentiomètreSineLevel(situéenregarddelasectiondusecondfiltre)permetde
mélangeruneondesinusoïdale(àlafréquencedupremieroscillateur)directementlors
delaphasedynamique,indépendammentdesfiltres.Mêmesivousavezéliminéla
tonalitépartiellefondamentaledel’oscillateur1viaunfiltrepasse-haut,vouspouvez
lareconstituericienutilisantceparamètre.Remarque:
Â Lorsquel’oscillateur1estmoduléenfréquenceparl’oscillateur2(sivousavezactivé

lafonctionFMaveclesélecteurdeformed’onde),seulelaformed’ondesinusoïdale
estmixéedansl’amplificateurdynamique,etnonlaformed’ondeFMdistordue.
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Â Lesmodulationsdebassesfréquencespourlatonalitédel’oscillateur1,régléesdans
lerouteur,affectentlafréquencedusignalsinusoïdalquiyestmixé.

Remarque:sineLevelconvientparfaitementpourajouterdelachaleuretdeladensité
danslesgraves.Lessonslégerspeuventsevoirrenforcerparl’intermédiairedecette
fonction,l’oscillateur1jouanteffectivementlatonalitédebasedelanote.

LeRouteur
L’ES2possèdeunematricedemodulation,appeléelerouteur.Sil’enveloppevectorielle
estaffichée,cliquezsurleboutonRouteurpouraffichercedernier.

Toutesourcedemodulationpeutêtreassociéeàn’importequellecibledemodulation,
unpeucommesurunancienstandardtéléphoniqueouuntableauderaccordement.
L’intensitédelamodulation,c’est-à-direàquelpointlacibleestinfluencéeparla
source,estdéfinieàl’aideducurseurverticalassocié.

Remarque:pourréglerl’intensitédelamodulationsurzéro,ilsuffitdecliquersur
lepetitsymboleavecunzéro(lepetitcercle),enregardduparamètrevia.

L’intensitédelamodulationelle-mêmepeutêtremodulée:leparamètreviapermet
dedéterminerencoreuneautresourcedemodulation,quidéfinitlaprofondeurou
l’intensitédelamodulation.

Ilestpossibled’effectuerdixmodulationsdetypeSource,ViaetTargetsimultanément,
enplusdecelles«câblesendur»horsdurouteur.Leparamètredecontournement
(b/p)permetd’activer/désactiverlesdifférentscheminsdemodulation,sansperdreles
réglages.

Remarque:certainesmodulationssontimpossibles,pourdesraisonstechniques.
Parexemple,lesduréesd’enveloppenepeuventêtremoduléesquepardesparamètres
disponiblesuniquementlorsdemessagesdedébutdenote.Parconséquent,ilexiste
dessituationsoùlesenveloppesnesontpasdisponiblesentantquecibles.Parailleurs,
leLFO1nepeutmodulersaproprefréquence.Lesvaleursnondisponiblesfigurent
engrisé.
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ValeursdeVia
L’intensitédelamodulationestdéfinieàl’aideducurseurvertical.L’utilisationducurseur
estintuitive,tantquelecurseur«via»estréglésurOff.Dececas,l’intensitédelamodu-
lationestconstante,saufsielleestaffectéeparunautrecontrôleur(roulettedemodula-
tionouaftertouch).

DèsquevoussélectionnezunevaleurautrequeOffpourleparamètre«via»,lecurseur
estdiviséendeuxsections.Lasectioninférieuredéfinitl’intensitéminimaledelamodu-
lation,lorsquelecontrôleurviaaunevaleurminimale.Lasectionsupérieuredéfinit
l’intensitémaximaledelamodulation.Celle-ciestappliquéelorsquelecontrôleurvia
(roulettedemodulation)setrouveàsavaleurmaximale.Lazonesituéeentrelesdeux
sectionsdecurseurdéfinitlarégioncontrôléeparleparamètrevia.

Vouspouvezcliqueraveclasourissurlazonesituéeentrelesdeuxsectionsetainsi
faireglissersimultanémentlesdeuxsections.Sicettezoneesttroppetitepourutiliser
lasouris,ilsuffitdecliquerdansunepartielibredelacourseducurseuretdefaireglisser
lasourisverslehautouverslebaspourdéplacerlazone.

Dansl’exempleci-dessous,lasectioninférieureducurseurdéfinitl’intensitéduvibrato
lorsquelaroulettedemodulationsetrouveàsavaleurminimale(désactivée).Lasection
supérieuredéfinitl’intensitéduvibratolorsquelaroulettedemodulationatteintsavaleur
maximale.

Remarque:pourinverserl’effetdelasourcedemodulationvia,ilsuffitd’activer
leparamètre«Via»invert(inv)danslerouteur.

Exempledemodulation
Supposonsquevousayezeffectuélesréglagessuivants:
Â Target:Pitch123
Â Via:Wheel
Â Source:LFO1
Â Intensitédelamodulation:positionducurseur,àvotreconvenance
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Danscetteconfiguration,lasourcedemodulation,LFO1,estutiliséepourmodulerla
fréquence(tonalité)destroisoscillateurs(Pitch123).(Pitch123)estlacibledelamodu-
lationdansnotreexemple.Vousentendrezunvibrato(unemodulationdelatonalité)
intervenantselonlafréquenceduLFO1.L’intensitédelamodulationestcontrôléepar
laroulette(demodulation),laquelleestdéterminéeparleparamètrevia.Vouspouvez
donccontrôlerlaprofondeurduvibrato(intensitédelamodulationdetonalité)viala
roulettedevotreclavierdecommande.Cetypedeconfigurationestutilisépourbon
nombrederéglages(sonoritésprédéfinies).

Vouspouvezutilisern’importelequeldesdixcanauxderouteur.

Vouspouvezsélectionnerlamêmeciblepourplusieurscanaux,enparallèle.Vouspouvez
utiliserlibrement,etaussisouventquevousledésirez,lesmêmessourcesetlesmêmes
contrôleursviapourunouplusieurscanauxderouteur.

Ciblesdemodulation
Lesciblessuivantessontdisponiblespourlamodulationentempsréel.

Remarque:cesciblesdemodulationsontégalementdisponiblesauniveaudesaxesX
etYdumodulateurX/Y(lecarré).Reportez-vousàlarubrique«Lecarré»àlapage254.

Pitch123
Cetteciblepermetdemodulerenparallèlelesfréquences(tonalités)destroisoscilla-
teurs.SivoussélectionnezunLFOcommesourceaveccettecible,deseffetsdesirène
oudevibratosontcréés.Sélectionnezundesgénérateursd’enveloppeavecuneatta-
quenulle,unechutecourte,unparamètreSustainsurzéroetuntempsdelibération
courtcommesourcepourlessonsdetometdegrossecaisse.

Pitch1
Cetteciblepermetdemodulerlafréquence(tonalité)del’oscillateur1.Desmodula-
tionsd’enveloppedepetiteampleurpeutinfluencersurledésaccordementsurla
durée,lorsquel’oscillateur1sonneàl’unissonavecunautre(nonmodulé).Celapeut
êtreutileavecdessonsdecuivressynthétisés.

Pitch2
Cetteciblepermetdemodulerlafréquence(tonalité)del’oscillateur2.

Pitch3
Cetteciblepermetdemodulerlafréquence(tonalité)del’oscillateur3.

Detune
Cetteciblepermetdecontrôlerl’importancedudésaccordentrelestroisoscillateurs.
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Remarque:veuilleznoterquelasensibilitédetouteslesciblesdécritesci-dessus
dépenddel’intensitédelamodulation.Cettegradationdelasensibilitéautoriseaussi
biendesvibratostrèsdélicats,dontl’amplitudesecompteencents(rappelonsqu’un
cent=1/100dedemi-ton),quedessautesdehauteurtonaletrèsprononcées,d’une
ouplusieursoctaves.

Â Intensitédemodulationde0à8:lespassontde1,25cents.
Â Intensitédemodulationde8à20:lespassontde3,33cents.
Â Intensitédemodulationde20à28:lespassontde6,25cents.
Â Intensitédemodulationde28à36:lespassontde12,5cents.
Â Intensitédemodulationde36à76:lespassontde25cents.
Â Intensitédemodulationde76à100:lespassontde100cents.

Ilenrésultelesréglagesd’intensitédemodulationsuivants.
Â Àuneintensitédemodulationde8,onobtientunemodificationdelatonalité

de10cents.
Â Àuneintensitédemodulationde20,onobtientunemodificationdelatonalité

de50cents,soitunquartdeton.
Â Àuneintensitédemodulationde28,onobtientunemodificationdelatonalité

de100cents,soitundemi-ton.
Â Àuneintensitédemodulationde36,onobtientunemodificationdelatonalité

de200cents,soitdeuxdemi-tons.
Â Àuneintensitédemodulationde76,onobtientunemodificationdelatonalité

de1200cents,soituneoctave.
Â Àuneintensitédemodulationde100,onobtientunemodificationdelatonalité

de3600cents,soittroisoctaves.

OscWaves
Selonlesformesd’ondedéfiniespourlestroisoscillateurs,cetteciblepeutservir
àmoduler:
Â lalargeurd’impulsiondesformesd’onderectangulairesetpulsées,
Â l’intensitédelamodulationdefréquence(oscillateur1uniquement),
Â lacouleurdubruit(oscillateur3uniquement),
Â lapositiondesDigiwaves.

LacibleOscWavesaffectel’ensembledesoscillateurs.Enrevanche,lesciblesOsc1Wave,
Osc2WaveetOsc3Waven’affectentquel’oscillateurcorrespondant.Consultezlespara-
graphessuivantspourcomprendrel’effetdelamodulationsurlestroisoscillateurs.
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Pourensavoirplussurleseffetsdecesmodulations,veuillezlirelasection
«Modulationdelalargeurd’impulsion»,àlapage217.Lasection«Modulation
defréquencelinéaire»,àlapage215,«Bruitsblancsetcolorés(surl’oscillateur3
uniquement)»,àlapage219etlasection«Digiwaves»,àlapage214peuvent
égalements’avérerutiles.

Osc1Wave
Selonlaformed’ondesélectionnée,vouspouvezagirsurlalargeurd’impulsiondes
formesd’onderectangulairesetpulséesdel’oscillateur1,l’intensitédelamodulation
defréquence(l’oscillateur1jouantlerôledeporteuretl’oscillateur2,lerôledumodula-
teur)oulapositiondelaDigiWave.Parconséquent,lalargeurd’impulsiondesformes
d’onderectangulairesetpulséesn’estpasrestreinteàdeuxvaleursfixespourl’oscillateur1.

Remarque:danslessynthétiseursFMclassiques,l’intensitédelamodulationde
fréquenceestcontrôléeentempsréelpardesgénérateursd’enveloppesensibles
àlavélocité.SélectionnezundesgénérateursENVcommesourcepourgénérerce
typedeson.

Osc2Wave
CetteciblefonctionnecommeOsc1Wave,saufquel’oscillateur2neprésentepasla
fonctionFM.Veuilleznoterquelamodulationdelargeurd’impulsions’appliqueégale-
mentauxformesd’onderectangulairessynchroniséesetàcellesmoduléesenanneau.

Osc3Wave
CetteciblefonctionnecommeOsc1WaveetOsc2Wave,saufquel’oscillateur3ne
présentenilafonctionFMnilamodulationenanneau.Ilpropose,enrevanche,la
fonctionNoise,dontlacouleurpeutêtremoduléeàl’aidedeceparamètre.

OscWaveB
LestransitionsentreDigiWaveslorsd’unemodulationpartabled’ondessonttoujours
progressives.Selonl’intensitédelamodulation,vouspouvezutiliserunecibleOscWaveB
supplémentairepourmodulerenpermanencelaformedestransitions,etainsipasserde
transitionsprogressivesàbrutales.Celaestpossibleavectouslesoscillateurs.

Osc1WaveB
Sivousavezactivélamodulationpartabled’ondespouruneDigiWaveviaOsc1Wav,
vouspouvezutilisercetteciblepourmodulerlaformedelatransition.

ModeOsc1FM:l’Osc1-FMcâbléenduretlacibledemodulationOsc1Waveoffrent
uneintensitéFMnettementmoinsélevéequelacibledemodulationOsc1WaveB.

Osc2WaveB
Sivousavezactivélamodulationpartabled’ondespouruneDigiWaveviaOsc2Wav,
vouspouvezutilisercetteciblepourmodulerlaformedelatransition.
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Osc3WaveB
Sivousavezactivélamodulationpartabled’ondespouruneDigiWaveviaOsc3Wav,
vouspouvezutilisercetteciblepourmodulerlaformedelatransition.

SineLevl
SineLevl(niveausinusoïdal)permetdemodulerleniveaudel’ondesinusoïdalede
l’oscillateur1,quipeutêtremixéedirectementenentréedel’amplificateurdynamique,
sanstransiterparlesfiltres.Ceparamètredéfinitleniveaudelatonalitéfondamentale
(premierpartiel)del’oscillateur1.Voirlasection«SineLevel»,àlapage231.

OscLScle
OscLScle(échelleduniveaudesoscillateurs)permetdemodulerlesniveauxdestrois
oscillateurssimultanément.Unevaleurdemodulationde0coupelesondetousles
oscillateurs,tandisqu’unevaleurde1augmentelegaindusignalmixéde12dB.
Lamodulationestappliquéeavantl’étapededistorsion(Overdrive),autorisantainsi
lesdistorsionsdynamiques.

Osc1Levl
Osc1Levl(niveaudel’oscillateur1)permetlamodulationduniveaudel’oscillateur1.

Osc2Levl
Osc2Levl(niveaudel’oscillateur2)permetdemodulerleniveaudel’oscillateur2.

Osc3Levl
Osc3Levl(niveaudel’oscillateur3)permetlamodulationduniveaudel’oscillateur3.

Cutoff1
Cetteciblepermetlamodulationdelafréquencedecoupuredupremierfiltre.
Voirlasection«Coupureetrésonance»àlapage226.

Reso1(résonance1)
Cetteciblepermetlamodulationdelarésonancedusecondfiltre.Voirlasection
«Coupureetrésonance»àlapage226.

Cutoff2
Cetteciblepermetlamodulationdelafréquencedecoupuredusecondfiltre.

Reso2(résonance2)
Cetteciblepermetlamodulationdelarésonancedusecondfiltre.

LPFFM
Unsignalsinusoïdal,présentantlamêmefréquencequel’oscillateur1,peutmoduler
lafréquencedecoupuredusecondfiltre(quiopèreenpermanenceentantquefiltre
passe-bas).LeparamètreLPFFM(LowpassFilterFrequencyModulation,modulation
defréquencedufiltrepasse-bas)permetdemodulerl’intensitédelamodulationFM
dusecondfiltre.Ilestprésentéplusendétaildanslasection«FMetsecondfiltre»àla
page229.
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Cut1+2
Cut1+2(coupure1et2)modulatelesfréquencesdecoupuredesfiltresenparallèle,
exacteemntcommesivousappliquiezlamêmemodulationauxparamètresCutoff1
etCutoff2dansdeuxcanauxRouter.

Cut1inv2
Cut1inv2(coupure1normaleetcoupure2inversée)permetdemodulersimultanément
lesfréquencesdecoupuredupremieretdusecondfiltre,defaçoninverse(dansdes
directionsopposées).Autrementdit,lorsquelavaleurdelafréquencedecoupuredu
premierfiltreaugmente,lacoupuredusecondfiltrediminue,etviceversa.

Remarque:sivouscombinezenmodesérielepremierfiltre(paramétréenmode
passe-haut)etlesecond(toujoursenmodepasse-bas),lesdeuxconstituentunfiltre
passe-bande.Danscetteconfiguration,lamodulationduparamètrecibleCut1inv2
provoqueunemodulationdelalargeurdebandedufiltrepasse-bandeainsicréé.

FltBlend
FltBlend(FilterBlend)permetdemodulerlemélangedessonsissusdesfiltres
(fonduenchaînéentrelesdeuxfiltres),commeexpliquédanslasection«Blend
etcheminementdusignal»àlapage224.

Remarque:sileparamètreFilterBlendestdéfinicommecibledansunouplusieurs
canauxdurouteur,lesdonnéesdemodulationsontcalculéesmêmesiFilterBlend
aunevaleurde1,0ou+1,0.Parconséquent,soyezvigilantlorsquevousdéfinissez
ceparamètrecommecibledemodulationcarilrisquedesolliciterdavantagevotre
système.

Amp
Cetteciblemodulel’amplificateurdynamique,autrementditleniveauoulevolume
delavoix.SivoussélectionnezAmpcommecibleetquevouslamodulezavecunLFO
commesource,leniveauchangerégulièrementetvousentendezuneffetdetrémolo.

Pan
Sivousdéfinissezlabalance(Pan)entantquecible,lepositionnementdusondans
lespectrestéréoestmodulé.SivousmodulezlabalanceavecunLFO,vousobtenez
untrémolostéréo(égalementappelépanoramiqueautomatiqueouautopan).

EnmodeUnison,lesdifférentesvoixutiliséessevoientrépartiessurtoutelalargeur
duspectrestéréo.VouspouveznéanmoinsencoremodulerleparamètrePan:
lesdifférentspositionnementssontalorsmodifiésenparallèle.

Lfo1Asym
Lfo1Asym(asymétrieLfo1)peutmodulerlaformed’ondesélectionnéepourLFO1.
S’ils’agitd’uneondecarrée,l’effetmodifiesalargeurdepulsation.Pouruneonde
deformetriangulaire,ilfaitévoluerlaformeentretrianglesetdentsdescie.Enfin,
s’ils’agitd’uneondeendentsdescie,ilchangesonpointdepassageparzéro.



Chapitre20ES2 239



Lfo1Curve
Cetteciblepermetdemodulerlelissagedelaformed’onded’unsignalcarréversun
signalaléatoire.Danslecasd’unsignaltriangulaireouendentsdescie,ellemodifieles
courbes,enlesfaisantpasserparlesstadesconvexes,linéairesetconcaves.

Modulationsdémultipliées
L’ensembledesciblessuivantessubissentunemodulationpardémultiplication.
Celasignifiequelesvaleursdemodulationnesontpassimplementajoutéesàlavaleur
deparamètredelacible,maisquecettevaleurcibleestmultipliée.Lefonctionnement
decettefonctionpeuts’expliquerdelamanièresuivante:unevaleurdemodulation
de0,0n’aaucuneffetalorsqu’unevaleurdemodulationde+1,0revientàmultiplier
par10etunevaleurdemodulationde-1,0revientàmultiplierpar0,04.

LFO1Rate
Cetteciblepermetdemodulerlafréquence(vitesse,taux)duLFO1.

Remarque:prenonspourexemplequevousavezcrééuneffetdevibratoàtravers
unautrecanalRouterenmodulantlahauteurtonalecible123parlebiaisduLFO1.
Aubesoin,vouspouvezaccélérerouralentirautomatiquementleLFO1(end’autres
termes,lavitesseduvibrato).Pourcefaire,modulezleparamètrecibleLFO1Rateavec
undesgénérateursd’enveloppe(ENV).SélectionnezLFO2commesourceetdiminuez
lavaleurRate,afinquelevibratoaccélèreetralentisserégulièrement.

Env2Atck
LeparamètreEnv2Atck(attaquedel’enveloppe2)moduleletempsd’attaquedu
deuxièmegénérateurd’enveloppe.

Env2Dec
LeparamètreEnv2Dec(chutedel’enveloppe2)moduleletempsdechutedu
deuxièmegénérateurd’enveloppe.

SivousavezsélectionnéENV2DeccommecibleetVelocitycommesource,letemps
dechutedelanotejouéedépenddelaforceaveclaquellevousavezappuyésurcette
note.SivoussélectionnezKeyboardcommesource,lesnotesaiguësontunechute
plusrapide(oupluslente).

Env2Rel
LeparamètreEnv2Rel(libérationdel’enveloppe2)moduleletempsdelibération
dudeuxièmegénérateurd’enveloppe.

Env2Time
Env2Time(touslestempsdel’enveloppe2)modulel’ensembledesparamètresde
tempsdel’ENV2:tempsd’attaque,tempsdechute,tempsdemaintienettemps
delibération.
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Env3Atck
LeparamètreEnv3Atck(attaquedel’enveloppe3)moduleletempsd’attaquedu
troisièmegénérateurd’enveloppe.

Env3Dec
LeparamètreEnv3Dec(chutedel’enveloppe3)moduleletempsdechutedutroisième
générateurd’enveloppe.

Env3Rel
LeparamètreEnv3Rel(libérationdel’enveloppe3)moduleletempsdelibération
dutroisièmegénérateurd’enveloppe.

Env3Time
LeparamètreEnv3Time(touslestempsdel’enveloppe3)modulel’ensembledespara-
mètresdetempsdel’ENV3:tempsd’attaque,tempsdechute,tempsdemaintienet
tempsdelibération.

Glide
Cetteciblemoduleladuréedel’effetGlide(portamento).

Remarque:sivousmodulezl’effetGlideenutilisantVelocitycommesource,lavélocité
(forcedujeu)détermineladuréenécessairepourquelesnotesjouéesatteignentleur
tonalité.Voirlasection«Glide»àlapage210.

Sourcesdemodulation
Certainessourcesdemodulationsontunipolaires,c’est-à-direquelesvaleursqu’elles
produisentsontcomprisesentre0et1.D’autressontbipolaires,c’est-à-direqueleurs
valeursensortiesesituententre–1et+1.Lessourcesdemodulationsuivantessont
disponibles:

LFO1
LeLFO1estdécritdanslasection«LesLFO»àlapage246.

LFO2
LeLFO2estdécritdanslasection«LesLFO»àlapage246.

ENV1
Lepremiergénérateurd’enveloppeestdécritdanslasection«Lesenveloppes
(ENV1àENV3)»,àlapage249.

ENV2
Lesecondgénérateurd’enveloppeestdécritdanslasection«Lesenveloppes
(ENV1àENV3)»,àlapage249.

ENV3
Letroisièmegénérateurd’enveloppeestdécritdanslasection«Lesenveloppes
(ENV1àENV3)»,àlapage249.
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Remarque:letroisièmegénérateurserttoujoursàcontrôlerleniveausonoreglobal.

Pad-X,Pad-Y
Cessourcesdemodulationvouspermettentdedéfinirlesaxesducarréenvued’une
utilisationaveclacibledemodulationsélectionnée.Vouspouvezdéplacerlecurseur
n’importeoùauseinducarré,soitmanuellement,soitvialecontrôled’uneenveloppe
vectorielle.Voirlessections«Lecarré»àlapage254et«L’enveloppevectorielle»àla
page255.

Max
SivoussélectionnezMaxentantquesource,lavaleurdecettesourceseradéfinie
sur+1defaçonpermanente.Celaoffredesoptionsintéressantesavecvia,carles
valeursdisponiblespossiblespourviacontrôlentl’intensitédelamodulation.

Kybd
LeparamètreKybd(Keyboard,clavier)correspondàlatoucheenfoncéesurleclavier
(numérodenoteMIDI).LanotecentralecorrespondàDo3(valeurdesortie0).Sionse
placecinqoctavesplusbasouplushaut,lesvaleursdesortiecorrespondantessont–1
et,respectivement.

Remarque:ceparamètrepeutserviràcontrôlerlesfréquencesdecoupuredesfiltres
selonlestouchesduclavier:lorsquevousmontezoudescendezlagammesurle
clavier,lesfréquencesdecoupurechangent.Pourcefaire,modulezlacibleCut1+2
avecleclaviercommesource.Avecuneintensitédemodulationde0,5,lesfréquences
decoupureaugmententproportionnellementauxtonalitésjouéesauclavier.

Velo
Sivoussélectionnezleparamètredevélocité(Velo),lasensibilitéàlavélocitésert
desourcedemodulation.

Bender
SileparamètreBenderestsélectionné,lelevier«pitchbend»sertdesourcede
modulationbipolaire.CelaestégalementpossiblelorsqueleparamètreBendRange
desoscillateursestsur0.

ModWhl
SileparamètreModWhlestsélectionné,laroulettedemodulationestunesource
demodulationunipolaire.

Remarque:danslaplupartdesapplicationsstandard,vousutilisezlaroulettecomme
contrôleurvia.Traditionnellement,ellepermetdecontrôlerl’intensitédesmodulations
périodiquesproduitesparleLFO.Dansnotrecasprécis,vouspouvezl’employerpour
desmodulationsdirectesetstatiques,notammentpourlecontrôledesfréquencesde
coupuredesfiltres(Target=Cut1+2).
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Remarque:laroulettedemodulations’utiliseégalementaveclecontrôleurLSB
(LeastSignificantByte,octetdontlepoidsestleplusfaible).

Touch(Toucher)
LeparamètreAftertouchpeutservirdesourcedemodulation.L’ES2réagitauxmessages
d’aftertouchpolyphonique(polypressure).Ilutiliselasommedelapressiondecanal
(channelpressure)etdelavaleurd’aftertouchpolyphoniquespécifiqueàlanote.

Remarque:sivousdéfinissezcommecibleleparamètreCut1+2,lesfréquencesde
coupureaugmententetdiminuent,selonlaforcedujeuaprèslapremièrenotejouée
surleclavierMIDIsensibleautoucher.

Whl+To
LaroulettedemodulationetleparamètreAftertouchsontutiliséscommesources
demodulation.

ContrôleursMIDIA–F
LescontrôleursMIDIdisponiblesdanslamatricedemodulationsontnommésCtrlA
àF.Ilspeuventêtreassignésàdesnumérosdecontrôleursarbitraires(vialesmenus
d’assignationdecontrôleursMIDIsituésenbasdel’interfacedel’ES2).

Remarque:lesanciennesversionsdel’ES2proposaientcommesourcesdemodula-
tionlesélémentssuivants:messagesControlChangeMIDI(16à19),Expressionet
Breath.CescontrôleursMIDIcorrespondentauxvaleursd’assignationpardéfautet
garantissentunecompatibilitédescendante.

Lesvaleursdesmenusd’assignationdescontrôleursMIDInesontmisesàjourquesile
réglagepardéfautestchargéousiunréglagesauvegardéavecunprojetparticulierest
chargé.Sivouspassezsimplementlecurseursurcesréglages,lesvaleursd’assignation
restentinchangées.

Lesmenusd’assignationdescontrôleursMIDIvouspermettentd’affectervoscontrôleurs
MIDIfavorisàdesvaleurstellesqueCtrlA,CtrlB,etc.

Touscesmenudisposentd’uneoptionLearn.Sielleestsélectionnée,leparamètreest
automatiquementassignéparlepremiermessageentrantdedonnéesMIDIapproprié.
Lemoded’apprentissageprésenteunefonctiondedélaide20secondes:sil’ES2
nereçoitaucunmessageMIDIdansles20secondes,l’assignationdecontrôleurMIDI
initialeestrétablie.

Remarque:siaucuncontrôleur(CtrlA–F)n’estassignéauparamètreExpression,
lemessageExpressionCC(Ctrl#11)contrôlelevolumedesortie.

Remarque:parexemple,leVectorStick(manette)dusynthétiseurKorgWavestation
génèrelesmessagesdescontrôleurs16et17.Sivousutilisezcetinstrumentcomme
claviermaître,vouspouvezcontrôlerdirectementn’importequellepairedeparamètres
ES2aveclamanette.
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Remarque:danslanormeMIDI,pourtouslescontrôleursdontlenuméroestcompris
entre0et31,uncontrôleurLSBestégalementdéfini(avecunnumérocomprisentre
32et63).CecontrôleurLeastSignificantBytepermetunerésolutionde14bitsau
lieude7.L’ES2reconnaîtcorrectementcesmessagesdemodificationdecontrôleur
(ControlChange),parexemple,pouruncontrôleurBreath(souffle)ouExpression.

RndN01
LeparamètreRndNO1(NoteOnRandom1)génèreunevaleurdemodulationaléatoire
compriseentre-1,0et1,0(mêmeplagedevaleursqu’avecunLFO).Cettevaleurchangeà
chaquedéclenchementouredéclenchementdenote.Lamodulation(aléatoire)parnote
entréeresteconstantependanttouteladuréedelanotejouée,jusqu’audéclenchement
denotesuivant.

Remarque:enmodelegato,aucunchangementdevaleurn’intervientlorsquevous
jouezlegato.

RndN02
LecomportementduparamètreRndNO2(NoteOnRandom2)estsimilaireàceluide
NoteOnRandom1,saufqueceparamètrepermetdeglisserverslanouvellevaleur
généréealéatoirementselonletempsGlidedéfini(comprenantlamodulation).
AutredifférenceavecleparamètreNoteOnRandom1:enmodelegato,lavaleur
issuedelamodulationaléatoirechangelorsquevousjouezenmodelegato.

SideCh
LeparamètreSideCh(SideChain)utiliseuneentréelatérale(pistes,entrées,bus)
pourcréerlesignaldemodulation.Vouspouvezsélectionnerlasourceàutiliser
commeentréelatéraledanslazonegriséesituéeenhautdelafenêtre.Lesignal
correspondantestenvoyéverslesuiveurd’enveloppeinterne.Cederniercréeune
valeurdemodulationenfonctionduniveauactueldusignalSideChain.

Via:Contrôledel’intensitédelamodulation
Certainessourcesdemodulationsontunipolaires,c’est-à-direquelesvaleursqu’elles
produisentsontcomprisesentre0et1.D’autressontbipolaires,c’est-à-direqueleurs
valeursensortiesesituententre–1et+1.Lessourcessuivantespeuventêtreutilisées
pourfairevarierl’intensitédelamodulation.

LFO1
LeLFO1contrôlel’intensitédelamodulationenfonctiondelavitesseetdelaforme
d’ondedesonsignal.

LFO2
LeLFO2contrôlel’intensitédelamodulationenfonctiondelavitesseetdelaforme
d’ondedesonsignal.

ENV1
L’ENV1contrôlel’intensitédelamodulation.
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ENV2
L’ENV2contrôlel’intensitédelamodulation.

ENV3
L’ENV3(l’enveloppedeniveau)contrôlel’intensitédelamodulation.

Pad-X,Pad-Y
Lesdeuxaxesducarré(l’enveloppevectorielle)sontégalementutilisablescomme
sourcesvia.Vouspouvezdonccontrôlerl’intensitédelamodulationaveclecarré.

Kybd
LeparamètreKybd(Keyboard,clavier)correspondàlatoucheenfoncéesurleclavier
(numérodenoteMIDI).LanotecentralecorrespondàDo3(valeurdesortie0).Sionse
placecinqoctavesplusbasouplushaut,lesvaleursdesortiecorrespondantessont–1
et+1,respectivement.

SivoussélectionnezPitch123commecible,quevouslamodulezavecLFO1comme
source,etquevousutilisezKybdcommevaleurvia,laprofondeurduvibratovarie
selonlanotejouée.Autrementdit,l’intensitéduvibratoestdifférentelorsquedes
notesplusaiguësouplusgravesquelepositionnementKybddéfinisontjouées.

Velo
Sivoussélectionnezleparamètredevélocité(Velo)commevaleurvia,l’intensité
delamodulationdépenddelavélocité.Lamodulationestplusoumoinsaccentuée
selonlarapidité(force)dujeu.

Bender
Lelevier«pitchbend»contrôlel’intensitédelamodulation.

ModWhl
SivoussélectionnezModWhl(ModulationWheel)commevaleurvia,l’intensité
delamodulationestcontrôléeparlaroulettedemodulationdevotreclavierMIDI.

Laroulettedemodulations’utiliseégalementaveclecontrôleurLSB(LeastSignificantByte).

Touch(Toucher)
SivoussélectionnezleparamètreTouch(Aftertouch)commevaleurvia,l’intensitéde
lamodulationdépenddelaforceutiliséepourappuyersurlestouchesduclavierMIDI
sensibleautoucher,unefoislapremièrenotejouée.(L’aftertouchestégalementconnu
sousl’expression«sensibilitéàlapression».)

Whl+To
Lorsqueceparamètreestsélectionné,laroulettedemodulationetl’aftertouch
contrôlenttousdeuxlamodulation.
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ContrôleursMIDIA–F
LescontrôleursMIDIdisponiblesdanslamatricedemodulationsontnommésCtrlA
àF,aulieudeExpression,BreathetGeneralPurpose1–4.(LesmessagesMIDIControl
Changede16à19sontaussiappelésGeneralPurposeSlider1/2/3/4).Cescontrôleurs
peuventêtreassignésàdesnumérosdecontrôleursarbitrairesvialesmenusd’assigna-
tiondecontrôleursMIDIsituésenbasdel’interface.(AppuyezsurleboutonMIDIpour
accéderauxmenusàAàF.)

Lesvaleurspardéfautdecesassignationsgarantissentlacompatibilitédescendante.
Lesvaleursdesmenusd’assignationnesontmisesàjourquesileréglagepardéfautest
chargéousiunréglagesauvegardéavecunprojetparticulierestchargé.Sivouspassez
simplementlecurseursurcesréglages,lesvaleursd’assignationrestentinchangées.

CettefonctionestparticulièrementutilesivoussouhaitezutiliserleContrôleurn˚4
(pédale),parexemple,commesourcedemodulation.Ellevouspermet,eneffet,
d’assignervoscontrôleursMIDItempsréelfavorisàdesvaleurstellesqueCtrlA,
CtrlB,etc.

TouslesparamètresvouspermettantdesélectionneruncontrôleurMIDIdisposent
d’uneoptionLearn(Apprendre).Sielleestsélectionnée,leparamètreestautomatique-
mentassignéparlepremiermessageentrantdedonnéesMIDIapproprié.Lemode
d’apprentissageprésenteunefonctiondedélaide20secondes:sil’ES2nereçoit
aucunmessageMIDIdansles20secondes,l’assignationdecontrôleurMIDIinitiale
estrétablie.

Remarque:commelanouvelleentréeestajoutéeenhautdelaliste,lesdonnées
d’automationexistantessontincrémentéesdeun.Danslecasd’assignationssupplé-
mentaires,chaquenouvelleentréeentraîneuneincrémentationdeun.

Remarque:siaucuncontrôleur(CtrlA–F)n’estassignéauparamètreExpression,
lemessageExpressionCC(Ctrl#11)contrôlelevolumedesortie.

Remarque:parexemple,leVectorStick(manette)dusynthétiseurKorgWavestation
génèrelesmessagesdescontrôleurs16et17.Sivousutilisezcetinstrumentcomme
claviermaître,vouspouvezcontrôlerdirectementlesintensitésdemodulationavec
lamanette.

Remarque:danslanormeMIDI,pourtouslescontrôleursdontlenuméroestcompris
entre0et31,uncontrôleurLSBestégalementdéfini(avecunnumérocomprisentre32
et63).CecontrôleurLeastSignificantBytepermetunerésolutionde14bitsaulieude
7.L’ES2reconnaîtcorrectementcesmessagesdemodificationdecontrôleur(Control
Change),parexemple,pouruncontrôleurBreath(souffle)ouExpression.

RndN01
RndN01(NoteOnRandom1)contrôlel’intensitédelamodulation(VoirRndNO1
àlapage243).
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RndN02
RndNO2(NoteOnRandom2)contrôlel’intensitédelamodulation(VoirRndNO2
àlapage243).

SideCh
Unesourced’entréelatérale(pistes,bus)estutiliséepourcréerlesignaldemodulation.

LesLFO
Leterme«oscillateurbassefréquence»estabrégéenLFO(LowFrequencyOscillator).
Surlessynthétiseursanalogiques,leLFOgénèredessignauxdemodulation,dontla
fréquenceestinférieureàlaplagedefréquencesaudibles:leurbandepassantesesitue
entre0,1et20Hz;parfoiselleatteint50Hz.LeLFOsertàcréerdeseffetsdemodula-
tioncycliques.Sivousmodulezlégèrementlatonalitéd’unoscillateuraudioavecune
fréquencedeLFOd’environ3à8Hz,vousentendezuneffetdevibrato.Sivousmodulez
lafréquencedecoupured’unfiltrepasse-bas,vousentendrezuneffetwah-wah;
sivousmodulezl’amplificateurdynamique,vousobtenezuneffetdetrémolo.

L’ES2possèdedeuxLFO,dontlessortiespeuventservirdesourcesdanslerouteur.

Â LeLFO1estpolyphonique:sivousl’utilisezpourmodulerplusieursvoix,celles-cine
sontpasverrouilléesenphase.Parailleurs,ilestsynchronisésurlestouches:chaque
foisquevousenfoncezunetouche,lesignalLFO1delavoixassociéerepartdezéro.
Autrementdit,lorsqu’elleestutiliséesuruneentréepolyphonique(unaccordjoué
surleclavier),lamodulationestindépendantepourchaquevoix(note).Latonalité
d’unevoixpeutdoncmonter,celled’uneautre,descendreetcelled’unetroisième,
atteindresavaleurminimale.

Â LeLFO2estmonophonique:sivousmodulez,parexemple,latonalitédestrois
oscillateurs(avecPitch123commecibleetLFO2commesource),lahauteurtonale
dechaquenotedel’accordmonteoubaissesimultanément.

LesdeuxLFOoffrentuncertainnombredeformesd’ondedifférentes.LeLFO1permet
d’effectuerautomatiquementdesfondusentrantsetsortants,sansrecouriràungéné-
rateurd’enveloppedistinct.LesparamètresdesLFOsontdécritsci-après:
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EG(LFO1)
SilecurseurEGaunepositionmédiane(pourcefaire,cliquezsurlerepèredumilieu),
l’intensitédelamodulationeststatique:ellenesubitaucunevariation(nifondu
entrant,nifondusortant).Avecdesvaleurspositives,lamodulationsubitunefondu
entrant.Pluslavaleurestélevée,plusletempsderetardestlong.Avecdesvaleurs
négatives,ellesubitunfondusortant.Pluslecurseurestbas(àl’écran),plusletemps
dechuteestcourt.

CecurseurestappeléEGcarlesfondusentrantsetsortantssonteffectuéseninterne
parungénérateurd’enveloppeextrêmementsimple.

Leplussouvent,ilpermetderetarderlevibrato.(Denombreuxinstrumentisteset
chanteurstiennentdecettefaçonlesnoteslongues.)Pourcefaire,montezlecurseur
auniveaudelamoitiésupérieure(Delay)etmodulezlaciblePitch123aveclasource
LFO1.Entrezuneintensitédemodulationmodérée.SélectionnezunevaleurRatede
5Hzenvironetuneformed’ondetriangulairepourleLFO.

∏ Astuce:sivousmodulezrapidement,defaçonchaotique,lesfréquencesdesoscilla-
teursPitch123selonlesignalLFO1avecSample&Holdretardécommeformed’onde,
unevaleurRateélevéeetunfondusortantcourt,laphased’attaquedelanoteproduit
unsonMoog«rugueux»,unpeucommedanslecasdescuivres.

Rate
Ceparamètrepermetdedéfinirlafréquence(vitesse)delamodulation.Lavaleursélec-
tionnéeestindiquéeenHertz(Hz),souslecurseur.

Wave
LapartieWavevouspermetdesélectionnerlaformed’ondesouhaitéepourleLFO.
Essayezl’effetobtenuavecchacunedesformes,lorsquelamodulationPitch123est
activée.Lessymbolesdesdiversesformespossiblessontassezsignificatifs.

Ondetriangulaire
Laformed’ondetriangulaireconvientbienauxeffetsdevibrato.

Ondeendentsdescieouendentsdescieinversées
Laformed’ondeendentsdescieconvientbienauxeffetssonoresd’hélicoptèreset
d’épéeslaser.Unemodulationmarquéedesfréquencesdesoscillateursavecuneonde
endentsdescieinverséegénèredessonsdetypebulle,ébullitionouenvironnement
sous-marin.Unmodulationmarquée,endentsdescie,auniveaudessignauxissusdes
filtrespasse-bas(lesecondfiltre,notamment)créedeseffetsrythmiques.



248 Chapitre20ES2



Ondesrectangulaires
Lesformesd’onderectangulairesfontvarierrégulièrementlesignalLFOentredeux
valeurs.Uneformerectangulairesaillanteévolueentreunevaleurpositiveetzéro.
Uneformerectangulaireencreuxévolueentreunevaleurpositiveetunevaleur
négative;cesvaleurssontsymétriquesparrapportàzéro.

Remarque:vouspouvezobteniruneffetintéressantenmodulantPitch123selonune
intensitéappropriée,defaçonàobtenirunintervalledequinte.Pourcefaire,utilisez
l’onderectangulairesaillante.

Sample&Hold
Lesdeuxderniersréglagesdeformed’ondepourleLFOgénèrentdesvaleursaléatoires.
Unevaleuraléatoireestdéterminéeàintervallesréguliers,selonlafréquenceduLFO.
L’avant-dernièreformed’ondefournitlespasaléatoiresexacts.Avecladernière,
enrevanche,l’ondealéatoireestlissée;lestransitionsentrelesdifférentesvaleurs
sontdoncplusfluides.

L’expressionSample&Hold(abrégéeenS&H)faitréférenceàlaprocédurequiconsiste
àprendredeséchantillonsd’unsignaldebruitàintervallesréguliers.Lavaleurdetension
del’échantillonestensuitemaintenuejusqu’auprochainéchantillon.Lorsdelaconversion
designauxaudioanalogiquesensignauxnumériques,uneprocéduresimilaireest
utilisée:deséchantillonsdelatensiondusignalaudioanalogiquesontprélevésselon
lafréquenced’échantillonnage.

∏ Astuce:unemodulationaléatoiredePitch123permetdeproduirel’effetdegénération
demodèledetonalitéaléatoire,communémentappelé«sampleandhold».Essayez
cettemodulationavecdesnotestrèsaiguës,àdesfréquencesetintensitéstrèsélevées,
vousreconnaîtrezceteffetsonoretrèspopulaire,présentdansdescentainesfilmsde
sciencefiction.

Rate(LFO2)
LecontrôleLFO2Rate(fréquence)permetl’exécutionlibre(danslamoitiésupérieurede
lacourseducurseur)ousynchronisésurletempoduprojet(danslamoitiéinférieure)
duLFO2.CetauxestexpriméenHertzouenvaleursrythmiques,selonquelasynchro-
nizationautempoduprojetestactiveounon.Laplagerythmiquevadelaquadruple
crocheà32mesures.Lestrioletsetlesnotespointéessontégalementpossibles.
LeLFO2convientparticulièrementauxeffetsrythmiquesnécessitantunesynchronicité
parfaite,mêmeencasdechangementdetempoauseinduprojet.
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Lesenveloppes(ENV1àENV3)
Outrel’enveloppevectoriellecomplexe,décritedanslasection«L’enveloppe
vectorielle»,àlapage255,l’ES2présentetroisgénérateursd’enveloppeparvoix.
Surl’interfaceutilisateuretdanslasectionsourcedurouteur,cesgénérateurssont
abrégésenENV1,ENV2etENV3.

Remarque:l’originedel’expressiongénérateurd’enveloppeetlesfonctionnalités
élémentairessontexpliquéesdanslasection«Enveloppes»,àlapage443.

Lesfonctionsdisponiblesdansl’ENV2etl’ENV3sontidentiques.L’ENV3définitl’évolu-
tionduniveaudechaquenotejouée.Autrementdit,cegénérateurest«câbléendur»
àlacibledemodulationAMPdanslerouteur.

Lesparamètresdel’ENV2etdel’ENV3sontidentiques;toutefois,legénérateurENV3
esttoujoursutilisépourcontrôlerleniveausonore.

Contrairementàlaplupartdessynthétiseurs,iln’existedansl’ES2aucuneconnexion
endurentreundesgénérateursd’enveloppeetlesfréquencesdecoupuredesfiltres.
Lamodulationdesfréquencesdecoupuredoitêtreparamétréeséparémentdansle
routeur.Celaestdéjàlecasdansleréglagepardéfaut:danslecanalderouteursitué
justeendessousdufiltre(voirillustration).

Pourdéfinircetypedemodulation,configurezuncanalderouteurcomme
suit:définissezlaciblesurCutoff1,Cutoff2ouCut1+2,lasourcesur,parexemple,
ENV2.LecurseurducanalRouterfaitalorsofficedeparamètredufiltreEGDepth.

Remarque:ENV2etENV3sonttousdeuxsensiblesàlavélocité,ilestdoncinutilede
réglerleparamètreviasurVelodanslecanalrouteur:vouspouvezlelaisserdésactivé.



250 Chapitre20ES2



Lesparamètresdel’ENV1
Àpremièrevue,legénérateurENV1sembleassezrudimentaire.Sesquelquesparamè-
tress’avèrent,cependant,utilespourdenombreusesfonctionsdesynthétiseur.

Modesdedéclenchement:Poly,MonoetRetrig
EnmodePoly,legénérateurd’enveloppesecomportecommesurn’importequel
synthétiseurpolyphonique:chaquevoixdisposedesapropreenveloppe.

AveclesmodesMonoetRetrig,unmêmegénérateurd’enveloppemoduletoutes
lesvoixenparallèle,c’est-à-dire,demanièreidentique.
Â Sil’ENV1estréglésurMono,touteslesnotesdoiventêtrerelâchéespourquel’enve-

loppepuisseêtreànouveaudéclenchée.Sivousjouezlegatooutantqu’unetouche
resteenfoncée,l’enveloppenereprendpassaphased’attaque.

Â EnmodeRetrig,l’enveloppeestdéclenchéeàchaquefoisquevousenfoncezune
touche,qu’ilyaitounondesnotestenuesdanslemêmetemps.Touteslesnotes
tenuessontaffectéesparleredéclenchementdel’enveloppe.

Danslespremierssynthétiseursanalogiquespolyphoniques,touteslesvoixdesinstru-
mentspolyphoniquestransitaientparunseuletmêmefiltrepasse-bas.Cechoixde
conceptionétaitessentiellementmotivépardesraisonséconomiques.Lesexemples
lesplusconnusd’instrumentspolyphoniquessontleMoogPolymoog,leYamahaSK20
etleKorgPoly800.Leseulfiltrepasse-basdecesinstrumentsestcontrôléparunseul
générateurd’enveloppes.Pourreproduireuntelcomportement,utilisezlesmodes
MonoouRetrig.

Prenonsl’exemplesuivant:vousmodulezlacibleCutoff2avecunesourcepercussive
tellequel’ENV1enmodeRetrig.Sivousjouezunenotegraveetquevoustenezla
note,celle-cisubituneffetdefiltrepercussifàchaquefoisqu’unenouvelletouche
estenfoncée.Lanouvellenotejouéeestégalementaffectéeparcefiltre.Lorsquevous
jouezunsonconfigurédelasorte,lasonoritéobtenueestprochedecelled’unsynthé-
tiseurpolyphoniqueavecunseulfiltre.etce,mêmesilesfiltresES2sonttoujourspoly-
phoniquesetpeuventdoncêtremoduléssimultanémentparplusieurssources
polyphoniques.

MenuTriggerModes

BoutonDecayRelease

CurseurAttackviaVelocity
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∏ Astuce:sivousdésirezsimulerl’effetpercussifd’unorgueHammond,vousdevez
égalementutiliserlesmodesMonoouRetrig.

Chute/libération
L’ENV1peutêtreconfiguréentantquegénérateurd’enveloppeaveclesparamètres
Tempsd’attaqueetTempsdechuteouTempsd’attaqueetTempsdelibération.

Pourbasculerentrecesdeuxmodes,ilsuffitdecliquersurD(pourDecayenanglais,
chute)ousurR(pourReleaseenanglais,libération)au-dessusducurseurENV1de
droite.
Â Enmodeattaque/chute,leniveautombeàzérounefoislaphased’attaquetermi-

née,quelanotesoittenueounon.Letempsdechuteestlemême,mêmesivous
relâchezlanote.Ilestdéfiniàl’aideducurseurdetempsdechute,signaléparla
lettreD.

Â Enmodeattaque/libération,leniveaudel’envelopperesteàsonmaximumunefois
laphased’attaqueterminée,tantquelatoucheresteenfoncée.Unefoislatouche
relâchée,sonniveaudescendprogressivementselonladuréedéfinieàl’aidedu
curseurR(représentantletempsdelibération).

Tempsd’attaqueetAttaqueviaVel
Lecurseurrelatifautempsd’attaqueestdiviséendeuxsections.Lasectioninférieure
définitletempsd’attaque,lorsquelaforcedujeuestélevée(vélocitémaximale).
Lasectionsupérieuredétermineletempsd’attaque,àunevélocitéminimale.

Vouspouvezcliqueraveclasourissurlazonesituéeentrelesdeuxsectionsetainsi
faireglissersimultanémentlesdeuxsections.Sicettezoneesttroppetitepourutiliser
lasouris,ilsuffitdecliquerdansunepartielibredelacourseducurseuretdefaire
glisserlasourisverslehautouverslebaspourdéplacerlazone.
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Lesparamètresdel’ENV2etdel’ENV3
LesfonctionsdisponiblesdanslesgénérateursENV2etENV3sontidentiques.Toutefois,
l’ENV3serttoujoursàdéfinirleniveaudechaquenote,pourmodulerl’amplificateur
dynamique.Vouspouvezaussiutilisersimultanémentl’ENV3commesourcedansle
routeur.Lesparamètrestemporelsdel’enveloppepeuventégalementêtreutilisés
commeciblesdemodulationdanslerouteur.

Remarque:pourensavoirdavantagesurlesfonctionsélémentairesetlasignification
desgénérateursd’enveloppe,consultezlasection«Enveloppes»,àlapage443.

AttackTime
Àl’instarducurseurd’attaquedel’ENV1,lescurseursrelatifsauxtempsd’attaquede
l’ENV2etdel’ENV3sontdivisésendeuxsections.Lasectioninférieuredéfinitletemps
d’attaque,àunevélocitémaximale.Lasectionsupérieuredétermineletempsd’attaque,
àunevélocitéminimale.

Vouspouvezcliqueraveclasourissurlazonesituéeentrelesdeuxsectionsetainsi
faireglissersimultanémentlesdeuxsections.Sicettezoneesttroppetitepourutiliser
lasouris,ilsuffitdecliquerdansunepartielibredelacourseducurseuretdefaire
glisserlasourisverslehautouverslebaspourdéplacerlazone.

Tempsdechute(D)
Leparamètrerelatifautempsdechutedéfinitladuréenécessairepourqu’unenote
tenueatteigneleniveauSustaindéfini,unefoislaphased’attaqueterminée.Sile
niveauSustainestrégléàsonmaximum,leparamètredechute(Decay)n’aaucuneffet.
Enrevanche,lorsqu’unevaleurminimaleestaffectée,leparamètreDecaydéterminela
duréedufondsortantdelanote.

LeparamètreDecayfigurecommecibledemodulationdanslerouteur.Unevaleur
distinctepeutêtredéfiniepourl’ENV2etl’ENV3(ENV2Dec,ENV3Dec).

∏ Astuce:surlespianosetlesinstrumentsàcordespincées,lesnotesaiguësrésonnent
moinslongtempsquelesnotesgraves.Poursimulerceteffet,ilsuffitdedéfinirle
tempsdechutecommecibleetKybdcommesourcedemodulationdanslerouteur.
Lecurseurducanaldurouteurdoitavoirunevaleurnégative.

Symboleaucentre

Cliquezdessuspourréglerlecurseur
SustainTimesurlavaleurcentrale.
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Notestenues(S)ettempsdemaintien(Time)
Lorsqueleparamètredetempsdemaintienaunevaleurmédiane(cliquezsurlesymbole
centralindiquéci-dessouspourcefaire),leniveauSustainjouelerôledetoutparamètre
SustainpouruneenveloppeADSRdesynthétiseur.

Àcettevaleur,leniveauSustain(abrégéparS)définitleniveaumaintenupendanttout
letempsoùlatoucheresteenfoncée,unefoisletempsd’attaqueetletempsdechute
terminés.

Lecurseurrelatifautempsdemaintien(Time)définitladuréenécessairepourquele
niveauatteignesavaleurmaximum,outombeàzéro,unefoislaphasedechutetermi-
née.Lesréglageseffectuésdanslasectioninférieure(Fall)déterminentlavitessedela
chute,autrementdit,laduréenécessairepourqueleniveaupassedelavaleurSàzéro.
Pluslecurseurestbas,pluslachuteestrapide.Lesréglageseffectuésdanslasection
supérieure(Rise)déterminentlavitessedelahausse,autrementdit,laduréenécessaire
pourqueleniveaupassedelavaleurSàlavaleurmaximum.Pluslecurseuresthaut,
pluslahausseestrapide.

Tempsdelibération
Commepourn’importequelleenveloppedesynthétiseurdetypeADSR,leparamètre
detempsdelibération(RpourReleaseenanglais)définitladuréedechutenécessaire
pourqueleniveautombeàzérounefoislatoucherelâchée.

Vel
LeparamètreVeldéfinitlasensibilitéàlavélocitépourl’ensembledel’enveloppe.
Lorsqu’ilestàsonmaximum,l’enveloppeneproduitunniveaumaximalquelorsque
vousfrappezlestouchestrèsfort(vélocitémaximale).
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Lecarré
Lecarrépossèdedeuxaxes:XetY.Tousdeuxpossèdentdesplagesdevaleursnégatives
etpositives.Onditqu’ilssontbipolaires.Encliquantsurlecurseurpuisenledéplaçant
àl’aidedelasouris,lesvaleursdesdeuxaxessonttransmisesencontinu.Eneffet,vous
pouvezmodulerunparamètredevotrechoixsurXetunautresurY,etainsiutiliserla
souriscommeunemanettedejeu.

Outrececontrôleentempsréel,vouspouvezutiliserl’enveloppevectoriellepour
modulerlapositionducurseur,exactementcommepourlemixagedessignauxdes
troisoscillateursdansletriangle.Lafonctiondeboucledugénérateurd’enveloppe
vectoriellepermetd’obtenirdesmouvementscycliques.Denombreusespossibilités
s’offrentdoncàvous,vouspermettantd’obtenirunpseudo-LFOdequalité,travaillant
endeuxdimensions,avecuneformed’ondeprogrammable.Pourensavoirdavantage,
consultezlasection«L’enveloppevectorielle»,àlapage255.

MenuVectorMode
LemenuVectorModesituésousleboutonEnveloppevectoriellepermetdedésactiver
lecontrôleducurseurcarrévial’enveloppevectorielle.Ilpermetégalementdedéfinir
siletriangle(latabledemixagedel’oscillateur)doitêtregéréounonparl’enveloppe
vectorielle.
Â Off:l’enveloppevectoriellen’affecteniletrianglenilecarré.Elleestsimplement

désactivée.Vouspouvezdoncrégleretcontrôlerlescurseursdutriangleetducarré
entempsréel.

Â Mix:l’enveloppevectoriellecontrôleletriangle(mixagedessignauxdesoscilla-
teurs),maispaslecarré.

Â XY:l’enveloppevectoriellecontrôlelecarré,maispasletriangle.
Â Mix+XY:l’enveloppevectoriellecontrôlesimultanémentlecarréetletriangle.

MenuVectorMode

ParamètresVectorIntensity
MenusVectorTarget

Square
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Remarque:àl’instardetouslesparamètresES2,ledéplacementdescurseurs(triangle
etcarré)peutêtreenregistréetautomatisédansLogicExpress.Cesdonnéesd’automa-
tionpeuventensuiteêtreéditéesetconvertiesenbouclesdansLogicExpress.Cefonc-
tionnementesttotalementindépendantdesmodulationscycliquesdéterminéespar
l’enveloppevectorielle.Pourcefaire,lamodulationvectorielledoitêtredésactivéepour
lecarréetletriangle(VectorMode=Off ).

Ciblevectorielleetdestinationsdemodulation
LesmenusdecibleVectorXetVectorYdéterminentl’effetdesdéplacementsducurseur
danslecarré.Lesciblesdemodulationsontidentiquesàcellesdisponiblesdanslerouteur.
Veuillezconsulterlasection«Ciblesdemodulation»,àlapage234pourunedescription
decescibles.Lapositionducurseurdanslecarréestégalementdisponibledanslerouteur,
aveclesoptionsSourceetVia:Pad-XetPad-Y.

VectorInt(intensitédelamodulation)
L’intensitémaximale,lasensibilitéetlapolaritédelamodulationserèglentparl’inter-
médiairedesparamètresVectorXIntetVectorYInt.

L’enveloppevectorielle
Letriangleetlecarrésontlesélémentslesplusspécifiquesetlesplusparticuliersde
l’interfacegraphiqueutilisateurdel’ES2.Alorsqueletriangleagitsurlemixagedes
signauxissusdestroisoscillateurs,lesaxesXetYducarrépeuventmodulern’importe
quellecible.

L’enveloppevectoriellepermetdecontrôlerentempsréelledéplacementdescurseurs
dansletriangleetlecarré.Chaquevoixpossèdesapropreenveloppevectorielle,dont
ledéclenchementdepuissonpointdedépartseproduitàchaquenouvellefrappede
touche(ou,plusprécisément,àchaquemessageMIDIdedébutdenote).

SquareTriangle

VectorEnvelope
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Lesconceptsd’enveloppevectorielle,decarréetdetrianglepeuventintriguerau
premierabord,maislorsqu’ilssontcombinésàd’autresoptionsdesynthèsed’ES2,
vousobtiendrezdessonstotalementuniqueset,enquelquesorte,prenants.

Enveloppe:Points,duréesetboucles
L’enveloppevectoriellecomportejusqu’à16pointssurl’axetemporel.Chaquepoint
peutcontrôlerl’emplacementdescurseursdutriangleetducarré.

Lespointssontnumérotésdefaçonséquentielle.Lepoint1estlepointdedépart.
Pourmodifierunpoint,ilsuffitdelesélectionnerencliquantdessus.

Remarque:plusieurscommandesdemodificationdel’enveloppevectoriellesont
rapidementaccessiblesviaunmenucontextuel.Cliquezentoutpointdel’enveloppe
enmaintenantlatoucheCtrlenfoncéepourouvrircemenu.

PointSustain
ToutpointpeutêtredéfinicommepointSustain.Ensupposantquelanotejouéesoit
tenuesuffisammentlongtempsetqu’aucunebouclenesoitencours,toutmouvement
d’enveloppes’arrêtelorsquelepointSustainestatteint.Lemouvementseramaintenu
jusqu’àcequelanotesoitrelâchée(commandeMIDIdefindenote).

PourdéfinirunpointentantquepointSustain,cliquezsurlebandeauturquoisesitué
au-dessusdupointdésiré.LepointsélectionnéestindiquéparunS,figurantentrele
pointetsonnuméro,surlebandeturquoise.
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PointLoop
ToutpointpeutêtredéfinicommepointLoop.Ensupposantquelanotejouéesoit
tenuesuffisammentlongtemps,l’enveloppepeutêtrerépétéeenboucle.

LarégionconvertieenbouclesesitueentrelepointSustainetlepointLoop.Entreces
deuxpoints,vouspouvezdéfinirplusieurspointsdécrivantledéplacementdescurseurs
ducarréetdutriangle.

PourdéfinirunpointcommepointLoop,cliquezsurlabandeturquoisesituéesous
cepoint.LepointLoopestindiquéparlalettreLsurlabande.

PourvisualiseroudéfinirlepointLoop,lafonctiondeboucledoitêtreactivée.
Voirlasection«ModeLoop»,àlapage261.

∏ Astuce:unefoislafonctiondeboucleactivée,l’enveloppevectoriellefonctionne
commeunLFOmultidimensionnel,polyphoniqueetàformed’ondeprogrammable.

Duréesd’enveloppevectorielle
Hormislepremierpoint,quidépenddudébutdechaquenotejouée,chaquepoint
disposed’unparamètreTime.Ceparamètredéfinitladuréenécessaireaucurseur
pourallerd’unpointverslesuivant.Lesduréessontgénéralementexpriméesen
millisecondes(ms).

Pourmodifierunedurée,vouspouvezdirectementcliquersurlavaleurnumérique
etutiliservotresourisenguisedecurseur.
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Réglagepardéfautdel’enveloppevectorielle
Leréglagepardéfautdel’enveloppevectoriellecomportetroispoints.Lepoint1est
lepointdedépart,lepoint2estdéfinicommepointSustainetlepoint3estlepoint
final,désignépardéfaut.

L’impactdel’enveloppevectoriellesurletriangledemixagedesoscillateursousur
lecarréestdésactivépardéfaut.ES2peutainsisecomportercommeunsynthétiseur
nondotédegénérateurd’enveloppevectorielle.Cetteconfigurationinitialeclassique
estpluspratiquelorsquevouscréezdessonoritésentièrementnouvelles.

Ilexistedeuxfaçonsdedésactiverl’enveloppevectorielle:
Â VouspouvezactiverlepointSolo(paramètredécritàlapage259).Lorsqu’ilest

activé,seullepositionnementdescurseursdutriangleetducarrépourlepoint
sélectionnéestactif.

Â Vouspouvezégalementdésactiverl’enveloppevectorielledanssonensemble
(ouuniquementpourletriangleoulecarré),commedécritdanslasection«Menu
VectorMode»àlapage254.

Créationetsuppressiondepoints
Plusvousdéfinissezdepoints,pluslesmouvementsd’enveloppevectoriellepeuvent
êtrecomplexes.Vouspouvez:
Â CréerunnouveaupointencliquantentredeuxpointsexistantsaveclatoucheMaj.

enfoncée.Lesegmentsituéentrelesdeuxancienspointsestalorsdiviséàl’emplace-
mentdéfiniparlepointeurdelasouris.Lasommedesduréesdecesdeuxnouveaux
segmentsestégaleàcelledel’anciensegmententier.Decefait,lespointsconservent
leurspositionstemporellesabsolues.Deplus,lesemplacementsdescurseursdansle
triangleetlecarrésontfixesetlacréationdenouveauxpointsnerisquedoncpasde
modifierlesmouvementsdéjàdéfinis.

Â SupprimerdespointsencliquantdessustoutenmaintenantlatoucheCtrl.enfoncée.

Réglagedesduréesd’enveloppevectorielle
Pourmodifieruneduréesurl’enveloppevectorielle,ilsuffitdecliquersurunevaleur
temporellepuisdedéplacerlasouris.Laduréenécessaireàl’enveloppepourallerdu
pointprécédantcettevaleurtemporelleaupointsuivantestalorsmodifiée.Pource
faire,vouspouvezprocéderdedeuxfaçons:
Â Faitesglissersimplementleparamètretemporelverticalementafind’atteindreles

pointsultérieursplustardivement(ouplustôt,selonlecas).
Â FaitesglisserleparamètreaveclatoucheCtrlenfoncée;vousdiminuezouaugmentez

alorsd’autantladuréedupointsuivant.Vousêtesainsiassuréquelepointadjacentet
touslespointsultérieursconserventleurspositionstemporellesabsolues.
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Rétablissementdesvaleursd’unpoint
Vouspouvezrevenirauxpositionsdecurseurpardéfautpourletriangleetlecarré
delamanièresuivante:
Â CliquezdansletriangletoutenmaintenantlatoucheOptionenfoncée.Tousles

oscillateursontalorslemêmeniveaudesortie.Lecurseurestplacéaucentredu
triangle.

Â CliquezsurlecarrétoutenmaintenantlatoucheOptionenfoncée.Lecurseurest
alorssituéaucentreducarré.Lesvaleurssontégalesàzérosurlesdeuxaxes.

PointSolo
LeboutonPointSolodésactivel’ensembledugénérateurd’enveloppevectorielle.Si
lepointSoloestactivé,aucunemodulationdynamiquen’estappliquéeparl’enve-
loppevectorielle.Danscecas,lespositionnementsactuellementvisiblesdescurseurs
dansletriangleetlecarrésonttoujoursenvigueur.Ilscorrespondentaupointd’enve-
loppevectorielleactuellementsélectionné.

Sivoussélectionnezunautrepointdel’enveloppevectorielle(encliquantdessus),vous
activezimmédiatementlesemplacementsdecurseurcorrespondantsdansletriangle
etlecarré.SileparamètredepointSoloestactivé,lenouveaupointsélectionné
devientlepointsolo.

Remarque:vouspouvezdésactiverséparémentlamodulationvectorielleducarré
enréglantleparamètreVectorModesuroff,commedécritàlapage254.

Modesd’enveloppe:NormaletFinish
SilemenuEnvModeestdéfinisurNormal,laphasedelibération(phasesuivantle
pointSustain)commencedèsquelatoucheestrelâchée(findenote).Laphasedelibé-
rationdébuteaupointd’enveloppevectoriellecorrespondantaumomentoùvousavez
relâchélatouche.
Â Silafonctiondeboucleestdésactivéeetquel’enveloppevectorielleatteintlepoint

Sustain(S),cepointestjouétantquevousmaintenezlatoucheenfoncée.
Â Silafonctiondeboucleestactivée(voirsection«ModeLoop»,àlapage261)etque

lepointLoopestplacéavantlepointSustain,laboucleestrejouéetantquevous
maintenezlatoucheenfoncée.

Â SilafonctiondeboucleestactivéeetquelepointLoopestplacéaprèslepoint
Sustain,laboucleestjouéeunefoislatoucherelâchée.



260 Chapitre20ES2



LorsqueleparamètreEnvModeestdéfinisurFinish,l’enveloppevectoriellenecommence
pasimmédiatementlaphasedelibérationlorsquelatoucheestrelâchée.Ellejoueen
revanchetouslespoints(selonleurduréetotale)jusqu’audernier,quelatouchesoit
relâchéeounon.
Â Silafonctiondeboucleestdésactivée,lepointSustainestignoré.L’enveloppe

vectoriellesetermineunefoissondernierpointjoué,quevousmainteniezla
toucheenfoncéeounon.

Â Silafonctiondeboucleestactivée,l’enveloppevectoriellejouetouslespoints
jusqu’aupointLoop,puisjouelabouclejusqu’àlafinduson.Danscecas,celan’a
aucuneimportancequelepointLoopfigureavantouaprèslepointSustain(S).

Â SilafonctiondeboucleestactivéeetqueleparamètreLoopCountaunevaleur
différentede«Infinite»,l’enveloppevectoriellepoursuitaveclespointssuivants,
unefoislenombredebouclessélectionnéeffectué.SileparamètreLoopCountest
définisurlavaleur«Infinite»,lenombredesegmentspostérieursàlabouclen’a
aucuneimportance.Reportez-vousàlarubrique«Nombredeboucles»,àlapage262.

Curve
LeparamètreCurvedéfinitlaformedelatransitionentrelesdifférentspoints.Vous
avezlechoixentreneufformesconvexesetneufconcaves.Ilexisteégalementdeux
formesextrêmes:«hold+step»et«step+hold»,permettantunemodulationparpas.
Laforme«step+hold»permetdefairelatransitionaudébut,alorsque«hold+step»
permetdelefaireàlafin.

Remarque:vouspouvezutiliser«hold+step»pourcréerdesgroovesvectorielsde
15pasmaximum.

Bouclesd’enveloppevectorielle
L’enveloppevectoriellepeut,commetouteenveloppe,fonctionnerenmodeexécution
unique(tantquelanoteesttenue).Ellepeutaussis’exécuterplusieursfoisouselonun
cycleinfini,unpeucommeunLFO.Pourcela,vousdevezutiliserdesboucles.

Remarque:cesparamètresdebouclevousrappellentpeut-êtreceuxdisponiblesau
niveaudeséchantillons.Pourplusdeclarté,nousrappelonsquel’enveloppevectorielle
fournituniquementdessignauxdecontrôlepourlepositionnementducurseurdans
letriangleoulecarré.Lesdonnéesaudiodel’ES2nesontabsolumentpasconverties
enboucle.



Chapitre20ES2 261



ModeLoop
L’ES2comportelesmodesLoopsuivants:
Â Off:silemodeLoopestdésactivé,l’enveloppevectoriellefonctionneenmode

exécutionunique,dudébutàlafin,ensupposantquelanotesoittenuesuffisamment
longtemps.Touslesautresparamètresdebouclesontégalementdésactivés.

Â Forward:silemodeLoopestdéfinisurForward,l’enveloppevajusqu’aupointde
Sustain,puiscommenceàrépéterpériodiquementlasectioncompriseentrelepoint
deboucleetlepointdeSustain,toujoursversl’avant.

Â Backward:silemodeLoopestdéfinisurBackward,l’enveloppevajusqu’aupointde
Sustain,puiscommenceàrépéterpériodiquementlasectioncompriseentrelepoint
deboucleetlepointdeSustain,toujoursversl’arrière.

Â Alternate:silemodeLoopestdéfinisurAlternate,l’enveloppevectoriellevajusqu’au
pointdeSustainetrevientaupointdeboucle,puisrepartjusqu’aupointdeSustain,
périodiquement.Elleestdoncparcouruedefaçonalternéeenavantetenarrière.

Fréquencedesboucles
DelamêmemanièrequechaqueLFOdisposedesonpropreparamètredefréquence
(ouRate),lecycledesbouclespeutêtredéfiniselonunparamètreLoopRate.Deplus,
toujourscommeaveclesLFO,lafréquencedesbouclesdel’enveloppevectoriellepeut
êtreautomatiquementsynchroniséeautempoduprojet.

Â SivousdéfinissezleparamètresurAsset,laduréeducycled’uneboucleestégale
àlasommedesduréessituéesentrelespointsSustainetLoop.Cliquezsurlechamp
Asset(souslecurseurRate)poursélectionnercettevaleur.

Â SivousattribuezauparamètreLoopRateunedesvaleursrythmiques(Sync(moitié
gaucheducurseur)ou32barsjusqu’à64thTripletNote),lafréquencedesboucles
s’adapteautempoduprojet.

Â VouspouvezégalementdéfinirlavaleurLoopRatedanslepetitpanneauàdroitedu
curseur(Free).Lavaleurindiquéecorrespondaunombredecyclesparseconde.Utili-
sezlasourisenguisedecurseurpourleréglage.

Remarque:siLoopRaten’apaslavaleur«Asset»,etquelafonctiondeboucleest
activée(LoopModeForward,BackwardouAlternate),lesduréesdespointssituésentre
lespointsLoopetSustain,ainsiquelavaleurdeLoopSmooth,sontexpriméescomme
pourcentagesdeladuréedelaboucle,plutôtqu’enmillisecondes.
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Lissagedesboucles
LorsqueLoopModeestdéfinisurForwardouBackward,inévitablement,àunmoment
donné,unetransitiondupointSustainaupointLoopalieu.Pourévitertoutchange-
mentbrutaldepositionnementducurseur,leparamètreLoopSmoothpermetdelis-
sercettetransition.
Â SiLoopRateestdéfinisurSyncouFree,laduréedelissagedelaboucleestaffichée

commepourcentagedeladuréeducycledelaboucle.
Â SiLoopRateestdéfinisurAsset,laduréedelissagedelaboucleestexpriméeen

millisecondes(ms).

Nombredeboucles
Lescyclesdebouclesdel’enveloppevectoriellenesontpasnécessairementinfinis,
vouspouvezdéfiniruncycledequelquesbouclesseulement.Unefoislenombre
derépétitionsdéfinieseffectué,l’enveloppevectorielles’exécuteàpartirdupointS
etsepoursuit,commelorsqueLoopModeestdésactivé.Utilisezlasourisenguise
decurseurpourdéfinirlavaleurLoopCount.Lesvaleurspossiblesvontde1à10
oul’infini.

Miseàl’échelle
Vouspouvezétendreoucomprimerl’ensembledel’enveloppevectorielle.Parexem-
ple,sivousdésirezdoublerlavitessedel’enveloppevectorielle,iln’estpasnécessaire
deréduiredemoitiélesvaleurstemporellesdechaquepoint.Vouspouveztoutsimple-
mentdéfinirleparamètreTimeScalingsur50pourcent.
Â LaplagedevaleurspourleparamètreTimeScalings’étendde10à1000pourcent.

selonuneéchellelogarithmique.
Â SiLoopRateestdéfinisur«Asset»,lamiseàl’échelleaégalementuneincidence

surlaboucle.Àdéfaut(LoopRate=FreeouSync),leréglagen’estpasaffectépar
leparamètreTimeScaling.

FixTiming:NormalisationdesparamètresTimeScalingetLoopRate
LorsquevouscliquezsurleboutonFixTimingenregardduparamètreTimeScaling,la
valeurTimeScalingestmultipliéeparl’ensembledesvaleursdesparamètresdetemps
etleparamètreTimeScalingestànouveaudéfinisur100pourcent.Aucunedifférence
audiblenepeutêtrenotée.Ils’agitsimplementd’uneprocéduredenormalisation,tout
àfaitsimilaireàlafonctiondenormalisationdesparamètresdelecturederégionsdans
LogicExpress.

Sivousutilisezunebouclesynchroniséesurletempoduprojet(LoopRate=sync),
encliquantsurFixTiming,vousdéfinissezégalementLoopRatesur«Asset».Cela
permetderespecterlavaleurabsoluedelafréquence.
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Processeurd’effets
L’ES2possèdeunprocesseurd’effetsintégré.Toutemodificationauniveaudesréglages
deceseffetsestenregistréecommepartieintégrantedechaqueprogrammesonore.

Malgrél’intégrationdeceprocesseurd’effets,n’hésitezpasàtraiterlessonsissusde
l’ES2aveclesautresmodulesd’effetsinclusdansLogicExpress.Lessonsetlesjeux
deparamètresduprocesseurintégrérappellentceuxdespédalesd’effetsdesguitares
électriques.Surscène,ilétaitcourantquelesmusiciensutilisentcetypedepédale
pourguitaresurdessynthétiseursanalogiques.

Distorsion
EnmodeSoft,lecircuitdedistorsionsecomportecommeunepédaled’overdriveà
lampe,tandisqu’enmodeHard,lasonoritéestprochedecelled’unepédalefuzzentiè-
rementtransistorisée.LepotentiomètreDistortionpermetdedéfinirl’intensitétandis
quelepotentiomètreToneagitsurlesaigusdelasortieduprocessusdedistorsion.

Chorus,Phaser,Flanger
Ceseffetsdemodulationclassiquesetleursparamètres(IntensityetSpeed)simulent
lesond’effetsdumêmegenre,àuneexceptionprès:lebruitestnettementmoindre.
Â Uneffetdechœur(chorus)estbasésuruneligneàretarddontlasortieestmixée

aveclesignald’origine,pur.Letempsderetardestcourt,modulédefaçonpériodique,
provoquantainsidesvariationsdetonalité.Cesvariations,combinéesàlatonalité
dusignalinitial,produisentl’effetdecœur.

Â L’effetFlangerfonctionnedelamêmemanièrequel’effetChorus.Cependant,lestemps
deretardsontencorepluscourtsetlesignaldesortieestréinjectéenentréedelaligne
àretard.Decettefaçon,denombreusesrésonancesharmoniquessontcréées,évoluant
demanièrecycliquesurlespectreetconférantunsonmétallique.
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Â L’effetPhaserestbasésurunmixagedusignald’origineetd’unsignalretardé.
Leretardestproduitparunfiltrepasse-toutquiappliqueausignalundélairelatif
àlafréquence.Cedernierestexpriméentantqu’angledephase.L’effetreposesur
unfiltreenpeigne.Ils’agitessentiellementd’unerangéedecransinharmoniques
(etnondesrésonances,commeavecl’effetFlanger),parcourantégalementlespectre
defréquences.

Utilisationdescontrôlesetattributiondecontrôleurs
Lasectionaubasdel’interfaceES2proposetroismodes,accessiblesencliquant
surlesboutonsrespectifsàgauche:

Â Macro:proposeuncertainnombredemacro-paramètresquiaffectentdesgroupes
deplusieursautresparamètres.

Â MIDI:permetd’assignerdescontrôleursMIDIàdescanauxderouteurparticuliers
(reportez-vousàlasection«ContrôleursMIDIA–F»àlapage242).

Â MacroOnly:remplacel’interfaceES2paruneprésentationdédiée(pluspetite)
etlimitéeauxmacro-paramètres.

Paramètresd’unemacro
Lesmacro-paramètresfournissentunaccèsrapideàplusieursparamètresliés
(etconnexes).Lorsquevousmodifiezlescontrôlesdecesmacros,un,deux,voire
plusieursparamètresdel’interfaceES2sontmisàjourenconséquence.Parexemple,
leréglageducontrôlemacroDetunepeutaffectersimultanémentlesparamètres
Analog,CoarseetFineTune.

Important:l’impactdechaquecontrôlemacrodépendentièrementdesvaleursde
paramètresduréglageactuel.Danscertainessonorités,ilestpossiblequeplusieurs
contrôlesmacron’aientaucuneffet.

Unautreavantagedesmacro-paramètresestqu’ilssontcompatiblesaveclesréglages
desinstrumentsGarageBandbaséssurl’ES2.Vouspouvezdoncutiliserl’ES2oucertains
réglagesdesynthétiseurGarageBandindifféremment.
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Variationssonoresaléatoires
L’ES2offreunefonctionunique,permettantdefairevarierlesparamètresdusonde
façonaléatoire.Vouspouvezdéfinirl’amplitudedecettevariationaléatoireetlimiter
lesvariationsàdesélémentsspécifiquesduson.Cesvariationsseront,sansnuldoute,
unesourced’inspiration,voired’amusement,etuneaidepourlacréationdesons.

EncliquantsurleboutonRND(pourRandomenanglais),vousaltérezlesondemanière
aléatoire.D’unsimpleclicvouspouvezdonclancercettefonctionetlaréutiliseraussi
souventquevouslesouhaiter.

Remarque:attention,cettefonctionn’arienàvoiraveclesmodulationsaléatoiresen
tempsréel.Ellemodifielesparamètresdemanièrealéatoireàchaqueclicdesourissur
leboutonRND.Lesmodulationsaléatoiresentempsréel,enrevanche,s’effectuentvia
lesformesd’ondealéatoiresdesLFOetavecleparamètreAnalog,pourleréglagealéa-
toiredelatonalité.

Intensitédesvariationsaléatoires
LeparamètreRNDIntdéfinitl’intensitédel’altérationaléatoire.Plusvousfaitesglisser
lecurseurversladroite,plusvousaugmentezl’amplitudedelavariationaléatoire.

Lafonctiondevariationaléatoirealtèretoujourslesvaleursactuellesdesparamètres,
noncellesmémoriséesdanslefichierderéglage.Decefait,sivouscliquezplusieurs
foisdesuitesurRND,lesondevientdeplusenpluséloignédel’original.Lorsquevous
souhaitezcomparerplusieurslégèresaltérationsdumêmeréglageactuel,vouspouvez
rechargerleréglageinitialaprèschaquevariationaléatoire.
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Destinationdesvariationsaléatoires
Ilestpossiblequecertainsaspectsdusongénérévousconviennentdéjàparfaitement.
Danscecas,ilestpréférabledenepaslesaltérer.Parexemple,sivotresonauncôté
percussifplaisantetquevousavezenvied’essayerquelquesvariationsdecouleur
sonoretoutenlepréservant,vouspouvezéviterl’altérationaléatoiredestemps
d’attaqueenlimitantlavariationauxparamètresd’oscillationetdefiltrage,eten
excluantlesparamètresd’enveloppe.Pourcefaire,ilsuffitderéglerleparamètre
RNDDestinationsurWavesouFilters.

Remarque:
Â LesparamètresMasterLevel,FilterBypassainsiquelesparamètresOn/Offdestrois

oscillateursetlesoptionsdeprésentationVector/Routernesubissentjamaisde
variationaléatoire.

Â Lorsqu’unevariationaléatoireestappliquéeàl’enveloppevectorielle,lepointSolo
esttoujoursdésactivé.

Ilestpossiblederestreindrelesvariationssonoresaléatoiresauxgroupesdeparamètres
répertoriésci-dessous:

Tout
TouslesparamètresES2,hormisceuxcitésci-dessus,sontaltérés.

AllexceptRouterandPitch
TouslesparamètresES2,hormisceuxrelatifsaurouteuretàlatonalitédebase(réglages
demi-tonsdesoscillateurs),sontaltérés.L’accordfindesoscillateurssubitquandmêmela
variation,afind’offrirdessonsmusicalementpluspertinents.

AllexceptVectorEnv
TouslesparamètresES2,hormislesparamètresd’enveloppevectorielle,sontaltérés.
Celapermetdepréserverlefeelingrythmiqued’unréglagedonné.

Waves
SeulslesparamètresWaveetDigiWavedesoscillateurssontaltérés.Lesautresparamètres
desoscillateurs(accord,mixageetmodulationsdanslerouteur)sontpréservés.

DigiWaves
LesDigiWavessontsélectionnéesdanstouslesoscillateurs.LenuméroDigiwavesera
modifié.Lesautresparamètresdesoscillateurs(accord,mixageetmodulationsdans
lerouteur)sontpréservés.
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Filters
Lesparamètresdefiltragesontaltérés.Lesparamètresconcernéssontles
suivants:FilterStructure(configurationensérieouenparallèle),Blend,FilterMode,
CutoffFrequencyetResonancepourlesfiltres1et2,Fatness,FilterFMpourlefiltre2
uniquement.

Envs
Touslesparamètresdestroisgénérateursd’enveloppe(ENV1,ENV2etENV3)sont
affectés.L’enveloppevectorielleenestexclue.

LFOs
L’ensembledesparamètresdetouslesLFOsontaltérés.

Router
L’ensemblelesparamètresdetouslescanauxderouteursontaltérésparlesparamètres
Intensity,Target,viaetSource.

FX
Touslesparamètresrelatifsauxeffetssubissentdesvariationsaléatoires.

VectorEnvelope
Touslesparamètresd’enveloppevectoriellesontaltérés,ycomprislesassignations
surlesaxesXYducarré.

VectorEnvMixPad
Lesniveauxdemixagedesoscillateurs(positionnementducurseurdansletriangle)
pourlespointsdel’enveloppevectoriellesontaltérés.Enrevanche,lerythmeetle
tempodelamodulation(lesparamètrestemporelsdespoints)nesontpasmodifiés.

OptionsVectorEnvXYPad
Lepositionnementducurseurdanslecarrépourlespointsdel’enveloppevectorielleest
modifié.Enrevanche,lesassignationssurlesaxesXYrestentinchangées.Lerythmeetle
tempodelamodulation(lesparamètrestemporelsdespoints)nesontpasmodifiés.

Vouspouvezdéfinirunsensd’altérationuniqueenchoisissantl’unedesoptions
suivantes:
Â VectorEnvXYPadXonly
Â VectorEnvXYPadYonly
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VecEnvTimes
Seulslesparamètrestemporelsdespointsdel’enveloppevectoriellesontaltérés.

VecEnvStructure
Lastructuremêmedel’enveloppevectorielleestaltérée:touslesparamètres
temporels,lepointSustain(S),lenombredepointsettouslesparamètresdeboucle.

VecEnvShuffleTimes
Lestempsderéorganisationdel’enveloppevectorielle(auseindesboucles)sont
altérés:celainclutlavaleurLoopSmooth,siLoopModeestréglésurForwardou
Backward.

Remarque:nousvousrecommandonsd’enregistrer,aufuretàmesure,touslessons
intéressantsobtenusaveclafonctionRND.Enregistrez-lessousunnouveaunomdans
lemenuSettingsdelafenêtredumodule.
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Guidesd’initiation
Voustrouverezlesréglagescorrespondantsàcesguidesd’initiationdansledossier
TutorialSettingsdumenuSettings(auniveaudel’en-têtedelafenêtredel’ES2).

Atelier«son»
Cetateliervousexpliquelacréationcomplètedesonscourants.Lasectionsuivante
vousguideégalementaucoursduprocessusdecréationdesons,maisàpartirde
différentsmodèles.

Conceptiondesonsàpartirdezéro,réglagedufiltrageetdes
DigiWaves
Leréglage«AnalogSawInit»estconçucommeunpointdedépartpourlaprogram-
mationdesonsentièrementnouveaux.Lesprofessionnelsapprécientcetypede
réglagepourlaprogrammationdesonsnouveaux:unsonnonfiltréavecuneforme
d’ondeendentsdescie,sansenveloppe,modulationnigimmick.Cetypederéglage
s’avèreégalementutilelorsquevousapprenezàutiliserunnouveausynthétiseur.
Vouspouvez,eneffet,accéderàl’ensembledesparamètressansvoussoucierd’éven-
tuellesvaleurspréréglées.
Â Nousallonscommencerparnousattaquerauxfiltres,aucentredetoutsynthétiseur

substractif.Testezlesquatretypesdefiltrepasse-bas12dB,18dB,24dBetfat
(filtre2)avecdifférentesvaleursdecoupure(CutoffFrequency)etderésonance(Res).
DéfinissezEnv2commegénérateurd’enveloppepourlefiltre.Cetteconfigurationde
modulationestprédéfiniedanslerouteur.

Â PlacezlecurseurBlendcomplètementàgauche.Vouspouvezainsientendreleson
issudupremierfiltreseul.Dansdenombreuxcas,vouspréférerezcertainement
utiliserlesecondfiltre.Toutefois,lepremierfiltreacertainsavantages.Outrelemode
passe-basavecunepentede12dB/octaves(Lo),lesecondfiltredisposedesmodes
suivants:passe-haut,pic,passe-bande(BP)etréjectiondebande(BR).Lepasse-bas
dupremierfiltresemble«plusdoux»sionlecompareaudeuxièmefiltre.Ilestplus
adaptéàdessonsoùl’effetdufiltreest/doitêtremoinsaudible(parexemple,des
cordes,dessonsFM).LessonsdistordusdetypeTB-303sontobtenusplusfacile-
mentaveclepremierfiltre.

Â Ceréglagepermet,enoutre,d’observerlesdifférentesformesd’ondedesoscilla-
teurs.Lesformesd’ondeanalogiquessedéfinissentdanslaprésentationEditor.
PoursélectionnerlesDigiWaves,réglezleparamètreOsc1WavesurDigiWave.
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Troissonsendentsdescieissusd’oscillateursdésaccordés
etmodeUnison
Lessonsdesynthétiseur«épais»onttoujoursétéprisésetlatendancerisquede
sepoursuivre,sionconsidèrelesstylesdemusiquemodernetrance,techno,Rn’B,
etplusencore.Leréglage«AnalogSaw3Osc»présentetroisoscillateursdésaccordés
etgénèreunsonparticulièrementgras.Nousvousprésentonsci-dessousquelques
outilssupplémentairespermettantd’obtenirunsonencoreplusépais.
Â Vérifiezlesondebaseobtenuaveclestroisoscillateurs,enutilisantdifférentsréglages

defiltreetd’enveloppe.
Â Testezl’effetChorusavecdifférentesintensitésetvitesses.
Â LancezlemodeUnisonetaffectezunevaleursupérieureàAnalog.Lesonétantpoly-

phonique,chaquenoteestdoublée.Lenombredenotesjouablessimultanémentest
alorsréduitde10à5.Cecienrichitetrendainsiplusprofondleson.Enassociantle
modeUnisonàdesvaleursAnalogplusélevées,vousdiffusezlesonsurl’ensemble
duspectrestéréo.

Danslaplupartdesréglagesprédéfinis,lemodeUnisonestactivé.Or,cemodedemande
énormémentdepuissancedetraitement.Sivotreordinateurn’estpasassezpuissant,
vouspouvezledésactiveretinséreruneffetEnsemblesurunbus,envued’uneutilisa-
tionavecplusieursmodules.Vouséconomisezainsilesressourcesdetraitement.
Unautremoyend’économiserlesressourcesconsisteàappliquerlafonctionFreeze
ouBounceàplusieurspistesd’instrumentslogiciels.

Sonsanalogiques,monophoniquesetextrêmementdésaccordésavec
applicationd’effets
Leréglage«AnalogUnison»produitunsondebasenonfiltré,grasettrèsdésaccordé.
Commedansl’exempleci-dessus,troisoscillateursendentsdesciesontutilisés,mais
leurdésaccordesticiamplifié.L’associationdumodeUnisonàunevaleurAnalogélevée
joueunrôlecentral,saufquecettefoislemodemonophoniqueestutilisépourassem-
blerdixvoix.Sansajoutd’effets,lesonobtenuestextrêmementchargé,commedansles
innombrablesproductionsdanceettrance.Àl’aidedesréglagesdefiltreetd’enveloppe
appropriés,ilestfacilededéfinirlessonsélectroniques(convenantparfaitementpour
l’arpégiationetleséquençage).
Â DéfinissezleréglageCutoffFrequency(fréquencedecoupure)dudeuxièmefiltre

sur0.Cecipermetd’activerl’enveloppedufiltrepréréglée.N’hésitezpasàessayer
différentsréglagesd’enveloppe.

Â Réglezl’oscillateur1pourobtenirunsonuneoudeuxoctavesplusbas.
Â AugmentezlavaleurduparamètreDriveouDistortion.
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Â DéfinissezlegénérateurEnv2desortequ’ilprenneencomptelavélocitédujeu.
Vouspouvezainsieffectuerdesmodulationsdefiltresensiblesàlavélocité.

Â Ajoutezuneffetderetardàunebandedecanalinstrumentaldel’ES2.Pourretarder
plusieurscanauxinstrumentauxlogiciels,voussouhaiterezpeut-êtreajouterl’effet
surunbus,accessiblevialeparamètreSenddechaquecanal.

LogicExpressintègreleseffetsderéverbérationetderetardessentielsàdenombreux
sonsdesynthétiseurs.Ceseffetsnesontpasproposésdansl’ES2,évitantainsile
gaspillagedesressourcesdetraitement.

Réglagesd’unsondebassepuravecunseuloscillateur
Iln’estpasobligatoired’utiliserplusieursoscillateurspourgénérerunson.Denombreux
sonssimplesetefficacesrequiertuniquementunoscillateur.Lessonsdebassesynthétisés
ensontunexempletype:ilspeuventêtrecréésrapidementetfacilementavecleréglage
élémentaire«AnalogBassclean».

Lesondebaseauneformed’onderectangulaireetilesttransposéuneoctaveen
dessous.Lesonestalorsfiltréparledeuxièmefiltre.Cequecesonadeparticulierest
sonassociationdeLegatoetdeGlide(portamento).Lorsquelejeueststaccato,aucun
effetglissén’estappliqué.Lorsquevousjouezlegato,latonalitépassedélicatement
d’unenoteàuneautre.Pourredéclencherlesenveloppes,ilfautrelâchertoutesles
touchesavantdejouerunenouvellenote.
Â Essayezdifférentsréglagespourlefiltreetlegénérateurd’enveloppe.
Â Remplacezlaformed’onderectangulaireparunsignalendentsdescie.
Â ModifiezlesvaleursduparamètreGlide.

Mieuxvauteffectuerdesmodificationslorsqu’unelignedebasseestencoursde
lecture.CréezunerégionMIDImonophonique,laplupartdesnotesétantjouées
staccatoetcertaines,legato.Vouspouvezobtenirdesrésultatstrèsintéressants
avecdesglisséstrèslongs.

Basseanalogiquedistordue
Pourceréglage«AnalogBassdistorted»,lepremierfiltreestactivéavecdesvaleurs
élevéespourlesparamètresDriveetDistortion.Cefiltreconvientmieuxàlacréation
desonsanalogiquesdistordusquelesecondfiltre.
Â EssayezlesecondfiltreenplaçantlecurseurBlendtotalementàdroite.Vouspouvez

constaterquelepremierfiltreestplusadaptéauxsonsdistordus.
Â Pourcontrôlerlamodulationdufiltre,déplacezlescurseursvertsdupremiercanal

demodulationdanslerouteur.Cecanalcontrôlel’intensitédelamodulation.
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IntensitéFMetfréquence
LeréglageFMStartpermetdevoushabitueràlasynthèsedemodulationdefréquence
(FM)linéaire.Vousremarquerezalorsunsonsinusoïdalnonmodulégénéréparl’oscilla-
teur1.L’oscillateur2estactivéetréglédefaçonàproduireaussiuneoscillationsinusoï-
dale,maissonniveauestdéfinisur0:déplacezlecurseurverslesommetsupérieur
dutriangle.

Dansl’ES2,l’oscillateur1esttoujoursleporteuretl’oscillateur2,lemodulateur.
End’autrestermes,l’oscillateur2modulel’oscillateur1.
Â Réglezl’intensitédelafréquencedemodulationendéplaçantdoucementlesélec-

teurdeformed’ondedeSineversFM.VousentendezalorsunspectreFMtypique,
avecleporteuretlemodulateursurunemêmefréquence.

Â Modifiezalorslafréquencedumodulateur(oscillateur2)enfaisantpasserleparamè-
treFineTunede0cà50c.Ilenrésulteunemodulationdefréquencetrèslente,
comparableàl’effetd’unLFO.Toutefois,cettemodulationseproduitauseindu
spectreaudio.Elleestréglableparpasd’undemi-tonvialesélecteurdefréquence.
Vérifiezl’intégralitédelaplages’étendantde–36sà+36spourl’oscillateur2.
VouspouvezalorsentendretoutunspectredesonsFM.Ilestpossiblequecertains
réglagesvousévoquentcertainssonsclassiquesdesynthétiseursFM.

Â Sélectionnerd’autresformesd’ondepourl’oscillateur2.Laformesinusoïdaleestla
formeclassiqueetstandardenFM.Cependant,d’autresformesd’ondeprocurent
d’intéressantsrésultats,enparticulierlesDigiWaves.

Â Ilestpossibledegénérerd’autressonsremarquablesenmodifiantlafréquencedu
porteur(oscillateur1).Essayezlesdiversesvaleursdelaplageallantde–36sà+36s
demi-tons,làencore.Lesintervallesimpairssontparticulièrementétonnants.
Notezquelatonalitédebaseestalorsmodifiée.

Contrôledel’intensitéFMparuneenveloppeetunemiseàl’échelleFM
ÀpartirduréglageFMEnvelope,vouspouvezcontrôlerl’intensitéFMàl’aided’une
enveloppegénéréeparl’enveloppe2.Lacibledelamodulationcorrespondàlaplage
entreSineetFM,définiedanslesélecteurd’ondedel’oscillateur.Pourcefaire,vous
utilisezlepremiercanalderouteur.Vouspouvezcontrôleruneplusgrandeplage
d’intensitésenrecourantàdesmodulationssupplémentairesprédéfinies.Pourcefaire,
vousdevezsimplementattribuerdesvaleursàcesmodulations.Étantdonnéqu’elles
nesontpassensiblesàlavélocité,vouspouvezlesdéfinirdanslaprésentationEditor,
endéplaçantàlafoislessectionsinférieuresetsupérieuresdescurseursversleurs
valeursmaximum.
Â Réglezlesecondcanaldemodulationsur1,0.Vouspouvezentendrelamodulation

évoluéesuruneplagesonoreplusvaste.
Â Réglezégalementlescanauxdemodulation3et4sur1,0,puisécoutezl’élargissement

deplagesonore.



Chapitre20ES2 273



Â Suiteàcesfortesaugmentationsdelaplagedemodulation,lesonestinégalement
répartisurleclavier.Auniveaudesnotesgravesetmédium,lesonestagréable,
maisdanslesaigus,l’intensitéFMesttropprononcée.Vouspouvezcompensercet
effetenmodulantlacibleOsc1Wavegrâceàlapositiondéfiniesurleclavier(kybd),
danslescanauxdemodulation5et6.Cecientraîneunéchelonnementdel’intensité
FMissuduclavier.

Â Laplagesonoreobtenueesttellementvaste(àcausedes4modulations)qu’ilest
nécessaired’utiliserdeuxcanauxdemodulation.Abaissezaumaximumlesdeux
sectionsdecurseurinférieures.Unebonnemiseàl’échelleauclavierestessentielle
àtoutsonFM.

FMavecdistorsionetfiltreFM
LeréglageFMDriveillustrecommentvouspouvezmodifierconsidérablementle
caractèredessonsFMendéfinissantlesparamètresDriveetFilterFM.Lessonsainsi
produitsrappellentceuxdescircuitsàréinjection(feedback)dessynthétiseursFM
classiques.
Â TestezdifférentsréglagespourDriveetFilterFM.
Â RéduisezlavaleurduréglageCutoffFrequencydudeuxièmefiltresur0.L’enveloppe

2moduleledeuxièmefiltre.Ceroutagedelamodulationestdéjàprésentdansle
réglage.

FMetDigiwaves
Dansleréglage«FMDigiWave»,uneDigiWavesertdemodulateurFM.Ilenrésulte
unspectresonoreévoquantunsondeclocheutilisantdeuxopérateursseulement.
Engénéral,lorsquevousutilisezunesynthèseFMtraditionnelle,cetypedetimbre
estuniquementobtenuavecdavantaged’oscillateurssinusoïdaux.

Pourcréerunsonplusépais,évocateuretondulant,lemodeUnisonpolyphoniqueest
activé.Lesenveloppesdefiltreetd’amplitudeontétéprérégléespourdéfinirlaforme
duson.
Â TestezlesnombreusesDigiWavesentantquesourcesdemodulationFM.
Â UtilisezdifférentesvaleurspourleparamètreAnalog.

FMavectablesd’ondes
VouspouvezprogrammerdessonsFMparticulièrementcolorésparmétamorphose
delasourcedemodulationentrelesdifférentesDigiwaves.Lemorphingdéfinidansle
réglageFMDigiwaveestcontrôléparleLFO2.LetempoduLFO2(etdoncsamorpho-
logie)dépenddutempoduséquenceur(dansnotrecas,2mesures).
Â Définissezdifférentesformesd’ondepourleLFO2.LavaleurLagS/H(lissagealéatoire),

notamment,donnesouventdesrésultatsamusants.
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Â EssayezdiversesintensitésFMetfréquencesd’oscillateur.
Â Modifiezl’intensitédelamodulationdupremiercanaldemodulation(LFO2modulant

Osc2Wave)etlafréquenceduLFO2.

FMavecdistorsionetmodeUnisonmonophonique
Leréglage«FMMegafat»convientparfaitementauxsonsdebasseoudeguitare
distordus.Cesondevientassez«rude»danslesaigus.Or,ilestimpossibledecontre-
balancercelaparunemiseàl’échelledesnotes.Cependant,onnecherchepasforcé-
mentàneproduirequedessons«agréables»surtoutleclavier.
Â EssayezdesdésaccordsextrêmesenmodifiantleparamètreAnalog.
Â Testezcesonavecl’effetFlanger.
Â Activezl’enveloppedefiltreenabaissantà0lafréquencedecoupuredusecondfiltre.
Â AjoutezuneffetGlideauxsonslead.
Â CommetoujoursenFM,vouspouvezaltérerconsidérablementlesonenfaisantvarier

lesfréquencesdesoscillateurs.N’oubliezpasdetesterégalementlesintervallesimpairs.

FMavecspectreinhabituel
Silatonalitén’aaucuneimportance,vouspouvezobtenirlespectreleplusétrange
qu’ilsoitgrâceàdesrapportsdefréquencesimpairs(intervallesd’oscillateur).

Leréglage«FMOutofTune»offreunsonsemblableàceluid’unecloche,évoquant
unmodulateurenanneau.Ilestobtenuaveclesvaleurssuivantes:30s0c,lemodula-
teurétantsur0s0c.Danslesannées80,lessonsdecetypeétaienttrèspopulaires.
Ilsconnaissentdésormaisunregaind’intérêtgrâceauxstylesmodernestelsquela
musiqued’ambianceetlatrance.

Vouspouvezdévelopperdavantagecesonenappliquantdesmodulationsdefiltre
etd’enveloppe,ainsiquedeseffets.Iln’enrestepasmoins,qu’hélas,ilestdésaccordé.
Â Utilisezl’oscillateur3commeréférencepouraccorderlesonFM,endéplaçant

lecurseurdansletriangle.
Â Vousconstatezquelesonesttrophautde5demi-tons(outropbasde7,

respectivement).
Â Transposezlesoscillateurs1et2cinqdemi-tonsendessous(500c).Iln’estpaspratique

d’effectuerunetranspositionverslehaut.Eneffet,danscecasvousdevezsélectionner
37s0cpourl’oscillateur1,alorsquesavaleurmaximaleest36s0c.

Â Ilestimportantdeconserverlerapportdefréquence(c’est-à-dire,l’intervalle)
entrelesoscillateurs1et2.End’autrestermes,l’oscillateur1émetsonsonà25sOc
tandisquel’oscillateur2leproduità–5s0c.
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Modulationsd’impulsionslentesetrapidesavecl’oscillateur2
Lamodulationdelalargeurd’impulsion(PWM,PulseWidthModulation)estunedes
fonctionsessentiellesdetoutsynthétiseuranalogiquesophistiqué.
Â Choisissezleréglage«PWMStart»etsélectionneztouràtourl’ondedeforme

rectangulaireetcellepulséedanslasectionWave.Lesdeuxsymbolescorrespondants
sontverts.Cequevousentendezalorsestunemodulationmanuelledelalargeur
d’impulsion.

Â Choisissezleréglage«PWMSlow».Àprésentlasourcedelamodulationdelalargeur
d’impulsionestcontrôléeparleLFO1etnonmanuellement.Lerésultatdoitêtresen-
siblementidentique.

Â AugmentezlafréquenceduLFO1enlefaisantpasserdesavaleurprédéfinie0,230
à4,400.LerésultatestunePWMrapideetclassique.

Â Dansceréglageetlesuivant,laPWMdoitêtredéfiniedesortequ’elleparaisseplus
lentedanslebasduclavieretplusrapidedanslapartiehaute.Celaestsouhaitable
pourdenombreuxsons,commelessonsdecordessynthétiques.Réduiseztout
d’abordlafréquenceduLFO1à3,800.

Â Changezensuitel’intensitédelamodulationdusecondcanalderouteur(Target=
LFO1Rate,Source=Kybd)enluiaffectantunevaleurde0,46.Lamiseàl’échellede
laPWMestainsimodifiéeetlesonsembleplusrapidedanslesaigus.Cetyped’effet
estégalementutilisédansleréglage«PWMScaled».

∏ Astuce:évitezd’utiliserlesparamètresDriveetDistortionaveclessonsPWM.

Modulationdelalargeurd’impulsionavecdeuxoscillateurs,
PWMStrings
Pourgénérerunsonplusépais,ajoutezl’oscillateur3,lequelpeutégalementsubirune
modulationdesalargeurd’impulsion.Enfait,mêmelepremieroscillateurpeutfournir
unePWM.AvecleréglagePWM2Osc,lesdeuxoscillateurssontdésaccordésde
manièreplutôtsignificative.DéveloppezvotrepropresondecordesPWMenutilisant
ceréglagecommebasededépart.
Â Ajustezl’intensitéducœur(Chorus).Vousaffecterezprobablementdesvaleursplus

élevéespourconférerdavantagedelargeurauson.
Â ProgrammezlegénérateurEnv3àvotreguise.Vousdevez,aumoins,augmenterses

tempsd’attaqueetdelibération.Vouspouvezaussileparamétrerenfonctiondela
vélocité,sivouspréférez.Sivousn’avezpasl’intentiond’utilisercesonuniquement
commesimplenappe,ilpeutêtreindiquédedéfinirunTempsdechutepluscourt
etunTempsdemaintiendeseulement80à90pourcent.

Â Diminuezlafréquencedecoupureetlarésonancedupremierfiltreafind’adoucir
leson.

Â Enregistrezcenouveauréglage.
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Â ComparezlesonobtenuavecceluiduréglagePWM2Osc.Vouspouvezconstater
quelesonaconsidérablementévolué.

Â Comparez-leauréglagePWMSoftStrings,lequelaétécréécommedécritci-dessus.
Desressemblancesnotablespeuventêtreobservées.

Modulationenanneau
Unmodulateurenanneauadeuxsignauxenentréeetproduitensortieleursomme
ainsiqueleurrapportdefréquences.

Dansl’ES2,lasortiedel’oscillateur2peutjouerlerôledemodulateurenanneau.
Ellepeutêtrealimentéepar,d’unepart,uneondedeformecarréeproduitepar
l’oscillateur2et,d’autrepart,parlesignaldel’oscillateur1,tandisquelaforme
d’ondesélectionnéepourl’oscillateur2estRing.

Lesintervalles(rapportsdefréquences)impairsentrelesoscillateurs,enparticulier,
créentdesspectresdetypesondecloche,rappelantceuxduréglage«RingModStart».

Commeexpliquédanslasectionrelativeauréglage«FMOutofTune»,àlapage274,
letroisièmeoscillateurpeutêtreutilisécommeréférencepourl’accord,afindeconserverun
certainaccordfondamental.Ilestpossiblequevoustrouviezparfoisqu’unsondésaccordé
estutile,notammentcommesourced’inharmoniquesetd’harmoniquespouruneautre
ondeélémentaire,fournieparletroisièmeoscillateur.

Essayezdeprogrammerunsondeclochesatmosphérique.Ayezrecoursàvotre
imagination,maisvoicientreautresquelquesconseilspouvantvousêtreutiles:
Â Testezlesdifférentsrapportsdefréquencedesoscillateurs1et2.Vouspourriezêtre

amenéàutiliserlerapport29s0c/21s0c,cequinesonnepasdésaccordépour
autant.Lamodulationenanneaunesertpasuniquementauxsonsdetypecloche,
ellepermetégalementd’obtenirunegrandediversitédespectresquitendentà
paraîtreassezétonnantsavecdesbassesfréquences.Essayezaussidemodifier
l’accordfindesoscillateurs.

Â Pourl’effetChorus,essayezuneintensitéde50pourcentetunevaleurRateéquiva-
lenteà2/3environdelavaleurmaximum.

Â Réglezàvotreguiselestempsd’attaqueetdelibérationdugénérateurEnv3.
Â UtilisezlesparamètreDriveetFilterFM,sivousaimezlessonsunpeu«débridés».
Â Pourlereste,àvousdejouer!
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Synchronisationdesoscillateurs
Sivoussélectionnezlesformesd’ondesynchroniséescarréesetendentsdesciepour
lesoscillateursrespectifs2et3,cesformessontalorssynchronisésavecl’oscillateur1.
DansleréglageSyncStart,seull’oscillateur2s’entendalorsquelesondel’oscillateur3
estcoupé.

Lessonssynchroniséstypiquesprésententdesbalayagesdefréquencesdynamiquessur
delargesplages.Cesmodulationsdefréquence(oubalayages)peuventêtreutiliséesde
différentesmanières.
Â Essayeztoutd’abordlamodulationdetonalitépréprogrammée,affectéeàlaroulette

demodulation.
Â Dansledeuxièmecanaldurouteur,ungénérateurd’enveloppeaétéprédéfini

pourmodulerlatonalité(Target=Pitch2,Source=Env1).Endéfinissant1,0
commevaleurminimum,onobtientuneenveloppesynchroniséetypique.
EssayezégalementdestempsdechutepluscourtspourlegénérateurEnv1.

Â Pouréviterl’aspectstérileetsansvie(unefoislaphasedechutedel’enveloppe
terminée),vouspouvezégalementmodulerlafréquencedel’oscillateuravecun
LFO.Utilisezletroisièmecanaldurouteur:définissezsur0,50lavaleurminimale
demodulationappliquéeparleLFO1.

Â Remplacezl’ondecarréeavecsynchronisationparl’ondeendentdescieavec
synchronisation,observezlerésultatetvoyezsicelui-civousconvient.

Remarque:lamodulationparlargeurd’impulsionestégalementdisponibleàtravers
l’ondecarréesynchroniséedesoscillateurs2et3.Unemodulationdesparamètres
d’onde(concernantcesdeuxoscillateurs)génèreunemodulationPWMlorsquel’onde
carréesynchroniséeestsélectionnée.
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Premièresétapesdelasynthèsevectorielle
Cettesectionfournitdesconseilsutilesvouspermettantdeprogrammerdesenvelop-
pesvectorielles.DansleréglageVectorStart,lemixagedessonsissusdesoscillateurs
estcontrôléparuneenveloppevectorielle.Chaqueoscillateuraétédéfiniavecune
formed’ondedifférente.
Â PassezdelaprésentationRouteràlaprésentationVector.
Â Leréglageélémentaire(pardéfaut)del’enveloppevectorielleconsisteen3points

d’enveloppe,lepremierétantlepointdedépart,ledeuxième,lepointSustainetle
troisième,lacibledelaphasedelibération.Encliquantsurcespoints,vouspouvez
voir,dansletriangle,quelemixageestàchaquefoisdéfinisur100pourcentpour
l’oscillateur1.

Â CliquezsurPoint2etplacezlecurseurTrianglesurOscillateur2.Vousentendezalors
uneondecarréeaulieud’uneendentsdesciedel’oscillateur1.

Â Lancezl’enveloppevectorielleendésactivantleparamètreSoloPoint.Eneffet,tant
qu’ilestactivé,vousentendezuniquementlepointsélectionné,sansmodulation
dynamique.Unefoisqu’ilestdésactivé,vousentendezlesonoscillerentredents
descieetcarrés,àchaquedéclenchementdenote.

Â Modifiezladuréeprérégléede498ms,entrelespoints1et2.
Â TouteenmaintenantlatoucheMajenfoncée,cliquezsurentrelespoints1et2.

UnPoint2estalorscrééetl’ancienpointportantcenomdevientàprésentle
Point3.L’espacedetempstotalséparantlePoint1duPoint3estrépartientre
lesPoints1et2,puis2et3.Cetterépartitions’effectueàl’endroitmêmeduclic.
Sivousavezcliquéàmi-cheminexactement,lesdeuxnouvellessectionssontalors
deduréeégale.

Â Cliquezsurlenouveaupoint2et,dansletriangle,déplacezlecurseurvers
l’oscillateur2.

Â FaitesglisserlecurseurduPoint3dansleTrianglesurOscillateur3.Écoutezla
morphologiesonoredestroisoscillateurs,passantd’unsonendentsdescieen
ondecarrée,puisd’uneformecarréeenunetriangulaire,aupointfinaldeSustain.

Â Cliquezsurlepoint4(lepointdefin)et,dansletriangle,déplacezlecurseurvers
l’oscillateur1(sicen’estpasdéjàlecas).Unefoislatouchejouéerelâchée,vouspouvez
entendrelesonrevenirverslaformed’ondeendentsdesciedel’oscillateur1.
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Synthèsevectorielle:CarréXY
Cetexempled’enveloppevectoriellereprendlerésultatobtenuàl’exerciceprécédent.
Vousdisposezdoncd’unesimpleenveloppevectoriellecomprenant4points,définie
pourmodulerlemixagedessonsissusdesoscillateurs(letriangle).

Danscetexemple,l’enveloppevectoriellesertàcontrôlerdeuxparamètres
supplémentaires:lafréquencedecoupuredusecondfiltreetlepanorama.Cesdeux
paramètressontprédéfiniscommeciblesXetYdanslecarré.Lavaleur0,50leurest
affectéeàchacun.
Â ActivezleparamètreSoloPointpourentendreplusfacilementlesréglagesde

chaquepoint.
Â CliquezsurPoint1.Àcestade,seulelaformeendentsdesciedel’oscillateur1

s’entend.
Â Déplacezlecurseurducarrécomplètementàgauche;vousdéfinissezainsiune

faiblefréquencedecoupurepourl’oscillateur2.
Â CliquezsurPoint2.C’estàprésentl’onderectangulairedel’oscillateur2quiestémise.
Â Déplacezlecurseurducarrécomplètementverslebas;vousdéfinissezainsi

unepositionpanoramiquetotalementàdroite.
Â CliquezsurPoint3.L’ondepasseàuneformetriangulairepourl’oscillateur3.
Â Déplacezlecurseurducarrécomplètementverslehaut;vousdéfinissezainsi

unepositionpanoramiquetotalementàgauche.
Â ActivezSoloPoint.Audépartlesonauneformed’ondeendentsdescie,avecun

filtragetrèsmarqué,puisilprenduneformecarréeetsansfiltrage.Ilvientalorsde
ladroite,puisvaverslagaucheàmesurequelamétamorphosetendversuneonde
triangulaire.Unefoislanoterelâchée,unsignalendentsdescieestperçu.
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Synthèsevectorielle:Boucles
Lesondebaseduréglage«VectorLoop»(sansl’enveloppevectorielle)consisteen
troiséléments:
Â L’oscillateur1génèreunspectreFMdecaractèremétallique,moduléparlatable

d’ondesdel’oscillateur2.
Â L’oscillateur2produitdesDigiWavesavecfonduenchaîné(soit,unetabled’ondes),

moduléesparleLFO2.
Â L’oscillateur3joueunsonPWMbienéquilibré,selonlavitesseduLFO1etmis

àl’échelleauclavier.

L’utilisationdesmodesUnisonetAnalogconfèrecorpsetlargeurauson.

Cescouleurssonoresplutôthétérogènesserventdesourcessonoresàlaboucle
vectorielle.

Uneboucledelectureenavantlenteestprédéfinie.Ellepassedel’oscillateur3(sonPWM,
point1)àl’oscillateur1(sonFM,point2),puisdenouveauàl’oscillateur3(PWM,point3)
etàl’oscillateur2(tabled’ondes,point4).Finalement,ellerevientàl’oscillateur3(PWM,
point5).Lespoints1et5sontidentiques,empêchanttoutetransitiondepuislepoint5
verslepoint1,danslaboucleenavant.Ilestpossibled’adoucircegenredetransition
àl’aideduparamètreLoopSmooth.Toutefois,celacomplexifielaprogrammationdes
élémentsrythmiques.

Lesdistancesentrelesdifférentspointsdel’enveloppevectorielleontétédéfiniespour
unerythmiqueexacte.AvecleparamètreLoopRateactivé,lesvaleurstemporellesne
sontpasexpriméesenms,maisenpourcentages.Oncomptequatrevaleurstemporel-
les(chacunede25pourcent),cequifacilitelaconversionenvaleursdenotes.
Â Pourdésactiverl’enveloppevectorielle,ilsuffitd’activerlafonctionSoloPoint.

Ellepermetd’écouterunàunlesdifférentspoints.
Â Profitez-enpourdéplacerlecurseurducarréselonvosgoûts.Commedansl’exemple

précédent,lesaxesX/Yducarrécontrôlentlafréquencedecoupuredusecondfiltre
ainsiquelapositionpanoramique.Vouspouvezajustercesparamètrespourrendre
lesonplusvivant.

Â Pouractiverl’enveloppevectorielle,désactivezlafonctionSoloPoint.Écoutez
lerésultatobtenuetaffinezlepositionnementducurseurdanslecarré.

Â ChangezlavaleurduparamètreLoopRateenlapassantde0,09(valeurprédéfinie)
à2,00,maximum.Vousobservezalorsunemodulationpériodique,prochedecelle
d’unLFO.Àcestade,lamodulationn’estpassynchroniséeautempoduprojet.
Poursynchroniserlalecturedelaboucleavecletempoduprojet,placezlecurseur
Ratecomplètementàgaucheetentrezunevaleurdenoteouunnombredemesure.

Â Vouspouvezcréerdesvaleursdenotesavecunrythmeplusrapideencliquantentre
deuxpoints,puisenaffectantlepourcentage12,5,parexemple,auxnouvelles
valeurstemporelles(crééessuiteàladivisionennouvellessections).
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Grossecaisseavecfiltreauto-oscillantetenveloppevectorielle
Lessonsdegrossecaisseélectroniquessontsouventcréésenmodulantdesfiltresauto-
oscillants.L’ES2permetderecouriràcettetechnique,notammentsivousutilisezl’enve-
loppevectoriellecommesourcedemodulationdufiltre.Parrapportauxgénérateurs
d’enveloppedetypeADSRconventionnels,l’enveloppevectorielleprésentel’avantage
depouvoirdéfinir/fournirdeuxphasesdechutedistinctesetindépendantes.L’effetde
distorsionpermetd’appliquerle«drive»approprié,sanspourautantperdrelecarac-
tèresonoreoriginaldusondebatterie.

Remarque:pourajouterunaspectplusincisifauréglage«VectorKick»,vousdevez
activerleparamètreFltReset.Cetteopérationestnécessaire,cartouslesoscillateurs
sontdésactivéspourceréglage,etlefiltremetuncertaintempsavantdedémarrerle
processusd’oscillation.Audébutdechaquenote,FltResetenvoieuneimpulsiontrès
courteverslefiltre,defaçonàcequ’iloscilletoutdesuite.

EnajustantleréglageVectorKick,vouspouveztrèscertainementarriveràproduire
touslessonsdegrossecaissepossiblespourenthousiasmerlespistesdedanse.
Voicilesparamètresàprivilégierpouressayerdesvariantesefficacesetsignificatives:
Â Pentesdusecondfiltre(12dB,18dBet24dB)
Â Intensitédeladistorsion(Soft/Hard)
Â TempsdechutedugénérateurEnv3(D)
Â Enveloppevectorielle:durée1>2(valeurprédéfinie:9,0ms)
Â Enveloppevectorielle:durée2>3(valeurprédéfinie:303ms)
Â Miseàl’échelledeladuréevectorielle

Sonsdesynthétiseursetdebassespercussifsavecdeuxphases
dechutepourlefiltre
Comme«VectorKick»,leréglage«VectorPercSynth»utilisel’enveloppevectorielle
pourcontrôlerlafréquencedecoupuredufiltre(avecdeuxphasesdechutepouvant
êtreajustéesséparément).Celaestimpossibleàréaliseravecungénérateurd’enveloppe
detypeADSRconventionnel.Essayezdecréerd’autressonspercussifsdesynthétiseur
etdebassesenjouantsurlesparamètressuivants:
Â Enveloppevectorielle:durée1>2(=Decay1).
Â Enveloppevectorielle:durée2>3(=Decay2).
Â Miseàl’échelledeladuréevectorielle.
Â Emplacementsducurseurducarrépourlespoints1,2et3(=CutoffFrequency).
Â Sélectiond’autresformesd’onde.
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Modèlespourl’ES2
Voiciunebrèveprésentationdelaprogrammationavecl’ES2.

Lorsdelaprogrammationdessonsprédéfinisfournisavecl’ES2,uncertainnombre
detesteurs,deprogrammeursetd’autrespersonnesimpliquéesdansceprojetont
émislesouhaitdedisposerdemodèlespourleurtravaildeprogrammation,aulieu
departirdezéro.

Inutiledelepréciser,créerdesmodèlesenglobanttouslesgenress’avèreêtremission
impossible.Envousfamiliarisantavecl’architecturedel’ES2,vouscommencerezàcom-
prendrepourquoi.

Nousavonstoutefoisincluscepetitguidedelaprogrammationavecl’ES2danslabarre
d’outilsafindevousaideràconnaîtreetcomprendrel’architecturedel’ES2parlapratique.
L’approchechoisieestamusante.Deplus,parlebiaisdequelquesopérationssimples,vous
allezdécouvrirqu’ilestpossibled’obtenirdesrésultatsrapidementlorsquevouscommen-
cerezàcréervotrebibliothèquepersonnelledesons.

Unefoisfamiliariséavecl’ES2,l’utilitédetouscesparamètresetfonctionsvousparaîtra
plusclaireetvouspourrezcréervospropresmodèles.Ilsvousservirontdepointsde
départpourlaconceptiondenouveauxsons.

CleanStratocaster(SlapStrat)
Lebutaveccepréréglageétaitdes’approcheraumaximumdusond’uneguitare
électriqueStratocaster,aveclesélecteur(switch)entrechevaletetmicrocentralen
positionmédiane(enphase).Celui-citentedereproduirelescaractéristiquessonores
typiquesdecegrattementdecordescriard.

Cemodèlepeutêtreunebonnebasedetravailpourémulerdessonsprochesdeceux
produitspardesinstrumentsfrettés,desclavecinsoudesclavinets,notamment.

Commençonspardécriresastructure:

Lesoscillateurs1et3fournissentlacombinaisondeformesd’ondedebase,danslecadre
deDigiwave.LamodificationdesDigiwavesdesdeuxoscillateurs(encombinaison)four-
nitdenombreusesvariationsbasiques,dontcertainesconviennentégalementbienaux
sonsdetypepianoélectrique.

L’oscillateur2ajoutedesharmoniques,grâceàsaformed’ondesynchronisée.
Parconséquent,faitesvarieruniquementsatonalitéousaformed’onde.Diverses
valeurspeuventêtremodifiéesafind’obtenirunsonpluséquilibréetplusvirulent.
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Nousavonsuséd’unvieuxstratagèmepouravoircetteattaquevigoureusequel’utili-
sationd’uneondenuenepermettraitpasd’obtenir,mêmeaveclesfiltreslesplus
perfectionnésetlesplusrapides:uneenveloppe(danscecas,l’enveloppeN˚1)
estutiliséepourdonnerune«poussée»rapideàunefenêtredetabled’ondes
(ouàtouteslestablesd’ondesensemble,lecaséchéant).

Ilfautensuiteconfigurerletempsdechutedel’enveloppe1enfonctiondecettecourte
poussée.Pourcefaire,déplacezlessélecteursdeformesd’ondedetouslesoscillateurs
surl’attaque.(Enfait,celan’aaucunintérêtauniveaudusignalendentsdesciesynchro-
nisédudeuxièmeoscillateur,maisils’agitdesonmodedefonctionnement…)

Vouspouvezfairevarierlavivacitéducontenuaveclesélémentssuivants:
Â Lacontributiond’Env1aubruitd’attaqueglobal,selonlavitessedechute:

unechutelenteengendreunecrêtetandisqu’unelongueproduitungrondement,
puisqueplusieursondesdelatablesontalorslues.

Â Ladestinationdelamodulation:vouspouveztoujoursl’assigneràchacundes
oscillateursséparément.

Â Lepointdedépart:vousfaitesvarierledébutdelafenêtredel’ondeaveclepoten-
tiomètreminimum/maximumrégissantlamodulationEG1/ondesosc.;desvaleurs
négativespermettentd’avoiruneondededépartavantl’ondesélectionnée,
desvaleurspositivespermettentdecommencerlalectureaprèsl’ondesélectionnée
etderemonterlatable…

Â N’hésitezpasàtestercetteastucerelativeàlatabled’onde.L’effetdegrondement
fonctionnebienpourlessonsdecuivresetcertainssonsd’orguesserévèlent
complètementenleurajoutantunpetitclic,obtenuenpoussantlatabled’onde.

LegénérateurEnv2,quicontrôlelefiltre,génèreunelégèreattaque,utiliséepour
l’aspect«frappé»(slap).Enluiaffectantlavaleurlaplusrapide,vouséliminezl’attaque
detypewah(toutengardantsuffisammentdepunch).

Auniveaudujeu,leLFO2estutilisécommesourcedevibratoentempsréel.Laroulette
demodulationetlaforcedujeu(pression)luisontassignées.

N’accordezpastropd’attentionauxdifférentsréglagesderouletteetdepression.
N’hésitezpasàlesmodifier!
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Leparamètredevélocitéestconfigurédefaçonàêtretrèsréactif:eneffet,denombreux
joueursdesynthétiseurn’appuientpassurlestouchesàlamanièred’unpianistehabitué
auxtouches«lourdes».C’estpourquoinousvousrecommandonsdejouercettesonorité
assezdoucement,souspeined’entendrel’aspectfrappéglisserlégèrement.Àdéfaut,vous
pouvezajusterlasensibilitéàlavélocitépourlamodulationdufiltreafinqu’ellecorres-
pondeàvotrejeu.

Parailleurs,n’hésitezpasàentrerunevaleurmaximalepourleparamètreVoices;
sixcordessontsuffisantespourdessonsdeguitare,toutefois,pourlesnotestenues
oususpendues,quelquesvoixsupplémentairespeuventêtreutiles.

Sontournantélémentaire(Wheelrocker)
Cesond’orgue,assezordinaire,nerecèlepasdegrandsecretdeprogrammation:
lestroisoscillateurssontcombinés,etleursniveauxd’ondesontmixés.Vousdécouvrirez
vraisemblablementunecombinaisondifférente,quicorresponddavantageàl’idéeque
vousvousfaitesd’unsond’orgue.TestezlesDigiwaves.

Prêtezplusparticulièrementattentionauxrépercussionsdelaroulettede
modulation:tenezunaccordetfaitestournerdoucementlarouletteverslehaut,
jusqu’àlavaleurmaximum.

Laprogrammationdecettemodulation(roulette)viseàsimuleruneenceinterotative
Leslieaccélérée.

Laconfigurationdelamodulationpermetd’assurerlestâchessuivantes:
Â Modulation1(Cutoff1)assignelegénérateurEnv2aupremierfiltre(leseulutilisé

dansceson)etproduit,avecl’enveloppe,unlégerclicdetouched’orgue.Lefiltre
estlégèrementouvert(avecKeyboardcommevia)pourlesaigus(aveclavaleur
maximale).

Â Modulation2et3(Pitch2/Pitch3)gèrentlevibratoduLFO1etlesdeuxoscillateurs
sontmoduléshorsphase.

Â Modulation5réduitlevolumegénéral;leniveaudesortied’unorguenedoitpas
augmenterdefaçontropprononcéelorsquetouteslesmodulationssontaumaximum.

Â Modulations6et7(Pitch2/Pitch3)désaccordentlesoscillateurs2et3l’unparrapport
àl’autre,avecdesvaleurssymétriques.(Celapermetd’éviterdesdésaccordsglobaux
tropimportants.)Làencore,tousdeuxtravaillenthorsphaseaveclesmodulations2et
3;l’oscillateur1resteàunetonalitéstable.

Â Modulation8utiliseleLFO1commemodulateurpourlesdéplacementsàl’intérieurde
l’imagestéréo(panorama);eneffet,cesonpassedemonoàstéréo.Sivouspréférezun
vraisonstéréo,avecuneffetLeslielentaurepos,entrezlavaleurminimaledel’ampleur
désirée.Vousobtenezainsiunerotationlenteetcontinue.Vouspouvez,éventuellement,
essayerunevaleurplusélevée,permettantd’atteindreuneséparationdescanauxplus
marquée.
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Â Modulation9accélèrelafréquencedemodulationduLFO2.
Â Modulation10UnefaiblevaleurCutoffaétéajoutéeaupremierfiltre,cequipermet

d’augmenterl’intensitédel’effettournant.

N’hésitezpasàdéfinirvospropresvaleurs.Gardezalorsàl’espritqu’ilexistedeuxcouples
demodulation,quinedoiventêtremodifiésquedemanièresymétrique:Mod.2et3
fonctionnentcommedesjumeaux,demêmequeMod.6et7.Autrementdit,sivousabais-
sezlavaleurdePitch2(àunevaleurnégative),pensezàaugmenterd’autantlavaleurde
Pitch3(enaffectantunevaleurpositive).Lapairedemodulation6et7fonctionnedela
mêmemanière.

VouspouvezégalementintroduireleLFO2pouraccroîtreladiffusiondelatonalité,
contrelesmouvementspanoramiquesetlatonalitéduLFO1.Utilisez-lesimplement
àlaplaceduLFO1pourlamodulation2et3.Notez,cependant,qu’iln’yauraaucune
sourcedemodulationpourl’accélérationdel’effetLeslie.Vousdevrezdoncl’utiliser
demanièrestatique,enappliquantunfonduentrantuniquement.Àdéfaut,vous
devrezsacrifierl’unedesautresmodulationsauprofitd’unsecondeffettournant.

Pouruneautremodificationstéréodusonaurepos,vouspouvezutiliserlemode
Unison,avecunlégerdésaccord.(Pourcefaire,agissezsurleparamètreAnalog.)

Sondetypecuivres(CrescendoBrass)
Avanttout,lesoscillateurspermettentd’effectuerlestâchessuivantes:
Â L’oscillateur1fournitl’ondedebasepourlessonsdecuivres;elleestenforme

dedentsdescie.
Â L’oscillateur2fournituneformed’ondedetype«impulsion»,unpeupluséloignée

dusond’uncuivre.Ellecontribueàl’effetd’ensemble.Salargeurd’impulsionest
moduléeparleLFO1(modulation4).

Remarque:lepointmajeursuivantdoitêtreprisencomptelorsdetouttypedemodu-
lation.Ilyaquatre(4)paramètresdontlecomportementchangecomplètementsil’un
d’euxestmodifié.Parconséquent,ilfautagirsurlesquatrelorsquevousprocédezàdes
modifications:

Â Vouspouvezmodifierlalargeurd’impulsioninitialeenjouantsurleparamètreWave
del’oscillateur2.Unepositiondeson«épais»(fat),prochedel’ondecarréeidéale,
aétéchoisiepourcettetonalitéafindeprogrammerunsoncompletalliantdes
effetsdecuivresetdesynthétiseur.

Â Lamodulation4permetderéglerl’intensitédelamodulation,soit:l’étenduedela
plagedesonsallantd’épaisàétroit,lorsquelamodulationdelalargeurd’impulsion
estutilisée.Définissez-laavecleparamètreMinimum.

Â LafréquenceduLFO1contrôledirectementlavitessedumouvementpourlamodu-
lationdelalargeurd’impulsion.Avecceréglage,lesdeuxLFOsontutiliséspour
obteniruneffetdediffusionplusmarquéàdiversesvitessesdemodulation.
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∏ Astuce:vousdevezutiliserlesLFO1pourl’ensembledesmodulationsautomatiqueset
permanentescarvouspouvezretardersonimpactàl’aideduparamètreEG.LeLFO2
peutservirauxmodulationsentempsréel.Celles-cisontaccessiblesvialaroulettede
modulation,leparamètredesensibilitéàlaforcedujeuoud’autrescontrôlespendant
quevousjouez.

Â Uneassignationdeclavieraétédéfinieentantquesourcedemodulation4.Celaest
dûaufaitquelesmodulationspartonalité,ouparlargeurd’impulsion,onttendance
àprovoquerundéréglageplusimportantdanslesgraves,alorsquel’effetdediffusion
souhaitéestobtenupourlesnotesdumilieuetlesaigus.Lorsquevousutilisezle
clavier,ilfautd’abordréglerlesparamètrespourlarégiondesgraves,jusqu’àatteindre
uneffetdedésaccord(résultantdelamodulation)acceptable.Ensuite,vérifiezque
lesmodulationsdanslesaigussontégalementsatisfaisantes.Modifiezlesrelationsentre
lesvaleursd’intensité(Max)etdemiseàl’échelle(Min).

L’oscillateur3génèreuneDigiwavesuffisammentproched’unsondecuivrelorsqu’elle
estinclusedanslemixageglobal.Àlaplaced’uneDigiwave,ilestpossibled’utiliser
uneautreondepulséemoduléepourprendreenchargel’ensembleouuneondeen
dentsdesciepourobtenirunson«plusépais».Pourcefaire,ilfautladésaccorderpar
rapportàl’ondeendentsdesciedel’oscillateur1.

Leprincipalobjectifrestecependantd’obteniruncertain«grondement»àtravers
unecourtetabled’onde,telqu’ilestdécritpourlepatchStratocaster(page282).
Cetteconfigurations’opèredansModulation3(ondedel’oscillateur3déplacée
parlachutedel’enveloppe1).

Autrescontrôles
L’enveloppe1influeégalementsurlatonalitédel’oscillateur2vis-à-visdel’oscillateur
3.Lesdeuxtonalitésentrentalorsenconflitl’uneetl’autre,maisaussiaveccellestable
del’oscillateur1(lorsdelaphased’attaqueduson).

Laconceptiondel’enveloppedufiltreprovoqueunefermetureavecuncourtaccident
lorsdelaphased’attaque,puislefiltres’ouvredenouveaupourunephasedecrescendo
pluslente.

Unautrecrescendoentempsréelaétéassignéàlaroulettedemodulation.Cela
provoqueégalementunemodulationdelatonalitéglobale,contrôléeparleLFO2.

Enfin,nousavonsprogramméunemodulationentempsréel(parpression)«contraire»,
quifermelesfiltres.Vouspouvezainsijoueravecundecrescendosupplémentaire,
commandéparlaforcedujeu.Essayezdesentirlesréactionsauniveaudelasonorité.
Vouspourrezconstaterquecelapermetuncertaincontrôlesurl’expression:vélocité,
pressionaprèsdébutdenoteetpressionàl’avance.Écoutezcequisepasselorsque
vousappuyezsurlestouchesaveclamaingaucheavantdeplaquerunnouvelaccord
delamaindroite,enlaissantlecrescendoentrer.
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MW-Pad-Creator3
Ils’agitdecréerunesonoritécapabledegénérerautomatiquementdenouvelles
sonorités.

Lesfondamentaux
Làencore,l’oscillateur2permetd’obtenirunemodulationdelalargeurd’impulsion,
afindecréeruneimpressiond’ensembleprononcée(pourensavoirdavantage,
consultezlasection«Sondetypecuivres(CrescendoBrass)»,àlapage285).

Lesoscillateurs1et3serventàlacombinaisoninitialedesformesd’onde,avecleurstables
Digiwaverespectives.Vouspouvez,sivouslesouhaitez,lesmodifieretcommencer
d’embléeavecuneautrecombinaisondeDigiwaves.

Lamodulation3«contrôle»lestablesd’ondedestroisoscillateurs,vialamolettede
modulation.Autrementdit:vouspouvezfairedéfilersimultanémentlestablesd’onde
desoscillateurs1et3,etmodifierlalargeurd’impulsiondel’oscillateur2enagissant
surlamolettedemodulation.

Essayezdebouger,prudemmentettrèslentement,laroulettedemodulation;vous
entendezalorsdesmodificationsassezmarquéesdanslaconfigurationdesformes
d’onde.Àchaqueincrémentdelaroulette,unsondenappenumériquedifférentest
produit.Évitezdefairedesmouvementsrapides,sinonlesonproduitserasimilaire
àceluid’uneradioAM.

Unautretypedemodificationpeutêtreréaliséparlebiaisdel’intensitédelamodulation
desparamètresWavedesoscillateurs1,2et3.Commenousl’avonsdéjàmentionnéà
proposduréglageStratocaster,lavaleurduparamètred’intensitédéfinitàlafoislalargeur
despasetladirectionsuiviepourlalecturedestablesd’ondes.Vouspouvezessayerde
modifierlesvaleurs,àl’aidedevaleurspositivesounégatives.

Uneffetsecondaireprovoquéparl’assignationFMausecondfiltre(modulation4/filtre
passe-basFM)survientlorsquelamolettedemodulationestdéplacéeverslesaigus:
lafréquencedemodulationdufiltreestaugmentée,cequientraîneuneaccentuation
desbattementscycliques(tonalitésvibrantes,désaccords,largeurd’impulsion).Ilen
résulteégalementunequalitérugueuse,«sifflante»dusonémis.
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LaFMoffreunvastechampd’expérimentationetvousavezlechoixentrelesmodula-
tionssuivantes:
Â UneFMinitiale,vialeparamètreFMdusecondfiltrequevouspouvezremettreen

forme(enaffectantunevaleurdemodulationnégativecommemaximumpourla
modulation4)enplaçantlaroulettedemodulationtoutenhautdesacourse.

Â UneFMpermanente(etuneautreconfigurationdemodulation,enregistréepour
uneassignationdifférente).VouspouvezégalementdésactiverlaFM,sivoustrouvez
quel’effetproduitdonneunsontrop«sale».

Lecontrôleentempsréels’effectuevialapressionpourunvibrato(modulation10)
etaussipourunelégèreouverturedefiltre(paramètreCutoff )afindemettreenvaleur
lamodulation(modulation9).

Uneautreapprochede«Crybaby»(Wheelsyncer)
Lessonssynchronisésnesontjamaisdevenusobsolètesetilsconnaissentmême
aujourd’huiunrenouveauaveclesderniersstylesdemusiqueélectroniquepopulaires.

Lesaspectstechniquesdelaprocédurepermettantdeforcerlasynchronisationd’un
oscillateursontdécritsdanslasection«Sync»àlapage218.Voici,enpratique,com-
mentprocéder:

Wheelsyncerestunsonleadn’utilisantqu’unseuloscillateur.(Touslesautressont
désactivés.)

Bienquel’oscillateur2soitleseulàgénéreractivementunson,ildépenddirectement
del’oscillateur1.

Sivousmodifiezlatonalitéoul’accorddel’oscillateur1,latonalitéglobaleduson
devientfausseousubitunetransposition.

Latonalitédel’oscillateur2créelacouleursonore(lesharmoniques)dusonsynchro-
nisé.Leschangementsdetonalitésontrégisparlaconfigurationdelamodulation7,
danslaquellelatonalitédel’oscillateur2estdéfinieparlaroulettedemodulation.

Enfaisantvarierlaroulette,vouspouvezexplorerlesdifférentsspectresharmoniques
programméspourleschangementsentempsréel.Toutemodificationapportéeici
commencepars’appliqueràlatonalitédel’oscillateur2lui-même.Cedernierestréglé
troisdemi-tonsendessousdelatonalitéglobale.N’hésitezpasàentreruneautretona-
litépourl’oscillateur2;ellenemodifiepasl’accordduréglage.

Lamodificationsuivantepeutporter,parexemple,surl’intensité(oul’intervalle)dela
modulation7.Lavaleurmaximaleaétédéfinie;or,sicelle-ciesttropextrêmepourvos
besoins,n’hésitezpasàladiminuer.
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Uneautremodificationconcernelacouleurtonaledusonleadlui-même.L’oscillateur1
estdésactivéetlatonalitévousconvient.Sivousl’activez,touteslesformesd’ondede
l’oscillateur1(Digiwaves,formesd’ondestandardouondesinusoïdalepouvantêtre
davantagemoduléeparlaFM)peuventêtreutilisées.

Touslescontrôlesentempsréels’effectuentvialaroulettedemodulation:ellesert
alorsàl’ouverturedufiltresurlamodulation6,àunmouvementdebalancesurla
modulation8,etàl’accélérationd’unmouvementdebalancesurlamodulation9.
Sivouscherchezàallerplusloinsurlamanipulationdemodulation,reportez-vous
àlarubrique«Sontournantélémentaire(Wheelrocker)»àlapage284oùuneconfigu-
rationsimilaireàlasimulationd’unhaut-parleurLeslieestreprise.
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21 EXS24mkII

L’EXS24mkIIestunlogicieléchantillonneur,c’est-à-direqu’il
nedisposepasdeblocsonoreintégrémaislitsimplement
lesfichiersaudio(appeléséchantillons)quevouschargez.

Ceséchantillonssontensuiteregroupésencollectionsaccordéesetorganisées,appelées
instrumentséchantillonnés.L’EXS24mkIIpermetdelire,d’éditeretdecréerdesinstruments
échantillonnés.Ilestpossibled’attribuercertainesplagesdenotesetdevélocitéauxéchan-
tillons(desinstrumentséchantillonnés),puisdelestraiteràl’aidedesfiltresetdesmodula-
teursdel’EXS24mkII.Lesinstrumentséchantillonnésétantbaséssurdesenregistrements
audio,ilsconviennentparfaitementàl’émulationdevraisinstruments.

L’EXS24mkIIestfourniavecunebibliothèqued’instrumentséchantillonnés,disponibleau
formatnatif,EXS.Ilestégalementpossibled’importerdesinstrumentséchantillonnésaux
formatsdefichiersd’échantillonsAKAIS1000etS3000,SampleCell,Gigasampler,DLSet
SoundFont2.
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L’interfacedel’EXS24mkIIestcomposéededeuxfenêtres:
Â Fenêtredesparamètres:elleoffredenombreusesoptionsdetraitementetdesynthèse

d’échantillons,vouspermettantdepersonnaliserlessonsinstrumentauxEXS.

Â InstrumentEditor:ilpermetdecréeretd’éditerdesinstrumentséchantillonnés.
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Lorsquevoustravaillezavecl’EXS24mkII,vousêtesgénéralementamené
àeffectuerlesétapessuivantes:

1 Chargerouimporteruninstrumentéchantillonné.

2 Modifierlesond’uninstrumentéchantillonnédanslafenêtredesparamètres
del’EXS24mkIIàl’aidedespotentiomètres,descommutateursetdescurseurs.
Ilestégalementpossibled’automatisercescontrôles,cequipermetd’effectuer
desmodificationsdynamiquesaufildutemps.

3 Éditercertainséchantillonsdansl’InstrumentEditor.Lesutilisateursavancéspeuvent
égalementcréerdetoutespiècesuninstrument.Danscecas,ilscommencerontpar
cetteétape,puispasserontàl’étape2ci-dessus.

Àproposdesinstrumentséchantillonnés
Uninstrumentéchantillonnécorrespondautypedefichierchargépourlecturedans
l’EXS24mkII.L’instrumentéchantillonnéindiqueàl’EXS24mkIIleséchantillons(fichiers
audio)àcharger,ainsiquelafaçondontilsdoiventêtreorganisésenzonesetgroupes.
L’EXS24mkIIvouspermetdelireetd’enregistrerl’instrumentcommevousleferiez
avecn’importequelinstrumentlogiciel.

Dansl’EXS24mkII,lemenudel’instrumentéchantillonnépermetdechargerdesinstru-
mentséchantillonnés.Lorsquevoussélectionnezuninstrumentéchantillonné,lesfichiers
audioassociéssontautomatiquementtrouvéssurle(oules)disque(s)dur(s)etchargé(s)
danslamémoireRAMdevotreordinateur.

Lesinstrumentséchantillonnéssontdistinctsdesréglagesdumodule,quisontchargés
etenregistrésdansl’en-têtedumodule.Danslahiérarchiedefichiers,lesréglagesdu
modulesesituentau-dessusdesinstrumentséchantillonnés:unréglagecontientun
pointeurversuninstrumentéchantillonné,etlorsqu’unnouveauréglageestsélec-
tionné,l’instrumentéchantillonnéverslequelilpointeestchargéautomatiquement.

Lesréglagesdumodulestockenttouslesajustementsdeparamètresréalisésdans
lafenêtredesparamètres.Ilsnefontpaspartiedel’instrumentéchantillonnéencours
dechargement.

Réglage de module

Réglage de 
paramètre

Fichiers audio

L'instrument échantillonné 
pointe sur les fichiers audio

Réglage 
d'instrument 
échantillonné
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∏ Astuce:cettedistinctionvouspermetd’utiliserdesinstrumentséchantillonnéstelsque
desformesd’ondesdansunsynthétiseur.Créezunréglagepourlemoduleetdéfinissez
l’enveloppe,lamodulationetlesautresparamètrescorrespondantsenfonctiondevos
besoins.Utilisezensuitelemenudel’instrumentéchantillonnépourchargerdiverses
«formesd’ondes»etcréerdessons«desynthétiseur».

VousavezcependantlapossibilitédestockerlesréglagesactuelsdelafenêtreParame-
tersdansuninstrumentéchantillonné(pourensavoirplus,reportez-vousàlasection
«Utilisationdesréglagesd’uninstrumentéchantillonné»àlapage297).Lesréglages
enregistrésdansl’instrumentéchantillonnésontalorsannulés.

L’EXS24mkIIestcompatibleavectouslesformatsdefichiersaudioprisenchargepar
LogicExpress:AIFF,WAV,SDII,CAF.Chaquefichieraudioestchargédansl’EXS24mkII
commeéchantillondistinct.Unezoneestensuiteautomatiquementattribuéeàchaque
fichieraudiodansl’InstrumentEditordel’EXS24mkII.Ceszonespeuventensuiteêtre
éditéesetorganiséeseninstrumentséchantillonnés.Pourobtenirdeplusamplesinfor-
mationssurl’utilisationdesfichiersaudiodansleszones,reportez-vousàlasection
«Éditiondezonesetdegroupes».

Notezquelesfichiersaudioeux-mêmesnesetrouventpasdansl’instrumentéchan-
tillonné.Cedernierstockeuniquementlesinformationsrelativesaunomd’unfichier
audio,auxréglagesdesparamètresquiluicorrespondentetàsonemplacementsur
ledisquedur.Sivoussupprimezourenommezunfichieraudio,touslesinstruments
échantillonnésutilisantcefichierneserontpascapablesdeletrouver.Pensez-ylorsque
voustravaillezsurdesfichiersaudio.Parcontre,vouspouvezdéplacerdesfichiersaudio
versunautreemplacementauseindusystème.L’EXS24mkIIpourralesretrouverune
foislesinstrumentséchantillonnéschargés.
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Chargementd’instrumentséchantillonnés
L’EXS24mkIIestfourniavecunebibliothèqued’instrumentséchantillonnésprête
àl’emploi.

Pourchargeruninstrument,procédezcommesuit:
1 Cliquezsurlechampdel’instrumentéchantillonnéquisetrouvejusteau-dessus

dupotentiomètreCutoff,danslafenêtredesparamètresdel’EXS24mkII.Lemenu
del’instrumentéchantillonnés’ouvrealors.

2 Sélectionnezuninstrumentéchantillonné.

Pourapparaîtredanslemenudel’instrumentéchantillonnédel’EXS24mkII,lesinstru-
mentsdoiventêtrestockésdanslesous-dossierSamplerInstrumentsdel’undesdossiers
suivants:
Â ~/Bibliothèque/ApplicationSupport/Logic:emplacementdestockagedesinstruments

éditésoudéfinisparl’utilisateur.
Â /Bibliothèque/ApplicationSupport/Logic:emplacementd’installationdesinstruments

EXSfournisparl’usine.
Â /Applications/Logic6Series:emplacementdestockagedesinstrumentsEXS

deLogic6Series.
Â …/Nom_projet:LogicExpressrechercheégalementlesinstrumentsEXSdans

ledossierduprojet.

Remarque:lesinstrumentséchantillonnéspeuventêtrestockésdansn’importequel
dossierdesdifférentsdisquesdursdevotreordinateur.Sivouscréezunaliasquipointe
verscedossierdansledossierSamplerInstruments(setrouvantlui-mêmedansl’un
desdossiersénumérésci-dessus),lesinstrumentss’affichentdanslemenudel’instru-
mentéchantillonné.
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Pouratteindrel’instrumentsuivantouprécédentauseindevotrebibliothèque
d’instrumentséchantillonnés,effectuezl’unedesopérationssuivantes:

m Cliquezsurleboutonplusoumoins,departetd’autredumenudeSamplerInstruments.

m CliquezsurNextInstrumentousurPreviousInstrumentdanslemenuSampler
Instruments(ouutilisezlesraccourcisclaviercorrespondants).

SilafenêtreEXS24mkIIestmasquée,vouspouvezégalementutiliserlesdeuxraccourcis
claviersuivants:
Â NextChannelStripouPlug-InSettingoouEXSInstrument
Â PreviousChannelStripouPlug-InSettingouEXSInstrument

∏ Astuce:vouspouvezégalementnaviguerdansvosinstrumentséchantillonnésàl’aide
duclavierMIDI.DanslafenêtreSamplerPreferences,ilexistedeuxpréférencespour
PreviousInstrumentetpourNextInstrument.Ellesvouspermettentdechoisirunévéne-
mentMIDI(parexemple,unenoteMIDI),decontrôlerouprogrammerunchangement,
etc.,poursélectionnerl’instrumentprécédentousuivantdanslalistedesinstruments
échantillonnés.Pourensavoirplus,reportez-vousàlasection«Réglagedespréféren-
cesduSampler».

LemenuInstrumentdel’InstrumentEditorpermetdechargermanuellementdes
instrumentséchantillonnésquin’apparaissentpasdanslemenuSamplerInstruments.

Pourchargerdesinstrumentséchantillonnésàpartird’unautreemplacement,
procédezcommesuit:

1 Ouvrezl’InstrumentEditorencliquantsurleboutonEditenhautàdroitedelafenêtre
desparamètres.
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2 SélectionnezInstrument>Open,puisrecherchezl’instrumentvouludanslesélecteur
defichiersquis’affiche.

Ilestfortementconseillédecopiersurvosdisquesdurstouslesinstrumentséchan-
tillonnésEXSaveclesfichiersaudioquileursontassociés.Vousaurezainsiunaccès
directetimmédiatàvosinstrumentséchantillonnés,sansavoiràrechercheretinsérer
desCD-ROMoudesDVD.Celavouspermetégalementd’organiservosinstruments
échantillonnésenfonctiondevosbesoins.

Pourcopierdesinstrumentséchantillonnéssurvosdisquesdurs,procédez
commesuit:

1 Copiezlefichierdel’instrumentéchantillonnédansledossier~/Bibliothèque/
ApplicationSupport/Logic/SamplerInstruments.

2 CopiezleséchantillonsassociésdansundossierSamples,danslemêmerépertoire
queceluidanslequelsetrouveledossierSamplerInstruments.

Utilisationdesréglagesd’uninstrumentéchantillonné
Neconfondezpaslesréglagesdumodule,quisontchargésetenregistrésdansl’en-tête
dumodule,etlesinstrumentséchantillonnés.Lesréglagesdumodule,quipeuventêtre
stockésetrécupérésdanslafenêtreParametersdel’EXS24mkII,nefontpaspartiede
l’instrumentéchantillonnéencoursdechargement.Cesréglagesdoiventêtreenregis-
trésetchargéscommedesréglagesdemodulestandarddansl’en-têtedumodule.

DanslemenuOptionsdelafenêtreParametersdel’EXS24mkII,ilexistecependant
quelquescommandesquivouspermettentdedéfiniretderécupérerdesréglages
dumoduleintégrésàvotreinstrumentéchantillonné.Cesméthodessontlessuivantes:
Â RecalldefaultEXS24settings:rétablitleréglageneutredetouslesparamètresdela

fenêtreParameters.Celavousdonneunebonne«basededépart»pourl’ajustement
desparamètresdevotreinstrumentéchantillonné.

Â Recallsettingsfrominstrument:rétablitlesréglagesd’originedesparamètresdel’ins-
trumentéchantillonnéchargé.Ceparamètres’avèretrèsutilesivousavezfaitpreuve
d’excèsdezèledansvosmodificationsetquevoussouhaitezrevenirauxréglages
d’originedesparamètresdel’instrumentéchantillonné.

Â Savesettingstoinstrument:stockelesréglagesactuelsdelafenêtreParameters
danslefichierdel’instrumentéchantillonné.Cesréglagessontrestauréslorsque
l’instrumentestrechargé.

Â Deletesettingsfrominstrument:supprimelesréglagesstockésdel’instrument.
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Gestiondesinstrumentséchantillonnés
Lalistedesinstrumentséchantillonnéss’allongeaufuretàmesurequevotrebibliothèque
d’échantillonsgrossit.Pourquelalistedesinstrumentséchantillonnésrestegérable,
l’EXS24mkIIoffreuneméthodedegestionsimplemaisélaborée.

Pourclasserhiérarchiquementvosinstrumentséchantillonnés,procédezcommesuit:
1 CréezundossierdansleFinder(Basses,parexemple)etfaites-leglisserdansledossier

SamplerInstrumentsvoulu.

2 FaitesglisserlesinstrumentséchantillonnésEXS24mkIIvoulusdansledossierquivient
d’êtrecréé.

Lastructuredeleurmenuestreproduitelorsquevouscliquezsurlemenudes
instrumentséchantillonnésdel’EXS24.

Remarque:lorsquevousmodifiezlahiérarchiedesdossierscontenusdansledossier
SamplerInstruments,vousdevezcliquersurl’optionRefreshmenu,danslemenu
SamplerInstruments.

Lemenuafficheuniquementlessous-menusdesdossiersquicontiennentdesfichiers
d’instrumentsEXS.Lesautresdossiersnefigurentpasdanslemenu.Ilestégalement
possibled’ajouterdanscemenulesaliaspointantversdesdossiers(contenantdes
fichiersd’instrumentsEXS)quinesetrouventpasdanslesdossiersSamplerInstruments.
MêmeledossierSamplerInstrumentspeutêtrelui-mêmel’aliasd’undossierquise
trouvesurunautrelecteurouàunemplacementdifférent.

Sauvegarded’instruments
Vouspouvezutiliserleraccourciclavier«Backupaudiofilesofallusedandactiveinstru-
mentsofcurrentproject»pourcopierdansunfichierdevotrechoixlesfichiersaudio
etceuxdesinstrumentséchantillonnésdetouslesinstrumentséchantillonnésactifsdu
projet.Lesdossiersdesfichiersaudioassociésàcesinstrumentséchantillonnéssontcréés
dansl’emplacementcible.
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Ilestainsiplusaisédeconservertousvosinstrumentséchantillonnésetvoséchantillons
audioàunseulendroit,etvousêtesassuréquechaquedossierdeprojetcontienttous
lesinstrumentséchantillonnésetlesfichiersaudiodontvousaurezbesoin,mêmesivous
n’avezpasaccèsàvotrebibliothèqued’instrumentséchantillonnés.

∏ Conseil:vouspouvezarriveraumêmerésultatenconfigurantvotreprojetdetellesorte
quelesinstrumentséchantillonnésetleséchantillonsdel’EXS24soientcopiésdansle
dossierdeprojet.Pourensavoirplus,reportez-vousauLogicExpress8UserManual.

Recherched’instrumentséchantillonnés
Pourquelenombred’instrumentséchantillonnésaffichésdanslemenuSamplerInstru-
mentsnesoitpastropimportant,vouspouvezutiliserlafonctionFind.Apparaissentalors
danslemenuSamplerInstrumentsuniquementlenomdesinstrumentséchantillonnés
quicontiennentlemotrecherché.

Pourrechercherdesinstrumentséchantillonnés,procédezcommesuit:
1 CliquezdanslechampSampleInstrumentquisetrouvejusteau-dessusdupotentio-

mètreCutoff,danslafenêtreParametersdel’EXS24mkII,puiscliquezsurFinddansle
menuSampleInstruments.

2 DanslafenêtreFilter,entrezlachaînedecaractères(terme)àrechercher.

Pourdésactiverlefiltrederecherche,procédezcommesuit:
m ChoisissezClearFinddanslemenuSamplerInstruments.

L’intégralitédumenuSamplerInstrumentss’affiche,maisletermerecherchéentré
danslafenêtreFiltern’estpaseffacé.Pourreveniraumenurestreint,sélectionnezle
réglageEnableFinddanslemenuSamplerInstruments.Vouspouvezainsipasser
del’unàl’autresansavoiràretaperletermerecherché.

Pourrechercheruneautrechaînedecaractères,cliquezànouveausurl’option
Rechercheretentrezletermeàrechercher.



300 Chapitre21EXS24mkII



Importationd’instrumentséchantillonnés
L’EXS24mkIIestcompatibleaveclesformatsd’échantillonsAKAIS1000etS3000,
SampleCell,ReCycle,Gigasampler,DLSetSoundFont2,ainsiqu’avecViennaLibrary.

ImportationdefichiersSoundFont2,SampleCell,DLSetGigasampler
L’EXS24mkIIreconnaîtautomatiquementlesfichiersSoundFont2,SampleCell,DLSet
GigasamplerplacésdansledossierSamplerInstrumentsetlesconvertiteninstruments
échantillonnés.

PourimporterdesfichiersSoundFont2,SampleCell,DLSouGigasamplerdans
l’EXS24mkII,procédezcommesuit:

1 CopiezoudéplacezvosfichiersSoundFont2,SampleCell,DLSouGigasamplerdans
ledossier~/Bibliothèque/ApplicationSupport/Logic/SamplerInstruments.

2 CliquezsurlefichierSoundFont2,SampleCell,DLSouGigasamplerdanslemenu
SamplerInstrumentsdel’EXS24mkII.

L’EXS24mkIIconvertitautomatiquementlesfichiersSoundFont2,SampleCell,DLS
ouGigasamplereninstrumentéchantillonnéEXS:
Â Unfichierd’instrumentEXSestcréédansledossierSamplerInstrumentsquicontient

lefichierdanssonformatd’origine.
Â Leséchantillonsbrutsassociésàl’instrumentéchantillonnésontplacésdansl’un

desdossierssuivants(enfonctionduformatàconvertir):
Â ~/Bibliothèque/ApplicationSupport/Logic/SoundFontSamples
Â ~/Bibliothèque/ApplicationSupport/Logic/SampleCellSamples
Â ~/Bibliothèque/ApplicationSupport/Logic/GigasamplerSamples
Â ~/Bibliothèque/ApplicationSupport/Logic/DLSSamples

Instruments 
échantillonnés

DLS Samples 
(dossier)

SampleCell 
Samples
(dossier)

Gigasampler
Samples
(dossier)

SoundFont
Samples
(dossier)

Sampler
Instruments

(dossier)

Logic
(dossier)

Instrument 
échantillonné 
Gigasampler

Instrument 
échantillonné 

DLS

Instrument 
échantillonné 

SampleCell

 Instrument 
échantillonné 

SoundFont
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Laprocédureindiquéeci-dessuspeutégalementêtreutiliséepourimporterdes
fichiersSoundFont2etSampleCellBank,quicontiennentplusieurssons,enplusdes
fichiersmono-instrumentaux.SivouschargezunfichierSoundFont2ouSampleCell
Bankdansl’EXS24mkII,undossierBanketundossierSamplessontcréés,d’aprèsle
nomdufichierSoundFont2/SampleCellBank.Lestermes«Bank»ou«Samples»sont
ajoutésàchaquenomdedossier.

PourchaquesoncontenudanslefichierBank,unfichierd’instrumentéchantillonnéEXS
estautomatiquementcrééetplacédanslenouveaudossierBank.Dansl’EXS24mkII,
lemenuSamplerInstrumentsestautomatiquementmisàjourpourreproduirela
nouvellehiérarchie.PourchaqueéchantillonassociéaufichierBank,undossierSamples
estautomatiquementcréédansledossierSoundFont/SampleCellSamples.

Parexemple,sivouschargezdansl’EXS24mkIIunfichierSoundFont2Banknommé
VintageDrumscontenantplusde50batteriesindividuellesprovenantdebatteries
vintagedifférentes:
Â UnnouveaudossiernomméVintageDrumsBankestcréédansledossierSampler

Instruments,dansledossier~/Bibliothèque/ApplicationSupport/Logic.
Â UnseconddossiernomméVintageDrumsSamplesestcréédansledossier

SoundFontSamples,dansledossier~/Bibliothèque/ApplicationSupport/Logic.
Â LahiérarchiedumenuSamplerInstrumentsestmiseàjouretl’entréeVintageDrums

d’origineestremplacéeparuneentréeVintageDrums.Bank.Cettenouvelleentréeest
undossiercontenantchaqueinstrumentéchantillonné.Ellepeutêtresélectionnéeet
chargéenormalement.

Unefoislaconversionterminée,lesfichierssourceSoundFont2,SampleCellou
Gigasamplerd’originepeuventêtrelibrementsupprimésdesdisquesdurs.

Catégorie 
d'instrument 
échantillonné

Logic 
(folder)

Instruments 
échantillonnés

Sampler
Instruments

(dossier)

EXS
 Samples
(dossier)

SoundFont
Samples
(dossier)

Basses
(dossier)

Vintage
 Drums Bank 

(dossier)

Acoustic Bass
(instrument 

échantillonné)

Vintage Drums Kit 1
(instrument 

échantillonné)

Exemples 
de batterie 

vintage

Exemples 
de basse 

acoustique
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Remarque:lesinstrumentséchantillonnésimportéspeuventêtrestockésdansn’importe
queldossierdesdisquesdursdevotreordinateur.Pourvousassurerquecesinstruments
s’affichentbiendanslemenuSamplerInstruments,vousdevezcréerunaliaspointant
verscedossier,dansledossier~/Bibliothèque/ApplicationSupport/Logic/Sampler
Instruments.

ConversiondefichiersReCycleeninstrumentsEXS
ReCycle,unlogicielPropellerheadd’éditiond’échantillons,permetdediviserunéchan-
tillonenpetitssegments(appeléscoupes)enfonctiondescrêtesdelaformed’onde,
appeléesélémentstransitoires,dansunfichieraudio.ReCycleestdonccapablede
découperunfichieraudioencoupesmusicalespertinentes.ReCyclepeutgénérer
uncertainnombredetypesdefichiersqueLogicExpressetl’EXS24mkIIpeuventlire.

L’EXS24mkIIprendenchargelestypesdefichiersReCyclesuivants:
Â FichierOldReCycle:cetypedefichierpossèdel’extension.rcyLeurabréviation

estRCSO.Ilsnesontactuellementplusbeaucouputilisés.
Â Fichierd’exportationOldReCycle:cesfichiersontpoursuffixe.rex.Leurabréviation

estREX.Lesanciennesbibliothèquesd’échantillonsprenantenchargelesfichiers
REXontsouventceformat.

Â FichierReCycle2.0:cesfichiersontpoursuffixe.rx2.LeurabréviationestREX2.
IlssontbeaucouputilisésparlelogicielPropellerheadsReasonetdenombreuses
bibliothèquesd’échantillonsincluentceformatdefichier.
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Générationd’unezonepourchaquecoupe
Lacommande«ExtractMIDIRegionandMakeNewInstrument»permetdecréerun
instrumentEXS24àpartird’unfichierReCycleetdegénérerunezoneindépendante
pourchaquecoupe.

PourcréeruninstrumentEXSetattribuerchaquecoupeàunezone,procédez
commesuit:

1 Dansl’InstrumentEditor,sélectionnezInstrument>ReCycleConvert>«ExtractMIDI
RegionandMakeNewInstrument».

2 RecherchezetsélectionnezlefichierReCyclevouludanslesélecteurdefichiers,
puiscliquezsurOpen.

3 EntrezunfacteurdevélocitédanslafenêtreCreateMIDIRegion.

Lefacteurdevélocitédéterminelafaçondontlevolumesonoredechaquecoupedu
fichierReCycleimportéaffectelesvaleursdevélocitédelanoteMIDIgénéréepour
déclenchercettecoupe.
Â Sivousentrezunevaleurpositive(jusqu’à100),lescoupesdontlevolumeestplus

fortgénèrerontdesnotesMIDIavecdesvaleursdevélocitéplusélevées.
Â Sivousentrezunevaleurnégative,cesmêmescoupesgénèrerontdesvélocités

denotesMIDImoinsélevées.

4 CliquezsurOK.

L’EXS24mkIIgénèreunezonepourchaquecoupedufichierReCycleimportéetattribue
ceszonesàungroupe(pourobtenirdeplusamplesinformationssurleszonesetlesgrou-
pes,reportez-vousàlasection«Éditiondezonesetdegroupes»).Lenouvelinstrument
EXSporteralenomdelaboucleReCycle.S’ilexistedéjàuninstrumentEXSportantcenom,
ilserasuividusymbole#etd’unnuméro.Ainsi,sivousimportezparexempleunfichier
ReCyclenommé«TrickyBackbeat»maisqu’uninstrumentéchantillonnéportantcenom
existedéjà,l’instrumentimportésevoitalorsattribuélenomde«TrickyBackbeat#2»afin
quelenomdecefichiersoituniquedansledossierSamplerInstruments.

UnerégionMIDIestégalementgénéréesurlapistesélectionnée,auniveauduprojet
encours(arrondiàlamesure).CetterégionMIDIpermetdedéclencherlescoupesau
momentdéfiniparlefichierReCycle.Vouspouvezlibrementmodifierousupprimer
cetterégioncarilestpossibled’engénérerdenouvellesàtoutmomentàpartirde
l’instrumentEXSimporté(voirlarubrique«Générationd’unerégionMIDIàpartird’un
instrumentReCycle»,àpartirdelapage304).
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Lacommande«ExtractMIDIRegionandAddSamplestoCurrentInstrument»permet
d’ajouterlescoupesd’uneboucleReCycleàn’importequelinstrumentEXSouvertdans
l’InstrumentEditor.VouspouvezainsiutiliserplusieursbouclesReCycledifférentesdans
unseulinstrumentéchantillonné.

AttributiondetoutelaboucleReCycleàunezone
LacommandeInstrument>ReCycleConvert>«SliceLoopandMakeNewInstrument»
permetdecréeruninstrumentEXSàpartird’uneboucleReCycledanslaquellechaque
zonelitlabouclejusqu’àlafin(autempoduprojetencours),encommençantparles
pointsdecoupeattribuésaudépartàchaquezone.Lazoneinférieureliradonctoute
laboucle,tandisquelazonesupérieurelirauniquementladernièrecoupe.

Cestechniquespermettentdedéclencheruneboucleàl’ancienne,danslestyle
«drum’n’bass»,lepointdedépartdelaboucled’échantillonnageétantdéterminé
enjouantlesnotesrespectivesauclavier.

LacommandeInstrument>ReCycleConvert>«SliceLoopandAddSamplestothe
CurrentInstrument»permetd’ajouterleszonesdelaboucledécoupéeàl’instrument
échantillonnéactif.

CollagedebouclesàpartirduPresse-papiers
LacommandeEdit>«PasteReCycleLoopasNewInstrument»permetdecréer
uninstrumentEXSàpartird’uneboucleReCyclecopiéedanslePresse-papiersvia
lafonctionCopyLoopdeReCycle.

Cetteméthodedecréationd’instrumentdonnelemêmerésultatquelorsquevous
utilisezlacommande«ExtractMIDIRegionandMakeNewInstrument».

LacommandeEdit>«PasteReCycleLooptoCurrentInstrument»permetd’ajouter
leszonesàl’instrumentéchantillonnéactif.

Générationd’unerégionMIDIàpartird’uninstrumentReCycle
VouspouvezgénérerunerégionMIDIdanslesinstrumentsEXSàpartirdefichiers
ReCycleimportés,endéclenchantlescoupesimportéesaumomentdéfiniparles
fichiersReCycle.

PourgénérerunenouvellerégionMIDIàpartird’uninstrumentReCycle,procédez
commesuit:

m SélectionnezInstrument>ReCycleConvert>«ExtractRegion(s)fromReCycle
Instrument».

LesrégionsMIDIsontcrééessurlapistesélectionnée,auniveauduprojetencours
(arrondiàlamesure).UnerégionMIDIestgénéréepourchaqueboucleReCycleimportée
dansl’instrumentouvert.Cettefonctionnécessiteégalementunfacteurdevélocité
(voirci-dessus).
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ConversiondefichiersAKAI
L’EXS24mkIIpermetd’importerdeséchantillonsauxformatsAKAIS1000etS3000.
LafonctiondeconversionAKAIpermetd’importer:
Â l’intégralitéd’unCD-ROMauformatAKAI,
Â unepartitionAKAI,
Â unvolumeAKAI,
Â unprogrammeAKAI,
Â unfichieraudioseul(échantillon).

PourconvertirdesfichiersAKAI,procédezcommesuit:
1 CliquezsurleboutonOptionsdanslafenêtreParameters,puissélectionnez

AKAIConvertdanslemenuquis’affiche.

LafenêtreAKAIConverts’ouvrealors,avecletexte«WaitingforAKAICD»apparaissant
surlesquatrecolonnes.

2 Insérezundisqued’échantillonauformatAKAIdansvotrelecteurdeCD-ROM.

LecontenuduCD-ROMs’affiche.LacolonnePartitioncontientlesinformations:
PartitionA,PartitionB,etc.

3 Pourvisualiserlecontenud’unepartition,cliquezaveclasourissurl’entréecorrespon-
dante.Lesinformationsrelativesauvolumecontenudanslapartitions’affichent.
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4 Pournaviguerdansl’architectureduCD-ROM,cliquezsurlesentréesdevolumes
pourafficherlesprogrammesqu’ilscontiennent,etsurlesentréesdeprogrammes
pourafficherlesfichiersaudiobruts(échantillons).

PourécouterunfichieraudioAKAIavantdedéciderdel’importeroupas,cliquezsur
leboutonendessous,endessousdelacolonneAudioFile.

5 Vouspouvezréglerenfonctiondevosbesoinsunouplusieursdesparamètresde
conversionAKAIsupplémentaires,enbasdelafenêtre(voirci-dessouslasection
«ParamètresdeconversionAKAIsupplémentaires»).

6 Unefoisquevousavezsélectionnéunepartition,unvolumeouunprogramme,cliquez
surleboutonConvert,souslacolonnecorrespondante.Pourconvertirl’intégralitéd’un
CD-ROMAKAI,cliquezsurlebouton«ConvertentireCD»,enbasàdroitedelafenêtre
AKAIConvert.

Lapartition,levolumeouleprogrammesélectionné(e)estalorsimporté(e),
ainsiquetouslesfichiersaudioassociés.

Logic 
(dossier)

Instruments 
échantillonnés

(dossier)

Instruments 
échantillonnés 

AKAI

AKAI
Samples
(dossier)

Fichiers audio 
(exemples)
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Â Touslesfichiersaudioimportéssontstockésdansundossierdontlenomcorrespond
àceluiduvolume.Cedossierestcréédansledossier~/Bibliothèque/Application
Support/Logic/AKAISamples.

Â Lenomdesinstrumentséchantillonnéscréésparimportationestlemêmequecelui
duprogrammecorrespondant.Cesinstrumentséchantillonnéssontplacésdansle
dossier~/Bibliothèque/ApplicationSupport/Logic/SamplerInstruments,oudansle
sous-dossierdéterminéparleparamètre«Saveconvertedinstrumentfile(s)intosub
folder».Lessous-dossiers(dontlenomcorrespondauvolume)sontcrééslorsdela
conversiond’unepartition.Silevolumenecontientqu’unseulprogramme,aucun
sous-dossiern’estcréé.Lessous-dossiersdontlenomcorrespondàlapartitionsont
crééslorsdelaconversiondeplusieurspartitions.

LesinstrumentsconvertissontaffichésdanslemenuSamplerInstruments
delafaçonsuivante:

ParamètresdeconversionAKAIsupplémentaires
Lesparamètressupplémentairesindiquésci-dessoussontdisponiblesdanslafenêtre
AKAIConvert.

Paramètre«Saveconvertedinstrumentfile(s)intosubfolder»
CeparamètrepeutêtreutilelorsquevousimportezunCDentier.Ilpermetdecréerun
dossierdontlenomcorrespondàceluiduCD-ROM.Vousavezégalementlapossibilité
d’enregistrervosinstrumentsconvertisenfonctiond’unecatégorie,parexemple,Strings.
Decettefaçon,sivotreCDAKAIestconstituéd’échantillonsd’instrumentsàcordes,
touslesprogrammesouvolumesimportésserontajoutésausous-dossierStrings.

Pourentrerlenomd’unsous-dossierdanslechampdeceparamètre,cliquezdessus
aveclasourisetsaisissezunnom,puisappuyezsurlatoucheRetour.Touslesvolumes
etprogrammesimportésserontautomatiquementajoutésàcedossier.
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Remarque:silenomutiliséexistedéjà,l’instrumentéchantillonnéimportéestajouté
audossier.Ainsi,aucunnouveaudossierportantcenomn’estcréé.

Defaultinstrumentoutputvolume(headroom)
AuformatAKAI,lessonsdenappedeniveauconstantetlesinstrumentspolyphoniques
ontgénéralementunniveaudesortieplusélevéqu’un«drumgroove»,parexemple.
LesniveauxdesortiedecertainsinstrumentsAKAIconvertispeuventainsiêtrebeaucoup
plusélevésqueceuxdurestedevotrebibliothèqued’instrumentséchantillonnés
EXS24mkII(lesprogrammesconvertisontparfoisuntelniveausonorequ’ilssecoupent).
Vouspouvezréglerceparamètreàvotreconvenance,defaçonàlimiterlaréservedyna-
mique(leniveaudesortie)desréglagesdesparamètresdel’EXS24mkIIpourchaque
programmeAKAIconverti.

PourtrouverlavaleuradéquatepourunCDAKAI,riendetelquefairevous-même
quelquesessaisetd’apporterdescorrectionsenfonctiondevosbesoins.Voicinéanmoins
quelquessuggestionsquipourrontvousaider:
Â PourlesCDdebatterie,commencezsoitsansrienchanger(0dB),soitavecune

réservedynamiquede–3dB.
Â PourlesCDdepiano,cordesounappes,vouspouvezessayerunevaleurde–9dB.
Â Pourlesprogrammestrèssonores,telsqueceuxdessynthétiseursanalogiques

superposés,vouspouvezmêmeessayeravec–12dB.
Â Sivousnesavezpastropquellevaleurderéservedynamiquesélectionner,commencez

parunréglagede–6dB(valeurmoyenne).

Mergeprograms(sameMIDIcha.andprog.changenumber)intooneEXSinstrument
DenombreuxCD-ROMcrééspourleséchantillonneursAKAIproposentdesprogrammes
contenantplusieurscouchesdevélocité«élémentaires»parinstrument.Leséchantillon-
neursAKAIexigentlechargementdetoutlevolume,oudetouslesprogrammes
«élémentaires»nécessaires,pourpouvoirjouertouteslescouchesdevélocité.
TouscesprogrammessontautomatiquementassignésaumêmecanalMIDIet
réagissentaumêmenumérodechangementdeprogrammeMIDI.

LafonctiondeconversionAKAIdel’EXS24mkIIvérifieintelligemmenttouscesrégla-
gesetcréeununiqueinstrumentéchantillonnéEXSàpartirdeplusieursprogrammes
«élémentaires».Engénéral,cetteoptiondoitêtreactivéelorsdel’importationdece
typed’échantillons.

LeprincipeestlemêmepourlesCD-ROMdebatterie,danslesquelsdesprogrammes
«élémentaires»contiennentunseulinstrumentd’unebatteriecomplète(grosse
caisse,caisseclaire,charleston,etc.,sousformed’entitésséparées).Voussouhaiterez
probablementrassemblercesprogrammesAKAI«élémentaires»enunseulinstru-
mentéchantillonnéEXS,afindeconstituerunebatteriecomplète.
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IlexistetoutefoisuncertainnombredeCDAKAIdanslesquelsunseulvolumeAKAI
issud’unprogrammecontienttoutl’instrumentetoùlesautresprogrammesdu
mêmevolumepossèdentlemêmecanalMIDIetlemêmenumérodechangement
deprogrammeMIDIpréréglés.PourcetypedeCD,iln’estpassouhaitabled’utiliser
leparamètreMergeprograms.L’optiondoitdoncêtredésactivée.

Createinterleavedstereofileswheneverpossible
Ilestconseillédegardercetteoptiontoujoursactivée,carlesfichiersentrelacésoffrent
demeilleuresperformancesavecl’EXS24mkII.Lorsdelaconversiond’échantillonsau
formatAKAI,certainsfichiersaudiosontcrééscommefichiersstéréoséparésetcomme
fichiersstéréoentrelacés.

CesontlesinformationsstockéesavecleprogrammeAKAIetlesfichiersaudioqui
permettentdesavoirs’ilestpossibleounondecréerunfichierentrelacé.Lesfichiers
correspondantauxcanauxdroitetgauchedoiventdisposerderéglagesidentiques,
sinonilsnepeuventpasêtreutiliséspourcréerunfichierentrelacé.

FenêtreParameters
Lesréglagesdelafenêtredesparamètresdéterminentlafaçondontl’EXS24mkIItraite
l’intégralitédel’instrumentéchantillonnéchargé.

Cettefenêtrecontientlesgroupesdeparamètressuivants:
Â ParamètresGeneral:paramètrespermettantdesélectionneretdeconfigurer

lesinstrumentséchantillonnés,lesfondusenchaînés,dedéterminerlenombre
devoixquel’EXS24mkIIjoueraenmêmetempsetdeconfigurerleséchantillons
entantquedestinationsdemodulation.

Matricedemodulation

ParamètresPitch

ParamètresGeneral

ParamètresVolume
etPan

ParamètresLFO

ParamètresFilter

ParamètresGeneral

Filtreetenveloppesd’amplitude

ParamètresGeneral
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Â ParamètresPitch:permettentd’ajusterl’accord,latransposition,lamodulation
dehauteurtonale,etc.

Â ParamètresFilter:permettentd’activeretdeconfigurerdesparamètrescontrôlant
larésonance,lapente,l’amplificationetl’enveloppedufiltredel’EXS24mkII.

Â ParamètresVolumeetPan:permettentd’ajusterlevolume,l’enveloppeduvolume
etlabalancedel’instrumentéchantillonnéchargé.

Â ParamètresLFO:permettentd’ajusterlestroisLFOdisponibles,quipeuventêtre
utiliséscommemodulateurs.

Â Matricedemodulation:permetderéglerjusqu’àdixparcoursdemodulationcomplexes,
afindesélectionnerunparamètredesourcedemodulationpourmodulerunparamètre
dedestination;ilestmêmepossibledemodulerlasourcedemodulation,àl’aidedu
paramètrevia.

Paramètresgénéraux
Voustrouverezdanscettesectionunedescriptiondesparamètresgénérauxde
l’EXS24mkII.

BoutonsLegato/Mono/Poly

Cesboutonspermettentdedéterminerlenombredevoixutiliséesparl’EXS24mkII
(c’est-à-direcombiendenotespeuventêtrejouéessimultanément):
Â LorsquePolyestsélectionné,lenombremaximumdevoixestfixéparlechampnumé-

riquesituéàdroiteduboutonPoly.Pourmodifierlavaleur,cliquezaveclasouriset
faitesglisserlecurseurverslehautouverslebaspouraugmenteroudiminuerlapoly-
phonie.Engénéral,cesontlesinstrumentsquipermettentdejouerdesaccords
(lepianooulaguitare,parexemple)quisontpolyphoniquesetseprêtentparticulière-
mentàcemode.

Â LorsqueMonoouLegatoestsélectionné,l’EXS24mkIIpasseenmodemonophonique,
n’utilisantalorsqu’uneseulevoix.Engénéral,cesontlesinstrumentsquinejouent
qu’uneseulenoteàlafois(laflûteoulesynthétiseurmonophoniqueMoog,
parexemple)quiseprêtentaumodeMonoouLegato.
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Â EnmodeLegato,lafonctionGliden’estactivequesurlesnotesliées.Lesenveloppes
nesontpasredéclenchéeslorsquevousjouezdesnotesliées(end’autrestermes,
lorsqueplusieursnotesliéessontjouées,iln’yaqu’unseuldéclenchementd’enve-
loppe).PourensavoirplussurlafonctionGlide,reportez-vousàlasection«Glide»à
lapage317.

Â EnmodeMono,lafonctionGlideesttoujoursactiveetlesenveloppessontredé-
clenchéesàchaquenotejouée.

Voices
Ceparamètredéterminelenombredevoix(polyphonie)quel’EXS24mkIIdoitjouer.
Lechampusedindiquelenombredevoixeffectivementutilisées.Silesdeuxchamps
onttendanceàindiquerenpermanencelamêmevaleur(provoquantsansdoute
uneperteaudibled’échantillons),ilestsouhaitablederéglerunevaleurplusélevée
pourVoices.

ModeUnison
EnmodeUnison,plusieursvoixd’EXS24mkIIsontjouéesàchaquefoisquevous
enfoncezunetouche:

Â EnmodePoly,deuxvoixparnote.
Â EnmodeMonoouLegato,vouspouvezdéfinirlenombredevoixparnotegrâce

auparamètreVoices.

Lesdifférentesvoixsontéquitablementrépartiesdanslechampdupanoramaetsont
désaccordéesdefaçonsymétrique,enfonctiondelavaleurdupotentiomètreRandom.

Remarque:lenombredevoixeffectivementutiliséesparnoteaugmenteproportion-
nellementaunombredezonescomprenantdessuperpositionsd’échantillons.

MenuSamplerInstruments
CliquezdanslemenuSamplerInstrumentspourchargeruninstrumentéchantillonné
dansl’EXS24mkII.Pourobtenirdeplusamplesinformationssurcemenu,reportez-
vousàlasection«Chargementd’instrumentséchantillonnés».
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BoutonEdit
Cebouton,situéàdroitedumenuSamplerInstrumentsdel’instrumentéchantillonné,
permetd’ouvrirl’instrumentéchantillonnéchargédansInstrumentEditordans
EXS24mkII.Siaucuninstrumentéchantillonnén’estchargé,l’InstrumentEditors’ouvre
pourvouspermettredecréerunnouvelinstrumentéchantillonné.Pourensavoirplus
surl’InstrumentEditor,reportez-vousàlasection«InstrumentEditor».

BoutonOptions
LefaitdecliquersurleboutonOptionspermetd’ouvrirunmenudanslequelfigurent
lesoptionssuivantes:
Â RecalldefaultEXS24settings:rétablitleréglageneutredetouslesparamètresdela

fenêtreParameters.Celavousdonneunebonne«basededépart»pourl’ajustement
desparamètresdevotreinstrumentéchantillonné.

Â Recallsettingsfrominstrument:rétablitlesréglagesd’originedesparamètresdel’ins-
trumentéchantillonnéchargé.Ceparamètres’avèretrèsutilesivousavezfaitpreuve
d’excèsdezèledansvosmodificationsetquevoussouhaitezrevenirauxréglages
d’originedesparamètresdel’instrumentéchantillonné.

Â Savesettingstoinstrument:stockelesréglagesactuelsdelafenêtreParametersdans
lefichierdel’instrument.Lorsquel’instrumentestrechargé,cesréglagessontrestaurés
danslafenêtreParameters.

Â Deletesettingsfrominstrument:supprimelesréglagesstockésdel’instrument.
Â Renameinstrument:ouvreunezonededialoguedefichierdanslaquellevous

pouvezentrerunnouveaunompourl’instrument.Lenomexistantdel’instrument
estalorssupprimé.

Â Saveinstrumentas:permetd’enregistrerl’instrumentéchantillonnéouvertsous
unautrenom.Lorsquevousappelezcettefonction,unezonededialogues’ouvre.

Â Deleteinstrument:supprimel’instrumentéchantillonnéouvert.
Â (RecalldefaultEXS24mkIsettings):destinéauxinstrumentséchantillonnésquiontété

créésaveclaversionprécédentedel’EXS24.Lesréglagesdesparamètresdelaversion
précédentesontrétablispourl’instrumentéchantillonné,notammentceuxcorrespon-
dantauxprécédentsparcoursdemodulation(voirlarubrique«Parcoursdemodula-
tiondel’EXS24mkI»,àpartirdelapage326).Pourlesinstrumentséchantillonnés
créésavecl’EXS24mkII,ceparamètreestinutile.

Â ExtractMIDIRegion(s)fromReCycleInstrument:permetd’extrairelesrégionscontenues
dansuninstrumentReCycle.SiaucuninstrumentReCyclen’estsélectionné,cette
optionapparaîtengrisé.
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Â AKAIConvert:ouvrelafenêtreAKAIConvert(voirlasection«Conversiondefichiers
AKAI»àlapage305).

Â SoundFontConvert,SampleCellConvert,DLSConvert,GigaConvert:chacunedeces
commandesfaitapparaîtreunezonededialogueexpliquantcommentprocéder
àcesconversions.

Â Preferences:ouvrelafenêtredespréférencesdel’EXS24mkII(voirlarubrique
«RéglagedespréférencesduSampler»,àpartirdelapage351).

Â VirtualMemory:ouvreunefenêtrecomprenantdiversréglagespourlaconfiguration
desfonctionsdelamémoirevirtuelledel’EXS24mkII.Lamémoirevirtuelleautorise
lalectured’échantillonsd’uneduréequasimentillimitée,grâceàdesfluxdedonnées
(audio)récupérésdirectementsurledisquedurentempsréel.Pourensavoirplus,
reportez-vousàlasection«Configurationdelamémoirevirtuelle».

VelOffset
LeparamètreVelOffset,quisetrouveenhautàgauchedel’interfacedel’EXS24mkII,
permetdedécalerlavaleurdelavélocitédesnotesMIDIentrantesde±127.Ceciper-
metdelimiteroud’étendrelaréponsedynamiquedel’EXS24mkIIs’appliquantaux
événementsdenotesentrantes.

Holdvia
Ceparamètredéterminelasourcedemodulationquidéclenchelafonctiondelapédale
Sustain(touteslesnotesjouéessontalorsmaintenuesetleurmessagedefindenoteest
ignorétantquelavaleurdelasourcedemodulationrestesupérieureà64).Lavaleurpar
défautestlenumérodecontrôleurMIDI64(numérodecontrôleurstandardMIDIpour
touteslesfonctionsHold).Vouspouvezlamodifiersivouspensezqu’ilfautdésactiver
l’assignationdelafonctiondeSustainaucontrôleurcontinu(CC)64,ousivousvoulez
déclencherlafonctiondeSustainavecuneautresourcedemodulation.

ParamètresCrossfade(Xfade)
Sivousmaîtrisezleconceptdesuperpositiondezonesd’échantillonsparplagede
vélocité,lesparamètresdefonduvouspermettentdepasserparfonduenchaîné
d’unéchantillonàunautredansunezoneoùplusieurséchantillonssontsuperposés,
avecdesréglagesdeplagedevélocitéadjacents.Sivousneconnaissezpasceconcept,
envoiciunebrèveexplication:
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Lorsquevousassignezunéchantillonàunezone,vousavezlapossibilitéderéglerla
vélocitélaplusbasseetlavélocitélaplushautequiaurontpoureffetdedéclencher
cettezone.Laplagecompriseentrecesdeuxvaleursestappelée«plagedevélocité»
delazone.Leszonespeuventêtresuperposéesenlesfaisantdéclencherparune
mêmetouche,maisàdesvélocitésdifférentes.

Parexemple,supposonsquevouspossédezl’échantillond’unbattementlégernon
centrésurunecaisseclaire,etqu’ilestassignéàlazonen˚1,ainsiqu’unéchantillon
d’unfrappementfortbienaucentredelacaisseclaireendirectiondelazonen˚2.
Silaplagedevélocitédelazonen˚1s’étendde24à90,quecelledelazonen˚2va
de91à127,etquecesdeuxzonessontassignéesàlanoteMIDIA#2,ceszonessont
alorsdites«encouches»surA#2.

Danscetexemple,lavaleursupérieuredelaplagedevélocitédelazonen˚1etla
valeurinférieuredecelledelazonen˚2sontadjacentes.Àcepoint,unchangement
assezabruptsefaitsentirentrel’échantillonaudioutilisédanslazonen˚1etcelui
utilisédanslazonen˚2.Lesparamètresdefonduenchaînépermettentdepasserd’un
échantillonàl’autredefaçonmoinsabrupte.Lorsquevousdisposezd’échantillons
audiotrèsdifférentsdansdeszonesadjacentes,lefonduenchaînés’avèretrèsutile
pourcréerdesinstrumentséchantillonnésréalistes.

Lesfondusenchaînéssontcontrôléspardeuxparamètres:AmountetType.

LeparamètreAmountcorrespondàlaplagedesvaleursdevélocitédanslaquelleinter-
vientlefondu.End’autrestermes,lefonduestappliquédefaçonsymétriqueautourde
chaquezonesuperposée,leniveaudefondudéterminantlechevauchementdesdeux
zones.LeréglageVelocityRangedetoutesleszonesseverraaugmentéparcettevaleur,
lefonduenchaînéintervenantdanslazoneétendue.LorsqueleparamètreAmountest
réglésur0,l’EXS24mkIIpassed’unezoneàuneautrenormalement,sansfondu.

Commevousleverrezplusloindanslasection«Matricedemodulation»,vouspouvez
égalementréglerd’autressourcesdemodulation(parexemple,laroulettedemodula-
tionducontrôleurMIDI)pourmodulerleparamètreAmount.Danscecas,leparamètre
Amountfonctionnetoujoursdelamêmefaçon,maislefonduenchaînén’estpas
déclenchéparlavélocitémaisparlemodulateurchoisi.



Chapitre21EXS24mkII 315



LemenuTypeoffretroistypesdecourbesdefondudifférentspourlefonduenchaîné
parvélocité:
Â dBlin(dBlinear):courbelogarithmiqueaveclaquellelefonduenchaînéestjouéde

façonrégulièredesdeuxcôtés.
Â linear(gainlinear):courbeconvexeaveclaquellelefonduenchaînéestjouécomme

siriennesepassaitaudébut,puisavecunfondurapideduvolumeverslafin.
Â Eq.Pow(equalpower):courbenonlinéaireaveclaquellelevolumeaugmenteplus

rapidementaudébut,puisrevientàlanormalepluslentement.Ceparamètreest
utilelorsquel’intensitéduvolumed’unfonduenchaînésemblebaisseraumilieu.

ParamètresPitch
Cesparamètrespermettentd’ajusterl’accordetlatranspositiondel’instrument
échantillonnéchargé.

Tune
Cepotentiomètrepermetd’augmenteroudediminuerlahauteurtonaledeséchan-
tillonschargés,parincrémentsdedemi-tons.Lorsquelepotentiomètreestrégléau
centre(encliquantsurlepetitbouton0),lahauteurtonaleresteinchangée.

Transpose
Ceparamètrevouspermetégalementdetransposerl’EXS2mkIIparincrémentsde
demi-tons.ContrairementauparamètreTune,leparamètreTransposeintervient
nonseulementauniveaudelahauteurtonale,maisdéplaceégalementleszones
enfonctiondelafaçondontilestréglé.

Random
Cepotentiomètrerotatifpermetdedoserledésaccordaléatoireappliquéàchaque
notejouée.

LeparamètreRandom(detune)esttrèsutilepoursimulerlesdérivesdel’accorddes
synthétiseursanalogiques.Ilestégalementtrèsefficacepourretrouveruncertain
«feelingnaturel»pourcertainsinstrumentsàcordes.
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Fine
Ceparamètrepermetd’accorderl’instrumentéchantillonnéchargéparincréments
decents.Vouspouvezl’utiliserpourcorrigerdeséchantillonsquisontlégèrement
désaccordésoupourcréeruneffetdestylesolod’instrumentsolistecomplet.

PitchBendUp
Ceparamètredéterminelalimitesupérieuredelamodulationdehauteur(endemi-tons)
pouvantêtredéfinieenplaçantlaroulettePitchBendenboutdecoursesupérieure.
Laplagedeceparamètres’étendde0demi-ton(laroulettePitchBendplacéeenbout
decoursesupérieuren’augmentepasdutoutlatonalité)à12demi-tons(laroulette
PitchBendplacéeenboutdecoursesupérieureaugmentelatonalitéd’uneoctave).

PitchBendDown
Ceparamètredéterminelalimiteinférieuredelamodulationdehauteur(endemi-tons)
pouvantêtredéfinieenplaçantlaroulettePitchBendenboutdecourseinférieure.
Laplagedeceparamètres’étendde0demi-ton(laroulettePitchBendplacéeenbout
decourseinférieurenediminuepasdutoutlatonalité)à36demi-tons(laroulette
PitchBendplacéeenboutdecourseinférieurediminuelatonalitédetroisoctaves).
LorsqueLinkedestsélectionné,c’estlavaleurPitchBendUpquiestutilisée.

Remote
Ceparamètrepermetd’intervenirentempsréelsurlahauteurtonaled’instruments
EXS24mkIIcomplets.Pourcefaire,réglezleparamètreRemotesurlatouchedevotre
clavierMIDIquevoussouhaitezutilisercommehauteurtonaled’origine.Toutesles
touchesvoisinessituéesà±1octaveautourdecettetoucheredéfinissentalorsla
hauteurdetoutl’instrument,aulieudeledéclencher.Cetteplagededeuxoctaves
estsimilaireàlafonctionPitchBend,maisquantifiéeendemi-tons.

Notezqueles2octavesdestouchesdistantesnepermettentalorsplusdedéclencher
l’instrument,ellesserventexclusivementàl’accorderpardemi-tons.
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Glide
L’effetdececurseurdépendduréglageducurseurPitcher:lorsquecedernierest
centré,leparamètreGlidedétermineladuréenécessaireàlatonalitépourglisserd’une
noteàl’autre(cequel’onappelleleportamento).LorsqueleparamètrePitcherest
régléau-dessusdelavaleurcentrale,leparamètreGlidedétermineladuréenécessaire
àlatonalitépourrepasserdecettevaleursupérieureàlavaleurnormale.Lorsquele
paramètrePitcherestrégléendessousdelavaleurcentrale,leparamètreGlidedéter-
mineladuréenécessaireàlatonalitépourrepasserdecettevaleurinférieureàla
valeurnormale.

Pitcher
LecurseurPitcherfonctionneconjointementaveclecurseurGlide:lorsquelecurseur
Pitcherestrégléaucentre(encliquantsurlepetitboutonPort(amento)),leparamètre
Glidedétermineladuréeduportamento.LorsquelecurseurPitcherestréglésurune
valeursupérieureouinférieure,uneenveloppedehauteurtonaleestactivée.Danscette
situation,leparamètreGlidedétermineladuréenécessaireàlatonalitépourrepasserde
ceréglagetonalsupérieurouinférieuràlavaleurd’origine.

LeparamètrePitcherpeutvoirsavaleurmoduléeparlavélocité:lamoitiésupérieuredu
curseurdétermineleréglagecorrespondantàlavaleurmaximaledevélocité,lamoitié
inférieureceluiquicorrespondàlavaleurminimaledevélocité.Pouragirsimultanément
surlesdeux,cliquezpuisfaitesglisserlecurseurdelasourisdanslazonesituéeentreles
deuxsegmentsdecurseur.

NotezquelamoitiésupérieureducurseurPitcherpeutêtreamenéeau-dessusdela
positioncentrale,etlamoitiéinférieureendessousdelapositioncentrale.Lorsqueles
curseursPitchersontréglésdecettefaçon,lesvaleursdevélocitébassesfontremonterla
tonalitéverslahauteurd’originedelanote,tandisquelesvaleursdevélocitéélevéesfont
retomberlatonalitéàlahauteurd’origine.End’autrestermes,ilestpossibledemodifier
lapolaritédel’enveloppedehauteurtonaleenfonctiondesvaleursdevélocité.
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LorsquelesdeuxmoitiésducurseurPitchersontrégléesendessousouau-dessusde
lapositioncentrale,unevélocitébasseouélevéeferaglisserlatonalitéverslehaut
ouverslebasparrapportàlahauteurtonaled’origine.Selonlapositiondesmoitiés
supérieureetinférieureducurseurparrapportàlapositioncentrale,laduréenéces-
sairepourleglissementverslehautouverslebasjusqu’àlahauteurtonaled’origine
delanotepeutêtredéfiniedefaçonindépendantepourlesvélocitésmodéréesetles
vélocitésélevées.

ParamètresFiltre
Cesparamètrespermettentdecontrôlerlasectiondefiltragedel’EXS24mkII.Vouspouvez
configurerletypedefiltre,sarésonance,safréquencedecoupure,sonamplificationetle
nombredetouchesconcernées,ainsiqu’ajustersonenveloppeADSR(AttackDecaySustain
Release;enfrançais:attaque,chute,soutien,relâchement).

BoutonFilterOn/Off
Ceboutonpermetd’activeroudedésactiverlasectiondufiltre.Notezquelespoten-
tiomètresetboutonsdupanneauargentéetl’enveloppedefiltrenesontactifsque
lorsquelefiltreestactivé(On).Lorsquelasectiondufiltreestdésactivée(Off ),
l’EXS24mkIIconsommebeaucoupmoinsderessourcesprocesseur.

Lowpass(LP)
Cliquezsurl’undesquatreboutonssouslesigleLPpouractiverlapentelowpassvoulue.
Letraitorangeau-dessusduboutonindiquelapentelowpasssélectionnée.Quatrerégla-
gesdifférentspermettentdedéfinirlavaleurdepente(efficacitédufiltrage)dufiltre
lowpass:24dB(4pôles),18dB(3pôles),12dB(2pôles)et6dB(1pôle).Lavaleur24dB
esttoutàfaitadaptéepourdeseffetsspectaculairesdebalayage,parexempleunecoupe
nelaissantsubsisterquequelquesnotes,oupourlacréationdesonsgravesprofonds,enne
laissantquelesharmoniquesvraimentnécessaires.Lapentede6dBparoctaveesttrèsutile
pourobtenirunsonlégèrementpluschaud,dénuédetouteffetdrastiquedefiltrage,
parexemplepourlisserdeséchantillonsauson«tropbrillant».
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Fat(Fatness)
CliquezsurleboutonFatpouractiverlafonctionFatness.Cettefonctionestindépen-
danteduréglagedelapenteetpeutdoncêtreutiliséeavectouteslesvaleursde
pente.LafonctionFatnessrespectelaréponsedanslesgraves,mêmeavecdesvaleurs
élevéesderésonance.Notezqueceparamètres’appliqueuniquementdanslecasde
filtreslowpass.Iln’aaucunefonctionaveclesfiltresdetypehighpassoubandpass.

Highpass(HP)
CliquezsurleboutonsouslesigleHPpouractiverlefiltrehighpass.Ils’agitd’unfiltre
à2pôles(12dB/octave).Sonrôleestd’atténuerlesfréquencessituéesendessousde
lafréquencedecoupure.Ils’avèreutilepoursupprimerlabasseetlagrossecaissedans
unéchantillonparexemple,oupourcréerdeseffetsclassiquesdebalayagedefiltre
highpass.

Bandpass(BP)
CliquezsurleboutonsouslesigleBPpouractiverlefiltrebandpass.Ils’agitd’unfiltre
à2pôles(12dB/octave).Sonrôleestdenelaisserpasserquelesbandesdefréquences
situéesdepartetd’autredelavaleurdefréquencedecoupure.Lesfréquencessituées
àl’extérieurdecesbandesdefréquencessontcoupées.

Drive
Cepotentiomètrepermetdesaturerl’entréedufiltre.Sivoustournezlepotentiomètre
Driveverslehaut,vousobtenezunsignalsaturé,plusdense,faisantapparaîtredes
harmoniquessupplémentaires.

Cutoff
Cepotentiomètrepermetderéglerlafréquencedecoupuredufiltre.Plusvousle
tournezverslagauche,pluslenombredehautesfréquencesatténuéesparfiltrage
estélevé.LavaleurCutoffsertégalementdepointdedépartpourtoutemodulation
faisantintervenirlefiltre.

Resonance
L’augmentationdelavaleurResonanceapoureffetd’accentuerlabandedefréquences
situéedepartetd’autredelafréquencedéfinieparlavaleurduparamètreCutoff.
Pourdesvaleursderésonancetrèsélevées,unphénomèned’auto-oscillationapparaît
etlefiltresemetàproduireunsignalsinusoïdalquiluiestpropre.
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ContrôlesimultanédesparamètresCutoffetResonance

PourcontrôlersimultanémentlesvaleursdesparamètresCutoffetResonance,cliquez
surlesymboledechaînesituéentrelespotentiomètrescorrespondantsetfaites-le
glisser:déplacezlasourisverticalementpourmodifierlesvaleursdecoupureou
horizontalementpouragirsurlesvaleursderésonance.Vouspouvezainsitesterles
différentescoupuresetrésonancesdufiltretoutenconservantlarelationentreces
deuxparamètres.

Key
Cepotentiomètredéfinitl’évolutiondelafréquencedecoupuredufiltreenfonction
dunumérodenote.LorsquelepotentiomètreKeyesttournécomplètementversla
gauche,lafréquencedecoupuren’estpasmodifiéeparlenumérodenote:ellereste
identiquequellequesoitlanotejouée.LorsquelepotentiomètreKeyesttourné
complètementversladroite,lafréquencedecoupuresuitlenumérodenotedans
unrapport1:1(c’est-à-direquesivousjouezuneoctaveplushaut,lafréquencede
coupuresevoitelleaussidécaléed’uneoctave).Ceparamètreesttrèsutilepouréviter
defiltrerdefaçonexcessivelesnotesaiguës.

FilterEnvelope
Danslapartieinférieuredel’interfacedel’EXS24mkII,leparamètreENV1correspond
augénérateurd’enveloppeADSRdufiltre.Cetteenveloppepermetdecontrôlerl’évo-
lutiondufiltredansletemps.IloffrelesparamètresAttack,Decay,SustainetRelease.
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FaitesglisserlescurseursA,D,SetRenfonctionduparamètrequevoussouhaitez
configurer.Letempsd’attaquepeutsevoirréduitenfonctiondelavélocité:lamoitié
supérieureducurseurdétermineletempscorrespondantàlavaleurminimaledevélo-
cité,lamoitiéinférieureceluiquicorrespondàlavaleurmaximaledevélocité.
Pourdéplacerlesdeuxcurseurssimultanément,cliquezpuisfaitesglisserlecurseur
delasourisdanslazonesituéeentrelesdeuxsegmentsdecurseur.

TimeCurve
Cescurseurss’appliquentauxenveloppesdefiltre(ENV1)etdevolume(ENV2);lecurseur
degauchepeutêtreutilisépourdimensionner(raccourcirouallonger)lesintervallesdes
deuxenveloppes.NotezquelapositionC3estlepointcentral;lalongueurdesintervalles
detoutesleszonesaffectéesauxtouchesau-dessusdeC3peutêtreréduiteaveccecur-
seur.TouslesintervallesdeszonesaffectéesauxtouchessousC3peuventêtreallongés.
Lecurseur(Attack)Curvedéterminelaformedel’attaquedel’enveloppe.

ParamètresVolumeetPan
VoustrouverezdanscettesectionunedescriptiondesparamètresVolumeetPande
l’EXS24mkII.

LevelviaVel
Cecurseurpermetdecontrôlerleniveauduson.LeparamètreLevelpeutvoirsavaleur
moduléeparlavélocité:lamoitiésupérieureducurseurdéterminelevolumecorres-
pondantàlavaleurmaximaledevélocité,lamoitiéinférieureceluiquicorrespondàla
valeurminimaledevélocité.Encliquantetenfaisantglisserlazoneentrelesdeuxseg-
mentsducurseur,vouspouvezlesdéplacersimultanément.

Volume
Cepotentiomètrecorrespondauvolumeprincipaldel’EXS24mkII.Réglezcepotentio-
mètrepourtrouverl’équilibreappropriéentrel’apparitiondedistorsionsetl’obtention
delameilleurerésolution(laplushaute)possiblesurl’équilibreurdecanaletsurle
curseurLevelviaVel.
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KeyScale
Ceparamètrepermetdemodulerleniveaudusonenfonctiondunumérodenote
(c’est-à-direenfonctiondel’emplacementsurleclavierdelatouchejouée).Pourdes
valeursnégatives,leniveaudesnotesgravesaugmente.Pourdesvaleurspositives,
c’estleniveaudesnotesaiguësquiaugmente.

AmpEnvelope(ENV2)
Ils’agitd’ungénérateurd’enveloppedetypeADSR,permettantdecontrôlerl’évolution
duniveaudusondansletemps.IloffrelesparamètresAttack,Decay,SustainetRelease.

FaitesglisserlescurseursA,D,SetRenfonctionduparamètrequevoussouhaitez
configurer.Letempsd’attaquepeutsevoirréduitenfonctiondelavélocité:lamoitié
supérieureducurseurdétermineletempscorrespondantàlavaleurminimalede
vélocité,lamoitiéinférieureceluiquicorrespondàlavaleurmaximaledevélocité.
Pourdéplacerlesdeuxcurseurssimultanément,cliquezpuisfaitesglisserlecurseur
delasourisdanslazonesituéeentrelesdeuxsegmentsdecurseur.

ParamètresLFO
L’EXS24mkIIintègretroisLFO(oscillateursbassefréquence)quipeuventservirde
sourcesdemodulation.LesparamètresdesLFOsontexpliquésdanscettesection.

LFO1EG
CepotentiomètrepermetdediminuerlevolumesonoreduLFO1(lorsqu’ilestréglé
danslazoneDecay)oudel’augmenter(lorsqu’ilestréglédanslazoneDelay).Lorsque
lepotentiomètreestrégléaucentre(encliquantsurlepetitbouton0),l’intensitédu
LFOestconstante.
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LFO1Rate
Ils’agitdelafréquencedeLFO1.Sesvaleurspeuventêtresaisiessousformedenotes
(zonedegauche)oudeHertz(zonededroite).Lorsquelepotentiomètreestrégléau
centre(encliquantsurlepetitbouton0),leLFOestarrêtéetgénèreunevaleurde
modulationconstante,àniveaunominal(DC=DirectCurrent).

Formed’ondepourLFO1etLFO2
Cesdeuxcolonnesdeboutonsradiopermettentdechoisirletypedeformed’onde
utilisérespectivementparleLFO1etleLFO2.PourchaqueLFO,lesformesdisponibles
sontuntriangle,unedentdesciedescendanteetuneascendante,unsignalcarré
ascendantetundescendant,uneformed’ondealéatoireparpaliersetuneforme
d’ondealéatoirelissée.

LeLFO1estunLFOpolyphoniqueavecfonctiondesynchronisationdetouches.Autre-
mentdit,lorsqueleLFO1estutilisé,chaquevoixdel’EXS24disposedesonpropreLFO
séparé.Dèsqu’unenoteestjouée,leLFOcorrespondantàcettevoixentamesoncycle.
CeprincipedefonctionnementsignifiequelescyclesdeLFOdechaquevoixjouéene
sontpassynchronisésetévoluentindépendammentlesunsdesautres,cequiouvreun
grandnombredepossibilités.Parexemple,àuninstantdonné,leLFOd’unevoixpour-
raitgénérerlavaleurdemodulationmaximale,tandisqueleLFOassignéàuneautre
voixpourraitgénérersavaleurminimale.Cetteapprocheextrêmementsouplepeut
donnerdesmodulationstrèsvivantes.

Àl’inverse,leLFO2estunLFOmonophonique,dépourvudefonctiondesynchronisa-
tiondetouches.Autrementdit,leLFO2fonctionneenpermanenceetn’estpasredé-
marréàchaquenouvellenote.TouteslesvoixsontmoduléesparunmêmeLFO,
ledegrédemodulationàuninstantdonnéestdonclemêmepourtouteslesvoix.
Celadonnedesmodulationsassezsynthétiquesàl’oreille.

Optimisezcesdifférentescaractéristiquespourpersonnaliserlesonenfonctionde
vosbesoins.

LFO2Rate
CepotentiomètrecorrespondàlafréquenceduLFO2.Vouspouvezentrerdesvaleurs
denote(zonedegauche)oudesvaleursenHertz(zonededroite).Lorsquelepotentio-
mètreestrégléaucentre(encliquantsurlepetitbouton0),leLFOestarrêtéetgénère
unevaleurdemodulationconstante,àniveaunominal(DC=DirectCurrent).

LFO3Rate
IlexisteuntroisièmeLFO,quiutilisetoujoursuneformed’ondetriangulaire.LeLFO3
peutoscillerlibremententre0et35Hz,oupeutsesynchroniserautempo,pourdes
valeurscomprisesentre32mesuresetuntrioletd’octuplecroche(1/128).
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Matricedemodulation

Lamatricedemodulationestlabandehorizontalesurfondsombreapparaissantau
centredel’interfacedel’EXS24mkII.Elleestconstituéededixparcoursdemodulation,
chacunmettantenrelationunesourcedemodulation(l’élémentquieffectuerala
modulation)avecunedestinationdemodulation(leparamètresonoreàmoduler).
Ceconceptestsimilaireàl’utilisationdescordonsdepatchd’unsynthétiseurmodu-
laire,maisavecunepossibilitésupplémentairedecontrôlerl’intensitédemodulation
viauneautresourcedemodulation(appeléevia).

Pourcréerunparcoursdemodulation,procédezcommesuit:
1 Choisissezd’abordladestinationdemodulationdanslemenuDest(ination).

2 ChoisissezensuitelasourcedemodulationsouhaitéedanslemenuSrc(Source).

3 Réglezl’intensitédemodulationàl’aideducurseurtriangulairevertsituéàdroite
dechaqueparcoursdemodulation.

Dansl’exempleci-dessus,leparamètreLFO1Speedestmoduléparlesmessages
depression(Pressure)parcanal,ou«aftertouch»,émisparunclavierMIDI.

Vousavezlapossibilitéd’inséreruneautresourcedemodulationdansl’emplacement
dumilieuintitulé«via».Lasourcedemodulationvianemodulepasdirectementla
destination,maislasource(enfait,onpeutdirequ’ellemodulelemodulateur).
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Danscecasdefigure,lecurseurtriangulairevertsefendetvouspermetdedéfinirune
valeurpourl’intensitédemodulation.L’étenduedelamodulationdépenddesvaleurs
autoriséesparlasourcedemodulationvia.

Dansl’exempleci-dessous,lenumérodetouchesurleclavierMIDI(Key)détermine
dansquellemesurel’AftertouchcontrôleleparamètreLFO1Speed.Lesutilisateursplus
expérimentéss’exprimeraientainsi:«PressureversLFO1Speedvianumérodetouche
(Key)».

Inversiondessources
Vouspouvezégalementinverserl’influencedel’effetdelasourcesurl’intensité
demodulation.Pourcefaire,cliquezsurleboutoninv(àdroitedumotSrcouvia),
selonlasourcedontvousdésirezinverserl’influence.

Dansl’exempleci-dessous,lasourcedemodulationviaestinversée.Remarquezqueles
trianglesvertetorangeontintervertileursemplacements.Letriangleorangeindique
toujoursl’intensitédemodulationcorrespondantàlavaleurmaximaledelasourcevia,
tandisqueletrianglevertindiquetoujoursl’intensitédemodulationcorrespondant
àlavaleurminimaledelasourcevia.Ilsseretrouventintervertissivousinversezla
modulation.
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Contournementdesparcoursdemodulation
Leboutonb/p(pour«bypass»)situéenregardduterme«Dest»permetdedésactiver
provisoirementtoutleparcoursdemodulation.

Dansnotreexemple,lesdeuxsourcesdemodulation(PressureetKey)sontdéconnectées
deladestinationdelamodulation,LFO1Speed.Sivouscliquezànouveausurlebouton
b/p,leparcoursdemodulationestreconstituéetlesanciennesvaleursd’intensitédemodu-
lationsontrétablies.

Modulationsdesecondordre
L’EXS24permetégalementd’utiliserdesdestinationsdemodulationdesecondordre:
Â Unemêmesourcepeutêtreutiliséeaussisouventquevouslevoulezpourcontrôler

différentesdestinations.
Â Unemêmedestinationpeutêtrecontrôléepardifférentessources.Lesdiverses

valeursentréessecumulent.

Parcoursdemodulationdel’EXS24mkI
Denombreuxparcoursdemodulationcâblésauparavantdirectementaccessiblessous
formedecurseurssurl’EXSP24d’origine(mkI)fontdésormaispartiedelamatricede
modulation.PourreconstituerlescurseursdemodulationdelaversionmkI,cliquezsur
leboutonOptionsenhautàdroite,puissur(«RecalldefaultEXS24mkIsettings»)dans
lemenulocal.LesparcoursdemodulationdelaversionmkIsontchargésdansla
matricedelafaçonsuivante:
Â VelocityversSampleSelect
Â LFO1versPitchviaModWheel(=Ctrl#1)
Â VelocityversSampleStart(inv)
Â LFO2versFilterCutoffviaModWheel
Â VelocityversFilterCutoff
Â Envelope1versFilterCutoffviaVelocity
Â LFO2versPanviaModWheel

Vouspouvezbienentendumodifierleréglagedecesparcoursdemodulationen
fonctiondevosbesoins,parexempleenremplaçantcertainessourcesdemodulation
pardessourcesquin’étaientpasdisponiblesdansl’EXS24mkI(voirlalistecomplète
dessourcesetdesdestinationsci-après).
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Remarque:pourdesraisonsd’ordretechnique,lesréglagesdelamatricede
modulationnepeuventpass’appliqueràl’EXS24mkI.

Sourcesetdestinationsdemodulationdisponibles
Voicilesdifférentessourcesetdestinationsdemodulationdisponiblesdansl’EXS24mkII:

Sourcesdemodulation:
Â SideChain(level)
Â Maximum
Â Env1
Â Env2(Amp)
Â LFO1,LFO2etLFO3
Â ReleaseVelocity
Â Pressure
Â Modulationdehauteur
Â Key
Â Velocity
Â ControlNr.1-ControlNr.120

Destinationsdemodulation:
Â SampleSelect
Â SampleStart
Â GlideTime
Â Pitch
Â FilterDrive,FilterCutoffetFilterResonance
Â Volume
Â Pan
Â RelativeVolume
Â LFO1Dcy./Dly(LFO1Decay/Delay)
Â LFO1Speed,LFO2Speed,LFO3Speed
Â Env1Attack,Env1Decay,Env1Release
Â Env2Attack,Env2Decay,Env2Release
Â Time
Â Hold

Remarque:lescontrôleursn˚7et10sontrepéréscomme(nondisponibles).
LogicExpressutilisecescontrôleurspourl’automationduvolumeetdelabalancedes
bandesdecanauxaudio.Lecontrôleurn˚11estrepérécomme(Expression).Ildispose
d’uneconnexionfixeàcettefonctionnalitémaispeutégalementêtreutilisépour
contrôlerd’autressourcesdemodulation.
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SampleSelect
Cettedestinationdemodulationmériteuneexplicationunpeuplusapprofondie.
Pardéfaut,ladestinationSampleSelectestcontrôléeparlavélocité,parl’intermédiaire
duparcoursdemodulationpardéfautVelocityversSampleSelect.C’estdonclavaleur
devélocitédelanotereçuequidéterminelazoneécoutée,parmileszonessuperposées
avecdifférentsréglagesdeplagedevélocité.

Lavélocitén’estpasleseulmoyendedéterminerl’échantillonjoué:sivousassignez
d’autressourcesdemodulationqueVelocityàladestinationdemodulationSample
Select(parexemple,laroulettedemodulation,ModWheel),vouspouvezdéterminer
l’échantillonencoursdelectureautrementqu’àl’aidedelavélocité.Lamatricede
modulationvouspermetmêmed’utiliserplusieurssources,tellesqueVelocityassociée
àModWheel,parexemple.

Cependant,lorsquevousutilisezplusieurssourcesdemodulation(outouteautre
sourcequeVelocityouKey),n’oubliezpasquetouteslescouchesdevélocitérisquent
alorsdefonctionnersimultanément,utilisantautantdevoixqu’ilyadezonessuperpo-
sées.Cephénomènepeutégalementseproduirelorsqueleszonessontinaudiblesau
niveaudecontrôlesélectionné.Danscecas,leprocesseuresttrèssollicité,carmême
sivousnelesentendezpas,touteslescouchesdevélocitésontactivesenmémoire.

Lechoixd’uncontrôleurcontinu,telqueModWheel,pourmodulerladestination
SampleSelectvouspermetdefranchirlescouchesdevélocitépendantlalecture.
Danscecas,lesparamètresdefonduenchaîné(XFade)sontessentielsàlaréalisation
detransitionsdoucesentrechaquepointdeséparationdelavélocité.

InstrumentEditor
L’InstrumentEditordel’EXS24mkIIpermetdecréeretd’éditerdesinstruments
échantillonnés.

Uninstrumentéchantillonnéestconstituédezonesetdegroupes:
Â Unezoneestunemplacementdanslequelunéchantillonunique(oufichieraudio,

sivouspréférezceterme)peutêtrechargéàpartirdudisqueduroud’unCD-ROM.
Â Leszonespeuventêtreassignéesàdesgroupes,quioffrentplusieursparamètres

decontrôlesimultanédetoutesleszonesassignées.Vouspouvezdéfinirautantde
groupesquevouslesouhaitez.Lesparamètresdegroupepeuventêtreéditésen
moded’affichageGroup.
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PourouvrirInstrumentEditor:
m CliquezsurleboutonEdit,enhautàdroitedelafenêtredesparamètresdel’EXS24mkII

(ouutilisezleraccourciclavierOpenEXS24InstrumentEditor).

L’InstrumentEditorprésentedeuxmodesd’affichage:ZonesetGroups.L’affichage
Zonesprésenteleszonesetleursparamètres,danslasectiondesparamètres.Enmode
d’affichageZones,lasectionau-dessusduclaviers’intituleZonesetaffichelesbarres
correspondantauxzonescréées.L’affichageGroupsprésentelesgroupesetleurspara-
mètres.Enmoded’affichageGroups,lasectionau-dessusduclaviers’intituleGroups
etaffichelesbarrescorrespondantauxgroupescréés.Lesélémentsgénéraux(menus,
boutons,etc.)sontvisiblesdanslesdeuxmodesd’affichage.

Lacaptured’écranci-dessousmontrel’InstrumentEditorenmoded’affichageZones.

Cliquezpourbasculer
entrelesvuesZoneset

Groups

ColonneZone

SectionZones/Groups

SectionParameters

Clavier

SectionVelocity
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Â ColonneZones:affichetouslesgroupesdezonesdel’instrument.LesgroupesAll
ZonesetUngroupedZonesexistentpardéfautpourchaqueinstrument.Cliquezs
urungroupepourafficherleszonesassociéesdanslasectiondesparamètres.
Vouspouvezégalementsélectionneretafficherplusieursgroupesdezonesàla
fois(uniquementsilegroupeAllZonesn’estpassélectionné).

Â Sectiondesparamètres:affichelesparamètresdugroupedezonessélectionné
danslacolonneZones.

Â Sectiondelavélocité:affichelaplagedevélocitédelazonesélectionnée.
Â Sectiondeszones/groupes:afficheleszonesoulesgroupesquiapparaissentgraphi-

quementau-dessusduclavier.
Â Clavier:permetdedéclencherdesnotespourl’EXS24mkII,danslapistesélectionnée.

Leclaviersertégalementderéférencevisuellepourleplacementdeszonesoudes
groupesdanslasectiondeszonesoudesgroupes.

Pourpasserenmoded’affichageGroups,cliquezsurleboutonGroups,enhautà
gauche.Pourpasserenmoded’affichageZones,cliquezsurleboutonZones,enhaut
àgauche.VouspouvezégalementutiliserleraccourciclavierToggleZones/Groups
Viewpourpasserd’unmoded’affichageàl’autre.

LeboutonEXS24enhautàdroitedel’InstrumentEditorpermetd’ouvrirànouveauune
fenêtredesparamètresdel’EXS24mkIIfermée.Ceboutonnepermetpasd’amenerla
fenêtredesparamètresaupremierplanlorsqu’ellesetrouvemasquéepard’autres
fenêtresflottantes.

InstrumentEditordans
lavueGroups
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Créationd’instruments,dezonesetdegroupes
Vouspouvezsoitajouterdeszonesetdesgroupesàdesinstrumentschargés,soitcréer
unnouvelinstrumentetyintégrerdeszonesetdesgroupes.

Pourcréeruninstrument,procédezcommesuit:
m DanslemenuInstrumentEditor,sélectionnezInstrument>New.

Pourensavoirplussurlechargementd’instrumentséchantillonnésexistants,reportez-
vousàlasection«Chargementd’instrumentséchantillonnés»àlapage295.

Zones
Unezoneestunemplacementdanslequelunéchantillonunique(oufichieraudio,sivous
préférezceterme)peutêtrechargé.L’échantillonchargédanslazonerésideenmémoire,
c’est-à-direqu’ilutiliselamémoireRAMdevotreordinateur.Unezoneoffrediversparamè-
trespermettantdecontrôlerlalecturedel’échantillon.Chaquezonevouspermetde
déterminerlaplagedenotessurlaquellel’échantillondoitêtreécouté(plagedetouches)
ainsiquelanotefondamentale(lanoteàlaquellel’échantillonestàsahauteurtonale
d’origine).Plusieursautresparamètres,telsqueledébut,lafindel’échantillon,lespoints
deboucleoulevolume(entreautres)peuventêtreajustésdanslazone.Vouspouvez
définirautantdezonesquevouslesouhaitez.Chaquezonenécessiteaumoinsunevoix
EXS24mkIIlorsdelalecture.

Pourcréerunezoneetyassignerunéchantillon,procédezcommesuit:
1 SélectionnezZone>NewZone(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

Unenouvelleentréedezoneapparaîtdansl’InstrumentEditor.

2 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â CliquezsurlaflèchedanslacolonneAudioFile,puissélectionnezLoadAudioSample
danslemenulocal(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

Â Double-cliquezsurlazonevidedanslacolonnedesfichiersaudio.

3 Sélectionnezlefichieraudiovouludanslazonededialoguedesélectiondefichier.

Sivouscochezlacase«HideusedAudioFiles»,lesfichiersutilisésparl’instrumentEXS
chargéapparaissentengrisé.
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4 AppuyezsurleboutonPlaypouravoirunaperçudufichieraudio:

Â CliquezsurleboutonPlaypourlireenbouclelefichierd’échantillonsélectionné.
Â Cliquezunedeuxièmefoissurceboutonpourarrêterlalecture.
Â Pourécouterplusieursfichiersàlasuite,appuyezunefoissurPlay,puispassezd’un

fichieràl’autre.

L’option«PreviewaudiofileinEXSinstrument»replacetemporairementlesfichiers
d’échantillonsdanslazonesélectionnée.Lazonen’estpasdirectementdéclenchéepar
cetteoption,maisellepeutêtredéclenchéepardesnotesMIDIlorsquevoussélection-
nezdifférentsfichiersdanslazonededialoguedesélectiondefichier.L’échantillon
sélectionnépeutêtreécoutéentantquepartieintégrantedelazoneavecletraite-
mentdusynthétiseurappliquédanssonintégralité(c’est-à-direincluantl’application
defiltres,d’effetsdemodulation,etc.).

5 Unefoisquevousavezchoisil’échantillonàinclure,cliquezsurOpenpourlecharger.

Unefoischargé,lenomdel’échantillons’affichedanslechampgrisé.

Créationdezonesparglisser-déposer
Vouspouvezégalementcréerunezone(etuninstrument,siaucunn’apparaîtdans
l’éditeur)enfaisantglisserunfichiersurl’unedestouchesduclavieraffichéàl’écran.
Lanotededébut,lanotedefinetlanotefondamentalesonttouteslestroisaccordées
surlanotesurlaquellelefichierestdéposé.Cettefonctionnalitédeglisser-déposerest
valablepourlesfichiersaudioprovenantdessourcessuivantes:navigateur,chutier
audioetFinder.

Vouspouvezégalementcréerunezone(etuninstrument,siaucunn’apparaîtdans
l’éditeur)enfaisantglisserunfichierdirectementdanslasectionZone.

Lanotefondamentaledelazonecorrespondàlanoteàlaquellel’échantillonestjouéà
sahauteurtonaleenregistrée.Cetteinformationestinscritedansl’en-têtedel’échan-
tillon.Siaucunenotefondamentalen’estdéfiniedansl’en-têtedel’échantillon,lanote
Do3estutiliséepardéfaut.
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Remarque:sivousfaitesglisserunfichieraudiodansunezoneexistante,lefichier
référencéparcettezoneestremplacéparlenouveau(lefichierdéposé).Lecurseur
delasourissetransformealorsenflèchederepositionnement.

Sivousfaitesglisserunéchantillonuniquedanslapartievideendessousdelasection
UngroupedZones,unezoneetungroupepardéfautsontcréés,lanouvellezonepar
défautétantplacéedanslegroupepardéfaut.

Ilestégalementpossibledechargerplusieurséchantillonsàlafois.Danscecas,
l’InstrumentEditorcréeautomatiquementdenouvelleszones,danslesquelles
ilplaceleséchantillonschargés.

Pourchargerplusieurséchantillonsàlafoisenuneseuleopération,procédez
commesuit:

1 Dansl’InstrumentEditor,sélectionnezZone>«LoadMultipleSamplesintheInstrument
Editor»(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

2 Accédezàl’emplacementsouhaité,puisutilisezlesboutonsAdd,AddAll,Remove
ouRemoveAllpoursélectionnerleséchantillonsvoulus.

3 Lorsquevousavezfini,cliquezsurleboutonDone.

4 Choisissezl’undestroismodesdemappageautomatiquedanslazonededialogue
LoadMultipleSamples:

Â «AssignationAuto»enlisantlanoted’originedufichieraudio:utiliselanotefondamen-
talestockéedanslesfichiersaudioetplaceleséchantillons(entantquezones)surla
plagecorrespondanteduclavier.Lenombredenotesconstituantunezoneestdéter-
minédefaçon«intelligente»enfonctionduplacementdeszonesavoisinantes.

Â «Baterie»zonesanslimite,noteoriginaledufichieraudio:utiliselanotefondamen-
talestockéedanslesfichiersaudio.Chaquezonecontientunenoteuniquesurlecla-
vier,déterminéed’aprèslanotefondamentale.
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Â Zonescontigües:ignoretouteslesinformationssurlanotefondamentaleindiquées
danslesfichiersaudioetplaceleséchantillonssurleclavierparordrechromatique.
Lechamp«Zonewidth»vouspermetd’indiquerlalargeurdesnouvelleszonesgéné-
rées.LechampStartNotedéfinitlanotededébutdesnouvelleszonesgénérées.

Vouspouvezégalementchargerplusieurséchantillonsenlesfaisantglisserdansl’Ins-
trumentEditor.Lorsquevousfaitesglisserplusieurséchantillonsdansundossierde
groupes,chacund’entreeuxestassignéàsongrouperespectif.Lorsquevousfaites
glisserplusieurséchantillonsendessousdelasectionUngroupedZones,lesfichiers
audiosontassignésàunnouveaugroupepardéfaut.

Sivousfaitesglisserplusieursfichierssurl’unedestouchesduclavier,lazonede
dialogueLoadMultipleSamplesn’inclutpaslechampStartNote,puisquelanote
dedébut,lanotedefinetlanotefondamentalesonttouteslestroisaccordéessur
lanotesurlaquellelefichierestdéposé.

Groupes
Imaginonsparexemplequ’unebatterievientd’êtrecréée,àl’aided’uncertainnombre
d’échantillonsutilisésdansplusieurszones,répartissurl’ensembleduclavier.Dansde
nombreusessituationsmusicales,ilseraitappréciabledepouvoirtraiterlesparamètres
d’éditiondusonindépendammentpourchaqueéchantillon(pourmodifierlachutede
lacaisseclaire,oupourutiliserunevaleurdecoupuredifférentepourleséchantillons
decharleston,parexemple).

C’estdanscecasdefigurequ’intervientlafonctionnalitéGroupesdel’EXS24mkII.
Lesgroupespermettentunegrandesouplessed’organisationdeséchantillons.
Vouspouvezdéfinirunnombreillimitédegroupesetchaquezonepeutêtreassignée
àl’undecesgroupes.Danslecasd’unebatterie,parexemple,vouspouvezassigner
touteslesgrossescaissesaugroupe1,touteslescaissesclairesaugroupe2,toutesles
charlestonsaugroupe3,etainsidesuite.

Àquoicelasert-il?

Ungroupepermet,parexemple,dedéfiniruneplagedevélocitépourtoutesleszones
assignées.Vouspouvezainsispécifierunefenêtredevélocitédanslaquelleleszones
groupéesdoiventêtrejouées.Chaquegroupeoffreégalementdesparamètresde
décalagedesvaleursdel’envelopped’amplitudeetdufiltreentréesdanslafenêtre
desparamètres.

Ilestégalementpossibledeliretoutesleszonessansdéfinirniassignerunseulgroupe.
Danscecas,lesvaleursdesparamètress’appliquentdemanièreidentiqueàtousles
échantillonsdetoutesleszones.
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Pourcréerungroupe,procédezcommesuit:
m Dansl’InstrumentEditor,sélectionnezGroup>NewGroup(ouutilisezleraccourci

claviercorrespondant).

UnnouveaugroupeapparaîtdanslacolonneZones,danslapartiegauchede
l’InstrumentEditor.

Pourassignerunezoneàungroupe,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m SélectionnezungroupedanslemenuGroupdelazone.

m Sélectionnezunezonedansl’InstrumentEditorEXS,leFinder,lechutieraudiooule
navigateuretfaites-laglisserversl’undesgroupesaffichésdanslacolonneZones.

m Pourfairepasseràunnouveaugroupel’assignationdegrouped’unezone(oud’une
sélectiondeplusieurszones),faites-laglisserhorsdugroupeetdéposez-ladansunautre.

m Pourfairepasserà«unassigned»l’assignationdegrouped’unezone(oud’unesélec-
tiondeplusieurszones),faites-laglisserhorsdugroupeetdéposez-ladanslasection
UngroupedZones.

m Pourcréerungroupecontenantlaouleszone(s)déposée(s),faitesglisserunezone
nongroupée(ouunesélectiondeplusieurszones)danslapartievideendessousde
lasectionUngroupedZones.

m Pourcréerungroupecontenantlaouleszone(s)déposée(s),faitesglisserunezone
(ouunesélectiondeplusieurszones)horsd’undossierdegroupesverslapartievide
endessousdelasectionUngroupedZones.

∏ Astuce:pourcopierleszonessélectionnées,cliquezsurOptiontoutenfaisantglisser
leszonesversunautregroupe.

Lesparamètresdegroupeaffecterontdésormaisl’échantillonquisetrouvedanslazone.

Poursupprimertouslesgroupesquinedisposentpasd’assignationdezone,
procédezcommesuit:

m Dansl’InstrumentEditor,sélectionnezGroup>DeleteUnusedGroups.
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Éditiondezonesetdegroupes
Zonesetgroupesdisposentd’uncertainnombredeparamètresquevouspouvez
éditerpourpersonnaliservotreinstrumentéchantillonné.Lesparamètresdehauteur
tonale,deplagedevélocité,depanorama,deboucle,ainsiqueceuxd’autresfonctions
deszonespeuventêtreédités.Vouspouvezégalementéditer,entreautres,lesparamè-
tresdegroupeconcernantlavélocité,lasortieetlesfiltresetenveloppesdedécalage.
Alorsquecertainestechniquesd’édition(éditiongraphique,optionsdemenu,modifi-
cationdevaleursparsimpleclic,etc.)sontsimilaires,leszonesetlesgroupesdisposent
deparamètresdistincts,quiserontabordésplusloindanscettedocumentation.

Techniquesd’éditiongénérales
LemenuEditgèretouteslesopérationsdebaserelativesàl’éditiond’instruments
échantillonnés,tellesquelacopiedezones,l’annulationd’opérationsd’édition,etc.
Â Undo:permetd’annulerlamodificationlaplusrécenteapportéeàl’instrument

échantillonné.
Â Redo:annuleladernièrecommandeUndo.
Â Cut,Copy,Paste:commandesclassiquespermettantdecouper,copieretcoller

desvaleurs.Vouspouvezaussicouper,copieretcollerdeszonesoudesgroupes
sélectionnés.Lorsquevousprocédezàlacopiedegroupesenmoded’affichage
Zones,lesgroupessélectionnésainsiqueleszonesquiysontassociéessontcopiés.
Lesassignationsdegroupedeszonessontconservées.Lorsquevousprocédezàla
copiedegroupesenmoded’affichageGroups,seulslesgroupeseux-mêmessont
copiés,sansleszonesquiysontassociées.

Â Delete:supprimelazoneoulegroupesélectionné(e).

Sélectiondezonesetdegroupes
Ilexisteplusieursfaçonsdesélectionnerdeszonesetdesgroupespourleséditer.

Toutd’abord,lemenuEditcomportedescommandesspécifiquesàlasélectionde
zonesetdegroupesEXS24mkII:
Â SelectAll:permetdesélectionnertoutesleszonesettouslesgroupesdel’instru-

mentéchantillonnéchargé.
Â ToggleSelection(égalementdisponibleenraccourciclavier):permetd’inverserlasélec-

tionentreleszonesougroupessélectionnésetleszonesougroupesnonsélectionnés.

Vouspouvezégalementcliquersurleszonesetlesgroupesdanslasectiondes
paramètres:
Â Cliquezsurlesparamètresd’unezoneoud’ungroupepoursélectionnercettezone

oucegroupe.
Â Enmoded’affichageZones,sivouscliquezsurdeuxzonestoutenappuyantsurla

toucheMaj.,toutescellesquisetrouvententrecesdeuxzonessontsélectionnées.
Â SivouscliquezsurplusieurszonestoutenmaintenantlatoucheCommandeenfoncée,

toutesleszonessurlesquellesvouscliquezsontsélectionnées.
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Poursélectionnerlazoneoulegroupesuivant(e)ouprécédent(e),vouspouvezégale-
mentutiliserlestouchesFlècheverslehautetFlècheverslebas.

Sélectiondelazonedeladernièrenotejouée
Sivoussélectionnezl’élémentdemenu«SelectZoneofLastPlayedKey»,dansle
menuZone,vouspouvezpasserd’unezoneàl’autreenappuyantsimplementsur
unetouche,surunclavierMIDIconnecté.Mêmelorsquecettefonctionestactivée,
vouspouveztoujourssélectionnerdeszonesencliquantdessusdansl’éditeur.

Réglagedesparamètresdezone
Lesparamètresdezoneoffrentunlargecontrôlesurchaquezone(échantillon)
devotreinstrumentéchantillonné.

ZoneName
Lesnouvelleszonessontnumérotéesdefaçonconsécutive.Double-cliquezsur
lenumérod’unezonepourentrerunnomàlaplacedunuméro.

AudioFile
Lefichieraudiod’unezones’affichedanscettecolonne.Lorsquevouspassezlasouris
surunfichieraudio,uneinfo-bulleapparaîtavecdesinformationscomplémentaires
surcefichier(format,profondeurdebits,fréquenced’échantillonnage,etc.).Sivous
appuyezsurlatoucheCommandeavantquel’info-bulleapparaisse,celle-ciindique
alorségalementlechemind’accèscompletaufichieraudio.Cliquezsurlaflèchepour
ouvrirunmenucontextuelproposantlescommandessuivantes:
Â LoadAudioSample:ouvreunezonedesélectiondefichier,danslaquellevouspouvez

sélectionnerunfichieraudio.Consultez«Zones»àlapage331pourdeplusamples
informations.

Â OpeninSampleEditor:ouvrel’échantillonsélectionnédansl’Éditeurdeséchantillons
deLogicExpress(oudansl’éditeurd’échantillonschoisidanslazonedepréférence
OpenExternalSampleEditor),pourpoursuivrel’édition.

Â RevealinFinder:affichelefichieraudio(chargé)dansleFinder.

∏ Astuce:double-cliquersurlacolonneAudioFile(lorsqu’unfichieraudioestchargé)
permetd’ouvrirlefichieraudiodansl’Éditeurdeséchantillons.Lorsqu’iln’yapasde
fichieraudiochargé,lesélecteurdefichiersaudios’ouvre.

Groupe
Indiquel’assignationdegrouped’unezone.Pourensavoirplus,reportez-vous
àlasection«Groupes».
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ParamètresPitch
LacolonneKeypermetdedéterminerlanotefondamentaledel’échantillon(c’est-à-dire
lanoteàlaquellel’échantillonestàsahauteurtonaled’origine.LescolonnesCoarseet
Finepermettentd’accorderl’échantillonparincrémentsdedemi-tonsetdecents.

KeyRange
LesdeuxparamètresKeyRangepermettentdedéfiniruneplagedenotespourlazone.
Â Lo(w):règlelanotelaplusbasseàlaquellelazoneestjouée.
Â Hi(gh):règlelanotelaplushauteàlaquellelazoneestjouée.

Lesnotesjouéesendehorsdecetteplagen’aurontpaspoureffetdedéclencher
l’échantillonassignéàcettezone.

VelocityRange
CochezlacaseVelocityRangepourdéfiniruneplagedevélocitépourlazone.Lavaleur
Lo(w)définitlavélocitélaplusbasseàlaquellelazoneestjouée,lavaleurHi(gh)la
vélocitélaplushaute.Lesnotesjouéesendehorsdecetteplagen’aurontpaspour
effetdedéclencherl’échantillonassignéàcettezone.

ParamètresOutput
LacolonneVolpermetderéglerlevolumedelazone.

LacolonnePanpermetderéglerlabalancedelazone.Ceparamètrefonctionne
uniquementlorsquel’EXS24mkIIestutiliséenstéréo.

PourdesvaleursnégativesduparamètreScale,lesnotesplusbassesquel’emplacement
définiparlanotefondamentalesonnerontplusfortquelesnotesplushautes,tandis
quepourdesvaleurspositives,vousobtiendrezl’effetinverse.Ceparamètrepermet
d’équilibrerlevolumed’unéchantillontoutaulongdelaplagedenotessélectionnée.

LeparamètreRoutingdéterminelessortiesqu’utiliselazone.Vousavezlechoix
entredessortiesprincipalesetdescanauxjumelés3et4,5et6,7et8,puis9et10,
ouencoredessortiesautonomesallantde11à16.Cecipermetàdeszonesd’êtreache-
minéesindépendammentdescanauxauxiliairesd’uneinstanceEXS24mkIImultisortie.

Note fondamentale



Chapitre21 EXS24 mkII 339

 

ParamètresPlayback
Cochez la case Pitch pour permettre à l’échantillon de modifier sa hauteur tonale en fonc-
tion des différentes touches qui le déclenchent. Lorsque cette case est décochée, l’échan-
tillon est toujours joué à sa hauteur tonale d’origine, quelle que soit la note jouée.

Lorsque la case 1Shot est cochée, la zone ne tient pas compte de la durée des notes 
jouées pour déclencher l’échantillon. Celui-ci est toujours joué jusqu’au bout. Cette 
option s’avère utile dans le cas d’échantillons de batterie, pour lesquels il n’est le plus 
souvent pas souhaitable que la durée de la note MIDI soit prise en compte pour la 
lecture de l’échantillon.

Cochez la case Rvrs (Reverse) pour lire l’échantillon à l’envers, de la fin au début.

Débutetfindel’échantillon
Les paramètres Sample Start et End permettent de régler respectivement le point de 
début et le point de fin de l’échantillon. Si vous cliquez sur les deux valeurs tout en 
maintenant la touche Contrôle enfoncée, un menu contextuel s’affiche, permettant 
d’ouvrir l’échantillon dans l’Éditeur des échantillons de Logic Express. Dans cet Éditeur, 
vous avez la possibilité de définir graphiquement les points de début et de fin de 
l’échantillon. Reportez-vous à la section « Édition d’échantillons dans Sample Editor » 
ci-dessous.

ParamètresLoop
Lorsque vous déclenchez la lecture d’un échantillon audio, l’EXS24 mkII peut lire en 
boucle tout ou partie de cet échantillon. En d’autres termes, l’échantillon est lu en 
boucle lorsque des notes MIDI soutenues sont reçues. 

Â CaseLoopOn:cochez cette case pour que les autres paramètres de bouclage 
puissent être édités. 

Â LoopStart,LoopEnd:vous pouvez définir des points de début et de fin de bouclage 
discrets dans ces champs, pour pouvoir lire une partie d’un fichier audio en boucle. 
Cliquez sur le petit bouton E entre les deux valeurs pour ouvrir le fichier audio dans 
l’Éditeur des échantillons de Logic Express et définir graphiquement les points de 
début et de fin de la lecture en boucle :  le marqueur LS (Loop Start) indique le point 
de début de la boucle et le marqueur LE (Loop End) sont point de fin. Reportez-vous 
à la section « Édition d’échantillons dans Sample Editor » ci-dessous. 
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Â Tune:permet d’affiner l’accord de la partie du fichier audio lue en boucle, 
par incréments de cents.

Â Xfade(Crossfade):dans une boucle avec fondu enchaîné, il n’y a aucune coupure 
brutale entre le point de fin et le point de début de la boucle :  la transition est pro-
gressive, grâce au fondu enchaîné. Cette fonction s’avère particulièrement pratique 
pour les échantillons difficiles à lire en boucle, pour lesquels surviendraient des clics 
au point de jonction de la boucle. Le champ XFade permet de déterminer le moment 
du fondu enchaîné. Plus la valeur est élevée et plus la transition entre les points de 
début et de fin de boucle est progressive.

Â CaseE.Pwr(EqualPower):permet d’appliquer au fondu enchaîné une forme d’onde 
exponentielle, créant une augmentation du volume sonore de 3 dB au milieu du 
fondu enchaîné. Dans ce cas, la fin et le début de la boucle sont lus de façon à 
maintenir un volume sonore constant.

Remarque:les valeurs parfaites des paramètres régissant le fondu enchaîné dépendent 
des particularités de l’échantillon. Une boucle se lisant déjà sans discontinuité trop mar-
quée constitue un point de départ idéal pour obtenir une boucle parfaite avec un fondu 
enchaîné, mais, à l’inverse, ce n’est pas parce que vous lui appliquez un fondu enchaîné 
qu’un raccord de boucle sonne forcément mieux. Faites plusieurs essais de valeurs de 
paramètres et vous découvrirez rapidement par vous-même de quelle façon, à quels 
moments et à quels endroits elles fonctionnent le mieux.

Éditiond’échantillonsdansSampleEditor
La façon la plus intuitive de régler les points de début et de fin d’un échantillon et 
d’une boucle consiste à disposer d’une représentation visuelle de la forme d’onde, 
qui vous aidera à déplacer graphiquement les points sur la courbe en fonction de vos 
besoins. Vous obtiendrez ainsi les valeurs voulues de façon bien plus précise et plus 
rapide que si vous deviez entrer des valeurs numériques sans guide visuel. 
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L’Instrument Editor n’offre pas de représentation graphique de la forme d’onde d’un 
échantillon. Pour définir les points de début et de fin de boucle d’un échantillon dans 
l’Instrument Editor, il faut donc d’abord entrer des valeurs numériques. Si vous cliquez 
sur les paramètres des points de début et de fin de bouclage tout en maintenant la 
touche Contrôle enfoncée, un menu contextuel s’affiche, qui vous permet d’ouvrir 
l’échantillon sélectionné dans l’Éditeur des échantillons de Logic Express (ou dans 
l’éditeur d’échantillons externe défini dans les préférences). Cela vous permet d’éditer 
les limites de l’échantillon et les points de la boucle de manière graphique. Vous n’avez 
alors plus qu’à enregistrer l’échantillon et les nouvelles valeurs sont retranscrites dans 
l’en-tête du fichier audio pour être utilisées par l’EXS24 mkII.

Une fois enregistré un échantillon édité dans l’Éditeur des échantillons de Logic Express 
ou dans un éditeur d’échantillons tiers, il est probable que lorsque vous l’ouvrez à nou-
veau, les points de début et de fin ou les points de bouclage de la section des paramè-
tres ne soient plus exacts. La commande « Update Selected Zone(s) Info from Audio 
File » (du menu Zone), lit les valeurs de bouclage et les points de début et de fin 
contenus dans le fichier audio et met à jour les réglages de la zone en conséquence.

La fenêtre de l’Éditeur des échantillons offre également les fonctions Edit > Sample 
Loop → Selection, Edit > Selection → Sample Loop et Edit > Write Sample Loop to 
Audio File.
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PourutiliserlescommandesSampleEditorLoop:
1 Choisissez les commandes de sélection dans le menu Edit de l’Éditeur des échantillons :

Â SampleLoop → Selection: la zone de la boucle (définie par les points de début 
et de fin de la boucle) permet de sélectionner une partie du fichier audio.

Â Selection → SampleLoop:  la zone sélectionnée permet de définir les points de début 
et de fin de la boucle.

2 Après avoir sélectionné la zone de votre choix à l’aide de l’une des commandes
ci-dessus, choisissez Edit > Write Sample Loop to Audio File.

Les nouvelles valeurs de la boucle seront inscrites dans l’en-tête du fichier audio. 

Réglagedesparamètresdegroupe
Les groupes offrent plusieurs paramètres pour le contrôle simultané de toutes les zones 
assignées. 

KeyRange
Les deux paramètres Key Range permettent de définir une plage de notes pour 
le groupe. 
Â Lo(w):règle la note la plus basse à laquelle le groupe est joué.
Â Hi(gh):règle la note la plus haute à laquelle le groupe est joué. 

Les notes jouées en dehors de cette plage n’auront pas pour effet de déclencher 
les zones assignées à ce groupe.

VelocityRange
Les deux paramètres Velocity Range permettent de configurer une plage de vélocité 
pour le groupe. Servez-vous en pour les sons pour lesquels vous désirez mélanger ou 
choisir plusieurs échantillons de façon dynamique, selon que vous appuyez plus ou 
moins fort sur les touches de votre clavier MIDI (par exemple, dans le cas de superposi-
tions de sons, ou encore pour passer d’un échantillon de percussion à un autre). 
La valeur Low définit la vélocité la plus basse à laquelle le groupe est joué, la valeur 
High la vélocité la plus haute. Les notes jouées en dehors de cette plage n’auront pas 
pour effet de déclencher l’échantillon assigné à ce groupe.

Le cas échéant, ces réglages sont prioritaires par rapport à ceux des zones :  lorsque la 
plage de vélocité d’une zone est supérieure à celle autorisée par le réglage défini pour 
le groupe, elle se voit limitée de fait par ce dernier.



Chapitre21 EXS24 mkII 343

 

ParamètresOutput
Â Volume:permet de régler le volume du groupe, et donc simultanément le volume 

de toutes les zones assignées. Ce paramètre fonctionne de façon similaire au curseur 
du volume d’un sous-groupe sur une console de mixage.

Â Pan:permet de régler la balance du groupe (la balance stéréo dans le cas d’échan-
tillons stéréo), et donc simultanément la balance de toutes les zones assignées.

Â Routing:détermine les sorties utilisées par le groupe. Vous avez le choix entre des 
sorties principales et des canaux jumelés 3 et 4, 5 et 6, 7 et 8, puis 9 et 10, ou encore 
des sorties autonomes allant de 11 à 16. Ceci permet à des groupes d’être acheminés 
indépendamment des canaux auxiliaires d’une instance EXS24 mkII multisortie.

ParamètresVoices
Â Poly.(Polyphony):détermine le nombre de voix que le groupe est autorisé à utiliser. 

Application pratique :  le mode charleston classique à l’intérieur d’une batterie com-
plète, dont les sons sont répartis sur toute l’étendue du clavier. Vous pouvez dans ce 
cas assigner deux échantillons, un de charleston ouvert et un fermé, à un groupe, 
puis définir le paramètre Voices du groupe sur 1. Dans cet exemple, l’échantillon 
déclenché le plus récemment entre les deux charlestons coupe le son de l’autre puis-
que une seule voix n’est autorisée pour le groupe. Ce comportement est conforme 
à la réalité :  un son de charleston ne peut être à la fois ouvert et fermé. Lorsque les 
échantillons se trouvant dans des zones sont assignés à un autre groupe, les autres 
sons de batterie peuvent toujours être joués de façon polyphonique. L’option Max 
permet de s’assurer que le groupe utilise le nombre maximum de voix autorisé par 
le paramètre Voices de la fenêtre des paramètres. 

Â MenuTrigger:détermine si les zones pointant sur ce groupe sont déclenchées en 
appuyant sur une touche (réglage Key Down) ou en relâchant une touche (réglage 
Key Release). Ce paramètre est utile pour simuler les « clics » de touches d’un orgue, 
par exemple :  dans ce cas vous pouvez vouloir déclencher une note en appuyant sur 
une touche, mais déclencher un « clic » en relâchant une touche.

Â CaseDc(Decay):cochez cette case pour accéder au paramètre Decay Time.
Â (Decay)Time:détermine la durée de chute du volume d’un échantillon déclenché 

par le relâchement d’une touche. N’oubliez pas que les paramètres de Decay fonc-
tionnent uniquement lorsque Trigger est défini sur Key Release.

FilterOffsets
Ce paramètre permet de décaler séparément pour chaque groupe les réglages Cutoff 
et Resonance de la fenêtre des paramètres. Il peut s’avérer utile si vous souhaitez que 
l’impact initial d’une note ne soit pas filtré pour un groupe, mais qu’il le soit pour 
les autres.
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ParamètresEnvelope1etEnvelope2Offsets
Ces paramètres permettent de décaler séparément pour chaque groupe les réglages 
de l’enveloppe, à partir de la fenêtre des paramètres. Il peut s’avérer utile si vous 
souhaitez que les enveloppes de filtre ou de volume affectent les échantillons 
d’un groupe après l’impact initial des sons déclenchés.

Remarque:lorsque le paramètre Trigger est défini sur Key Release, c’est le paramètre 
Decay Time qui détermine la chute du volume, et non le paramètre Envelope 2 
(l’enveloppe de volume). Ainsi, lorsque le paramètre Trigger est défini sur Key Release, 
le paramètre Envelope 2 Offsets n’a aucun effet.

Le paramètre H (Hold) détermine la période pendant laquelle l’enveloppe sera conservée 
au niveau d’attaque maximum, avant le début de la phase de chute.

SelectGroupBy
Les paramètres de cette colonne permettent de définir un événement de sélection 
spécifique pour sélectionner un groupe. Dès que l’événement de sélection défini est 
déclenché, les zones pointant vers ce groupe peuvent être lues, tandis que les autres 
groupes (sélectionnés à l’aide d’un événement de sélection différent) ne sont pas lus. 
L’événement défini n’est lui-même pas déclenché, il sert simplement de commande 
à distance pour la sélection du groupe en question. 

Cette fonctionnalité peut être utilisée pour les événements MIDI (notes, contrôleurs, 
modulations, canal MIDI) et les groupes, une fois que vous avez défini le numéro de 
groupe qui permet de lancer la commande Select By. Par la suite, lorsque vous sélec-
tionnez ce groupe, seules les zones pointant vers ce groupe sont lues (les autres 
groupes ne sont pas lus).

Par exemple, si vous souhaitez que l’EXS24 mkII bascule automatiquement entre deux 
groupes d’échantillons d’instruments à cordes, l’un pour les échantillons en staccato 
et l’autre pour ceux en legato, vous pouvez utiliser pour les notes MIDI la sélection de 
menu Select Group By, et assigner une note MIDI différente pour le déclenchement de 
chaque groupe. Vous pouvez ainsi utiliser une note que vous ne jouez pas pour choisir 
un des deux groupes et basculer automatiquement d’un groupe à l’autre en jouant sur 
le clavier. Pour consulter un autre exemple d’utilisation de cette fonction pour basculer 
automatiquement d’un groupe à l’autre, reportez-vous à la section « Réassociation des 
événements des roulettes de Pitch Bend et de modulation » ci-dessous.

Cliquez sur l’icône plus située en haut à gauche de la colonne « Select Group By » pour 
affiner les conditions de sélection d’un groupe. Cliquez sur l’icône moins pour supprimer 
une condition Select Group By et élargir les critères de sélection d’un groupe.
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RéassociationdesévénementsdesroulettesdePitchBendet
demodulation
Pour créer des performances réalistes de manière simple et intuitive, les instruments 
Jam Pack 4 (orchestre symphonique) utilisent la roulette de modulation pour basculer 
entre les articulations (legato, staccato, etc.) et la roulette de Pitch Bend pour changer 
l’expression (crescendo, diminuendo, etc.). Vous trouverez davantage d’informations 
à ce sujet dans la documentation de Jam Pack 4.

Ceci s’obtient en remappant en interne les événements du Pitch Bend au contrôleur 
MIDI 11 et les événements de la molette de modulation au contrôleur MIDI 4. 
Pour assurer la compatibilité avec les instruments Jam Pack 4, l’EXS24 mkII utilise 
automatiquement ce type de remappage aux instruments Jam Pack 4.

Vous pouvez également utiliser ce modèle de réassociation pour d’autres instru-
ments en activant le réglage « Map Mod & Pitch Wheel to Ctrl 4 & 11 » dans le menu 
Instrument.

L’EXS24 mkII réassocie alors respectivement les événements entrants de la roulette de 
Pitch Bend et ceux de la roulette de modulation au contrôleur n˚11 ou au contrôleur 
n˚4. Les fonctionnalités par défaut des molettes de Pitch Bend et de modulation ne 
peuvent pas être utilisées.
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Éditiongraphiquedezonesetdegroupes
L’édition des zones et des groupes ne se fait pas uniquement dans la section des para-
mètres. Vous pouvez aussi éditer graphiquement certains paramètres de zone et de 
groupe, dans la zone d’affichage Zones ou la zone d’affichage Groups, au-dessus du 
clavier de l’Instrument Editor.

Pourdéplacerunezoneouungroupe:
1 Placez le curseur de la souris sur une zone ou un groupe existant(e). 

La flèche du curseur se dédouble. 

2 Cliquez sur la zone ou le groupe et maintenez le bouton de la souris enfoncé tout 
en faisant glisser la zone ou le groupe jusqu’à l’emplacement souhaité.

Remarque:vous pouvez également changer la note fondamentale d’une zone :
pour ce faire, appuyez simultanément sur les touches Option et Commande tout 
en faisant glisser la zone. 

Pour déplacer plusieurs zones ou groupes en même temps, vous pouvez les sélectionner 
soit par étirement, soit en appuyant simultanément sur la touche Maj., soit en appuyant 
simultanément sur la touche Commande.
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Pourmodifierlanotededébutoudefind’unezoneoud’ungroupe,procédez
commesuit:

1 Placez le curseur de la souris au début ou à la fin d’une zone ou d’un groupe. 

La flèche du curseur se dédouble. 

2 Cliquez sur le point de début ou de fin de la zone ou du groupe et maintenez le bouton 
de la souris enfoncé tout en faisant glisser le point jusqu’à l’emplacement souhaité. 

Vous pouvez également déplacer une zone vers la gauche ou vers la droite, à l’aide 
de l’un des deux raccourcis clavier suivants : 
Â Déplacerlaouleszones/leoulesgroupessélectionné(e)sverslagauche :  Option + 

touche Flèche vers la gauche
Â Déplacerlaouleszones/leoulesgroupessélectionné(e)sversladroite :  Option + 

touche Flèche vers la droite

Pour déplacer la note fondamentale de la zone en même temps que la zone elle-même, 
utilisez l’un des deux raccourcis clavier suivants :
Â Déplacerlaouleszones/leoulesgroupessélectionné(e)sverslagauche (avec notefondam.) : 

Maj. + Option + touche Flèche vers la gauche
Â Déplacerlaouleszones/leoulesgroupessélectionné(e)sversladroite(avecnotefondam.) : 

Maj. + Option + touche Flèche vers la droite
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Pouréditerlaplagedevélocitéd’unezoneoud’ungroupe,procédezcommesuit:
1 Cliquez sur le bouton Show Velocity, tout en haut à droite de l’Instrument Editor 

(ou utilisez le raccourci clavier correspondant).

La zone d’affichage de la vélocité s’ouvre au-dessus de la zone d’affichage des zones 
ou des groupes.

2 Dans la zone d’affichage, cliquez sur un(e) ou plusieurs zones ou groupes.

Les barres de vélocité des zones sélectionnées apparaissent en surbrillance dans 
la zone d’affichage de la vélocité.

3 Cliquez sur la valeur haute ou la valeur basse de la barre de vélocité de la zone
ou du groupe à éditer et maintenez le bouton de la souris enfoncé.

4 Faites glisser le paramètre vers le haut pour augmenter la valeur, ou vers le bas 
pour la diminuer.
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Tridezonesetdegroupes
Pour trier des zones et des groupes dans l’Instrument Editor EXS24 mkII, il suffit de 
cliquer sur l’en-tête de la sous-colonne de référence du tri. Par exemple, pour trier 
les zones par nom, cliquez sur l’en-tête de sous-colonne Name. Les zones seront 
alors triées par ordre alphabétique en fonction de leur nom.

Par exemple, pour trier des groupes par ordre croissant de vélocité de départ 
(de la plus basse à la plus haute), cliquez sur l’en-tête de sous-colonne Low, dans
la colonne Velocity Range. Les groupes sont alors triés, en commençant par celui
dont la plage de vélocité de départ est la plus faible.

Affichage/masquagedesparamètresZoneetGroup
Le menu View vous permet de déterminer les paramètres de zone et de groupe que 
vous souhaitez voir apparaître dans la section des paramètres de l’Instrument Editor :
Â ViewAll:affiche toutes les colonnes et sous-colonnes disponibles (raccourci clavier 

correspondant :  View :  View All). 
Â IndividualGroupandZonedisplaysettings:permet d’afficher les colonnes et sous-

colonnes de votre choix. Les entrées de zones sont disponibles en mode d’affichage 
Zones, les entrées de groupes en mode d’affichage Groups.

∏ Astuce:si vous appuyez sur la touche Option et que vous sélectionnez une colonne 
de zone ou de groupe désactivée, seule la colonne sélectionnée s’affiche. 

Â RestoretoDefault:permet de revenir à l’affichage par défaut (raccourci clavier corres-
pondant :  View :  Restore to Defaults). 

Â SaveasDefault:enregistre les paramètres de zone et de groupe en cours comme 
présentation par défaut pour chaque ouverture de l’Instrument Editor EXS24 mkII.
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Enregistrer,supprimer,renommeretexporterdesinstruments
Toutes les opérations de base relatives aux instruments échantillonnés sont accessibles 
via le menu Instrument de l’Instrument Editor. 

Save
Enregistre l’instrument échantillonné chargé. Lors de la création d’un instrument, lorsque 
vous l’enregistrez pour la première fois, le système vous demande de lui attribuer un 
nom. Si vous éditez un instrument échantillonné existant et que vous l’enregistrez à l’aide 
de cette commande, c’est le nom du fichier existant qui est utilisé et l’ancien instrument 
est remplacé. Vous pouvez aussi utiliser le raccourci clavier Save Instrument. 

SaveAs
Cette commande permet aussi d’enregistrer l’instrument échantillonné chargé. Lorsque 
vous utilisez l’option Save As, le système vous demande d’attribuer un nom au fichier. 
Utilisez cette commande pour enregistrer une copie ou plusieurs versions d’un instru-
ment échantillonné édité, au lieu d’écraser la version d’origine.

Rename
Cette commande permet de renommer l’instrument échantillonné chargé. La version 
renommée remplace la précédente sur le disque dur. 

ExportSamplerInstrumentandSampleFiles
Copie dans un autre dossier de votre choix, l’instrument échantillonné sélectionné et 
les fichiers audio associés. Lorsque vous utilisez cette commande, une boîte de dialogue 
standard de navigation dans les fichiers du système d’exploitation s’ouvre. En fonction 
de vos besoins, vous pouvez utiliser un dossier existant ou en créer un avec un nouveau 
nom. Vous pouvez également utiliser le raccourci clavier correspondant (par défaut : 
Contrôle + C).
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RéglagedespréférencesduSampler
L’EXS24 mkII offre une fenêtre séparée Sampler Preferences, qui permet de configurer 
diverses préférences relatives au fonctionnement et à l’échantillon même :  qualité de 
la conversion de la fréquence d’échantillonnage, réactivité de la vélocité, stockage des 
échantillons, paramètres de recherche, etc. 

PourouvrirlafenêtreSamplerPreferences,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Cliquez sur le bouton Options dans la fenêtre des paramètres, puis sélectionnez 

Preferences dans le menu local.

m Dans l’Instrument Editor, sélectionnez Edit > Preferences. 

SampleRateConversion
Choisissez la qualité d’interpolation utilisée par l’EXS24 mkII. Lorsque le paramètre 
Sample Rate Conversion est réglé sur Best, la transposition des échantillons fait 
intervenir la meilleure qualité sonore possible.

SampleStorage
Ce paramètre permet de choisir le format auquel les données des échantillons chargés 
vont être gérées par l’EXS24 mkII. Lorsqu’il est réglé sur Original, les échantillons sont 
chargés dans la RAM à leur résolution originale et sont ensuite convertis, au moment de 
la lecture, au format interne de Logic Express, 32 bits virgule flottante. Lorsque l’option 
32 Bit Float est sélectionnée, les échantillons sont stockés et chargés dans ce format. 
Il n’est alors plus nécessaire de réaliser une conversion en temps réel, ce qui permet à 
l’EXS24 mkII de gérer les données des échantillons de façon plus efficace et de lire un 
plus grand nombre de voix en simultané. Notez cependant que les échantillons 16 bits 
requièrent deux fois plus de RAM et les échantillons 24 bits un tiers de plus.

VelocityCurve
Ce paramètre détermine la manière dont l’EXS24 mkII répond aux valeurs de vélocité 
reçues depuis votre clavier MIDI. Les valeurs négatives accentuent la réponse aux 
frappes douces sur les touches, tandis que les valeurs positives la modèrent.
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SearchSamplesOn
Ce paramètre définit l’emplacement auquel rechercher les échantillons d’instruments. 
Vous pouvez choisir soit les lecteurs généralement utilisés par le système d’exploitation, 
soit des lecteurs SCSI externes, FireWire ou USB, accessibles directement ou via le réseau. 
Les lecteurs peuvent être sélectionnés individuellement ou par groupes, comme suit :
Â Local Volumes :  supports de stockage internes (disques durs et CD-ROM) reliés à 

l’ordinateur ou directement installés dessus.
Â External Volumes :  supports de stockage externes accessibles via le réseau.
Â All Volumes :  tous les supports, internes et en réseau, sont explorés pour rechercher 

les données appropriées.

Remarque:si vous sélectionnez External Volumes ou All Volumes, le temps nécessaire 
à l’EXS24 mkII pour rechercher et charger les instruments échantillonnés et les fichiers 
peut augmenter de façon spectaculaire.

ReadRootKeyFrom
Permet de déterminer la façon dont l’EXS24 mkII définit la note fondamentale des 
fichiers audio chargés. Vous pouvez choisir entre les options suivantes :
Â File/filename:lors du chargement d’un fichier audio dans une zone, l’EXS24 mkII 

consulte d’abord les informations relatives à la note fondamentale contenues dans 
le fichier lui-même (dans l’en-tête du fichier AIFF ou WAVE). Si ce type d’information 
ne figure pas dans l’en-tête du fichier, une analyse intelligente du nom du fichier 
peut aider à retrouver la note fondamentale. Si cette seconde méthode ne donne 
aucun résultat utile, c’est la note Do3 qui est utilisée par défaut comme note fonda-
mentale dans la zone. 

Â Filename/file:comme pour l’option précédente, mais inversée. La recherche de la 
note fondamentale s’effectue d’abord dans le nom du fichier, puis dans l’en-tête.

Â Filenameonly:recherche uniquement à partir du nom de fichier. Si aucune information 
n’est trouvée sur la note fondamentale, c’est la note Do3 qui est automatiquement 
assignée à la zone comme note fondamentale.

Â Fileonly:recherche uniquement à partir de l’en-tête du fichier. Si aucune information 
n’est trouvée sur la note fondamentale, c’est la note Do3 qui est automatiquement 
assignée à la zone comme note fondamentale.

RootKeyatFileNamePosition
Normalement, l’EXS24 mkII détermine de façon intelligente la note fondamentale 
à partir de l’en-tête du fichier audio chargé. Il peut cependant parfois arriver que vous 
souhaitiez contrôler ce paramètre manuellement, si vous pensez que la note fonda-
mentale n’est pas déterminée correctement. Dans ce cas, utilisez le paramètre Root 
Key at File Name Position. Les options proposées dans le menu local sont Auto, 
ou des valeurs numériques allant de 1 à 30.
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La valeur recommandée est Auto. Elle effectue une analyse intelligente des chiffres et 
des notes éventuellement présents dans le nom du fichier. Un chiffre est reconnu dans 
un nom de fichier, quel que soit son format (« 60 » et « 060 » sont tous les deux valides, 
par exemple). Les autres nombres valides s’étendent de 21 à 127. Les valeurs numériques 
dépassant ces données ne correspondent généralement qu’à des numéros de version. 
Un numéro de touche exprimé à l’anglaise (C3, C 3, C_3, A–1, A –1 ou #C3, C#3, par 
exemple) est également une valeur reconnue. Les valeurs possibles s’échelonnent 
de C–2 à G8.

Remarque:dans certains cas, le concepteur sonore a intégré plusieurs valeurs dans le 
nom du fichier :  c’est souvent le cas pour les boucles, où une valeur indique le tempo 
(par exemple, « loop60-100.wav »). Dans ce cas, il n’est pas toujours évident de savoir 
à quoi correspondent ces valeurs :  60 ou 100 peuvent par exemple indiquer le numéro 
de fichier dans une collection, le tempo, la note fondamentale, etc. Vous pouvez définir 
la valeur « 8 » pour lire la note fondamentale à la position (lettre/caractère) huit du 
nom du fichier (dans notre exemple, 100, soit Mi6). De même, si vous définissez la 
valeur 5, c’est la valeur 60 (soit Do3) qui est définie comme position de la note 
fondamentale.

PreviousInstrumentetNextInstrument
Les préférences Previous Instrument et Next Instrument permettent de déterminer 
le type d’événement MIDI (et la valeur de données) qui sera pris en compte pour 
la sélection de l’instrument précédent ou suivant. 

Choisissez un type d’événement MIDI dans les menus Previous Instrument et Next 
Instrument. Vous avez le choix entre Note, Poly Pressure, Control Change, Program 
Change, Channel Pressure et Pitch Bend. 

Le champ en regard des menus vous permet d’entrer soit le numéro de note, 
soit la valeur du premier octet de données. Lorsque le paramètre Control Change
est sélectionné, la valeur entrée dans le champ définit le numéro de contrôleur.

Gigaconvertincludesreleasetrigger
Ce paramètre permet de déterminer si la fonction de déclencheur de relâchement 
du format Gigasampler est exécutée ou non par l’EXS24 mkII. 
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Ignorereleasevelocity
Cette option se rapporte également à la fonction de déclencheur de relâchement du for-
mat Gigasampler et doit toujours être activée si vous utilisez ce dernier. Que votre clavier 
soit ou non capable d’envoyer des messages de vélocité de relâchement, vous pouvez 
alors faire en sorte que les échantillons joués par la fonction de déclencheur de relâche-
ment soient plus forts ou moins forts que l’échantillon original, ou que les échantillons 
soient toujours lus au même niveau de volume sonore, quelle que soit la vélocité initiale. 
À l’inverse, lorsque vous jouez avec la fonction de déclencheur de relâchement, vous 
pouvez disposer d’une valeur de vélocité de relâchement identique à la valeur de vélo-
cité initiale. Pour ce faire, vous pouvez désactiver la vélocité de relâchement.

Keepcommonsamplesinmemorywhenswitchingprojects
Ce paramètre permet de définir si les échantillons utilisés en commun par deux fichiers 
de projets ouverts doivent être rechargés lorsque vous passez d’un projet à l’autre.

Configurationdelamémoirevirtuelle
Nombre de bibliothèques d’échantillons contiennent maintenant plusieurs gigaoctets 
d’échantillons audio, afin de créer des instruments échantillonnés les plus précis possible. 
Ces bibliothèques d’échantillons sont souvent trop imposantes pour être entièrement 
intégrées dans la mémoire RAM de votre ordinateur. Pour vous permettre d’accéder à ces 
gigantesques bibliothèques d’échantillons, l’EXS24 mkII peut utiliser une portion de votre 
disque dur comme mémoire virtuelle. Lorsque vous activez la mémoire virtuelle de 
l’EXS24 mkII, seules les attaques initiales des échantillons audio sont chargées dans la RAM 
de votre ordinateur, le reste de l’échantillon est diffusé en continu en temps réel à partir du 
disque dur.

La fonction de mémoire virtuelle de l’EXS24 mkII peut être configurée dans la fenêtre 
Virtual Memory.

PourouvrirlafenêtreVirtualMemory,procédezcommesuit:
m Cliquez sur le bouton Options dans la fenêtre des paramètres, puis sélectionnez Virtual 

Memory dans le menu local.

Â CaseActive:cochez cette case pour activer la fonction de mémoire virtuelle de 
l’EXS24 mkII.



Chapitre21 EXS24 mkII 355

 

Â DiskDriveSpeed:il s’agit de la vitesse de votre disque dur. Si vous disposez d’un 
disque cadencé à au moins 7200 RPM pour vos échantillons audio, sélectionnez le 
réglage Fast. Si vous utilisez un ordinateur portable cadencé à 5400 RPM pour vos 
échantillons audio, sélectionnez Medium. Avec les Macintosh modernes, vous n’aurez 
généralement pas l’occasion d’utiliser le réglage Slow.

Â HardDiskRecordingActivity:indique la proportion d’enregistrements et de diffusion 
en continu de fichiers audio non échantillonnés. Par exemple, si vous enregistrez des 
batteries entières avec plus d’une douzaine de micros, en diffusant des guitares et 
des basses live en continu, en enregistrant des chœurs, etc., réglez le paramètre Hard 
Disk Recording Activity sur High. Par contre, si vos projets sont principalement consti-
tués d’instruments logiciels, avec éventuellement un(e) ou deux instruments ou voix 
enregistré(e)s, réglez le paramètre Hard Disk Recording Activity sur Low. Si vous 
n’êtes pas sûr, laissez ce paramètre sur Average.

Â ChampRequiresConstantRAMAllocationof:indique la quantité de mémoire néces-
saire aux deux paramètres mentionnés ci-dessus. Plus votre disque dur est lent et 
plus votre activité d’enregistrement du disque est élevée, plus vous aurez besoin 
d’allouer de RAM à la mémoire virtuelle.

Â SectionPerformance:indique le trafic d’E/S sur le disque et les données non lues à 
temps. Si ces valeurs augmentent, l’EXS24 mkII risque de rencontrer des problèmes 
pour diffuser vos échantillons en continu à partir du disque par rapport à vos perfor-
mances. Si vous remarquez que ces valeurs atteignent des niveaux trop élevés, il est 
conseillé de modifier les réglages généraux afin de libérer de la RAM supplémentaire 
pour la mémoire virtuelle. Si le problème persiste, il est conseillé d’installer de la 
mémoire RAM supplémentaire sur votre Macintosh.

UtilisationdeVSLPerformanceTool
L’EXS24 mkII intègre une interface complémentaire pour le logiciel Vienna Symphonic 
Library Performance Tool. Pour y accéder, vous devez installer le logiciel Performance 
Tool de VSL. Pour en savoir plus, reportez-vous à la documentation de VSL.
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22 ExternalInstrument

VouspouvezutiliserlemoduleExternalInstrumentpourfaire
passerlesdonnéesdevosgénérateursdesonsMIDIexternes
àtraverslatabledemixagedeLogicExpress,defaçonàpou-
voirlestraiteravecdeseffetsLogicExpress.

L’idéal serait d’utiliser une interface audio à plusieurs entrées et sorties, pour éviter 
d’avoir à constamment modifier le raccordement des périphériques. Le module
External Instrument peut être inséré dans les canaux d’instruments logiciels à la 
place d’un instrument logiciel. 

ParamètresdumoduleExternalInstrument

Â MenuMIDIDestination:choisissez l’objet Instrument MIDI souhaité dans votre 
environnement.

Â MenuInput:choisissez les entrées du matériel audio auxquelles le générateur 
de sons MIDI est connecté.

Â CurseuretchampInputVolume:déterminent le niveau du signal entrant.
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UtilisationdumoduleExternalInstrument
La section ci-dessous décrit la procédure à suivre pour faire passer les données de 
vos générateurs de sons MIDI externes à travers la table de mixage de Logic Express.

PourtraiterdesinstrumentsMIDIexternesavecdeseffets:
1 Connectez la sortie (ou paire de sorties) de votre module interne MIDI à une entrée 

(paire d’entrées) de votre interface audio.

Remarque:il peut s’agir aussi bien de connexions analogiques que numériques si 
votre interface audio et l’unité d’effets sont équipées de l’une ou de l’autre, ou bien 
des deux.

2 Créez un canal d’instrument.

3 Cliquez sur le logement Instrument et choisissez External Instrument dans le menu 
local.

4 Choisissez la destination MIDI dans le menu de la fenêtre External Instrument. 

5 Choisissez l’entrée (de votre interface audio) à laquelle le générateur de son MIDI 
est connecté dans le menu local Entrée.

6 Ajustez le volume d’entrée, si nécessaire.

7 Insérez les effets voulus dans les logements d’insertion du canal.

Étant donné que la piste est acheminée vers un canal d’instrument (qui est destiné à 
un module de son MIDI externe), elle se comporte comme une piste d’instrument logi-
ciel standard, ce qui signifie que vous pouvez y enregistrer et y lire des régions MIDI. 
Cela présente les avantages suivants :
Â Vous pouvez tirer parti des sons et du moteur de synthèse de votre module MIDI, 

sans augmenter la charge du processeur de votre Macintosh (à part les effets utilisés 
sur le canal).

Â Vous pouvez, bien entendu, utiliser des effets d’insertion, mais pouvez également 
utiliser des effets d’envoi (Send) en acheminant le canal Instrument vers des canaux 
auxiliaires.

Â Vous pouvez effectuer un bounce en temps réel des parties d’instrument MIDI 
externe, avec ou sans les effets, dans un fichier audio. Cela permet de créer un mixage, 
avec tous les périphériques et pistes internes et externes, en une seule étape.

Autrespointsàprendreencompte
Si vous utilisez des sources sonores MIDI multitimbrales, n’oubliez pas que chaque 
module External Instrument exige une sortie audio séparée.

La fonction Freeze n’est pas possible sur une piste External Instrument, comme pour 
toute opération de bounce impliquant du matériel MIDI.
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23 KlopfGeist

KlopfGeistestuninstrumentoptimisépourfournir
lebattementd’unmétronomedansLogicExpress.

KlopfGeist est inséré sur le canal d’instrument 128 par défaut et utilisé pour générer 
le battement du métronome MIDI. 

En théorie, tout autre instrument logiciel de Logic Express ou tiers est utilisable comme 
source de son du métronome, sur le canal instrumental 128. De même, le Klopfgeist peut 
s’insérer sur n’importe quel autre canal instrumental pour l’utiliser en tant qu’instrument. 

Une étude des paramètres de KlopfGeist va toutefois clairement démontrer qu’il 
s’agit d’un synthétiseur conçu pour créer le son du battement d’un métronome.

Â BoutonsTriggerMode:permettent de faire fonctionner KlopfGeist comme un 
instrument monophonique ou polyphonique (4 voix). 

Â PotentiomètreetchampTune:accordent KlopfGeist par étapes de demi-ton.
Â PotentiomètreetchampDetune:  permettent de réaliser un accord fin du KlopfGeist 

en centièmes. 
Â CurseuretchampTonality:modifient le son de KlopfGeist, qui passe d’un bref battement 

à un son de percussion ayant une tonalité, comme un bloc de bois ou des claves. 
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Â CurseuretchampDamp:contrôlent le temps de libération. Le temps de libération 
le plus court est atteint lorsque Damp a sa valeur maximale (1,00). 

Â Curseuretchamps LevelViaVel:déterminent la sensibilité de KlopfGeist en matière 
de vélocité. La moitié supérieure du curseur (qui compte deux parties) détermine
le volume pour la vélocité maximale, la moitié inférieure pour la vélocité minimale. 
En cliquant et en faisant glisser la zone entre les deux segments du curseur, vous 
pouvez les déplacer simultanément.
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24 Ultrabeat

Ultrabeatestunsynthétiseurdesonsrythmiques,
équipéd’unséquenceurpasàpas.

Le moteur de synthèse d’Ultrabeat est optimisé pour créer des sons de percussions 
ou de batterie acoustiques et électroniques. Il regroupe un large éventail de technolo-
gies de synthèse sonore :  modulation de phase, lecture d’échantillon, modulation 
de fréquence (FM) et modélisation physique. Vous pouvez même utiliser une entrée 
latérale audio comme source sonore. 

Ultrabeat propose un séquenceur pas à pas intégré que vous pouvez utiliser pour créer 
des grooves rythmiques composés d’assemblages de motifs (patterns). Le séquenceur 
affiche des commandes de style « défilement de LED » comme sur les boîtes à rythmes 
classiques. Il offre également des fonctions d’automatisation pas à pas, permettant 
de varier le timbre du son selon la dynamique du jeu ou des rythmes programmés. 
Le séquenceur joue un rôle important dans la mise en forme dynamique des rythmes 
et des sons produits avec le module Ultrabeat.

Ultrabeat permet de charger des échantillons audio ainsi que ses propres réglages, 
mais aussi d’importer des instruments EXS. Vous avez ainsi accès à davantage d’options 
de traitement des rythmes et de conception des sons pour les instruments EXS. 
Vous pouvez également utiliser la présentation intuitive « drum mixer » d’Ultrabeat 
pour jouer les kits de batterie EXS.

Enfin, Ultrabeat offre une très large gamme de fonctions de modulation :  quasiment 
tous ses composants peuvent être modulés.
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Lastructured’Ultrabeat
La plupart des synthétiseurs logiciels présentent un synthétiseur par occurrence 
de module. Ultrabeat, en revanche, vous propose 25 synthétiseurs indépendants. 
Ces synthétiseurs, appelés drum voices (voix de batterie) dans Ultrabeat, sont adaptés
à la création de sons de batterie et de percussions.

La répartition des sons de batterie sur le clavier MIDI est simple et s’explique facilement 
de la manière suivante :  chacune des 24 premières touches du clavier MIDI (en partant 
du bas) est affectée à un son de batterie unique. Le 25e son de batterie constitue une 
exception ;  il peut être joué chromatiquement. 

Ultrabeat peut être comparé à une boîte à rythmes composée de 24 pads de batterie 
et d’un clavier intégré.

Ces 24 pads de batterie sont affectés aux 24 premières touches du clavier MIDI standard 
(Notes MIDI C1-B2 soit Do1-Si2). La correspondance avec les notes MIDI est compatible 
avec celle de la configuration clavier standard Roland GM. Le clavier chromatique du 
25e synthétiseur commence au Do3 ou C3 (la note la plus grave de sa tessiture).

Remarque:si votre clavier MIDI n’est pas assez large ou ne prend pas en charge la 
transposition d’octave pour utiliser les octaves inférieures et supérieures d’Ultrabeat, 
vous pouvez définir le paramètre de transposition dans l’Inspecteur Logic Express pour 
décaler les notes MIDI suivantes. 

Pour des raisons de simplicité (et pour maintenir l’analogie avec une boîte à rythmes), 
nous désignerons chaque synthétiseur indépendant (voix de batterie) par le terme son. 
Leur combinaison forme un kit de batterie Ultrabeat.

Voix de batterie 1 à 24

La 25e voix de batterie 
peut être jouée de façon 
chromatique
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Présentationd’Ultrabeat
L’interface utilisateur d’Ultrabeat comporte trois sections fonctionnelles. 

Â Sectiond’assignation:elle affiche tous les sons d’un kit de batterie ;  vous pouvez 
ainsi les sélectionner, les renommer ou les organiser. Cette section comporte égale-
ment une petite table de mixage que vous pouvez utiliser pour ajuster le volume 
et la balance de chaque son.

Â Sectionsynthétiseur:  la majeure partie de l’interface utilisateur d’Ultrabeat est consa-
crée à la création et à la mise en forme de sons de batterie distincts ;  c’est-à-dire 
à la fonction Ultrabeat de synthétiseur. Les paramètres du son de batterie sélectionné 
dans la section d’assignation s’affichent dans cette section synthétiseur.

Â Séquenceurpasàpas: dans cette section, vous pouvez créer et contrôler des séquences 
et des patterns. Une séquence déclenche un son de batterie particulier et peut inclure 
jusqu’à 32 pas. Un pattern contient la totalité des séquences des 25 sons. Vous pouvez 
vous servir du séquenceur pas à pas à la place des notes MIDI ou en complément de 
celles-ci, en allant dans Ultrabeat (à partir de Logic Express) pour contrôler les sons. 
Une description plus complète de séquenceur pas à pas figure dans la rubrique section 
« Le séquenceur pas à pas », à la page 400.

Section Assignment

Séquenceur pas à pas

Section synthétiseur
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Chargementetenregistrementdesons
Vous pouvez procéder de la même manière qu’avec tous les autres instruments 
Logic Express pour enregistrer et charger des réglages dans Ultrabeat. Pour en savoir 
plus, consultez le Manuel de l’utilisateur Logic Express 8. 

Un réglage Ultrabeat comporte les éléments suivants :
Â Le kit de batterie, incluant 25 sons et comprenant les réglages d’assignation 

et de mixage correspondants.
Â La totalité des réglages des paramètres des 25 sons.
Â Les réglages du séquenceur et la totalité des 24 patterns, y compris l’automatisation 

pas à pas ainsi que les rangées de déclencheurs, de vélocité et porte (durée des 
notes) des 25 sons.

Remarque:le rappel de l’ensemble de ces données lors du chargement d’un réglage 
Ultrabeat est particulièrement utile. En effet, l’effet musical des patterns, notamment 
de ceux incluant des paramètres séquencés de vélocité et de porte, est souvent étroite-
ment lié aux sons utilisés.
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Lasectiond’assignation
La section d’assignation affiche la totalité des sons de batterie inclus dans un kit 
de batterie et présente une petite table de mixage. Cette section vous permet de :
Â sélectionner, organiser et nommer des sons de batterie,
Â importer des sons de batterie à partir d’autres réglages Ultrabeat ou d’autres

instruments EXS,
Â mixer des sons de batterie.

Sélectiondesons
Les 25 sons d’un kit de batterie Ultrabeat sont associés au clavier représenté dans 
la partie gauche de la fenêtre Ultrabeat. L’ordre des sons sur le clavier correspond 
aux notes du clavier MIDI connecté, en commençant par C1 (Do1) pour le premier 
son (le plus bas à l’écran). 

Cliquez sur le nom du son dans la section d’assignation pour sélectionner le son 
de batterie souhaité. Les paramètres du son s’affichent dans la section synthétiseur, 
à droite.

Vérifiez que le son joué via le clavier MIDI correspond à celui que vous modifiez :  vous 
pouvez identifier le son sélectionné par le cadre gris qui entoure son nom dans la 
zone d’assignation. La touche correspondante sur la représentation du clavier à l’écran, 
à gauche du nom du son, devient bleue selon les données MIDI envoyées. Vous pouvez 
également cliquer sur ces touches pour jouer le son.

Dans cet exemple, le son de batterie 2 est joué (touche bleue) alors que le son 
de batterie 4 est sélectionné (cadre gris).

Vous pouvez également sélectionner des sons en entrant des notes MIDI. Pour ce
faire, activez le bouton Voice Auto Select dans le coin supérieur gauche de la fenêtre 
Ultrabeat.
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Remarque:il est fort probable qu’à certains moments Ultrabeat reçoive de nombreuses 
notes à partir de Logic Express ou du séquenceur pas à pas intégré. Dans ce cas, la sélec-
tion automatique de sons provoquerait des changements incessants dans l’affichage des 
paramètres, rendant leur visualisation difficile. Pour éviter cela, la fonction de sélection 
de voix Voice Select est automatiquement désactivée lors d’un enchaînement rapide 
de notes.

Désignationetorganisationdessons
Si vous double-cliquez sur le nom d’un son de batterie, le champ de saisie de texte 
correspondant s’ouvre et vous pouvez alors lui affecter un nom. Appuyez sur la touche 
Retour ou cliquez en dehors du champ de saisie afin de continuer.

La permutation ou la copie de sons de batterie au sein d’un kit Ultrabeat peut s’effectuer 
par une opération de glisser-déposer ou en utilisant un menu contextuel.

Pourpermuteroucopierunsondebatterieaveclafonctionglisser-déposer:
1 Cliquez sur le son de batterie souhaité dans la section d’assignation (et non sur 

un bouton ou un menu) et maintenez le bouton de la souris enfoncé.

2 Faites ensuite glisser le nom jusqu’à l’emplacement voulu. 

Â Une opération de glisser-déposer simple permet de permuter deux sons de batterie 
(dont les réglages Mixer suivants :  volume, panoramique, activation et désactivation 
du son, solo et configuration de la sortie).  Les séquences ne sont pas permutées.

Â Si vous maintenez la touche Commande enfoncée durant cette opération, les deux 
sons de batterie permutent. Les séquences sont permutées.

Â Si vous maintenez la touche Option enfoncée durant l’opération, le son est copié.  
Les séquences ne sont pas copiées.

Â Si vous maintenez les touches Option + Commande enfoncées durant l’opération, 
le son est copié. Les séquences sont copiées.
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Pourpermuteroucopierunsondebatterieviaunmenucontextuel:
1 Cliquez en maintenant la touche Contrôle enfoncée ou cliquez avec le bouton droit 

de la souris sur un son de batterie dans la section d’assignation. 

2 Un menu contextuel s’affiche, dans lequel vous sélectionnez la commande souhaitée :

Â Copy(Voice&Seq):  cette commande copie le son sélectionné, y compris les séquen-
ces et les réglages Mixer, dans le Presse-papiers.

Â PasteVoice:  cette commande remplace le son sélectionné par le son figurant dans 
le Presse-papiers, sans modifier les séquences associées.

Â PasteSequence>(sous-menu):le sous-menu Paste Sequence permet de remplacer 
la totalité des séquences du son de batterie cible ou seulement certaines de ses 
séquences. Cette opération n’affecte pas les paramètres du son de batterie. Si une seule 
séquence est collée, elle vient remplacer la séquence actuellement active (identifiée 
dans le menu Pattern) du son de batterie cible. Vous avez ainsi la possibilité de coller 
des séquences dans chacun des 24 emplacements possibles de pattern.

Â SwapwithClipboard:  cette commande remplace le son sélectionné par le son 
du Presse-papiers et place l’ancien son dans le Presse-papiers.

Â Init>(sous-menu):le sous-menu Init contient quelques sons servant de points de 
départ (Init). Si vous en sélectionnez un, il vient remplacer le son de batterie cible. 
L’échantillon Init initialise le filtre ainsi que les paramètres de tonalité selon des 
réglages neutres. Il s’agit du point de départ pour la programmation de sons de 
batterie basés sur des échantillons. 

Remarque:les commandes Paste et Swap with Clipboard du menu contextuel 
nécessitent bien évidemment une opération de copie préalable (afin de placer 
les données appropriées dans le Presse-papiers) avant de pouvoir les utiliser.

Elles n’affectent que le son de batterie sélectionné ;  toutes les données de séquence 
et les données audio des 24 autres sons de batterie restent inchangées. 
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Importationdesonsdebatterieetd’instrumentsEXS
Vous pouvez importer des sons de batterie et des séquences à partir d’autres réglages 
Ultrabeat vers votre kit de batterie actif. Vous avez également la possibilité d’importer 
des sons provenant d’autres instruments EXS :  Ultrabeat reproduit la présentation EXS 
aussi fidèlement que possible. Les zones EXS formatées sont configurées en tant que 
sons de batterie formatés, en utilisant le mode de lecture d’échantillons de l’Osc 2. 

PourouvrirunréglageUltrabeatouuninstrumentEXSdanslalisted’importation:
1 Cliquez sur le champ Import dans la partie supérieure gauche de la fenêtre Ultrabeat.

2 Naviguez jusqu’au réglage Ultrabeat ou jusqu’à l’instrument EXS à partir duquel vous 
souhaitez importer des sons, sélectionnez-le, puis cliquez sur Open.

Une liste de tous les sons issus du réglage ou de l’instrument EXS sélectionné s’affiche 
en regard de la section relative au mixage. 
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Remarque:dans le cas d’importations d’instrument EXS qui comportent plus de 
25 sons, vous pouvez parcourir des jeux de 25 sons à l’aide des flèches vers le haut 
et le bas situées à gauche et à droite du nom de l’instrument EXS en question, en haut 
de la liste d’importation.

Deux méthodes permettent de transférer des sons à partir de la liste d’importation 
vers la section d’assignation. La méthode la plus simple consiste à faire glisser les 
sons depuis la liste d’importation vers la section relative au mixage. Le maintien de 
la touche Commande pendant cette opération permet d’inclure toutes les séquences. 
Vous pouvez également utiliser un menu contextuel.

Pourtransférerdessonsàl’aided’unmenucontextuel:
1 Dans la liste d’importation, cliquez en maintenant la touche Contrôle enfoncée 

(ou cliquez avec le bouton droit de la souris) sur le nom du son désiré.

2 Dans le menu contextuel qui s’affiche, sélectionnez Copy (Voice & Seq).

Le son sélectionné et ses séquences sont alors copiés dans le Presse-papiers.

3 Cliquez en maintenant la touche Contrôle enfoncée (ou cliquez avec le bouton droit 
de la souris) sur le son à remplacer dans le kit de batterie ouvert, puis, dans le menu 
contextuel, utilisez l’une des commandes suivantes :

Â PasteVoice:remplace le son de batterie cible, sans changer ses séquences.
Â PasteSequence>(sous-menu):permet de remplacer la totalité des séquences du son 

de batterie cible ou seulement certaines séquences. Cette commande n’affecte pas le 
son de batterie cible. Si une seule séquence est collée, elle vient remplacer la séquence 
actuellement active (identifiée dans le menu Pattern) du son de batterie cible. 
Cela vous permet d’importer des séquences de son de batterie vers l’un des 
24 emplacements possibles de pattern. Ces commandes affectent uniquement 
le son de batterie sélectionné ;  toutes les données de séquence et les données 
audio des 24 autres sons de batterie restent inchangées. 

Â SwapwithClipboard:remplace le son de batterie cible par le contenu du Presse-papiers 
et place l’ancien son dans le Presse-papiers. La permutation porte à la fois sur le son de 
batterie et les données de séquence ;  cette commande est donc particulièrement utile 
pour réorganiser un kit de batterie.
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FaireglisserdesinstrumentsEXSdanslasectiond’assignation
Vous pouvez également faire glisser un instrument EXS directement dans la section 
d’assignation pour importer la totalité de l’instrument. Cette méthode ne permet pas 
de parcourir les sons inclus dans l’instrument EXS (si ce dernier comporte plus de 
25 sons de matériel d’échantillon). Seules ces couches et zones d’échantillon seront 
mises en correspondance dans la tessiture de son de batterie d’Ultrabeat, entre C1 
et C3 (Do1 et Do3), le reste.

Lemixage
La section d’assignation comporte une table de mixage pour les 25 sons figurant dans 
le kit de batterie Ultrabeat. Elle permet d’ajuster le volume et la balance de chaque son. 
Elle comporte, en outre, les boutons Mute et Solo. 

Volume
Le volume de chaque son est représenté par une barre bleue ;  vous pouvez ainsi visualiser 
un aperçu complet des divers niveaux au sein du kit. Vous avez la possibilité d’ajuster le 
volume du son, selon le niveau de sortie global dans Ultrabeat, en faisant glisser la barre 
bleue sous le nom du son. Le contrôle (de volume) principal figure au-dessus du 25e son 
de batterie et permet de régler le niveau de tous les sons de batterie du kit :  autrement dit, 
il agit sur le niveau de mixage global de tous les sons de batterie.

Mute
Vous pouvez rendre muets certains des sons d’un kit de batterie en cliquant sur 
le bouton Mute (M), situé à droite du nom du son en question.

Solo
Vous pouvez écouter certains sons séparément en cliquant sur le bouton Solo (S), 
à côté du bouton Mute.

Pan
Le potentiomètre rotatif, à droite des boutons Mute et Solo, contrôle le positionnement 
du signal dans le champ stéréo (Panorama).

 Bouton Mute

Curseur de volume

Volume principal Potentiomètre Pan

Menu Output Selection

Bouton Solo
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Sortiesindividuelles
Ultrabeat présente huit sorties stéréo et mono distinctes qui peuvent être insérées en 
tant qu’instrument à sorties multiples. Dans ce cas, chaque son de batterie peut être 
envoyé séparément vers une sortie particulière (ou des paires de sorties) en paramétrant 
le menu de sélection de sortie, figurant à côté du potentiomètre Panorama. Les sons de 
batterie acheminés vers une paire de sorties autre que la principale sont automatique-
ment supprimés des sorties principales. Le contrôle des paires de sorties autres que 1–2 
s’effectue via des canaux auxiliaires.

SectionSynthesizer
La section synthétiseur est au cœur d’Ultrabeat. Comme nous l’avons indiqué précé-
demment, chaque son de batterie dispose de sa propre section synthétiseur. Le nom-
bre de paramètres de synthétiseur Ultrabeat présentés dans une seule fenêtre du 
module est, certes, impressionnant ;  toutefois, le cheminement du signal est assez 
facile à comprendre.

Lecheminementdusignal
Le moteur de synthèse d’Ultrabeat est basé sur les règles de la synthèse soustractive 
classique.

 Oscillateur 1

 Oscillator 2

 Noise Generator

Filtre

Modulateur en anneauBouton Signal flow

Bouton Signal flowBouton Signal flow
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Si vous observez la section synthétiseur de gauche à droite, vous reconnaîtrez la 
structure traditionnelle et le cheminement du signal d’un synthétiseur soustractif. 
Tout d’abord, le matériel sonore de base est créé par les oscillateurs et le générateur 
de bruit. Un filtre permet ensuite de supprimer certaines fréquences du son brut, puis 
une mise en forme du volume (avec des enveloppes) est effectuée. L’interface en trois 
dimensions permet d’avoir une présentation claire des détails et de l’importance des 
diverses fonctions Ultrabeat. Elle permet, en outre, d’identifier les différents niveaux, 
du premier au dernier.

La section relative au filtre se situe au milieu. Il s’agit d’un gros dispositif de contrôle 
rond. Son emplacement et sa représentation sont à la fois symboliques et pratiques.
La section de filtrage joue, en effet, un rôle central dans Ultrabeat.

Le filtre reçoit les signaux en provenance des sources sonores suivantes :  oscillateur 1, 
oscillateur 2, générateur de bruit et modulateur en anneau. Leurs sections de sortie 
sont représentées par quatre dispositifs entourant le filtre (trois objets ronds et un 
plus petit, rectangulaire et situé à droite du filtre, pour le modulateur en anneau). 
En dessous, vous trouverez les éléments de contrôle de ces sources sonores.

Pour chaque dispositif, vous pouvez voir un petit bouton signalant le parcours du signal 
et indiquant en rouge si les signaux doivent transiter par le filtre ou aller directement
à la section de sortie du synthétiseur. Dans le parcours de droite vers la sortie, le signal 
transite par deux égaliseurs et une phase d’expansion stéréo ou de modulation du 
panoramique.

Le signal de sortie du son de batterie passe ensuite par la table de mixage intégrée 
à la section d’assignation (voir la section « Le mixage », à la page 370).

Paramètrescommunsauxoscillateurs1et2
Pour utiliser l’oscillateur 1 (ou 2), vous devez d’abord l’activer. Pour ce faire, utilisez le 
bouton On/Off situé complètement à gauche de la section Osc 1 ou Osc 2. Une fois 
activé, le bouton devient rouge. 

Remarque:lors de la programmation d’un son de batterie, vous pouvez activer ou 
désactiver des sources sonores particulières à l’aide des boutons On/Off. Cela vous 
permet, en outre, d’écouter certaines composantes sonores séparément et de les 
supprimer, si nécessaire.
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Le volume de l’oscillateur 1 ou 2 est contrôlé via le potentiomètre Volume correspon-
dant, situé complètement à droite. Le volume peut être modulé par les sources figu-
rant dans les menus Mod et Via. Pour en savoir plus, consultez « Modulation » à la 
page 390.

Les curseurs incurvés à gauche des potentiomètres Volume contrôlent la tonalité des 
oscillateurs par demi-ton. En appuyant sur la touche Maj, vous pouvez ajuster la tona-
lité par centièmes. 

La valeur de la tonalité apparaît à gauche du curseur. Pour la modifier, cliquez dessus, 
puis, sans relâcher le bouton de la souris, déplacez la souris vers le haut. 

La tonalité peut également être modulée par les sources figurant dans les menus Mod 
et Via. 

Vous trouverez un bouton permettant de contrôler le parcours du signal entre chaque 
oscillateur et la section Filter (bouton de contournement du filtre). En cliquant sur 
ce bouton une ou deux fois, vous pouvez diriger le signal de l’oscillateur vers le filtre 
(le bouton de contournement devient rouge), ou l’envoyer directement vers la section 
de l’égaliseur (le bouton reste grisé).

La direction de la flèche sur ce bouton de contournement du filtre illustre le parcours 
du signal.

Remarque:le bouton de contournement détermine simplement le sens du signal. 
Il n’agit pas sur le fonctionnement de l’oscillateur. Utilisez le bouton On/Off pour 
activer ou désactiver l’oscillateur (comme expliqué précédemment).
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Propriétéspropresàl’oscillateur1
Cet oscillateur peut utiliser trois types de technologies de synthèse différentes : 
modulation de phase, modulation de fréquence et chaîne latérale (entrée audio 
externe). Pour utiliser l’une ou l’autre, il suffit de cliquer sur le bouton approprié 
dans la partie supérieure de la section Osc 1. 

PhaseOscillator
Une onde de modulation de phase onde peut être déformée en fonction des paramètres 
relatifs à la pente (Slope), à la Saturation et à l’asymétrie (Asymmetry), et prendre la forme 
de quasiment toute onde élémentaire de synthétiseur. Les effets de ces paramètres sont 
illustrés par l’affichage de la forme d’onde dans la section de l’oscillateur. Si vous affectez 
la valeur zéro à ces trois paramètres, une onde sinusoïdale sera représentée.

Â Slope:  cette valeur détermine la pente ou l’inclinaison de la forme d’onde. Plus elle 
est élevée, plus la forme d’onde est inclinée. Le son prend alors un caractère d’autant 
plus « nasal » que la pente est inclinée.

Â Saturation:  si les valeurs de la saturation augmentent, cela se traduit par un écrêtage 
et la forme d’onde prend un aspect plus rectangulaire. Les harmoniques de rang 
impair sont alors plus nombreuses.

Â Asym(Asymétrie):l’onde a une forme en dent de scie, le son étant alors plus agressif. 
L’asymétrie peut être modulée par les sources figurant dans les menus Mod et Via. 
Cela permet de créer des changements sonores plus dynamiques au niveau de 
l’oscillateur. Pour plus d’informations, reportez-vous à la rubrique « Modulation » à la 
page 390.

Remarque:les formes d’onde élémentaires des synthétiseurs analogiques classiques 
peuvent être facilement reproduites grâce à la modulation de phase :  les ondes sinu-
soïdales, rectangulaires ou en dents de scie résultent des différentes combinaisons de 
valeurs affectées aux paramètres Slope, Saturation et Asym. Ainsi, si vous définissez 
des valeurs de pente et de saturation maximales et une valeur d’asymétrie minimale, 
vous obtenez une onde carrée classique. Si la pente est définie à –0,20, la saturation 
au minimum et l’asymétrie au maximum, vous obtenez une onde en dents de scie. 
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FM(Modulationdefréquence)
En mode FM, l’oscillateur 1 génère une onde sinusoïdale. Sa fréquence est modulée 
par la forme d’onde de l’oscillateur 2. N’oubliez pas d’activer ce dernier au préalable. 
Lors du processus FM, plus la forme d’onde de l’oscillateur 2 est complexe, plus le 
nombre de partiels est important (en augmentant la valeur FM Amount). Vous pouvez 
visualiser l’onde sinusoïdale à l’écran et observer son évolution vers une forme de plus 
en plus complexe.

Le paramètre FM Amount peut être modulé par les sources figurant dans les menus 
Mod et Via. Pour plus d’informations, reportez-vous à la rubrique « Modulation » à la 
page 390. 

Remarque:Phase Oscillator convient parfaitement aux simulations de formes d’ondes 
analogiques et de sons de style analogique. Le mode FM, en revanche, offre des sonori-
tés numériques de type sonnerie et des sons métalliques.

SideChain
En mode Side Chain, Ultrabeat utilise l’entrée Side chain externe comme source de 
l’oscillateur 1. Cela revient à dire que n’importe quel canal audio, auxiliaire ou d’entrée 
live est envoyé aux filtres, aux enveloppes, au LFO et au séquenceur pas à pas d’Ultrabeat. 

Une fois le mode Side Chain sélectionné pour l’oscillateur 1, vous devez sélectionner 
le canal à utiliser en tant qu’entrée latérale. Comme pour tout autre module disposant 
d’une entrée latérale, vous devez, pour ce faire, choisir le canal souhaité à partir du 
menu Side Chain dans Ultrabeat.
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Le mode Side Chain vous offre un large éventail d’options de création avec Ultrabeat. 
Vous pouvez utiliser une entrée audio pour l’oscillateur 1 et le moteur de synthèse pour 
l’oscillateur 2 afin de créer un son de batterie en partie en audio direct et en partie synthé-
tisé. Les autres sons de batterie et le séquenceur Ultrabeat continuent de fonctionner 
normalement, vous pouvez donc associer des programmations de batterie analogiques 
à un traitement d’entrée latérale, par exemple, en définissant un groove programmé et 
un son de batterie ajouté via le filtre d’une entrée audio externe.

Remarque:un signal d’entrée latérale, seul, ne suffit pas au déclenchement des traite-
ments Ultrabeat. Pour entendre le signal d’entrée latérale audio, Ultrabeat doit être 
déclenché via le clavier MIDI ou son séquenceur pas à pas intégré.

Propriétéspropresàl’oscillateur2
Cet oscillateur peut utiliser trois types de technologies de synthèse différentes : 
modulation de phase, échantillonnage et modélisation. Pour utiliser l’une ou l’autre, 
il suffit de cliquer sur le bouton approprié dans la partie inférieure de la section Osc 2. 

PhaseOscillator
L’oscillateur de phase 2 fonctionne de façon presque identique à celui de l’oscillateur 1. 
La différence réside dans le mode Phase Oscillator, où la saturation est modulable dans 
l’oscillateur 2 plutôt que l’asymétrie dans l’oscillateur 1. En d’autres termes, quand les deux 
oscillateurs sont en mode Phase Oscillator, ils peuvent alors produire des sons différents.

Pour en savoir davantage sur le mode Phase Oscillator, consultez le paragraphe intitulé 
« Phase Oscillator » dans la rubrique « Propriétés propres à l’oscillateur 1 ».

Sample
En mode Sample, l’oscillateur 2 utilise un fichier audio en tant que source sonore. 

En cliquant sur la flèche située dans la partie gauche de l’affichage de la forme d’onde, 
un menu s’ouvre. Il permet de charger et de décharger des échantillons ou d’afficher 
l’échantillon chargé dans le Finder.

La flèche Reverse permet de changer la direction de lecture de l’échantillon
(avant/arrière).
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Les deux curseurs horizontaux Min/Max (Velocity) déterminent le point de départ de 
l’échantillon, selon la dynamique du jeu. Le curseur Min identifie le point de départ de 
l’échantillon au niveau de vélocité minimal (vélocité = 1), le curseur Max, au niveau 
maximal (vélocité = 127). Si les curseurs Min et Max ont la même valeur, le point de 
départ de l’échantillon est un paramètre statique.

Les échantillons Ultrabeat fournis ainsi que les sons importés depuis des instruments EXS 
sont généralement constitués de plusieurs couches sélectionnées par le paramètre de 
vélocité, selon la dynamique du jeu. La couche d’échantillon particulière à laquelle les 
valeurs de vélocité entrées permettent d’accéder est déterminée par le petit curseur 
Vel Layer situé à droite. Ce curseur indique la couche déclenchée au niveau minimal 
(vélocité = 1). L’autre petit curseur, à gauche cette fois, signale la couche utilisée au 
niveau maximum (vélocité = 127). Si vous n’avez chargé qu’un échantillon contenant 
une seule couche, les réglages du curseur Vel Layer n’ont aucun effet.

Pourchargerunfichieraudio:
1 Cliquez sur la flèche située dans la partie supérieure de l’affichage de la forme d’onde, 

puis choisissez Load Sample depuis le menu local.

2 Dans la fenêtre Load Sample, localisez et sélectionnez le fichier audio souhaité.

Une sélection d’échantillons de sons de percussions ou de batterie multicouches spéci-
fiquement créés pour Ultrabeat est fournie. Vous pouvez, par ailleurs, charger vos pro-
pres échantillons dans un format stéréo entrelacé (AIFF, WAV, CAF ou SDII). Cependant, 
sachez que la fonction relative aux couches de vélocité n’est pas disponible pour ce 
type d’échantillons.
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Le bouton Play de la fenêtre Load Sample vous permet d’obtenir un aperçu des fichiers 
audio (AIFF, WAV, SD2, CAF, UBS) avant leur chargement. 
Â Appuyez sur le bouton Play pour lire en boucle le fichier échantillon actuellement 

sélectionné. L’échantillon est lu directement à partir du disque dur, sans autre opéra-
tion nécessaire :  les filtres, égaliseurs, enveloppes et autres paramètres de synthéti-
seur sont ignorés.

Â La lecture s’interrompt si vous cliquez de nouveau sur le bouton.

Vous pouvez écouter plusieurs fichiers à la suite en cliquant une fois sur Play, puis en 
passant d’un fichier à l’autre.

Remarque:dans le cas de fichiers USB multicouches, l’échantillon est lu avec une 
vélocité fixe de 75 %. L’écoute indépendante de toutes les couches n’est pas possible. 
Seule la couche concernée par cette valeur Velocity est lue.

La fonction Preview Sample dans l’option Ultrabeat Voice remplace temporairement les 
fichiers échantillons dans le son de batterie actuellement sélectionné. Le son de batterie 
n’est pas directement déclenché lorsque vous activez cette option. En revanche, il peut 
toujours être activé via les notes MIDI (notes jouées, événements de la région MIDI ou 
événement du séquenceur Ultrabeat) tandis que la fenêtre Load Sample est ouverte et 
que des fichiers différents y sont sélectionnés. L’échantillon sélectionné peut être écouté 
au sein du son de batterie actif, en prenant en compte l’ensemble des traitements du 
synthétiseur. Une fois que vous avez choisi l’échantillon à inclure, cliquez sur Open pour 
le charger. Cliquez sur Cancel pour revenir à l’échantillon précédemment chargé. 

Important:les effets ajoutés via le canal d’instrument Ultrabeat affectent les aperçus. 

Si vous enregistrez un kit de batterie à l’aide du menu Settings, l’emplacement de 
l’échantillon est stocké dans le paramètre. Ultrabeat n’enregistre pas les fichiers audio 
à proprement parler —il garde seulement la référence de leur emplacement. Si vous 
chargez un réglage qui comporte une référence à un échantillon qui a été déplacé ou 
supprimé, Ultrabeat affiche une zone de dialogue dans laquelle il vous demande de le 
localiser. Pour éviter cela, il est fortement recommandé d’utiliser un dossier d’échantillons 
Ultrabeat dédié.

Model
Ce type d’oscillateur propose le modèle physique d’un instrument à cordes pour créer 
des sons percussifs. Les paramètres dont vous disposez correspondent aux propriétés 
physiques d’une vraie corde.
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Deux exciteurs distincts, chacun avec des caractéristiques sonores bien particulières, 
sont disponibles. Vous pouvez passer de l’un à l’autre en utilisant leurs boutons respec-
tifs (Type 1 et Type 2).

Remarque:dans le modèle pour l’oscillateur 2 Ultrabeat, un exciteur est un agent ou 
un dispositif de déclenchement utilisé pour initier la vibration d’une corde. Il ne faut 
pas le confondre avec le module à effets du même nom.

Dans le graphique Material Pad, vous pouvez définir les paramètres de corde Inner Loss 
et Stiffness. Ils déterminent les caractéristiques matérielles du modèle physique.

Inner Loss définit l’amortissement de la corde. Ce phénomène dépend, dans la réalité, 
de la matière qui constitue la corde (acier, verre, nylon ou bois). L’amortissement touche 
principalement les hautes fréquences et produit un son plus étouffé et plus doux lors de 
la phase de chute (decay).

Le paramètre Stiffness agit sur la rigidité de la corde. Encore une fois, ce phénomène 
dépend, dans la réalité, de la matière qui constitue les cordes, mais aussi de leur diamètre 
(ou, plus précisément :  de la vitesse de vibration ou de réponse suite à leur pincement, 
par exemple). Des cordes rigides créent des vibrations inharmoniques ;  en effet, elles ne 
représentent pas des multiples de nombres entiers dans la fréquence fondamentale. 
Elles sont, en fait, légèrement plus aiguës. Des valeurs élevées de rigidité (raideur) transfor-
ment, au final, la corde en tige métallique.

L’axe des abscisses du graphique Material Pad représente les valeurs possibles du para-
mètre Stiffness, l’axe des ordonnées, les valeurs d’Inner Loss. Pour ajuster ces paramètres 
de manière graphique, cliquez sur le losange et, tout en maintenant le bouton de la 
souris enfoncé, déplacez-le à l’endroit souhaité.

Remarque:si vous souhaitez rétablir les valeurs par défaut des paramètres, cliquez sur 
le losange tout en maintenant la touche Option enfoncée.

À droite du graphique Material Pad, vous pouvez voir le paramètre Resolution. Contrai-
rement aux autres paramètres gérant l’oscillateur Model, la résolution ne reproduit pas 
une propriété réelle et prédéfinie du modèle physique. En revanche, elle influe sur 
le processus de modélisation même :  des valeurs élevées améliorent la résolution 
au niveau des calculs, augmentant ainsi le nombre d’harmoniques. Des valeurs plus
faibles réduisent la précision des calculs. Par conséquent, le nombre d’harmoniques 
diminue et, en général, le spectre évolue vers davantage d’inharmoniques.
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RingModulator
Le modulateur en anneau fonctionne comme sa propre source sonore ;  son signal 
peut transiter à travers le filtre ou non, indépendamment des oscillateurs 1 et 2. 
Il est, en outre, possible de régler son volume. Les deux oscillateurs doivent être 
activés pour que le modulateur soit utilisable.

Le son issu du modulateur en anneau dépend fortement des deux oscillateurs. 
En effet, il module les signaux de sortie de chacun des oscillateurs. La modification 
des paramètres, et en particulier, la relation avec le réglage de chaque oscillateur, 
a un impact direct sur le son issu du modulateur en anneau. En revanche, le volume
de chacun des oscillateurs n’influence pas le traitement au niveau de la modulation 
en anneau.

Le modulateur en anneau ne dispose pas d’un bouton On/Off comme les oscillateurs.
Il est activé en cliquant directement sur l’étiquette Ring Model elle-même. Une fois 
activé, son nom s’affiche rouge. Lorsqu’il est éteint, son nom est grisé. 

Remarque:le modulateur en anneau a besoin des signaux des deux oscillateurs
pour produire le son de sortie. Si l’un d’eux est éteint, le modulateur reste silencieux. 
Si vous souhaitez écouter le signal du modulateur séparément (pour un meilleur 
réglage), baissez temporairement le volume des oscillateurs à 0.

Le curseur permet d’ajuster le volume de la sortie au niveau du modulateur en anneau. 
Il peut être modulé par les sources figurant dans les menus Mod et Via. Pour plus 
d’informations, reportez-vous à la rubrique « Modulation » à la page 390. 

Entre le modulateur en anneau et la section de filtrage, vous trouverez un bouton 
permettant de contrôler le parcours du signal (bouton Filter Bypass). En cliquant 
dessus une ou deux fois, vous pouvez diriger le signal vers le filtre (le bouton devient 
rouge), ou l’envoyer directement vers la section EQ de l’égaliseur (le bouton reste 
grisé). La direction de la flèche sur ce bouton de contournement du filtre illustre
le parcours du signal.

Remarque:le bouton Filter Bypass détermine simplement le sens du signal. Il n’agit pas 
sur le fonctionnement du modulateur. Cliquez sur le champ Ring Mod pour l’activer ou 
le désactiver (voir détails ci-dessus).
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NoiseGenerator
Le quatrième moteur de synthèse est le générateur de bruit. 

Par bruit, on désigne (au sens technique) l’ensemble des fréquences sonores ;
c’est pourquoi, il nous est impossible d’identifier, à l’oreille, une tonalité particulière 
dans un signal de bruit. Toutefois (ou plutôt, en conséquence), le bruit est essentiel 
pour créer des sons de batterie. C’est pourquoi, le générateur de bruit d’Ultrabeat
fournit de nombreuses fonctionnalités. 

Pour utiliser Noise Generator, vous devez d’abord l’activer. Pour ce faire, cliquez su
r le bouton On/Off. Une fois activé, le bouton devient rouge.

Le volume du générateur de bruit est contrôlé via le potentiomètre Volume. Il peut 
être modulé par les sources figurant dans les menus Mod et Via. Pour en savoir plus, 
consultez la rubrique « Modulation » à la page 390

Le générateur de bruit dispose de son propre filtre, indépendant du filtre multimode 
Ultrabeat. Les quatre boutons LP, HP, BP et Byp permettent de passer d’un mode de 
filtrage à un autre (passe-bas, passe-haut ou passe-bande) ou de le désactiver 
(Contournement).

Les noms des types de filtrage indiquent leur rôle :  le filtre passe-bas (LP) autorise
les fréquences inférieures à lafréquence de coupure (voir détails ci-après). Ce type de 
filtrage atténue les fréquences supérieures, le son étant alors moins aigu et moins clair.

Le filtre passe-haut (HP) produit exactement l’effet inverse. Il filtre les fréquences infé-
rieures, sans affecter les fréquences supérieures.
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Le filtre passe-bande (BP) n’autorise qu’une certaine fourchette de fréquences (une bande 
de fréquences) définie par rapport à la fréquence de coupure. Ce filtre peut être utilisé à la 
fois dans la partie supérieure et la partie inférieure du spectre de fréquences afin de dimi-
nuer les aigus et les graves pour un même son.

Le potentiomètre Cut détermine la valeur de la fréquence de coupure. Il définit le point 
dans le spectre de fréquences à partir duquel le filtre s’applique. Selon le type de filtrage 
choisi, vous pouvez rendre le son plus sombre (LP), plus fin (HP) ou plus nasal (BP) en 
modifiant la valeur Cut.

La coupure (Cutoff ) peut être modulée par les sources figurant dans les menus Mod et 
Via. Pour plus d’informations, reportez-vous à la rubrique « Modulation » à la page 390.

L’augmentation de la résonance accentue les fréquences proches de la fréquence de 
coupure. La fourchette de résonance s’étend de 0 (aucune accentuation) jusqu’aux plus 
hautes valeurs permettant l’auto-oscillation du filtre.

Remarque:l’auto-oscillation est typique des circuits de filtrage analogiques. Elle se 
produit avec des valeurs de résonance élevées, lorsque le filtre fonctionne en boucle 
fermée et commence à osciller à sa fréquence naturelle.

Dirt est un paramètre conçu spécifiquement pour Noise Generator. À mesure que vous 
tournez le potentiomètre de poussière, le son blanc et pur de départ évolue vers 
davantage de granulosité.

Remarque:les effets du paramètre Dirt sont d’autant plus marqués que les valeurs de 
résonance sont élevées.

Entre le générateur de bruit et la section de filtrage, vous trouverez un bouton permettant 
de contrôler le parcours du signal (bouton Filter Bypass). En cliquant dessus une ou deux 
fois, vous pouvez diriger le signal vers le filtre (le bouton devient rouge), ou l’envoyer direc-
tement vers la section EQ de l’égaliseur (le bouton reste grisé). La direction de la flèche sur 
ce bouton de contournement du filtre illustre le parcours du signal.

Remarque:le bouton Filter Bypass détermine simplement le sens du signal. Il n’agit 
pas sur le fonctionnement du générateur. Il faut utiliser le bouton On/Off pour activer 
ou désactiver le générateur (voir ci-dessus).

Le bouton Filter Bypass ne concerne pas le filtre intégré au générateur de bruit. 
Ce dernier est désactivé en cliquant sur le bouton Byp dans la section de filtrage 
du générateur de bruit.

Il est donc possible de filtrer le signal du générateur de bruit deux fois. Toutefois dans 
la majorité des cas, il vaut probablement mieux éviter que le signal du générateur de 
bruit passe par le filtre principal pour ne pas surcharger le filtre (composant essentiel 
pour la programmation des sons de batterie).
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LasectionFilter
Les signaux de sortie des deux oscillateurs, du modulateur en anneau et du générateur 
de bruit passent par la section de filtrage centrale d’Ultrabeat (sauf s’ils la contournent 
via les boutons de contournement du filtre). La section de filtrage offre un filtre multi-
mode et une unité de distorsion.

L’ordre de passage des sons dans le filtre et l’unité Distortion est contrôlé par la flèche 
située au centre de la section Filter. En cliquant dessus, vous pouvez en changer le sens 
et l’ordre de passage :  flèche vers le haut (distorsion, puis filtre) et flèche vers le bas 
(filtre, puis distorsion).

Remarque:la suite de ce document donne une description des paramètres de filtrage 
d’Ultrabeat et des concepts fondamentaux relatifs à la synthèse soustractive et aux filtres 
analogiques. Si vous n’êtes pas familier avec les synthétiseurs, reportez-vous à la section 
« Notions élémentaires sur les synthétiseurs » à la page 437 pour plus d’informations.

Filtremultimode
En cliquant sur Filter dans la partie supérieure de la section centrale, vous activez ou 
désactivez le filtre multimode. S’il est désactivé (c’est-à-dire, s’il apparaît en grisé et 
non en rouge, comme lorsqu’il est activé), aucun signal issu du moteur de synthèse 
n’est traité par le filtre. Dans ce cas, les signaux sont directement transmis à l’unité 
de distorsion.

Le filtre multimode présente plusieurs types de filtrage :  passe-bas (LP), passe-haut 
(HP), passe-bande (BP) et rejet de bande (BR).

Filtre multimode

Unité Distortion
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Vous pouvez passer d’un type de filtrage à un autre en cliquant sur les boutons corres-
pondants (situés directement sous le mot Filter).

Les noms des types de filtrage indiquent leur rôle :  un filtre passe-bas (LP) autorise
les fréquences inférieures à la fréquence de coupure. Il supprime (coupe) les aigus, 
rendant le son plus sombre et moins clair.

Le filtre passe-haut (HP) autorise les fréquences supérieures à la fréquence de coupure. 
Les graves sont coupés.

Le filtre de passe-bande (BP) autorise une fourchette de fréquences supérieures et 
inférieures à la fréquence de coupure. Les autres fréquences (inférieures et supérieures 
mais non comprises dans la bande) sont éliminées. Le son obtenu contient alors essen-
tiellement des fréquences moyennes.

L’abréviation BR correspond au filtre de rejet de bande. Ce mode de filtrage permet 
d’éliminer la zone (la bande de fréquences, pour être exact) autour de la fréquence de 
coupure et de garder uniquement les autres fréquences, plus éloignées (de la fréquence 
de coupure). Les fréquences moyennes sont ainsi atténuées tandis que les hautes et 
basses fréquences restent inchangées.

Sous les boutons de type de filtre se trouvent deux autres boutons portant la mention 
12 et 24. Ceux-ci vous permettent de sélectionner la pente d’un filtre. Chaque type de 
filtre Ultrabeat propose, en effet, une pente de 12 ou de 24 dB/octave.

Remarque:les filtres ne suppriment pas totalement les parties du signal à éliminer et 
s’appliquent toujours avec une précision limitée sur la bande sélectionnée. L’inclinaison 
ou la pente est mesurée en décibels par octave (dB/oct). Les fréquences à proximité de 
la fréquence de coupure sont généralement moins atténuées que celles plus éloignées. 
Plus la valeur de la pente augmente, plus la différence de niveau entre les fréquences 
devient frappante entre les fréquences proches de la coupure et celles plus distantes.

Le potentiomètre Cut indique la fréquence de coupure du filtre.

Remarque:en jouant sur la valeur de la fréquence de coupure, vous pouvez rendre 
un son plus sombre (LP), plus fin (HP), plus nasal (BP) ou plus transparent (BR), selon le 
type de filtre choisi.

La coupure (Cutoff ) peut être modulée par les sources figurant dans les menus Mod et 
Via. Pour plus d’informations, reportez-vous à la rubrique « Modulation » à la page 390. 
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L’augmentation de la résonance accentue les fréquences proches de la fréquence de 
coupure. La fourchette de résonance s’étend de 0 (aucune accentuation) jusqu’aux plus 
hautes valeurs permettant l’auto-oscillation du filtre. La résonance peut, en outre, être 
modulée par les sources figurant dans les menus Mod et Via. 

Remarque:l’auto-oscillation est typique des circuits de filtrage analogiques. Elle se 
produit avec des valeurs de résonance élevées, lorsque le filtre fonctionne en boucle 
fermée et commence à osciller à sa fréquence naturelle.

DistortionUnit
La flèche située au centre de la section de filtrage détermine l’ordre de traitement :
les signaux transitent par l’unité de distorsion (Distortion Unit) avant ou après leur 
passage dans le filtre multimode. Un effet de grésillement (Bitcrusher) ou de distorsion 
est alors créé.

L’effet souhaité est activé en cliquant sur le bouton Crushou Distort. L’effet activé figure 
en rouge. Si aucun bouton n’apparaît en rouge, cela signifie que l’unité de distorsion 
n’est pas du tout utilisée.

L’effet de distorsion est modélisé à partir d’une unité de distorsion analogique, qui fonc-
tionne par augmentation du niveau du signal jusqu’à écrêtage. L’effet de grésillement 
est réalisé de manière numérique :  en réduisant volontairement la résolution numérique 
du son (mesurée en bits), on obtient une coloration numérique intentionnelle du son. 
Ces deux effets conduisent à des distorsions dont la tonalité diffère autant que les deux 
approches utilisées. La distorsion offre un caractère plus analogique tandis que le 
Bitcrusher ne peut dissimuler ses origines numériques (il aurait du mal à les cacher !).

Ces deux effets sont contrôlés à l’aide des trois mêmes potentiomètres :
Â Drive:si vous augmentez la valeur de ce paramètre, le degré de distorsion augmente.
Â Color:  détermine le son de base de la distorsion. Des valeurs élevées permettent 

d’obtenir un son plus clair, tandis que des valeurs plus faibles donnent une sonorité 
plus sombre et plus chaude.

Â Level/Clip:  en mode Distortion, cette valeur (Niveau) correspond au volume de la 
sortie. En mode Bitcrusher, ce potentiomètre détermine le niveau initial requis pour 
la distorsion (Clip).
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SectionOutput
Selon la position des différents boutons de contournement du filtre, les signaux de 
sortie des deux oscillateurs, du modulateur en anneau et du générateur de bruit vont 
directement vers la section de sortie d’Ultrabeat ou transitent par la section de filtrage. 
La section de sortie envoie les signaux dans deux égaliseurs (EQ) et dans la section pan 
modulation/stereo spread (selon un ordre défini préalablement) avant la définition du 
niveau final. Le comportement de déclenchement (des signaux) est alors ajusté.

Égaliseurdeuxbandes
Les deux bandes de l’égaliseur ont des caractéristiques quasiment identiques. 
Leur configuration est expliquée en combinant leurs paramètres, mais vous pouvez, 
bien évidemment, ajuster la bande 1 (l’égaliseur du haut dans la section Output) 
et la bande 2 séparément.

Pour activer ou désactiver un égaliseur (EQ), il suffit de cliquer respectivement sur 
la bande 1 ou la bande 2. Si la bande est active, son nom figure en rouge. Si aucun 
égaliseur n’est activé, le signal ne subit aucun traitement à ce stade. 

Il est possible de passer d’un type d’égaliseur à un autre en utilisant les boutons 
suivants :  shelving et peak. 

En mode shelving, toutes les fréquences supérieures ou inférieures à la fréquence 
définie sont accentuées ou atténuées. En mode peak, seules les fréquences proches 
de la fréquence définie sont traitées.

Parmi les deux boutons d’égaliseur, celui du haut active le mode shelving. Le bouton 
du bas active le mode peak.

La bande 1 propose un shelving bas et la bande 2, un shelving haut. Le shelving bas 
n’affecte que les fréquences inférieures à la fréquence définie. Le shelving haut ne traite 
que les fréquences supérieures à celle définie.
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Remarque:le shelving de l’égaliseur a un fonctionnement semblable aux filtres passe-
bas et passe-haut du synthétiseur. La principale différence est la suivante :  alors que les 
filtres passe-bas et passe-haut permettent uniquement d’atténuer certaines fréquences, 
le plateau permet également leur accentuation.

Le potentiomètre Gain de l’égaliseur est bipolaire. Les valeurs positives amplifient 
une certaine fourchette de fréquences (identifiée par le type EQ et les réglages Hz). 
À l’inverse, les valeurs négatives ont un effet d’atténuation. Si le potentiomètre Gain 
est réglé sur 0, l’égaliseur n’a aucun effet (position neutre).

Remarque:pour revenir à cette position neutre, vous pouvez cliquer dessus en main-
tenant la touche Option enfoncée. Vous pouvez également cliquer sur le petit 0 au-
dessus du potentiomètre Gain.

La fréquence est définie en cliquant sur le paramètre Hz et en le faisant glisser vers le 
haut, jusqu’à la valeur souhaitée. Cela détermine la fourchette de fréquences à accen-
tuer ou à atténuer.

Remarque:si vous cliquez sur le paramètre Hz tout en appuyant sur la touche Option, 
le paramètre Hz revient à une position neutre. Cette position correspond à 200 Hz pour 
la première bande et 2 000 Hz, pour la seconde. Le choix de ces fréquences par défaut 
a été effectué en fonction des différentes caractéristiques de shelving pour chaque 
bande de fréquences. La bande 1 est conçue pour filtrer les basses fréquences et la 
bande 2, les hautes.

Le facteur Q est géré en cliquant sur le paramètre correspondant, puis en le faisant 
glisser vers le haut, jusqu’à la valeur souhaitée. L’effet de ce facteur sur le son dépend 
largement du choix du type d’égaliseur :
Â Avec les filtres shelving, si la valeur Q augmente, la zone autour de la fréquence-seuil 

devient plus accentuée.
Â Avec l’égaliseur peak, la valeur Q détermine la largeur de la bande de fréquences 

à traiter :  les valeurs basses sélectionnent une bande large et les valeurs élevées, 
une bande étroite, à amplifier ou à atténuer avec le contrôle Gain.

Modificationgraphiquedesbandesdel’égaliseur
Chaque bande dispose de sa propre représentation graphique signalant les modifica-
tions sur la courbe de réponse en fréquence. Cette représentation permet d’accéder 
directement aux paramètres Gain, Hz et Q. Cliquez simplement sur la courbe à l’aide de 
la souris, puis modifiez-la en la déplaçant verticalement ou horizontalement. Les dépla-
cements horizontaux modifient la fréquence de l’égaliseur, et les verticaux, le gain. 
Le sommet de la courbe (point le plus élevé) présente une poignée permettant de 
modifier le facteur Q en fonction de son déplacement vertical. 
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PanModulationetStereoSpread
Le signal de sortie de l’égaliseur transite par la section Pan Modulation/Stereo Spread. 
Dans cette section, le positionnement du son dans le champ stéréo (défini dans la table 
de mixage de la section d’assignation) peut être modulé (mode Pan Modulation). Il est 
également possible d’élargir la base stéréo du son (mode Stereo Spread). Activez le 
mode souhaité en cliquant sur le bouton approprié (Pan Mod ou Spread). 

Si aucun de ces modes n’est activé, le signal ne subit aucun traitement à ce stade.

PanModulation
La modulation de balance (Pan modulation) modifie la position du panorama du son 
de batterie en fonction d’une source Mod ou Via. La modulation définie ici est relative 
à la position du panorama indiquée dans la table de mixage Ultrabeat.

La position du panorama dans la table de mixage est représentée dans cette 
section par une fine ligne rouge. À gauche et à droite de la ligne, de petits curseurs 
(et les menus associés) permettent d’ajuster les processus de modulation Mod et Via.

Remarque:dans cette section, vous ne pouvez pas cliquer sur la ligne rouge et la 
déplacer ainsi directement. Pour ce faire, vous devez tourner le potentiomètre Pan 
dans la section de la table de mixage.

Bouton Pan Mod

Bouton Spread
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Diffusionstéréo
La diffusion stéréo élargit l’image stéréo, augmentant ainsi la sensation d’espace.

Le paramètre pour les fréquences graves applique l’effet de diffusion aux basses 
fréquences :  plus la valeur est élevée, plus l’effet est marqué. Le paramètre pour les 
fréquences aiguës permet, quant à lui, d’appliquer l’effet aux hautes fréquences.

VoiceVolume
Ce potentiomètre rotatif permet de régler le volume de sortie des différents sons de 
batterie. Pour être plus exact, vous contrôlez le volume voix avec Env 4. Vous ajustez 
ainsi le volume maximal atteint après la phase d’attaque d’Env 4.

L’effet de l’enveloppe sur le volume voix peut, en outre, être modulé par la source Via.

Remarque:l’étape de réglage pour le volume voix est antérieure à celle des curseurs 
de mixage. Vous pouvez ainsi commencer à ajuster le volume de chaque son de batterie, 
un par un, indépendamment de leurs niveaux relatifs dans le mixage du kit de batterie.

MenusTriggeretGroup
Le mode de traitement dans Ultrabeat d’une succession de notes entrantes est défini 
pour chaque son individuellement. Les paramètres correspondants se trouvent dans 
la section Output, sous le potentiomètre Voice Volume.

Pour ouvrir le menu Trigger, cliquez sur le bouton figurant sous ce nom de menu. 
Choisissez ensuite entre les modes Single et Multi trigger.
Â Single:  le déclenchement (trigger) d’une nouvelle note coupe la (même) note 

actuellement jouée.
Â Multi:  lorsqu’une nouvelle note est jouée, les notes précédentes (actuellement 

jouées) poursuivent leur chute selon les réglages de leur enveloppe d’amplitude 
respective (Env 4).
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Pour ouvrir le menu Group, cliquez sur le bouton figurant sous ce nom de menu. 
Choisissez ensuite de désactiver la fonction associée ou sélectionnez un groupe de 
1 à 8. Si deux sons différents sont affectés au même groupe, ils se coupent mutuellement. 
En général, cette fonction est utilisée pour la programmation de sons charlestons : 
lorsque vous jouez un vrai charleston, la note charleston de fermeture coupe net le 
charleston ouvert. Cette fonction est souvent désignée par « hi-hat group ».

Remarque:en mode Single Trigger, seule la note (du même son) sonnant actuellement 
est coupée. En revanche, si le son est affecté à un groupe, il coupe tous les autres sons 
du groupe (quelle que soit la note).

Pour activer ou désactiver la fonction Gate, cliquez sur le bouton du même nom. Si elle 
est active, le son est coupé dès que la note MIDI n’est plus enfoncée (relâchement de la 
note MIDI), indépendamment des réglages de l’enveloppe.

Remarque:la fonction Gate permet d’empêcher qu’un son donné continue d’être joué 
au-delà d’un événement de relâchement de note, comme défini dans le séquenceur. 
Le paramètre Gate Length du séquenceur pas à pas d’Ultrabeat permet d’indiquer la 
définition rythmique correspondant à la durée exacte du relâchement de la note. 
Le séquenceur Logic Express vous permet de quantifier les événements de relâchement 
de note et de les modifier manuellement avec précision. La longueur des notes peut 
être un élément créatif important lors de la programmation des pistes rythmiques.

Modulation
De nombreux paramètres de son peuvent être contrôlés dynamiquement (modulés) 
dans Ultrabeat. Ultrabeat fournit deux puissants oscillateurs basse fréquence (LFO), 
quatre générateurs d’enveloppe, un contrôleur de vélocité et quatre contrôleurs MIDI 
librement définissables en tant que sources de modulation. Le réglage des processus 
de modulation suit un principe universel (présenté dans la suite de ce chapitre).

Principledesprocessusdemodulation
Les processus de modulation Ultrabeat reposent sur trois composantes clés :
Â le paramètre du synthétiseur à moduler (la cible de modulation),
Â la source de la modulation (la source de modulation),
Â une autre source de modulation affectant l’intensité de la première modulation 

(appelée modulation Via).

ModulationsModetVia
Avec le paramètre Mod, vous pouvez moduler un paramètre de son à l’aide d’une 
valeur ajustable (nommée profondeur de modulation). Les sources de modulation 
disponibles sont les suivantes :  deux LFO, quatre générateurs d’enveloppe et Max.
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Via permet de préciser davantage l’effet de modulation. En d’autres termes, la profon-
deur de la première modulation (Mod) peut être modulée par une source distincte et 
autonome. L’intensité de l’effet est indiquée à l’aide du paramètre Via. Les sources des 
modulations Via comprennent le contrôleur de vélocité et quatre contrôleurs MIDI 
pouvant être définis librement.

Généralement, la fonction Via permet d’augmenter la vitesse de balayage de la tonalité si 
la vélocité du jeu est élevée, par exemple. Pour ce faire, une enveloppe (Env) est choisie 
comme source Mod pour la tonalité de l’oscillateur utilisé et la vélocité (Vel) sert de source 
Via. Plus la touche est enfoncée fermement, plus le son généré est élevé (en termes de 
hauteur tonale) :  c’est typique, notamment, des sons de toms synthétisés.

Fonctionsdemodulationparticulières
La conception des options de modulation Mod et Via est très innovante, si on compare 
Ultrabeat aux autres synthétiseurs, plus traditionnels. En effet, dans les options Mod et 
Via d’Ultrabeat, l’utilisateur indique une valeur cible à atteindre par la modulation des 
paramètres cible respectifs. Il ne définit pas la modulation ou l’intensité de l’effet par 
un pourcentage. Le résultat de ce processus de modulation (l’effet minimal et maximal 
à appliquer sur le paramètre à moduler) peut donc être défini simplement et visualisé 
rapidement ;  l’utilisation de modulations primaires et secondaires devient alors une 
opération tout à fait intuitive.

Voici un exemple permettant de mieux en comprendre le fonctionnement :

La valeur moyenne (par défaut) du paramètre Cut (Coupure) est 0,50. Ce paramètre 
n’est pas encore modulé car aucune source de modulation n’a été sélectionnée, 
que ce soit dans le menu rouge, Mod, ou le menu bleu, Via, (actuellement sur Off ).
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Dès qu’une source de modulation est sélectionnée dans le menu Mod (Env 1, par 
exemple), l’anneau autour du potentiomètre rotatif devient actif. À l’aide de la souris, 
vous pouvez utiliser cet anneau pour définir la valeur cible du paramètre devant être 
amplifié par la source Mod (0,70 par exemple). 

Dès qu’une source de modulation est sélectionnée dans le menu Via (Vel, par exemple), 
un curseur apparaît sur l’anneau Mod. Vous pouvez le déplacer à l’aide de la souris afin 
de définir la valeur de modulation maximale à atteindre avec la source Via (0,90 par 
exemple). 

Les réglages sont à présent terminés. Que signifient les repères figurant autour du 
potentiomètre Cut ? Que se passe-t-il au niveau du son ?

Les contrôles Mod et Via indiquent les valeurs minimale et maximale que le paramètre 
modulé peut atteindre (par rapport à sa valeur moyenne) ;  autrement dit, le résultat de 
la modulation. Ces contrôles n’indiquent pas un pourcentage d’intensité, comme c’est 
généralement le cas sur les autres synthétiseurs, mais énoncent clairement :  « les valeurs 
minimale et maximale possibles pour le paramètre modulé ».

Revenons à notre exemple ;  la valeur moyenne de 0,50 est affectée à la fréquence 
du filtre. Lorsque la source Mod Env 1 est utilisée, le générateur d’enveloppe Env 1 
augmente la valeur Cut de 0,50 à 0,70 (lors de la phase Attack) et la redescend à 0,50
(lors de la phase Decay). 

Remarque:les valeurs exactes figurent dans les info-bulles qui s’affichent lorsque 
vous cliquez sur la poignée propre à chacun des paramètres.
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Si la source Via Ctrl A est également utilisée, les interactions suivantes se produisent :
si la valeur minimale de Ctrl A est utilisée, aucun changement ne se produit (pour le 
moment) ;  la coupure (Cutoff ) est toujours modulée entre 0,50 et 0,70 par l’enveloppe. 
En revanche, la valeur maximale de Ctrl A conduit le générateur d’enveloppe à faire 
varier le paramètre entre 0,50 (la valeur moyenne) et 0,90 (l’amplitude Via).

Vous pouvez, en un coup d’œil, estimer le degré d’influence maximal des sources de 
modulation Mod et Via sur les paramètres élémentaires :  la zone située entre les points 
Mod et Via montre jusqu’où la profondeur de modulation peut être (encore plus) affec-
tée par la source de modulation Via. Dans notre exemple, la coupure peut atteindre les 
valeurs comprises entre 0,70 et 0,90, selon la valeur transmise par Ctrl A.

Voici un autre exemple :

La coupure est de nouveau définie à 0,50, mais Env 1 descend désormais la valeur 
à 0,25 et une valeur maximale Ctrl A réduit la fréquence de coupure à 0.

L’exemple suivant illustre la facilité d’utilisation et la rapidité des options de modulation 
Ultrabeat :

Dans cet exemple, vous ne changez pas simplement l’intensité de la modulation appli-
quée par Env 1 (qui affecte la coupure) selon la dynamique de votre jeu (Vel), vous allez 
également contrôler sa direction. Essayez d’effectuer ces réglages dans Ultrabeat afin 
de créer des sons particulièrement intéressants.
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Configurationduprocessusdemodulation
En cliquant sur Mod, vous ouvrez le menu du même nom. Vous pouvez alors sélectionner 
l’un des oscillateurs basse fréquence (LFO) ou des générateurs d’enveloppe (Env) comme 
source de modulation.

Le paramètre Off désactive le processus de modulation ;  il n’est alors plus possible 
d’utiliser l’anneau Mod. Dans un tel cas de figure, aucune modulation Via ne peut être 
effectuée (en effet, il n’existe aucune cible de modulation Via). En outre, le curseur Via 
est masqué.

Remarque:le réglage Max conduit à une modulation statique, au plus haut niveau. 
Dans ce cas, le paramètre Via est affecté directement à la cible de modulation. La vélo-
cité peut alors être utilisée comme source de modulation directe, même si elle n’est pas 
disponible en tant que source dans le menu Mod. 

Un autre exemple de réglage consiste à définir une unité de contrôle MIDI externe avec 
Ctrl A, B, C ou D (voir ci-après). Vous pouvez alors utiliser l’élément Max dans le menu 
Mod pour affecter la source Via (Ctrl A, B, C ou D) au paramètre que vous souhaitez 
contrôler à l’aide de l’un des curseurs de votre console de contrôle MIDI.

Cliquez sur Via pour ouvrir le menu du même nom. Dans ce menu, vous pouvez choisir 
Vel ou les paramètres Ctrl A à Ctrl D.

Vel représente la vélocité.

Ctrl A à Ctrl D représentent les quatre contrôleurs continus pouvant être affectés aux 
quatre contrôleurs MIDI externes. Cette correspondance est effectuée dans la zone 
d’assignation de contrôleur MIDI, située dans la partie supérieure droite de la fenêtre 
Ultrabeat (voir ci-dessous). Les correspondances définies s’appliquent à l’ensemble 
des sons dans l’instance de module Ultrabeat active.
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ContrôleursMIDIA–D
Dans la zone d’assignation de contrôleur MIDI (dans la partie supérieure de la fenêtre 
Ultrabeat), vous pouvez attribuer un contrôleur MIDI standard à chacun des quatre 
logements de contrôleur :  Ctrl A, B, C ou D. Ctrl A, B, C et D peuvent servir de source 
de modulation Via dans Ultrabeat. 

Utilisez ces correspondances pour configurer votre matériel de contrôleur MIDI externe 
afin qu’il fonctionne avec Ultrabeat, Exemples :  pour utiliser l’aftertouch ou la mollette 
de modulation de votre clavier MIDI.

Remarque:chaque menu d’assignation de contrôleur MIDI comporte une option Learn. 
Si vous la sélectionnez, le paramètre actif est automatiquement attribué au premier 
message de données MIDI entrant approprié. Le mode d’apprentissage présente une 
fonction de délai de 20 secondes :  si Ultrabeat ne reçoit pas un message MIDI dans les 
20 secondes suivantes, le paramètre est de nouveau attribué au contrôleur MIDI initial.

LFO1/2
Parmi les sources de modulation possibles, deux LFO sont disponibles dans le menu Mod

Le terme LFO est utilisé pour l’oscillateur basse fréquence. Le signal LFO est utilisé 
comme source de modulation. Avec un synthétiseur analogique, la fréquence LFO 
se situe généralement entre 0,1 et 20 Hz (au-delà du spectre de fréquences audibles).

Remarque:la fréquence du LFO Ultrabeat peut atteindre 100 Hz. Une telle fréquence offre 
un grand nombre de possibilités, en comparaison avec les synthétiseurs analogiques.

Ultrabeat présente deux LFO dotés d’un ensemble de fonctions identiques. Leurs para-
mètres sont décrits de manière indissociée ;  toutefois, vous pouvez, bien évidemment, 
régler LFO 1 et LFO 2 de manière totalement indépendante.

Les boutons indiquant 1 et 2 permettent de sélectionner le LFO correspondant ;  
vous pouvez ensuite régler les paramètres du LFO sélectionné. Le bouton bleu On/Off 
permet d’activer ou de désactiver le LFO sélectionné.
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La section LFO affiche la forme d’onde de l’oscillateur. Elle est gérée à l’aide du curseur 
Shape, situé directement en dessous. En le déplaçant vers la gauche ou la droite, vous 
pouvez faire évoluer progressivement la forme d’onde vers une courbe sinusoïdale, 
un triangle et, enfin, un carré (avec une largeur d’impulsion variable), ce qui comprend 
également l’ensemble des variations intermédiaires. Si le curseur est placé complètement 
à droite, le LFO génère des formes d’onde aléatoires.

La vitesse du LFO (Rate) peut être définie de manière indépendante (bouton Free) ou 
synchronisée (bouton Sync) par rapport au tempo du morceau Logic Express. En cliquant 
une fois sur l’un de ces deux boutons, vous activez le mode correspondant.

Le potentiomètre Rate permet de fixer la vitesse du LFO. Selon le réglage Free/Sync, 
elle s’affiche en Hz, ou en unités musicales (de mesure).

Avec le potentiomètre Ramp, vous déterminez si un fondu en entrée ou en sortie est 
utilisé pour le signal de sortie du LFO. Ce potentiomètre est bipolaire :  si vous le tournez 
vers la droite, vous augmentez la durée de l’attaque, vers la gauche, vous diminuez le 
temps de chute (decay). En position médiane, il n’a aucun effet sur le LFO. La valeur 
Ramp est indiquée en millisecondes dans le champ correspondant au paramètre.

Normalement, un LFO oscille en permanence. Cependant, pour les signaux percussifs, 
il peut être intéressant de limiter les cycles du LFO à un nombre déterminé. Ultrabeat 
vous permet d’indiquer le nombre de cycles LFO dans le paramètre Cycles. Une fois ce 
nombre défini atteint, le LFO cesse d’osciller. Essayez avec des valeurs de cycle faibles 
et utilisez le volume de l’oscillateur pour créer des effets de claquements de mains et 
de roulement typiques.

La plage de valeurs de Cycle s’étend de 1 à 100. Tourner le potentiomètre jusqu’à sa valeur 
maximale (complètement à droite) entraîne une oscillation permanente (c’est-à-dire un 
nombre de cycles infini). Une valeur de cycle de 1 permet au LFO de fonctionner comme 
un générateur d’enveloppe supplémentaire (mais simple).

Le paramètre Cycle peut également déterminer si le LFO (forme d’onde) commence en 
partant du point initial (zéro) à chaque déclenchement de note, ou s’il continue simple-
ment d’osciller. La valeur de cycle Inf (Infini) force le LFO à osciller librement. Il n’est pas 
réinitialisé à chaque message de note MIDI entrante. Lorsque des valeurs inférieures à 
100 sont affectées au Cycle, le LFO est réinitialisé à chaque nouveau message de note 
MIDI entrante (réinitialisation à chaque nouvelle note). 

Le choix de déclencher un cycle LFO à partir du même point ou de laisser le LFO osciller 
librement, indépendamment de la phase n’est qu’une question de goût. La partie 
aléatoire dans la libre oscillation des LFO peut alourdir de nombreux sons. Toutefois, 
cela peut nuire à l’attaque des sons percussifs ;  ce qui est souvent indésirable dans 
le cadre d’un synthétiseur de batterie.
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Remarque:vous pouvez, bien sûr, tirer avantages des légères déviations de la phase 
LFO (avec la valeur Cycle définie sur Infini), en ajoutant un caractère analogique au son 
de batterie, par exemple.

Env1à4
Parmi les autres sources de modulation dont vous disposez dans le menu Mod, il existe 
quatre générateurs d’enveloppe dotés de spécifications identiques. Les paramètres 
d’enveloppe sont décrits dans cette rubrique.

Remarque:outre ses relations potentielles avec les menus Mod des différents paramè-
tres de son, Env 4 dispose d’une connexion permanente avec Voice Volume. Autrement 
dit, Ultrabeat dispose d’un générateur d’enveloppe de volume bien connecté. 

Structuredesgénérateursd’enveloppe
Le réglage par défaut des générateurs d’enveloppe est appelé mode Envelopeàdéclenche-
mentunique :  lorsqu’on appuie sur une touche (message à chaque note), les enveloppes 
suivent leur cours, quelle que soit la durée pendant laquelle la touche est maintenue 
enfoncée. Ce réglage convient parfaitement aux signaux percussifs car il permet d’émuler 
simplement le comportement des sons de percussion naturels. Dans des cas particuliers, 
par exemple, pour des sons de cymbales soutenus, vous pouvez activer le mode Sustain. 
Les enveloppes suivent alors la durée des notes jouées.

Modificationgraphiquedesenveloppes
Avant d’aborder chacun des paramètres, prenez le temps de vous familiariser avec
la représentation graphique d’une enveloppe, illustrée ci-dessous. 

L’écran relatif aux enveloppes d’Ultrabeat fournit un nouveau mode de conception 
d’enveloppes, incluant des courbes de Bézier dans lesquelles deux segments, l’attaque 
et la chute (decay), constituent l’enveloppe. 

Dans la représentation d’une enveloppe, vous pouvez distinguer plusieurs points de 
jonction de deux tailles différentes. Les deux poignées les plus larges sur l’axe des 
abscisses (l’axe horizontal ou l’axe du temps) contrôlent les temps d’attaque et de 
chute (decay), respectivement. Une ligne verticale part de la première des deux 
poignées et divise l’enveloppe en phase d’attaque et de chute. Les deux segments 
contiennent chacun deux points de jonction de courbe. Vous pouvez les déplacer 
dans n’importe quelle direction afin de déformer le contour de l’enveloppe et définir 
librement son amplitude.
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Pour déplacer les points de jonction de courbe, cliquez simplement dessus et faites
les glisser jusqu’à l’emplacement souhaité. Essayez de déplacer les différents points 
de jonction. Vous réaliserez rapidement que leur manipulation est très intuitive. 
Vous pouvez, en outre, cliquer directement sur un angle de la courbe et le faire glisser 
en maintenant le bouton de la souris enfoncé.

Paramètresd’enveloppe
Pour modifier les paramètres d’une enveloppe, sélectionnez tout d’abord l’enveloppe 
en cliquant sur le bouton approprié parmi les quatre disponibles. Les paramètres de 
l’enveloppe sélectionnée peuvent à présent être directement modifiés dans la fenêtre 
d’affichage des enveloppes.

AttackTime
Attack time définit le temps que met l’enveloppe à atteindre sa valeur maximale. 
Cette durée est calculée à partir du moment où vous appuyez sur une touche 
(nouvelle note). Elle correspond à la phase d’attaque.

À l’aide de la souris, cliquez sur le point de jonction de l’attaque (la poignée la plus 
à gauche parmi celles situées sur l’axe des abscisses), puis déplacez-le pour raccourcir 
ou prolonger la durée de l’attaque.

Remarque:pour modifier la forme de l’enveloppe lors de la phase d’attaque, vous 
pouvez déplacer les deux points de jonction figurant dans ce segment. Vous pouvez 
également cliquer sur la courbe et la modifier.

DecayTime
La durée de chute détermine le temps que met l’enveloppe à redescendre vers une 
amplitude zéro, après avoir atteint sa valeur maximale (définie dans la phase d’attaque). 
Si vous déplacez le second point de jonction le long de l’axe des abscisses, vous raccour-
cissez ou prolongez la phase de chute.

Remarque:pour modifier la forme de l’enveloppe lors de la phase de chute, vous pouvez 
déplacer les deux points de jonction figurant dans ce segment. Vous pouvez également 
cliquer sur la courbe et la modifier.

Modulationd’enveloppe
La durée et la forme des enveloppes peuvent être modulées par la vélocité. En cliquant 
sur le champ situé sous les boutons 1 à 4, vous ouvrez le menu Mod Env. Choisissez 
Time ou Shape de la phase (A)ttack ou (D)ecay comme cible de modulation.

L’intensité de la modulation est réglée à l’aide du curseur mod, sous l’affichage de 
l’enveloppe.

Remarque:lorsque vous modulez le paramètre Shape, de faibles valeurs de vélocité 
font « fléchir » la forme de l’enveloppe, tandis que des valeurs élevées font « saillir » 
le segment d’enveloppe sélectionné.
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Remarque:lorsque vous modulez la durée, l’augmentation des valeurs de vélocité 
conduit au raccourcissement de la longueur du segment considéré. Des valeurs de 
vélocité faibles, à l’inverse, augmentent la longueur du segment.

Sustain
Si vous activez le bouton Sustain, une poignée rouge (et une ligne verticale) apparaît 
sur l’axe des abscisses. Vous pouvez déplacer la poignée horizontalement, mais unique-
ment au sein de la zone du segment de chute. L’amplitude atteinte par l’enveloppe au 
niveau du point de jonction Sustain est prolongée jusqu’à ce que la note MIDI soit relâ-
chée. Une fois la commande de relâchement de la note MIDI reçue, l’enveloppe pour-
suit son évolution pendant la durée de chute restante.

Remarque:si le bouton Sustain n’est pas activé, l’enveloppe utilise le mode 
« déclenchement unique », et la longueur de la note (commande de relâchement MIDI) 
n’est pas prise en compte.

Zoom(tofit)
En cliquant sur le bouton Zoom, vous augmentez la taille de l’enveloppe pour qu’elle 
remplisse la totalité de la largeur de l’affichage. Il vous est ainsi plus facile d’ajuster les 
points de jonction et les courbes. Après la modification des valeurs Attack et Decay, le 
nouveau graphique s’affiche rapidement.

Remarque:lorsque la fonction Zoom est sélectionnée, le point de jonction de chute 
peut être déplacé complètement à droite de la zone d’affichage, afin d’augmenter le 
délai de chute. Lorsque vous relâchez le bouton de la souris, le graphique de l’enve-
loppe est automatiquement redimensionné en fonction de la zone d’affichage.

ZoomA/D
Le bouton Zoom A permet de montrer uniquement la phase d’attaque sur la totalité 
de la zone d’affichage et le bouton Zoom D, uniquement la phase de chute (Decay). 
Vous pouvez ainsi modifier les formes d’enveloppe (shape) plus facilement et plus 
précisément (jusqu’à des valeurs en millisecondes).
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AffichagedelacibledemodulationdesLFOetdesenveloppes
L’interface d’Ultrabeat comporte une fonction qui accélère la recherche des cibles de 
modulation des LFO et des enveloppes :  appuyez simplement sur le champ numérique de 
la source de modulation souhaitée afin de sélectionner toutes ses cibles de modulation. 

Leséquenceurpasàpas
Le séquenceur pas à pas intégré permet de combiner tous les sons Ultrabeat en 
séquences, selon des patterns. Sa conception et son utilisation (entrée de programma-
tion pas à pas) sont basées sur ces prédécesseurs analogiques. Cependant, contraire-
ment à eux, vous pouvez également y programmer des changements automatiques 
pour quasiment la totalité des paramètres du synthétiseur.

Selon vos goûts personnels et votre style de musique préféré, vous souhaiterez, pour la 
programmation de rythmes, contrôler Ultrabeat via le séquenceur pas à pas intégré ou 
à partir de Logic Express. Il est également possible de combiner les deux séquenceurs. 
En effet, ils peuvent être activés en même temps. Dans ce cas, ils se synchronisent auto-
matiquement. Le tempo Logic Express détermine alors le tempo du séquenceur pas à 
pas interne d’Ultrabeat.

Si vous ne connaissez pas le concept de « séquencement pas à pas », voici une brève 
présentation de l’avènement du séquenceur. Cela vous aidera à comprendre la concep-
tion du séquenceur pas à pas Ultrabeat.

Leprincipeduséquenceurpasàpas
Le principe de base au cœur des séquenceurs pas à pas analogiques était de configurer 
une progression de tensions de contrôle et de les « sortir » pas à pas. Au départ, trois 
tensions de contrôle étaient généralement créées par pas, permettant ainsi de gérer 
différents paramètres. En général, elles concernaient le contrôle de la tonalité (pitch), 
de l’amplitude et du timbre (cutoff ) du son pour chaque pas.

 Cible de modulation
sélectionnée pour

l’enveloppe 1

Cliquez ici pour sélectionner toutes les
cibles de modulation de l’enveloppe 1.
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La surface de contrôle des séquenceurs analogiques présentait souvent trois rangées 
de potentiomètres (ou boutons) les unes au-dessus (ou à côté) des autres ;  chaque 
rangée comprenait 16 pas. Chaque rangée avait, en outre, sa propre sortie de tension 
de contrôle et le paramètre ainsi contrôlé était déterminé par la sortie de contrôle 
(du synthétiseur) à laquelle il était relié. Une impulsion de déclenchement (trigger) 
définissait le tempo des pas. Un défilement à LED (succession de diodes électrolumi-
nescentes) indiquait le pas joué. Ce principe permettait de créer un style de musique 
électronique dont l’attrait résidait dans l’effet hypnotisant de la répétition des patterns.

Le concept de programmation à défilement à LED a, par la suite, été utilisé dans 
les boîtes à rythmes. Les plus connues de ces boîtes à rythmes étaient les Roland 
de la série TR, très répandues à l’époque.

L’introduction de la norme MIDI et l’utilisation croissante des ordinateurs personnels 
pour faire de la musique ont conduit à un rapide déclin du séquenceur pas à pas et des 
technologies associées. Le concept de programmation pas à pas semblait alors désuet 
tandis que le principe de pattern était en vogue.

Toutefois, les séquenceurs pas à pas n’ont pas totalement disparu. Les Groove Box 
autonomes ont même connu un net regain de popularité ces dernières années. Grâce 
à leur maniement intuitif, ce sont désormais des outils de programmation rythmique 
extrêmement précieux.

Ultrabeat propose un séquenceur pas à pas intégré totalement innovant, qui conjugue 
les avantages de ces prédécesseurs analogiques au présent. Il forme avec Logic Express 
un « duo dynamique » et porte la programmation rythmique à un niveau jamais atteint.

SéquencementpasàpasavecUltrabeat
Le séquenceur pas à pas Ultrabeat comporte 24 séquences, chacune incluant 32 pas. 
Le séquenceur est divisé en trois sections. 

Â Paramètresglobaux:  ces paramètres contrôlent de manière globale les patterns 
et les sons, quelles que soient leurs caractéristiques individuelles. 

Â ParamètresdePattern:  contrôlent le pattern actuellement sélectionné.

 Paramètres de Pattern Grille des pas

Paramètres globaux  Paramètres de Pattern
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Â StepGrid:  c’est ici que s’effectue le séquencement à proprement parler. Un pattern 
de 32 pas est indiqué pour chaque son. La grille de pattern du son actuellement 
sélectionné dans la section d’attribution s’affiche. Vous pouvez ajouter des éléments 
dans la grille, ou en supprimer, en cliquant simplement sur l’emplacement du pas 
concerné. Les valeurs des paramètres de chaque pas sont modifiées en cliquant 
dessus et en les déplaçant à l’aide de la souris.

Paramètresglobaux
Les paramètres s’appliquant de manière globale à tous les patterns sont décrits ci-après.

BoutonOn/Off
Ce bouton permet d’activer ou de désactiver le séquenceur pas à pas.

BoutonEditMode
Bouton permettant de passer du mode Voice au mode Step, et vice versa.
Â ModeVoice(pardéfaut):dans ce mode, la modification des paramètres d’un son 

de batterie définit les paramètres du son de batterie lui-même. 
Â ModeStep:  vous permet d’automatiser un paramètre de son d’un pas vers le suivant. 

Les valeurs sont décalées, et non définies :  l’ensemble de vos réglages de son de 
batterie initiaux restent intacts. Les modifications effectuées dans le cadre de l’auto-
matisation pas à pas n’affectent les paramètres que lorsque le séquenceur est activé. 
Ces changements au niveau des paramètres se produisent individuellement, par pas. 
Cela signifie que si le séquenceur est désactivé, vous entendez toujours le son initial. 
Pour en savoir plus, consultez la rubrique « Mode Step » à la page 409.

BoutonTransport
Le bouton Transport lance et arrête le pattern du séquenceur. Vous pouvez ainsi analyser 
le motif du séquenceur pas à pas alors que Logic Express est arrêté, par exemple. 
Le séquenceur pas à pas est toujours synchronisé sur le tempo Logic Express.

Remarque:si le bouton Transport est bleu, le séquenceur considère les notes MIDI 
entrantes (situées entre C1 et B0 soit Do1 et Si0) comme des informations d’interpréta-
tion. Pour en savoir plus, consultez la rubrique « Utilisation de MIDI pour contrôler le 
séquenceur », à partir de la page 413.

Swing
Ce potentiomètre rotatif détermine globalement l’intensité du swing pour tous les sons 
dont la fonction Swing est activée (voir « Activation du paramètre Swing » à la 
page 404). 
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La fonction Swing modifie la distance entre les notes :  celles se trouvant sur des pas 
impairs restent inchangées, tandis que celles se trouvant sur des pas pairs subissent un 
léger décalage. La fonction Swing n’est pas activée si son réglage est sur 0, c’est-à-dire 
si le potentiomètre est complètement à gauche. Si vous le tournez vers la droite, les 
notes affectées sont décalées vers la note suivante.

Remarque:la fonction de Swing n’est active que pour des résolutions de grille 
de 1/8 et 1/16.

ParamètresdePattern
Un pattern contient un nombre maximum de 32 pas et inclut l’ensemble des événements 
de chacun des 25 sons. Tout en bas de la fenêtre Ultrabeat, vous pouvez sélectionner un 
des 24 patterns et définir les paramètres de chacun pour la totalité des sons.

MenuPattern
Il vous permet de choisir un pattern parmi les 24 disponibles. 

ParamètreLength
Ce paramètre définit la durée d’un pattern. La longueur de la grille peut être ajustée en 
déplaçant la valeur du paramètre Length ou la barre située sous les boutons Swing.

Resolution
Ce paramètre détermine la résolution du pattern. Il définit l’unité métrique utilisée pour 
une mesure représentée par des pas distincts.

Par exemple :  si la résolution est de 1/8, chaque pas de la grille représente une croche. 
Si la durée du pattern est de 32 pas, le pattern s’exécute sur 4 mesures (32 ÷ 8).

Le paramètre Resolution s’applique à la totalité de la grille, et donc, à tous les sons de 
la même manière.

Remarque:si vous utilisez conjointement les paramètres Length et Resolution, vous 
pouvez créer différents types de mesures. Voici quelques exemples :  les valeurs Length 
= 14 et Resolution = 1/16 donnent une mesure à 7/8, Length = 12 et Resolution = 1/16, 
une mesure à 3/4, et Durée = 20 et Résolution = 1/16, une mesure à 5/4.
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Accent
Des pas particuliers peuvent être fortement appuyés ou accentués.

Pour activer la fonction Accent, cliquez sur le voyant bleu à droite du curseur du même 
nom. Le curseur détermine le volume global des accentuations programmées.

Si vous voulez programmer une accentuation pour un pas donné, cliquez sur le voyant 
bleu situé au-dessus du pas en question. Ce pas sera alors joué plus fort. 

Remarque:pour chaque son de batterie, vous pouvez activer ou désactiver le réglage 
de l’accentuation. Vous pouvez ainsi, activer l’accentuation des cymbales, mais désactiver 
celle de la grosse caisse.

ActivationduparamètreSwing
Si vous activez le bouton Swing bleu sous le bouton Accent, la grille du son actuellement 
sélectionné est jouée conformément au réglage du potentiomètre Swing. 

Seuls les pas pairs sont affectés par le paramètre Swing ;  pour savoir exactement 
à quels temps ils correspondent, il faut prendre en compte le réglage du paramètre 
Resolution, comme expliqué dans l’exemple suivant.

Avec une résolution de 1/8 et une durée de 8, les notes des pas 1, 3, 5 et 7 représentent 
des noires sur la mesure. Elles ne sont pas affectées par ces modifications. Seules les 
croches intermédiaires (pas 2, 4 et ainsi de suite) sont décalées par la fonction Swing. 
L’ampleur du décalage est fonction de l’intensité du swing (voir la rubrique « Swing » à 
la page 402).

Remarque:la fonction Swing n’est active que sur des résolutions de grille de 1/8 
(croche) et 1/16 (double croche).
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Grilledespas
Dans la grille des pas, le pattern est représenté par plusieurs rangées et pas. Les rangées 
correspondent toujours au son actuellement sélectionné dans la zone d’assignation. 
Si vous choisissez un autre son, l’affichage du séquenceur change afin de représenter 
les rangées du nouveau son sélectionné. 

La zone de la grille des pas contient deux rangées, comprenant chacune 32 champs.

Â RangéeTrigger:  en cliquant sur l’un des boutons de cette rangée vous activez 
ou désactivez le son pour le battement correspondant. 

Â RangéeVelocity/Gate:  ici, vous définissez la longueur (gate time) et la vélocité des 
notes entrées dans la rangée trigger. Ces deux paramètres sont représentés sous 
la forme d’une barre graphique unique. La hauteur de la barre indique la vélocité et 
sa longueur, la durée de la note. 

RangéeTrigger
Dans cette rangée, constituée des boutons 1 à 32, les événements de déclenchement 
sont placés sur les pas correspondants. En d’autres termes, c’est ici que vous indiquez 
quand (sur quel battement) le son sélectionné doit être joué.

En cliquant sur l’un de ces 32 boutons, vous activez ou désactivez le son pour 
le battement correspondant. Dans l’exemple précédent, les pas concernés étaient
les pas 1, 4, 8, 9 et 14.

Remarque:en faisant glisser le curseur de la souris sur les boutons, vous pouvez rapi-
dement activer ou désactiver les déclencheurs correspondants.

MenuxontextuelTrigger
Cliquez en maintenant la touche Ctrl enfoncée (ou cliquez avec le bouton droit 
de la souris) sur l’un des boutons de déclenchement pour ouvrir le menu Trigger. 
Ce menu propose les commandes suivantes :
Â Copy:copie l’ensemble des déclencheurs activés dans le Presse-papiers.
Â Paste:colle l’ensemble des déclencheurs à partir du Presse-papiers.
Â Clear:désactive l’ensemble des déclencheurs activés.

 Rangée Trigger

Rangée Velocity/Gate
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Â AddEveryDownbeat:ajoute des déclencheurs pour chaque temps frappé (downbeat), 
jusqu’à ce que la séquence soit complète. La définition exacte des pas à frapper 
dépend de la résolution de la grille. Par exemple, si la résolution est de 1/16, Add Every 
Downbeat crée un déclencheur à chaque quatrième pas. Si le premier temps frappé 
est joué sur le pas 1, des événements de déclencheur sont alors définis pour les pas 5, 
9, 13 et ainsi de suite. Cette commande n’affecte pas les événements de déclencheur 
déjà existants, elle ne fait qu’en ajouter.

Â AddEveryUpbeat:  ajoute des déclencheurs pour chaque temps levé (upbeat), 
jusqu’à ce que la séquence soit complète. La définition exacte des pas à lever 
dépend de la résolution de la grille. Par exemple, si la résolution est de 1/16, « Add 
Every Upbeat » crée un déclencheur à chaque quatrième pas. Si le premier temps 
levé est joué sur le pas 3, des événements de déclencheur sont alors définis pour 
les pas 7, 11, 15 et ainsi de suite. Cette commande n’affecte pas les événements de 
déclencheur déjà existants, elle ne fait qu’en ajouter.

Â AlterExistingRandomly:  réorganise les pas du séquenceur de façon aléatoire, 
en gardant les mêmes numéros de déclencheurs activés. 

Â ReverseExisting:inverse l’ordre des pas actuels du séquenceur.
Â ShiftLeftby1Step:décale les données du séquenceur un pas vers la gauche.
Â ShiftLeft by1Beat:  décale les données du séquenceur d’un battement vers la gauche. 

Le nombre exact de pas inclus dans un battement dépend de la résolution actuelle de 
la grille. Par exemple, avec une résolution de 1/16, un battement équivaut à quatre 
pas ;  avec une résolution de 1/8, un battement équivaut à deux pas et ainsi de suite.

Â ShiftLeft by1/2Beat:  décale les données du séquenceur d’un demi battement vers la 
droite. Le nombre exact de pas inclus dans un demi battement dépend de la résolu-
tion actuelle de la grille. Par exemple, avec une résolution de 1/16, un battement 
équivaut à quatre pas, et donc un demi battement, à deux pas ;  avec une résolution 
de 1/8, un battement équivaut à deux pas, et donc un demi, à un pas, etc.

Â ShiftRightby1Step:  décale les données du séquenceur d’un pas vers la droite.
Â ShiftRight by1Beat:  décale les données du séquenceur d’un battement vers la droite. 

Le nombre exact de pas inclus dans un battement dépend de la résolution actuelle de 
la grille. Par exemple, avec une résolution de 1/16, un battement équivaut à quatre 
pas ;  avec une résolution de 1/8, un battement équivaut à deux pas et ainsi de suite.

Â ShiftRight by1/2Beat:  décale les données du séquenceur d’un demi battement vers 
la droite. Le nombre exact de pas inclus dans un demi battement dépend de la réso-
lution actuelle de la grille. Par exemple, avec une résolution de 1/16, un battement 
équivaut à quatre pas, et donc un demi battement, à deux pas ;  avec une résolution 
de 1/8, un battement équivaut à deux pas, et donc un demi, à un pas, etc.

Â Create&ReplaceRandomly:  efface puis crée aléatoirement de nouveaux déclencheurs 
de séquence ;  autrement dit, une toute nouvelle séquence est créée. Le nombre de 
créations dépend de la résolution de la grille.



Chapitre24 Ultrabeat 407

 

Â Create&ReplaceFew:  semblable à « Create & Replace Randomly », toutefois, seulement 
quelques événements de déclencheur sont créés. Le nombre de créations dépend de 
la résolution de la grille.

Â Create&ReplaceSome:  semblable à « Create & Replace Randomly », toutefois, le 
nombre d’événements de déclencheur créés est inférieur. Le nombre de créations 
dépend de la résolution de la grille.

Â Create&ReplaceMany:  semblable à « Create & Replace Randomly », toutefois, le 
nombre d’événements de déclencheur créés est supérieur, augmentant le nombre 
d’événements dans le séquenceur. 

RagéeVelocity/Gate
Dans cette rangée, vous définissez la longueur (gate time) et la vélocité des notes 
entrées dans la rangée de déclencheurs. Ces deux paramètres sont représentés sous
la forme d’une barre graphique unique. La hauteur de la barre indique la vélocité et 
sa longueur, la durée de la note. 

En cliquant sur la barre appropriée et en la faisant glisser, vous pouvez modifier les 
valeurs de vélocité et de longueur de chaque pas. 

La durée de gate est divisée en quatre parties égales. Il est ainsi plus facile de définir 
la durée rythmique précise des notes. Pour que l’enveloppe à déclenchement unique 
fonctionne avec le gate time, il faut activer la fonction Gate au niveau du son lui-même 
(voir la rubrique « Menus Trigger et Group » à la page 389) ou utiliser les enveloppes en 
mode Sustain (voir la rubrique « Sustain » à la page 399), en association avec des 
durées de chute (decay time) rythmiquement utiles (courtes).

Reset
Le bouton Reset, situé à gauche de la rangée Velocity/Gate, rétablit les valeurs par 
défaut des paramètres Velocity/Gate (valeur de vélocité par défaut :  75 pour cent ; 
valeur de porte par défaut :  les quatre sections sont actives). 

MenucontextuelVelocity/Gate
Cliquez en maintenant la touche Ctrl enfoncée (ou cliquez avec le bouton droit de 
la souris) sur des pas dans la rangée velocity/gate pour accéder au menu contextuel 
proposant les commandes suivantes :
Â AlterVel(ocities):  modifie aléatoirement les valeurs de vélocité de l’ensemble des 

pas, en gardant les mêmes battements sélectionnés (la rangée de déclencheurs 
reste inchangée).
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Â AlterGate(Time):  modifie aléatoirement la longueur des notes de l’ensemble des 
pas, en gardant les mêmes battements sélectionnés (la rangée de déclencheurs reste 
inchangée).

Â RandomizeVel(ocities):  identique à Alter Velocities, toutefois, le critère aléatoire 
est renforcé.

Â RandomizeGate(Time):  identique à Alter Gate, toutefois, le critère aléatoire 
est renforcé.

Affichagedelagrilledespasenpleinécran
Si vous cliquez sur le bouton Full View dans la partie inférieure droite d’Ultrabeat, 
les contrôles du synthétiseur apparaissent dans une grande grille contenant les boutons 
de déclenchement. Cette grille affiche les 32 boutons de déclenchement pour chacun des 
25 sons de batterie simultanément, indépendamment du son actuellement sélectionné.

Le son sélectionné est toujours visible dans le séquenceur pas à pas. Vous pouvez donc 
définir les paramètres velocity et gate time pour chaque pas ainsi que des décalages en 
mode Pas à pas. La voie du séquenceur pour le son de batterie sélectionné est repré-
sentée à la fois dans la grille en plein écran et dans la voie du séquenceur. La grille et
la voie du séquenceur sont toutes deux activées pour le son de batterie sélectionné. 
Vous pouvez donc, par exemple, créer rapidement des événements de déclencheur 
dans la grille, puis définir des accentuations dans la voie du séquenceur.
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ModeStep
L’activation du bouton Edit Mode en mode Step lance la fonction d’automatisation pas 
à pas Ultrabeat. Elle permet de programmer des modifications de paramètre par pas, 
pour chaque son de batterie. Vous pouvez automatiser tous les paramètres disponibles 
dans la fonction d’automatisation que vous souhaitez. 

Les paramètres de son qui peuvent être modifiés par pas incluent l’ensemble des 
fonctions de la section synthétiseur, hormis les menus (processus de modulation, etc.), 
les boutons (boutons de type d’oscillateur, boutons de la section trigger/group) et les 
paramètres Pan/Spread.

Tous les paramètres que vous automatisez s’affichent dans un menu local, au-dessus 
de la rangée Parameter offset (voir la rubrique « Rangée Parameter offset » ci-après).

Lorsque vous lancez le mode Step, l’affichage de l’interface Ultrabeat est le suivant :
Â Des cadres jaunes entourent tous les paramètres de la section synthétiseur disponibles 

pour l’automatisation. Les autres paramètres sont toujours visibles, mais désactivés.
Â La rangée Velocity/Gate dans la grille des pas affiche désormais la rangée 

Parameter offset.

Rangée Parameter OffsetMenu Offset
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RangéeParameteroffset
Dans cette rangée, vous pouvez voir et saisir des valeurs de décalage par pas pour 
chaque paramètre de la section synthétiseur encadré en jaune. La modification des para-
mètres eux-mêmes est faite, comme avant, à l’aide des contrôles figurant dans la section 
synthétiseur. En outre, vous pouvez modifier les valeurs de décalage directement dans la 
rangée offset.

Remarque:ces valeurs affectent uniquement le paramètre actuel. En d’autres termes, 
une valeur saisie dans la rangée offset est soit ajoutée à la valeur définie dans la section 
synthétiseur (si la valeur de décalage est positive) soit soustraite (si elle est négative).

Saisiedevaleursdedécalage
En cliquant sur la rangée Parameter offset, vous sélectionnez le pas pour lequel vous 
souhaitez saisir une valeur. Toutes les modifications effectuées ensuite sur les paramètres 
du synthétiseur sont enregistrées comme valeurs de décalage pour ce pas dans la rangée 
Parameter offset. Pour une présentation plus claire, les décalages des paramètres de la 
section synthétiseur sont indiqués par une fourchette de valeurs apparaissant en jaune. 
Pour saisir un décalage pour un nouveau paramètre, cliquez sur le paramètre (encadré 
en jaune) souhaité et faites-le glisser. 

Une fois le décalage créé, il est représenté de deux manières. Tout d’abord, une ligne jaune 
est ajoutée, allant du paramètre d’origine vers le nouveau. Dans la rangée Parameter offset, 
le décalage du paramètre d’origine est indiqué par une ligne jaune, partant du point zéro et 
augmentant progressivement vers des valeurs de décalage positives ou descendant vers 
des valeurs négatives.
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MenuParameterdelarangéeParameterOffset
Tous les paramètres modifiés en mode Step sont automatiquement ajoutés au menu 
Parameter de la rangée Parameter offset. Vous pouvez également sélectionner d’autres 
paramètres dans ce menu et ainsi afficher les enregistrements de leurs valeurs de 
décalage :

Vous pouvez modifier ces valeurs de deux manières :
Â En utilisant simplement la souris, vous pouvez modifier ou ajouter des valeurs 

de décalage. 
Â En cliquant sur un pas donné dans la rangée Parameter offset et en cliquant sur le 

contrôle correspondant dans la section synthétiseur et en le déplaçant, vous pouvez 
modifier la valeur de décalage du paramètre affiché.

Remarque:si vous déplacez un élément de contrôle de la section synthétiseur alors 
que sa valeur n’a pas encore été modifiée en mode Step, une entrée supplémentaire 
est ajoutée dans le menu de décalage.

BoutonsdelarangéeParameteroffset
La rangée Parameter offset possède trois boutons :  Mute, Solo et Reset.

Les fonctions de ces boutons sont les suivantes :
Â Mute:  rend silencieux les décalages du paramètre sélectionné.
Â Solo:  permet d’écouter les décalages séparément pour le paramètre sélectionné.
Â Reset:  affecte la valeur zéro à tous les décalages du paramètre sélectionné (aucun 

décalage). Si vous cliquez de nouveau sur ce bouton, le paramètre est supprimé du 
menu Parameter.

PassagedumodeStepaumodeVoice
Lors de la création de décalages en mode Step, il est possible que vous décidiez de
faire une modification rapide sur le son de batterie initial. Pour une simple modification, 
il est inutile de basculer d’un mode à l’autre ;  en effet, vous pouvez appuyer sur Option 
et Commande pour accéder temporairement au mode Voice dans Ultrabeat.
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Copieetréorganisationdespatterns
Vous pouvez réorganiser les 24 patterns d’un son dans le menu Pattern, par des 
opérations de copier-coller. 

Pourcopierunpatternàl’aided’unmenucontextuel:
1 Sélectionnez un pattern dans le menu Pattern.

2 Cliquez en maintenant la touche Ctrl enfoncée (ou cliquez avec le bouton droit 
de la souris) sur le menu Pattern, puis choisissez Copy dans le menu contextuel.

3 Choisissez le pattern cible dans le menu Pattern.

4 Cliquez en maintenant la touche Ctrl enfoncée sur le menu Pattern, puis choisissez 
Paste dans le menu contextuel.

Vous pouvez également utiliser des raccourcis clavier pour copier des patterns.

Pourcopierunpatternenutilisantunraccourciclavier:
1 Sélectionnez le pattern souhaité dans le menu Pattern. 

2 Appuyez sur Option, ouvrez le menu Pattern et sélectionnez un autre pattern Ultrabeat. 
Le pattern cible est alors remplacé. 

Toutes les données de séquenceur présentes dans le nouveau numéro de pattern sont 
remplacées. Si vous changez d’avis en cours de processus, sélectionnez le numéro du 
pattern source.

Poursélectionnerunpattern:
1 Sélectionnez le motif musical souhaité dans le menu Pattern.

2 Cliquez en maintenant la touche Ctrl enfoncée (ou cliquez avec le bouton droit 
de la souris) sur le menu Pattern, puis choisissez Clear dans le menu contextuel.

ExportationdespatternsentantquerégionsMIDI
Les patterns programmés dans le séquenceur pas à pas interne d’Ultrabeat peuvent 
être exportés en tant que régions MIDI dans la zone Arrange de Logic Express.

PourexporterunpatternUltrabeatdanslazoneArrange:
1 Sélectionnez le motif souhaité dans le menu Pattern d’Ultrabeat.

2 Cliquez sur la zone à gauche du menu Pattern et maintenez le bouton enfoncé.

3 Faites glisser le pattern jusqu’à l’emplacement voulu sur la piste Ultrabeat correspondante. 
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Une région est créée, contenant tous les événements MIDI, y compris les réglages 
Swing et Accent. Les accentuations sont interprétées comme des événements de 
pression polyphonique.

Remarque:pour éviter un double déclenchement lors de la lecture de la région MIDI 
exportée, vous pouvez désactiver le séquenceur interne d’Ultrabeat. 

Remarque:toute automatisation créée en mode Step est également exportée dans la 
région MIDI.

UtilisationdeMIDIpourcontrôlerleséquenceur
Le jeu du pattern peut être influencé par les notes MIDI entrantes. Vous pouvez ainsi 
interagir librement avec le séquenceur pas à pas et Ultrabeat peut alors parfaitement 
être utilisé comme instrument pour des performances en direct. Le mode de réaction 
d’Ultrabeat par rapport au contrôle MIDI est déterminé par les modes Pattern, Playback 
et Voice Mute.

ModePattern
Si ce mode est activé, vous pouvez changer de pattern et lancer les différents patterns 
à l’aide de commandes de notes MIDI entrantes. 

Le bouton Transport devient bleu pour indiquer qu’il est désormais prêt à recevoir 
les commandes de contrôle.

Les notes MIDI C1 à B0 (Do1 à Si0) permettent de passer d’un pattern à l’autre :
C–1 (Do1) sélectionne le pattern 1, C#–1 (Do#1) sélectionne le pattern 2, etc. 
jusqu’au pattern 24, sélectionné par la note MIDI B0 (Si0).

ModePlayback
La réponse au niveau des patterns face aux notes MIDI entrées est définie dans le menu 
du mode Playback. Dans ce menu, vous trouverez les options suivantes :
Â OneShotTrigger:  la réception d’une note MIDI lance le pattern. Il est alors joué une 

fois dans sa totalité, puis s’arrête. Si la note suivante est reçue avant la fin du pattern, 
elle stoppe la lecture du premier et le second commence à être joué immédiatement 
(il peut s’agir d’un pattern différent ou du même pattern, selon la note MIDI reçue).

Â Sustain:  la réception d’une note MIDI lance le pattern. Il est alors joué en boucle 
indéfiniment jusqu’à ce que la note MIDI correspondante soit relâchée.

Â Toggle:  la réception d’une note MIDI lance le pattern. Il est alors joué en boucle 
indéfiniment jusqu’à ce que la note suivante soit reçue. S’il s’agit de la même note, 
le pattern s’arrête immédiatement. S’il s’agit d’une autre note, le séquenceur passe 
immédiatement au nouveau pattern.
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Remarque:en mode Toggle, vous pouvez changer de pattern au milieu d’une mesure 
sans crainte :  le séquenceur garde le rythme et saute automatiquement au battement 
correspondant dans le nouveau pattern. Ce n’est pas le cas en mode One Shot Trigger. 
En effet, dans ce mode, dès que vous changez de pattern, le nouveau est joué depuis
le début.

Â ToggleonStep1:  le comportement est le même qu’en mode Toggle sauf que l’arrêt 
du pattern ou le changement ne se produit que lorsque le prochain battement 1 est 
atteint :  au début du prochain cycle du pattern en cours.

ModeVoiceMute
Lorsque le mode Voice Mute est activé, si vous jouez une note MIDI (C1 ou Do1 et
au-dessus), le son correspondant est tu dans la table de mixage Ultrabeat. Une autre 
note MIDI de même pitch permet de rétablir le son.

Ce mode convient parfaitement pour l’arrangement libre de patterns préprogrammés 
et permet de taire certains éléments d’un pattern sans avoir à les supprimer. Cela s’avère 
particulièrement utile dans le cadre de performances en direct, mais pas seulement. 
Le déclenchement du séquenceur pas à pas via les notes MIDI ouvre un large champ 
de possibilités de remixage. Enfin, la totalité des options créatives concernant les chan-
gements de motifs (présentées dans cette rubrique) sont réalisées en utilisant des 
messages de notes MIDI et peuvent donc facilement être enregistrées, modifiées, 
arrangées et automatisées dans Logic Express.

CréationdesonsdebatteriedansUltrabeat
La rubrique suivante présente certaines astuces spécifiques à la création de sons. 
Prenez le temps d’explorer les nombreuses possibilités qu’offrent Ultrabeat, en utilisant 
les astuces suivantes comme point de départ. Vous découvrirez qu’il n’existe pratique-
ment aucun son de batterie électronique ne pouvant être créé aisément à l’aide 
d’Ultrabeat.

Remarque:dans le dossier Ultrabeat’s Settings > Factory > Tutorial Settings, vous trou-
verez un kit de batterie nommé Tutorial Kit. Il contient tous les sons de batterie utilisés 
dans le cadre de l’initiation. Il comprend également un son de batterie appelé Standard 
Tut(orial), qui correspond à un jeu par défaut de paramètres neutres fournissant un très 
bon point de départ pour la plupart des exemples suivants.
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Créationd’unegrossecaisse
Les sons de grosse caisse créés électroniquement sont basés essentiellement sur 
un signal sinusoïdal de fréquence très grave. 

PourprogrammerunsondegrossecaissedansUltrabeat:
1 Chargez le son de base Standard Tutorial.

Notez que l’oscillateur 1 est en mode Phase Oscillator.

2 Trouvez le pitch souhaité dans les octaves inférieures en écoutant en solo la grosse 
caisse avec d’autres éléments de tonalité importants du morceau (un son de basse ou 
de pad, par exemple). Utilisez le curseur Pitch de l’oscillateur 1 pour régler la tonalité.

3 Utilisez Env 4 pour mettre en forme le volume de la grosse caisse. 

Pour un tempo plus lent, vous augmentez la phase de chute (decay), alors que pour 
un tempo plus rapide, vous la raccourcissez. La phase d’attaque d’Env 4 doit être très 
courte dans tous les cas (zéro, dans la plupart des cas) ;  sinon, le son perd de son 
caractère percussif et devient moins reconnaissable une fois mixé.

Pour le moment, le son est encore très doux et rappelle un peu le célèbre son de 
grosse caisse de la boîte à rythmes Roland TR-808. Il lui manque encore une attaque 
clairement définie. 

Pouryremédier,contrôlezlatonalité(pitch)avecuneenveloppe:
1 Vérifiez qu’Env 1 est bien sélectionnée dans le menu Mod du paramètre Pitch de 

l’oscillateur 1. 

2 Définissez le degré de modulation en déplaçant le curseur Mod bleu d’environ 3 
ou 4 octaves au-dessus de la tonalité initiale.

3 Définissez la phase d’attaque dans Env 1 sur zéro en déplaçant complètement à gauche 
les deux points de jonction figurant le plus à gauche sur l’axe des abscisses.
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4 Modifiez la phase de chute (decay) en déplaçant les deux points de jonction figurant 
le plus à droite sur l’axe des abscisses ;  vous constaterez que plus les valeurs de chute 
sont élevées (en déplaçant la poignée de Bézier à droite), plus le son s’approche des 
toms synthétisés, tandis que si les valeurs de chute sont plus faibles (déplacement vers 
la gauche), on obtient l’aspect incisif recherché.

5 Modifiez de nouveau la modulation (le contrôle Mod bleu) du paramètre Pitch de 
l’oscillateur 1 (voir étape 1). 

L’interaction entre ce paramètre et la phase de chute de l’enveloppe permet diverses 
mises en forme du caractère percussif ou incisif du son de grosse caisse.

Remarque:le son de grosse caisse claire simple est appelé Kick 1dans le kit d’initiation 
(note C1 = Do1).

Suppressiond’unetonalité
Les sons de grosse caisse basés sur un signal sinusoïdal ont l’avantage de pouvoir être 
réglés précisément pour correspondre au morceau. L’inconvénient est qu’iln’est pas 
toujours souhaitable de disposer d’une tonalité reconnaissable. Ultrabeat propose 
diverses méthodes pour diminuer la tonalité d’un son. Il existe notamment un outil 
très performant :  l’égaliseur deux bandes.

Pourdiminuerlatonalitéàl’aidedel’égaliseurdeuxbandes:
1 Pour la bande 1, sélectionnez le mode Shelving avec une fréquence de 80 Hz environ, 

une valeur Q élevée et une valeur Gain négative.

2 Pour la bande 2, sélectionnez le mode Peak avec une fréquence de 180 Hz environ, 
une valeur Q moyenne et une valeur Gain, là encore, négative.

Sur le graphique de l’égaliseur, vous observez l’accentuation des fréquences proches 
de 80 Hz et l’atténuation des autres.

3 Modifiez la fréquence de la bande 2 (facilement reconnaissable dans la partie bleue 
sur le graphique de l’égaliseur) afin de régler la tonalité du son de grosse caisse.

Une autre méthode pour diminuer la tonalité d’un son de batterie riche en harmoniques 
consiste à utiliser un filtre passe-bas. Dans l’exemple suivant, vous allez contrôler la
fréquence de coupure du filtre via une enveloppe.
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Pourdiminuerlatonalitéàl’aided’unfiltrepasse-bas:
1 Chargez de nouveau le son de base Standard Tutorial, sélectionnez un Pitch A#0 (La#0) 

dans l’oscillateur 1 et modulez-le (comme indiqué dans l’exemple page 415) en utilisant 
Env 1.

2 Augmentez la valeur du paramètre Saturation pour souligner les harmoniques du son 
de batterie. 

Notez que, lorsque le bouton de contournement de filtre est activé (entre Osc 1 
et lefiltre), la sortie de l’oscillateur 1 est envoyée vers le filtre.

3 Effectuez les réglages indiqués ci-dessous dans la section filter :  

Â Filter type :  LP 24
Â Valeur Cutoff :  0,10
Â Source Mod pour Cut :  Env 3
Â Ampleur Mod pour Cut :  0,60
Â Resonance :  0,30

4 Affectez la valeur zéro à Attack time de l’Env 3. Utilisez le Decay time de l’Env 3 pour 
mettre en forme le son filtré de la grosse caisse.

5 Vous pouvez également choisir de contrôler avec une enveloppe la résonance du filtre. 
Veillez à n’utiliser qu’une seule enveloppe pour ce faire (dans ce cas, utilisez l’Env 2 
comme source Mod pour Res.) Fixez l’ampleur de la modulation de la résonance 
(Mod de Res) autour de 0,80. Sélectionnez une valeur Decay time plus longue dans 
l’Env 2 que dans l’Env 3 et écoutez attentivement le son de grosse caisse obtenu qui 
devient plus lourd et atonal (à cause d’une plus grande résonance du filtre).

Remarque:le son de grosse caisse décrit dans l’exemple ci-dessus est appelé Kick 2 
dans le kit d’initiation (C#1=Do1). Il présente aussi un réglage d’égalisation intéressant 
(reportez-vous au paragraphe ci-dessous). 

Davantagedegraves
Utilisez le son de grosse caisse filtré Kick 2 comme point de départ et essayez les autres 
paramètres disponibles dans Phase Oscillator. Vous pourrez alors observer, par exemple, 
que des valeurs de saturation élevées génèrent un son plus rond et plus grave. Le caractère 
du son utilisé pour cet exemple commence à se rapprocher de celui d’un son de TR-909.
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Davantaged’impulsion
Pour que le son s’approche encore de celui d’une TR-909, utilisez le réglage d’égaliseur 
indiqué ci-après. Le point de pression dans les basses fréquences (situé à 60 Hz environ, 
dans la zone rouge sur le graphique de l’égaliseur) ainsi que l’impulsion ou l’impact 
puissant (dans la zone bleue, au-dessus de 460 Hz) d’un son de grosse caisse 909 sont 
renforcés. (Ce réglage de l’égaliseur est déjà effectué dans le Kick 2.)

Davantagedecontour
Cet exemple utilise les quatre enveloppes. Prenez le temps d’essayer diverses formes 
d’enveloppe, sans modifier les réglages Attack et Decay. Déplacez les points de jonction 
de la phase decay sur les différentes enveloppes pour vous familiariser avec les options 
permettant la mise en forme du son. Commencez par la phase de chute de l’Env 4 qui 
contrôle le volumede l’oscillateur 1, ainsi que la résonance du filtre. Vous pouvez ainsi 
observer l’effet des modifications de la forme « ventrue » de l’enveloppe sur le caractère 
du son :  de net et court, il devient rond et volumineux.

LagrossecaisseUltrabeat
Les nombreuses fonctionnalités d’Ultrabeat permettent de créer des sons de grosse 
caisse spécifiquement « Ultrabeat ». Effectuez la modulation de la tonalité avec un LFO, 
par exemple, plutôt que via une enveloppe.

PourcréerunsondegrossecaissemoduléparLFO:
1 Utilisez le son de base Standard Tutorial correspondant à la note A#0 (Pitch de 

l’oscillateur 1), puis sélectionnez LFO 1 comme source Mod dans la section Pitch d’Osc 1.

2 Réglez le degré de la modulation en déplaçant le contrôle Mod bleu vers la valeur 
A3 (La3).

3 Indiquez pour LFO 1 :  un nombre de Cycles réduit (entre 25 et 35), un Rate élevé 
(supérieur ou égal à 70 Hz) et une valeur moyenne de Decay (potentiomètre Ramp 
sur -190 environ).

4 En modifiant la forme d’onde LFO, vous pouvez constater qu’il est possible de nuancer 
le caractère de l’attaque de la grosse caisse.

5 Modulez le paramètre Asym (Asymétrie) avec le même LFO et faites varier également 
les valeurs de Slope et de Saturation. 
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Vous pouvez ainsi créer des sons de grosse caisse très différents avec un seul oscillateur, 
un LFO et une enveloppe (pour le volume). Le son peut prendre toutes les nuances 
de caractère, allant de doux à incisif, et vous pouvez choisir la hauteur tonale selon 
vos goûts.

Remarque:le son de grosse caisse décrit est appelé Kick 3 dans le kit d’initiation 
(D1 = Ré1).

Utilisez le second oscillateur (avec un réglage identique ou en mode Sample) ou le filtre 
associé au modulateur en anneau. Tout est possible, laissez libre cours à votre imagina-
tion et créez le prochain son de batterie à la mode.

Remarque:vous trouverez une émulation de la légendaire grosse caisse 808 sous 
le nom Kick 4 dans le kit d’initiation (note D#1 = Ré#1). 

Créationd’unecaisseclaire
Le son d’une caisse claire acoustique est essentiellement composé de deux éléments 
sonores :  le son du fût lui-même et celui du timbre. Essayez de reproduire ce son dans 
Ultrabeat avec un seul oscillateur et le générateur de bruit.

Pourcréerunsondecaisseclairebasique:
1 Chargez le son de base Standard Tutorial. Désactivez l’oscillateur 1 et activez 

l’oscillateur 2 (en mode Phase Oscillator).

2 Pour éliminer la courbe sinusoïdale (qui n’est pas vraiment souhaitable pour un 
son de caisse claire, contrairement au cas de la grosse caisse), modulez le pitch de 
l’oscillateur 2 avec un LFO oscillant rapidement et une valeur moyenne de Ramp Decay. 
Pour ce faire, sélectionnez LFO 1 dans le menu Mod du Pitch de l’oscillateur 2. Le pitch 
de cet oscillateur doit se situer autour de G#2 (Sol#2) et la modulation (réglée avec le 
contrôle Mod bleu) doit être supérieure de 3 ou 4 octaves.

3 Indiquez un Rate élevé pour LFO 1. Définissez le nombre de Cycles sur 20 et affectez la 
valeur -20 au paramètre Ramp. Le paramètre Waveform du LFO doit avoir une valeur 
avoisinant 0,58 ce qui correspond à une onde carrée. 

4 À l’aide d’Env 1, contrôlez le volume de l’oscillateur 2 en affectant la plus petite valeur 
possible (-60 dB) à Vol, en sélectionnant Env 1 dans le menu Mod et en réglant l’inten-
sité de la modulation sur un point en dessous de sa valeur maximale.
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La capture d’écran montre les réglages d’Osc 2 et d’Env 1 correspondants aux étapes 2 
et 3.

5 Modifiez les valeurs Slope et Asym pour donner un caractère plus ou moins électronique 
au son.

6 Activez le générateur de bruit et réglez son volume avec les mêmes réglages rapides 
d’enveloppe que ceux utilisés pour le volume de l’oscillateur 2.

7 Utilisez les paramètres de filtrage du générateur de bruit pour salir, épurer ou éclaircir 
le bruit composant le son de caisse claire. Sélectionnez un filtre de type LP et essayez 
une fréquence de filtre comprise entre 0,60 et 0,90. Effectuez ensuite la modulation 
avec LFO 1 (déjà utilisé pour contrôler le pitch de l’oscillateur 2).

Remarque:le son de caisse claire est appelé Snare 1 dans le kit d’initiation 
(note E1 = Mi1).

PourépurerlesondecaisseclaireenutilisantlasynthèseFM:
1 Activez le mode FM de l’oscillateur 1. Utilisez Env 1 pour contrôler le volume 

de l’oscillateur 1 également.

2 Choisissez une hauteur tonale pour l’oscillateur 1, d’environ une octave inférieure 
à celle de l’oscillateur 2. Faites en sorte d’éviter des intervalles strictement égaux entre 
les oscillateurs ;  désaccordez-les légèrement les uns des autres. Par exemple, essayez le 
pitch F#2 (Fa#2) pour Osc 2 et E1 (Mi1) pour Osc 1, puis réglez Osc 1 quelques centiè-
mes plus haut en maintenant la touche Maj enfoncée pendant que vous déplacez le 
curseur Pitch.

3 Jouez sur le niveau FM et ajoutez, selon vos goûts, un aspect plus « tonal » (niveau FM 
faible) ou « bruité » (niveau FM plus élevé). Essayez également de moduler le niveau FM 
avec un réglage rapide pour le LFO.

Remarque:vous trouverez un exemple de son de caisse claire utilisant la FM dans le kit 
d’initiation (note F1 = Fa1). Il s’appelle Snare 2.

Un niveau FM plus élevé augmente considérablement le nombre d’harmoniques et 
accentue le caractère électronique du son. Si vous souhaitez obtenir un son plus acous-
tique, envoyez les sorties de l’oscillateur 1 (et, éventuellement, de l’oscillateur 2) vers le 
filtre principal. Utilisez les réglages suivants pour commencer :  mode LP 24, Cutoff de 
0,60 environ.
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Lacaisseclaire808
Le célèbre son de la caisse claire 808 utilise deux filtres de résonance et un générateur 
de bruit, le signal transitant ensuite par un filtre passe-haut. Il est possible d’ajuster la 
combinaison des deux filtres et du volume du générateur de bruit. Ultrabeat ne permet 
pas de répliquer cette structure totalement.

Pourclonerlesondelacaisseclaire808:
1 Chargez le son de base Standard Tutorial. 

2 Reproduisez les filtres de résonance de la 808 par deux Phase Oscillators bien 
programmés :

Â Affectez-leur des valeurs de Slope légèrement différentes et désaccordez-les d’une 
octave quasiment.

Â Leurs tonalités doivent également différer (E3 (Mi3) et F2 (Fa2), par exemple).

3 Contrôlez le volume de chaque oscillateur avec une enveloppe distincte. L’enveloppe 
de l’oscillateur accordé sur un son plus grave doit avoir une phase de chute plus longue 
que le réglage d’enveloppe très punchy de l’oscillateur accordé sur un son plus aigu.

4 Envoyez la sortie de chacun des oscillateurs vers le filtre principal d’Ultrabeat et creusez 
le son avec un filtre passe-haut. Pour ce faire, activez le bouton de contournement du 
filtre pour les deux oscillateurs. Réglez le filtre sur HP 12, puis définissez une valeur 
approximative de Cutoff de 0,40 et une résonance de 0,70 environ.

Vous venez d’émuler d’une façon ingénieuse les deux filtres de résonance de la 808. 
En outre, en modifiant la tonalité des oscillateurs, vous simulez le comportement du 
contrôle de Tone de la 808.

Pourajouterdubruitafindecompléterl’émulation:
1 Activez le générateur de bruit et le mode passe-haut de son filtre (HP). Définissez une 

valeur de Cutoff de 0,65 environ ainsi qu’une résonance de 0,35 et augmentez la valeur 
du paramètre Dirt (autour de 0,06).

2 Le générateur de bruit produit un son de caisse claire soutenu. Pour obtenir un son r
essemblant à celui de la 808, le signal doit être mis en forme par sa propre enveloppe, 
indépendamment des phases de chute des deux oscillateurs. En modifiant le volume 
du générateur de bruit, vous pouvez reproduire le claquement de la 808.

Remarque:le son de caisse claire de type 808 est appelé Snare 3-808 dans le kit 
d’initiation (note F1 = Fa1). Il présente aussi un réglage d’égalisation intéressant. 
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Dynamiqueetvélocité
Utilisez les sons de caisse claire 808 du kit d’initiation pour étudier les possibilités 
offertes par Ultrabeat en matière de vélocité.

Pourmettreenpratiquelavélocité:
1 Sélectionnez le son Snare 3-808.

2 Cliquez sur Off sous le potentiomètre Volume de l’oscillateur 1.

3 Dans le menu Via qui s’affiche, sélectionnez Vel.

Un curseur apparaît sur la bague entourant le potentiomètre.

4 Faites-le tourner dans le sens des aiguilles d’une montre. Lorsque vous cliquez sur
le curseur, une info-bulle indique sa valeur. Déplacez le curseur sur -0 dB.

5 Répétez les étapes 1 à 4 pour l’oscillateur 2 et le générateur de bruit. 

Vous pouvez désormais jouer les sons dynamiquement en utilisant la vélocité.

Pouraugmenterladynamiquedujeu:
1 Baissez les volumes individuels de chacun des oscillateurs et du générateur de bruit en 

utilisant les potentiomètres appropriés. Observez comment la bague Mod et les curseurs 
Via reviennent, eux aussi, en arrière. Modifiez les positions des curseurs Via, jusqu’à ce 
que les trois potentiomètres Volume aient le même aspect que sur la capture d’écran 
suivante :
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En utilisant des intensités différentes pour chaque potentiomètre Volume à l’étape 1, 
vous pouvez définir des réactions distinctes face à la vélocité pour chacune des compo-
santes du son.

2 Augmentez la dynamique globale du son en réglant le potentiomètre Voice Volume 
comme suit :

Vous disposez à présent d’un son de caisse claire type 808 particulièrement réactif à 
la vélocité. Comme vous le savez peut-être, une telle réactivité était impossible avec 
la 808 originale ;  et même avec un échantillon de la 808, il est impossible de contrôler 
le volume des différentes composantes sonores de façon dynamique comme nous 
venons de le faire avec Ultrabeat. En effet, un échantillon permet simplement d’obtenir 
une copie du son dans sa globalité, mais pas de chacun de ses éléments constitutifs.

Dans l’étape suivante, vous allez utiliser la vélocité pour contrôler le caractère du son 
(individuellement, pour chaque composant) ainsi que le volume, bien évidemment :

3 Dans le menu Saturation Mod de l’oscillateur 2, sélectionnez Max, puis Velocity dans 
le menu Via correspondant.

4 Définissez le contrôle supplémentaire comme illustré ci-dessous, afin de contrôler 
le caractère du son en fonction de la vélocité :
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5 Répétez cette procédure pour les autres paramètres de l’oscillateur 2, ainsi que le pitch :

6 Modulez le générateur de bruit comme suit :

Â ParamètreCut:  indiquez Max pour la source de modulation, puis réglez le contrôle 
de modulation comme indiqué ci-après.

Â ParamètreDirt:  sélectionnez LFO 2 comme source de modulation, puis définissez 
le contrôle de modulation comme indiqué ci-après.

Le son ne ressemble absolument plus à celui d’une caisse claire de type 808 ;  notre but 
est donc atteint. Continuez à changer les valeurs de vélocité et déterminez les cas où il 
est opportun de s’en servir comme source de modulation directe ou indirecte, dans sa 
forme positive ou négative.

Remarque:le son de caisse claire de type 808 dynamique est appelé Snare 4—Vel 
dans le kit d’initiation, (note G1 = Sol1). 

CaisseclaireKraftwerk
Un autre son de caisse claire électronique classique est celui obtenu par un filtre 
passe-bas de synthétiseur analogique, très résonant, qui se termine par un claquement 
caractéristique. Ce son est très utilisé chez Kraftwerk.

Pourreproduirelesond’unecaisseclaireKraftwerkavecUltrabeat:
1 Sélectionnez le son Snare 1. 

2 Envoyez les signaux des deux oscillateurs et du générateur de bruit vers le filtre principal.

3 Modulez le Cutoff avec Env 1 (qui module déjà le volume du générateur de bruit).

4 Modulez la résonance du filtre avec Env 2. 

5 Modifiez les paramètres décrits aux étapes 1 à 5 (notamment ceux des enveloppes) et 
utilisez l’égaliseur. Vous constaterez ainsi l’étendue des possibilités offertes par ces trois 
réglages élémentaires.
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Remarque:un son présenté en exemple intitulé Snare 5—KW dans le kit d’initiation 
(note G1 = Sol1). Analysez-le puis comparez-le à votre création. 

Créationdetomsetautressonsdepercussion
Les sons de percussion tonals tels que les toms ou congas sont relativement faciles à 
émuler électroniquement à l’aide d’oscillateurs à ondes sinusoïdales ou triangulaires. 
Phase Oscillator d’Ultrabeat offre un large éventail de sons élémentaires pouvant servir 
de points de départ. Contrôlez le pitch des oscillateurs avec des enveloppes et utilisez 
les techniques de programmation expliquées dans les sections relatives à la grosse 
caisse et à la caisse claire pour modifier la tonalité. Vous devriez être en mesure de 
créer facilement une palette étendue de sons de toms ou assimilés.

Remarque:les notes allant de A1 (La1) à B0 (Si0) dans le kit d’initiation correspondent 
aux sons de toms 808 typiques. Analysez ces sons et modifiez-les à votre convenance.

Expérimentez avec le mode Model de l’oscillateur 2 avant d’aller plus loin. Tentez de 
vous familiariser avec l’effet produit par chaque paramètre, et créez des sons de percus-
sion de votre propre cru, allant des tambourins tabla aux maracas de verre.

Remarque:les sons Tabla et Glass (verre) correspondant aux notes C2 et C#2 (Do2 et 
Do#2) du kit d’initiation combinent le mode Model de l’oscillateur 2 et la FM. Ce sont 
également de bons exemples de l’usage complexe de la vélocité comme source de 
modulation.

Créationdesonsdecharlestonetdecymbales
La création des sons de charleston électroniques est très rapide avec Ultrabeat.

PourcréerunsondecharlestondansUltrabeat:
1 Chargez le son de base Standard Tutorial.

2 Désactivez l’oscillateur 1 et activez le générateur de bruit. 

3 Effectuez les réglages suivants pour le générateur de bruit :

Dan la capture d’écran ci-dessus, vous pouvez voir que le paramètre Cutoff est modulé 
par Env 1. La modulation est négative car la position du curseur Mod est inférieure à la 
valeur du paramètre de base. 

4 Préférez des valeurs decay faibles pour Env 1 et Env 4.
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5 Affectez la valeur 0 à Attack time (temps d’attaque) de l’Env 4. Le temps d’attaque de 
l’enveloppe 1 doit également être court, mais pas pour autant égal à zéro.

Remarque:vous trouverez un son créé avec la même méthode dans le jeu d’initiation. 
Il se nomme HiHat 1 (note F2 = Fa2). Vous pouvez également analyser le son HiHat 2 
(note F#2 = Fa#2).

Les sons de charleston et de cymbales sont très proches :  la principale différence est 
la longueur de leur phase de chute (decay time). Pour produire des sons de cymbales 
différents, il est essentiel d’affecter correctement les enveloppes. 

Sélectionnez les sons Cym 1 et Cym 2 dans le kit d’initiation et essayez différentes affec-
tations d’enveloppe et divers réglages pour les paramètres Cutoff et Volume du généra-
teur de bruit, du filtre principal, etc.

Sonsmétalliques
Si vous souhaitez créer des sons métalliques dans Ultrabeat, le modulateur en anneau 
et le mode Model de l’oscillateur conviennent parfaitement.

Pourutiliserlemodulateurenanneau:
1 Chargez le son de base Standard Tutorial.

2 Activez un oscillateur en mode Phase Oscillator et un autre en mode Model. Définissez 
le pitch de chaque oscillateur au-dessus de C3 (Do3), de sorte qu’un léger intervalle de 
désaccord soit créé.

3 Dans le graphique Material Pad de l’oscillateur Model, choisissez un réglage incluant 
de nombreuses harmoniques, comme illustré ci-après.

4 Affectez une valeur de -60 dB à chaque oscillateur et activez le modulateur en anneau 
en cliquant sur son nom.

Vous venez de créer un son semblable à celui d’une cloche. Vous pouvez le filtrer 
(avec une valeur de résonance élevée) si nécessaire.

Remarque:le même type de son, appelé Ring Bell figure dans le kit d’initiation 
(note A2 = La2).
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Créationdeclicsetderéglagesextrêmes
Ultrabeat présente des générateurs d’enveloppe extrêmement rapides et des LFO d’une 
puissance peu commune. Utilisez ces sources de modulation pour réaliser des modula-
tions extrêmes au niveau des paramètres d’oscillation et de filtrage. Pour créer des sons 
« sortant de l’ordinaire », vous devez essayer de moduler autant de cibles que possible 
et ne pas hésiter à faire des réglages excessifs :  utilisez une enveloppe rapide pour con-
duire le filtre à l’auto-oscillation pendant une fraction de seconde, définissez certains 
cycles LFO à un taux bien plus élevé ou jouez avec les paramètres Dirt ou Bitcrusher.

Programmationparblocs
Plus vous vous familiariserez avec la programmation de sons rythmiques, plus vous 
aurez tendance à penser directement en termes de blocs de construction. Autrement 
dit, vous intégrerez dès le départ le fait que les sons de batterie sont généralement 
la combinaison de plusieurs éléments. Une fois la liste de ces éléments dressée, vous 
pouvez essayer d’émuler chaque composant contribuant au caractère du son en utili-
sant les différents générateurs de sons disponibles dans Ultrabeat. En affectant des 
enveloppes (amplitudes) dédiées à certains composants, vous pouvez contrôler leur 
comportement dans le temps séparément. Par exemple :  vous pouvez émuler le fût 
d’une batterie avec l’oscillateur 1, le son de la baguette frappant la peau (transitoire) 
avec le générateur de bruit et les harmoniques supplémentaires peuvent être fourn
ies pas l’oscillateur 2 ou le modulateur en anneau. Lorsque vous être capable de penser 
la création de sons de 
batterie en termes de couches ou de blocs constitutifs, le rôle des potentiomètres de 
volume au niveau des différents générateurs de son devient plus clair. Ce sont, en effet, 
les outils nécessaires à la combinaison, à l’équilibrage et au contrôle des différents blocs.
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25 InstrumentsGarageBand

LesinstrumentsGarageBandsontautomatiquementinstallés
avecLogicExpress.Vouspouvezlesinsérercommen’importe
quelautreinstrumentlogiciel.

Les instruments GarageBand sont des modules d’instruments logiciels utilisés dans 
l’application GarageBand d’Apple. Leur inclusion permet d’importer sans problème 
des fichiers GarageBand dans Logic Express.

Les instruments GarageBand sont en fait des versions moins consommatrices en res-
sources processeur (CPU) et en mémoire que les modules d’instruments Logic Express 
ou Logic Pro équivalents. Dans le cas de sons de synthétiseurs, l’ES2 représente le 
« grand frère » des instruments GarageBand. Dans le cas de sons d’orgue, c’est l’EVB3 
qui joue ce rôle, tandis que pour les sons de piano électrique, il s’agit de l’EVP88, et 
ainsi de suite avec le Clavinet (EVD6) ou d’autres sons (alors, l’EXS24 mkII).

L’interface des instruments GarageBand consiste en un simple panneau d’aspect 
« métal brossé » contenant un certain nombre de curseurs de paramètres et de champs 
de valeurs associés. Par exemple, l’instrument Digital Stepper est présenté ci-dessous.
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De nombreux paramètres GarageBand sont en fait des macros intervenant sur plusieurs 
paramètres spécifiques et utiles de l’EXS24 mkII, l’ES2 (ou tout autre instrument 
Logic Express équivalent).

Il en résulte deux avantages principaux :
Â Étant donné que les modules d’instruments GarageBand consomment moins de 

ressources processeur (CPU) et de mémoire, ils se chargent plus rapidement que
les instruments logiciels Logic Express équivalents.

Â Le fait de se limiter à un nombre réduit de paramètres puissants simplifie considéra-
blement l’utilisation des instruments. Explorez les différents paramètres disponibles 
pour découvrir comme il est facile d’obtenir des sons spectaculaires !

Les curseurs de macro-paramètres disponibles sont différents pour chaque Instrument 
GarageBand. En effet, les paramètres de l’instrument Logic Express équivalent peuvent 
être différents ou inutiles :  pas besoin d’inclure un paramètre de tirettes d’orgue sur 
un instrument piano GarageBand Piano par exemple (à moins d’avoir une imagination 
fertile et des dons de bricolage sur Steinway !).

Paramètresd’instrumentsGarageBand
De nombreux instruments GarageBand utilisent les mêmes paramètres, qui fonctionnent 
de façon identique pour chacun d’eux. La section suivante présente ces paramètres 
universels, tandis que les sections portant des noms spécifiques fournissent des informa-
tions sur un instrument GarageBand donné et décrivent les paramètres ou les fonctions 
qui lui sont propres. Notez que tous les instruments GarageBand ne contiennent pas 
l’ensemble des macro-paramètres décrits ci-dessous.

Paramètresd’instrumentsGarageBanduniversels
Â Volume:définit le niveau général de l’instrument.
Â Accord:définit la tonalité générale de l’instrument.
Â Mix:mixe deux tonalités en les modulant.
Â Cutoff:permet de faire passer un son amplifié (valeur haute) ou atténué (valeur basse), 

qui devient ainsi plus clair ou plus sourd.
Â Resonance:détermine l’emplacement d’une crête aiguë dans la plage de fréquences.
Â Attack :fait démarrer le son plus lentement ou plus rapidement. Avec un réglage 

rapide, le son est « frappé » comme une touche de piano tandis qu’avec un réglage 
lent, il s’apparente à la vibration d’une corde de violon sous l’effet d’un archet.

Â Decay:maintient la partie harmonique du son (clarté) plus longtemps à des valeurs 
plus faibles.
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Â Sustain:détermine la durée pendant laquelle une note va être maintenue à son 
volume maximum.

Â Release:détermine la vitesse à laquelle le volume sonore des notes rapides diminue 
une fois que vous avez relâché les touches du clavier.

Analogiquedebase
Le son Analogique de base est basé sur l’ES2. Il correspond au son d’un synthétiseur 
analogique simple, utile pour divers styles musicaux. 

Basse
Le son Basse est basé sur un échantillon. Il offre divers sons de basse, accessibles à partir 
du menu Réglages et peut être utilisé pour une variété de styles musicaux. Les basses 
Fingerstyle, Fretless, Muted et Slapped Electric sont incluses, ainsi qu’une basse Upright Jazz.

Batteries
Les sons Batteries sont basés sur des échantillons. Le menu Réglages offre diverses 
batteries, et notamment Dance, Hip-Hop, Jazz, Pop, Rock et Techno.

Clavicordeélectrique
Le son Clavicorde électrique est basé sur l’EVD6. Il émule le Clavinet Hohner D6. 
Il offre le paramètre spécifique suivant :
Â Atténuation:modifie la tonalité du Clavinet, la rendant moins soutenue et renforçant 

l’effet « sonorité boisée » à mesure que vous progressez vers la valeurhaute.

Cors
Le son Cors est basé sur un échantillon. Il émule une Section Cors, une Section Cors 
Pop et une Section Trompette, accessibles via le menu Réglages. 

DigitalStepper
Le son Digital Stepper est basé sur l’ES2. Il correspond à un son de synthétiseur numérique 
qui passe par différents niveaux de tonalités, de façon à créer un motif rythmique. 
Paramètres spécifiques :
Â Balance:définit l’équilibre entre un son plus dur et plus aigu (numérique) et un son 

plus chaud et plus doux (analogique).
Â Modulation:accélère (valeur haute) ou ralentit (valeur basse) les étapes tonales.
Â Harmoniques:épaissit (valeur supérieure) ou affine (valeur inférieure) légèrement le son.
Â Étapesharmoniques:rend les étapes tonales plus ou moins perceptibles, selon 

qu’elles sont larges ou petites.
Â Étapesdecoupure:définit l’importance de la coupure appliquée à chaque étape. 

Une valeur élevée (étape large) accentue l’effet de coupure.
Â Durée:définit la longueur des étapes.
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Guitare
Le son Guitare est basé sur un échantillon. Il offre les sons de guitare Acoustique classique, 
Son clair et Cordes métalliques qui sont accessibles à partir du menu Réglages. 

Hybridedebaseetmétamorphosehybride
Hybride de base et Métamorphose hybride sont des synthétiseurs basés sur des 
échantillons, capables de créer des sons spectaculaires. Paramètres spécifiques :
Â Formed’onde:choisissez le jeu d’échantillons utilisé pour générer le son du synthéti-

seur de base. Chaque onde du synthétiseur Métamorphose hybride est basée sur 
deux couches d’échantillons. 

Â Métamorphose:contrôle les fondus entre les deux couches d’échantillons. 
Â Enveloppedemétamorphose:permet de contrôler la métamorphose au fil du temps. 

Par exemple, si vous définissez le paramètre Métamorphose sur B et son enveloppe 
Métamorphose sur « De A à B », la forme de l’onde du son se modifie de la valeur A
à la valeur B selon les réglages d’enveloppe ADSR.

Â Typedecoupure:ce menu contient diverses courbes de filtres prédéfinies. Essayez-les 
et testez les paramètres Coupure et Résonance.

Remarque:si vous réglez le paramètre Métamorphose sur A et l’enveloppe Métamor-
phose sur « De A à B », certains réglages ADSR n’entraîneront aucun son. Dans ce cas, 
vous pouvez obtenir des résultats intéressants en utilisant le contrôle de modulation 
afin de faire décaler la valeur du paramètre Métamorphose lors de représentations 
en direct. 

Dans le synthétiseur Hybride de base, utilisez les curseurs concernant la Molette pour 
vibrato et la Molette pour Coupure afin de déterminer les paramètres propres au 
contrôle de modulation.

Instrumentsàvent
Le son Instruments à vent est basé sur un échantillon. Il reproduit le son des instru-
ments à vent, tels que les flûtes et les saxophones.

Monoanalogique
Il correspond au son principal (lead) d’un synthétiseur analogique monophonique 
(pouvant jouer une seule note à la fois). Macro-paramètres spécifiques :
Â Glissé:détermine le temps nécessaire pour qu’une note soit remplacée par une 

autre (par un effet de « glissement »).
Â Richesse:détermine la complexité de la texture du son, de façon à enrichir ce dernier.
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Mononumérique
L’instrument Mono numérique est basé sur l’ES2. Il correspond au son principal (lead) 
d’un synthétiseur numérique monophonique. Paramètres spécifiques :
Â Harmoniques:épaissit (valeur supérieure) ou affine (valeur inférieure) légèrement le son.
Â Timbre:change la couleur du son (de sombre à brillant).
Â Enveloppedetimbre:change la couleur du son, en fonction de la force avec laquelle 

les touches du clavier sont frappées. Si un niveau bas est sélectionné, la couleur du 
son ne change pas beaucoup, quelle que soit la force avec laquelle vous frappez 
les touches. Si un niveau élevé est sélectionné, le son change de façon dynamique, 
selon que le jeu est plus ou moins affirmé.

Â Richesse:désaccorde légèrement les notes jouées les unes par rapport aux autres, 
de façon à épaissir le son à mesure que des valeurs plusélevées sont utilisées.

Â Distorsion:déforme le son général, de façon à le rendre très désagréable et agressif. 
Notez toutefois que ce paramètre amplifie considérablement le son.

Nappeanalogique
La fonction Nappe analogique est basée sur l’ES2. Il correspond à une nappe de 
synthétiseur analogique aux sonorités chaudes, utile pour divers styles musicaux. 
Paramètres spécifiques :
Â Modulation:accélère ou ralentit le mouvement de balayage de nappe.
Â Caractère:détermine si le son est doux ou aigu.
Â Env.fréq.coupure:détermine où la coupure de l’enveloppe est positionnée dans 

la plage de fréquences.
Â Durée:détermine la durée du mouvement de balayage.
Â Animation:détermine le nombre d’animations ajoutées à la nappe par l’enveloppe.

Numériquedebase
L’instrument Numérique de base est basé sur l’ES2. Il correspond à un son de synthétiseur 
numérique de base, utile pour divers styles musicaux. Paramètres spécifiques :
Â Harmoniques:modifie sensiblement le son à mesure que de nouveaux harmoniques 

(partiels) sont ajoutés. L’impact de ce paramètre étant difficile à décrire, il est préférable 
que vous l’expérimentiez vous-même.

Â Timbre:change la couleur du son (de sombre à brillant).

Orgueàrouesphoniques
Le son Orgue à roues phoniques est basé sur l’EVB3. Il émule l’orgue Hammond B3. 
Cet instrument étant capable de générer une grande variété de sons d’orgue, nous 
vous conseillons d’essayer les divers paramètres disponibles. Paramètres spécifiques :
Â Tirettes:épaissit (valeur supérieure) ou affine (valeur inférieure) légèrement le son.
Â Niveaudepercussion:ajoute un deuxième ou troisième harmonique au son, ce qui 

change à la fois la couleur et le timbre d l’instrument.
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Â Tempsdepercussions:maintient le deuxième ou le troisième harmonique lorsqu’il est 
défini sur une valeur longue. Si une valeur courte est sélectionnée, l’harmonique ne 
sera entendu que lors de la frappe initiale.

Â Clic:introduit un clic dans la frappe. Sélectionnez un niveau élevé si vous souhaitez 
entendre distinctement ce son.

Â Distorsion:rend le son grossier et bruyant. Ce paramètre est parfaitement adapté 
si vous souhaitez faire des reprises de Deep Purple !

Â EnceinteàeffetLeslie:ces commutateurs permettent d’effectuer une sélection parmi 
trois effets de haut-parleur différents. L’option Choral donne un effet 
« tourbillonnant » au son. L’option Frein donne initialement un effet 
« tourbillonnant » au son, puis ralentit le mouvement. L’option Trémolo fait 
« trembler » le son.

Percussionsyntonisée
Le son Percussion syntonisée est basé sur un échantillon. Il émule un vibraphone.

Pianoélectrique
Le son Piano électrique est basé sur l’EVP88. Il s’apparente à celui du piano électrique 
Fender Rhodes. Ses macro-paramètres sont les suivants :
Â Modèle:un son s’apparentant à celui d’une cloche est obtenu lorsque le bouton 

Lamelles est sélectionné.
Â Decay:une valeur courte produira un son « pincé », tandis qu’un réglage long 

maintiendra le son tant que les touches sont enfoncées.

Piano,effetssonoresetcordes
Les sons Piano, Effets sonores et Cordes sont basés sur des échantillons. Comme pour 
les autres instruments GarageBand, le menu Réglages offre plusieurs variantes.

Synchroanalogique
L’instrument Synchro analogique est basé sur l’ES2. Il émule les tonalités de synthétiseurs 
analogiques qui produiraient leur son en synchronisant deux oscillateurs. L’instrument 
Synchro analogique est tout particulièrement utile pour générer les sons principaux 
(lead) très marqués des synthétiseurs analogiques. Paramètres spécifiques :
Â Sync:détermine la synchronisation (ou la perte de synchronisation) entre les deux 

oscillateurs et par conséquent, la rugosité du son.
Â Modulationdesynchro.:détermine l’intensité de modulation de la synchronisation 

des deux oscillateurs, ce qui engendre des tonalités plus complexes (et plus dures).
Â Enveloppedesynchro.:détermine dans quelle proportion les paramètres de l’enve-

loppe influent sur le son.
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Tourbillonanalogique
L’instrument Tourbillon analogique est basé sur l’ES2. Il correspond à une nappe 
de synthétiseur analogique aux sonorités chaudes produisant un effet de chorus 
tourbillonnant. Il offre un paramètre spécifique :
Â Modulation:accélère ou ralentit le mouvement de balayage de nappe.

Voix
Le son Voix est basé sur un échantillon. Il émule un chœur mixte.
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Sivousêtesnovicedanslemondedessynthétiseurs,
vousêtesinvitéàlirecechapitre.

Il aborde des faits importants sur les synthétiseurs et explique la différence entre les 
synthétiseurs analogiques, numériques et analogiques virtuels. Des termes importants 
tels que fréquence de coupure (cutoff ), résonance, enveloppe ou forme d’onde sont 
aussi expliqués. 

Synthétiseuranalogiqueetsynthèsesoustractive
Un signal de synthétiseur est un signal électrique, mesuré en volts. Pour faire une brève 
comparaison avec une technologie qui vous est probablement plus familière, étudions 
les haut-parleurs. Les membranes des haut-parleurs bougent lorsque la tension, amplifiée 
par un amplificateur de puissance et arrivant au haut-parleur, change. Lorsque la tension 
monte, la membrane du haut-parleur avance et elle recule lorsque la tension baisse. 

Dans un synthétiseur numérique, le flux du signal est numérique. Il s’agit de descriptions 
binaires du signal (une suite de zéros et de uns) qui passent d’un algorithme à un autre. 
Cette distinction est importante. Ce n’est pas le signal lui-même qui arrive d’un oscillateur 
virtuel pour passer à un filtre virtuel et ainsi de suite. 

Un synthétiseur analogique virtuel est un synthétiseur numérique qui imite l’architec-
ture et reprend les particularités d’un synthétiseur analogique. Il dispose d’une face 
avant avec tous les contrôles, qui permettent accès direct à tous les paramètres de 
génération sonore. 

L’ES1 de Logic Express est un exemple de synthétiseur analogique virtuel. Son flux de 
signal virtuel ressemble à celui des synthétiseurs analogiques. Il inclut même certaines 
particularités intéressantes des circuits analogiques, qui peuvent parfois donner un 
joli son, tels que des niveaux d’oscillateur élevés saturant le filtre. L’ES1 dispose d’une 
surface de contrôle graphique à l’écran. Le traitement du signal (dont les oscillateurs 
virtuels etc.) est réalisé par l’unité centrale (CPU) de votre ordinateur.
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Les phénomènes indésirables propres aux synthétiseurs analogiques, tels que leur 
tendance à se désaccorder complètement, ne sont pas simulés par les synthétiseurs 
analogiques virtuels. Vous pouvez toutefois régler les voix de l’ES1 sur un désaccor-
dage aléatoire, ce qui rendra le son du synthétiseur plus vivant. Contrairement à ses 
homologues analogiques, l’ES1 est aussi complètement programmable (vous pouvez 
sauvegarder vos réglages de sons), peut être entièrement automatisé (vous pouvez 
enregistrer et relire les mouvements de l’équilibreur), il est polyphonique (vous pouvez 
lire jusqu’à 16 notes en même temps), il est multitimbral (vous pouvez lire différents 
sons en même temps sur différents canaux d’instruments), et il est sensible à la 
vélocité.

Il s’agit d’atouts importants, dont ne disposaient pas les anciens synthétiseurs, 
plus limités. Si vous pensez qu’il est plus stimulant de ne pas utiliser ces fonctions, 
vous pouvez toujours les désactiver.

Définitiondelasynthèse
La synthèse, dans ce contexte, est la (re)production d’un son qui émule ou synthétise
le son d’un autre instrument, d’une voix, d’un hélicoptère, d’une voiture, l’aboiement 
d’un chien, ou tout autre son. 

La reproduction synthétique d’autres sons est la fonction principale du synthétiseur, 
d’où son nom. Il va sans dire que les synthétiseurs peuvent aussi générer des sons qui 
n’existent pas dans la réalité. Cette capacité à générer des sons qui ne peuvent pas être 
créés d’une autre façon fait du synthétiseur un outil musical unique. Son impact sur 
la musique moderne a été énorme et continuera à l’être dans le futur, bien qu’il soit 
probable qu’il existera sous une forme virtuelle plutôt que matérielle.
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Synthèsesoustractive
La synthèse soustractive fait appel à des filtres. Tous les synthétiseurs analogiques et 
analogiques virtuels utilisent la synthèse soustractive pour générer des sons. Dans les 
synthétiseurs analogiques, le signal audio de chaque voix est généré par un oscillateur. 
L’oscillateur génère un courant alternatif, utilisant une sélection de formes d’onde 
contenant des quantités diverses (plus ou moins) d’harmoniques. La fréquence fonda-
mentale du signal détermine principalement la hauteur tonale perçue, sa forme d’onde 
est responsable de la couleur sonore de base du son, et l’amplitude (niveau) détermine 
le volume perçu. 

Fréquencedecoupureetrésonance,illustréesàl’aided’uneonde
endentdescie

Cette illustration montre un aperçu d’une onde en dent de scie (a = 220 Hz). Le filtre 
est ouvert avec sa fréquence de coupure réglée à son maximum, sans résonance. 
Cette capture d’écran montre le signal de sortie de l’ES1 de Logic Express, acheminé 
vers un canal de sortie Logic Express monophonique. L’enregistrement a été effectué 
à l’aide de la fonction Bounce de ce canal et il est affiché dans l’Éditeur des échantillons 
avec un réglage de zoom élevé. 

∏ Astuce:la documentation classique sur les synthétiseurs conseille l’utilisation de l’onde 
en dent de scie pour créer un son similaire à celui d’un violon. Le son chaud et dense de 
l’onde en dent de scie en fait la forme d’onde de synthétiseur la plus utilisée. Elle sert de 
base pour créer des sons de cordes et de cuivres synthétiques. Elle est aussi pratique pour 
créer des sons graves synthétiques. 
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Lorsqu’il lui a été demandé comment il allait faire pour sculpter un lion dans un bloc de 
pierre, Michel-Ange a répondu « Je vais juste enlever tout ce qui ne ressemble pas à un 
lion ». C’est le principe même de la synthèse soustractive :  il s’agit simplement de filtrer 
(supprimer) les composants du son qui ne doivent pas être émis ;  en d’autres termes, 
des parties du spectre du signal de l’oscillateur sont soustraites. Après avoir été filtrée, 
une onde en dent de scie sonnant de manière brillante devient un son adouci, chaud 
et sans aigus agressifs. Les synthétiseurs analogiques et analogiques virtuels ne sont pas 
les seuls appareils qui font usage des techniques de synthèse soustractive. Les échan-
tillonneurs et les lecteurs d’échantillons l’utilisent également, mais emploient des 
modules internes qui lisent les enregistrements numériques (échantillons) à la place 
des oscillateurs, qui fournissent les formes d’onde en dent de scie et autres.

L’illustration ci-dessous montre une onde en dent de scie avec le filtre à moitié fermé 
(24 dB/Fat). L’effet du filtre ressemble un peu à celui d’un égaliseur graphique avec un 
équilibreur réglé sur la fréquence de coupure donnée (la fréquence la plus haute autorisée 
à passer), poussé à fond (réjection totale), afin que les aigus soient atténués. Avec ce 
réglage, les pointes de l’onde en dent de scie sont arrondies, ce qui la fait ressembler 
à une onde sinusoïdale.

La longueur de l’onde ici n’est pas vraiment plus élevée, c’est le réglage du zoom qui l’est. 

ThéorèmedeFourieretharmoniques
« Chaque onde périodique peut être considérée comme la somme des ondes sinusoï-
dales ayant certaines longueurs et amplitudes d’onde, dont les longueurs d’onde ont 
des relations harmoniques (rapports de petits nombres) ». C’est ce que l’on appelle le 
Théorème de Fourier. Si l’on traduit en termes plus musicaux, cela signifie que tout son 
ayant une certaine hauteur tonale peut être considéré comme un mélange de sons 
sinusoïdaux partiels. Ceux-ci étant composés du son fondamental de base et de ses 
harmoniques. (sons dominants). Par exemple :  l’oscillation de base (le premier son 
partiel) est un La à 220 Hz. Le second partiel a une fréquence double (440 Hz), 
le troisième oscille trois fois plus vite (660 Hz), et les suivants 4 et 5 fois plus vite 
et ainsi de suite.
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Vous pouvez accentuer les partiels situés autour de la fréquence de coupure grâce à 
des réglages élevés des valeurs de résonance. L’illustration ci-dessous montre une onde 
en dent de scie ES1 avec un réglage élevé de résonance et une fréquence de coupure 
de 60% environ. Vous obtenez ainsi un intervalle d’une octave et d’une quinte plus 
élevé que le son de base. Il apparaît qu’exactement trois cycles du son dominant ayant 
été fortement accentué tiennent dans un cycle de l’onde de base.

L’effet du filtre résonant est comparable à celui d’un égaliseur graphique ayant tous 
ses équilibreurs supérieurs à 660 Hz complètement baissés, avec seulement le 660 Hz 
(Fréquencedecoupure) en position maximum (résonance). Les équilibreurs des fréquences 
inférieures à 660 Hz restant au milieu (0 dB).

Si vous coupez le signal de l’oscillateur, un réglage de résonance maximum fera entrer 
le filtre en auto-oscillation. Ce qui génère une onde sinusoïdale.
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Autresformesd’onded’oscillateur
Les formes d’onde sont nommées sawtooth (dent de scie), square (carrée), pulse 
(impulsion) ou triangular (triangulaire) à cause de leur forme représentée par un 
oscillogramme (comme dans l’Éditeur des échantillons de Logic Express). Voici par 
exemple l’onde triangulaire :

L’onde triangulaire a peu d’harmoniques, ce qui semble évident du fait qu’elle ressemble 
plus à une onde sinusoïdale qu’à une onde en dent de scie. Cette onde ne contient que 
des harmoniques de rangs impaires, c’est-à-dire pas d’octaves.

La documentation classique sur les synthétiseurs conseille l’utilisation de l’onde trian-
gulaire pour la création de sons de type flûte. Cependant à l’ère de l’échantillonnage, 
il est assez improbable que qui que ce soit souhaite utiliser une onde triangulaire pour 
créer un son de flûte. 

La capture d’écran ci-dessus montre une onde rectangulaire. Elle contient toutes 
les harmoniques impaires, dont les amplitudes diminuent proportionnellement avec 
leur nombre. La rectangularité peut être définie sur toute valeur et sert d’adresse de 
modulation.

La documentation classique sur les synthétiseurs apparente l’onde rectangulaire au son 
d’une clarinette, celle-ci ne comportant pas non plus d’harmoniques paires dans une 
certaine plage de fréquences.
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Enveloppes
Que signifie le terme enveloppe dans ce contexte ? Dans cette illustration, vous voyez 
l’oscillogramme d’un son percussif. On voit clairement comment le niveau monte 
immédiatement à son maximum et comment il décroît. Si vous aviez dessiné une ligne 
autour de la moitié supérieure de l’oscillogramme, celle-ci s’appellerait l’enveloppe du 
son :  un graphique représentant le niveau comme une fonction de temps. C’est ce que 
fait le générateur d’enveloppe pour définir la forme de l’enveloppe. 

Cette capture d’écran montre l’enregistrement d’un son d’ES1 créé avec ce réglage 
des paramètres ADSR (tempsd’attaque,tempsdechute,niveaudeSustainet tempsde 
relâchement) :  attaqueaussi courte que possible, valeur moyenne pour la chute, zéro 
pour le Sustain, valeur moyenne pour le relâchement.

Lorsque vous utilisez une touche, l’enveloppe passe de zéro au niveau maximum pendant 
le tempsd’attaque, redescend de ce niveau maximum jusqu’au niveaudeSustain dans le 
tempsdechute, puis reste au niveaudeSustaintant que la touche reste enfoncée. Lorsque 
la touche est relâchée, l’enveloppe descend du niveaudeSustain à zéro pendant le temps
derelâchement. L’enveloppe de type cuivre ou cordes du son suivant (l’enveloppe elle-
même n’est pas représentée dans ce graphique) a des temps d’attaque et de relâchement 
plus longs et un niveaudeSustain plus élevé.
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Le générateur d’enveloppe peut aussi contrôler la montée et la descente de la fréquence 
de coupure. Vous pouvez également utiliser les générateurs d’enveloppe pour moduler 
d’autres paramètres. Dans ce contexte, la modulation peut être considérée comme une 
commande à distance d’un certain paramètre. Bien d’autres sources peuvent servir de 
sources de modulation :  par exemple la hauteur tonale (numéro de note), la sensibilité 
à la vélocité ou la molette de modulation. 
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AACAbréviation d’Advanced Audio Codec. Algorithme de compression/décompression 
et format de fichier pour données audio.

AAFAbréviation d’Advanced Authoring Format. Format de fichier permettant 
d’échanger des projets entre plates-formes. Il permet d’importer plusieurs pistes 
audio, avec références aux pistes, positions temporelles et automatisation du volume.

accelerandoAccélération graduelle du tempo (voir tempo).

ADATAbréviation d’Alesis Digital Audio Tape. Magnétophone multipiste numérique à 
huit pistes faisant appel à une cassette vidéo S-VHS pour enregistrer des données audio 
en 16 ou 20 bits.

ADAToptiqueInterface optique pour la transmission en parallèle de huit canaux audio 
via un câble à fibre optique. Il s’agit d’une norme sûre pour les interfaces numériques 
multicanaux. 

AES/EBUAbréviation d’Audio Engineering Society/European Broadcasting Union. 
Cette association dispose d’un format de transmission standard pour les signaux audio 
numériques stéréo professionnels, appelée AES/EBU. Ce format est similaire au format 
S/P-DIF mais fait appel à des pseudo-modems dont la tension équilibrée est plus éle-
vée. Selon le type de périphériques utilisé, les interfaces coaxiales AES/EBU et S/P-DIF 
peuvent communiquer directement.

affichageContrôlesTous les modules de Logic Express (et les Audio Units) offrent une 
autre solution, non graphique, pour l’affichage des paramètres d’effets et d’instruments 
dans l’Éditeur. Pour accéder à la présentation Contrôles, utilisez l’option Contrôles du 
menu Présentation dans l’en-tête du module, dans la partie supérieure de la fenêtre de 
chaque module. Cette présentation permet d’accéder à des paramètres supplémentaires 
tout en utilisant moins de place à l’écran.

affichageÉditeurPratiquement tous les modules de Logic Express (et les Audio Units) 
proposent une présentation graphique des paramètres d’effets et d’instruments. 
L’éditeur est la présentation par défaut mais il est possible d’y accéder via l’option 
Éditeur du menu Présentation, dans la partie supérieure de chaque fenêtre de module, 
si c’est la présentation Contrôles qui est affichée.
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affichageverticalAutre terme pour plage dynamique. Voir plage dynamique. 

aftertouchMessage MIDI généré lors de la pression exercée sur une touche, une fois 
jouée la note correspondant à cette touche. Il en existe deux types :  l’aftertouch par 
canal, dont la valeur se mesure à l’aide d’un capteur sur toute la longueur du clavier, 
et qui concerne toutes les notes jouées ;  l’aftertouch polyphonique (rare), mesuré et 
transmis individuellement pour chaque touche. L’Aftertouch est également appelé 
« key pressure » (pression sur une touche) ou « pressure sensitivity » (sensibilité à la 
pression). 

AIFFAbréviation d’Audio Interchange File Format. Format de fichier multi-plates-
formes pris en charge par de nombreuses applications d’édition numérique audio et 
vidéo. Le format audio AIFF peut utiliser plusieurs profondeurs de bits, généralement 
16 et 24 bits. 

aigusDésigne des sons, ou des composants d’un son, dont la fréquence est très élevée. 
Voir fréquence.

AKAIFormat de données d’échantillon standard, compatible avec l’EXS24 mkII.

ALACAbréviation d’Apple Lossless Audio Codec, un algorithme de codage/décodage 
offrant une compression audio sans perte.

aliasPointeur vers une région MIDI, dans la zone Arrangement. Un alias ne contient 
aucune donnée, il pointe simplement vers les données de la région MIDI d’origine. 
Pour créer un alias, faites glisser la région MIDI d’origine vers l’emplacement voulu tout 
en maintenant les touches Majuscule et Option enfoncées. Un alias ne peut pas être édité 
directement. Toute modification apportée à la région d’origine est répercutée dans l’alias. 

amplificateurAppareil permettant d’augmenter le niveau d’un signal.

amplificationAction d’augmenter le niveau audio (voir l’entrée réduire). 

amplitudeCe terme décrit l’intensité d’un signal. Pour un signal audio, l’amplitude 
se rapporte au volume sonore, mesuré en décibels (dB).

ASCIIAcronyme d’American Standard Code for Information Interchange. Jeu de caractè-
res standard permettant aux ordinateurs de traiter les caractères textuels. Lorsque vous 
entrez des caractères ASCII au clavier, l’ordinateur les interprète comme s’il s’agissait de 
caractères binaires, afin de pouvoir les lire, les manipuler, les stocker et les récupérer. 
Voir également code scan.

attaquePhase de départ d’un événement acoustique. Également partie d’une 
enveloppe (voir enveloppe).

atténuerAction de diminuer le niveau d’un signal audio (voir amplifier et réduire).
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AudioMIDISetup(AMS)L’utilitaire Configuration audio et MIDI (utilitaire AMS) 
permet de configurer les périphériques d’entrée et de sortie audio et MIDI connectés
à votre ordinateur. 

AudioUnits(AU)Audio Units est le format Mac OS X standard pour les modules en 
temps réel. Il peut être utilisé pour des effets audio, des instruments logiciels et des géné-
rateurs. Le format Audio Unit est intégré au système d’exploitation ;  les modules Audio 
Unit installés sont accessibles simultanément par tous les programmes appropriés. 

auto-oscillationL’auto-oscillation est une caractéristique des circuits de filtrage analo-
giques. Elle se produit, à des valeurs de résonance élevées, lorsque le filtre fonctionne 
en boucle fermée et commence à osciller à sa fréquence naturelle.

automatisationL’automatisation désigne la capacité à enregistrer, éditer et lire les 
mouvements de tous les potentiomètres, contrôles et boutons (notamment curseurs 
de volume, panoramique, égaliseur et effet d’envoi aux), ainsi que la plupart des para-
mètres d’effets et d’instruments du module.

balancePlacement des signaux audio mono dans le champ stéréo, par réglage 
des différents niveaux des deux côtés (voir Balance).

bandedecanauxdesortieDans la table de mixage, type de bande de canaux qui 
contrôle le niveau de sortie et la fonction de pan/balance de chaque sortie physique 
de votre interface audio. 

bandedecanauxmasterBande de canaux de la table de mixage permettant une 
atténuation distincte en modifiant le gain de toutes les bandes de canaux de sortie, 
sans altérer les relations de niveaux qui existent entre elles.

barrededéfilementBarre grise s’étendant sur le côté d’une fenêtre. Un curseur permet 
d’y sélectionner la rubrique du projet affichée dans la fenêtre.

barredemenuslocauxMenu d’une fenêtre ne contenant que les fonctions relatives 
à cette fenêtre.

barreprincipaledemenusBarre située dans la partie supérieure de l’écran, qui offre 
des fonctions générales telles que l’ouverture, l’enregistrement, l’exportation ou 
l’importation de projets. Cette barre de menus n’offre pas d’accès aux fonctions 
de fenêtre locale. 

basculerPasser d’un état à un autre. Exemple :  activer/désactiver (fenêtres, valeurs 
de paramètres, etc.).

BasseInstrument de musique. Ce terme fait également référence à des sons 
ou composants d’un son basse fréquence. Voir fréquence.
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battementIntervalle de temps,  correspondant à la pulsation rythmique régulière 
d’une composition musicale. Il correspond généralement à un quart de note.

battementsparminuteVoir bpm.

boucleFichier audio contenant des éléments musicaux rythmiques récurrents 
ou des éléments propices à la répétition. 

bouclesAppleLoopsFormat de fichier audio, généralement utilisé pour des éléments 
musicaux rythmiques récurrents ou des éléments propices à la répétition. Les boucles 
Apple Loops contiennent des balises et des éléments transitoires auxquels Logic Express 
fait appel pour les tâches d’étirement temporel et de changement de tonalité. Ces balises 
permettent également de retrouver rapidement des fichiers par instrument, genre ou 
ambiance dans le navigateur de boucles.

bouncePour traiter des régions MIDI ou audio avec des effets appliqués, tels que 
le délai ou la compression, et les combiner dans un même fichier audio. 

boutonLierBouton situé dans le coin supérieur gauche de la plupart des fenêtres 
de Logic Express, sur lequel est représenté une chaîne. Il permet de contrôler les liens 
entre différentes fenêtres.

bpmAbréviation de battements par minute, mesure du tempo d’un morceau de 
musique. Par exemple :  120 bpm signifie qu’en une minute il y aura 120 battements 
musicaux (quarts de notes).

BroadcastWaveVoir Wave.

bruitblancType de bruit comportant toutes les fréquences (nombre infini) émises 
simultanément, de même intensité, sur une bande de fréquences donnée. On qualifie 
ce bruit de « blanc » par analogie avec la lumière blanche qui contient, à parts égales, 
toutes les longueurs d’ondes optiques (c’est-à-dire, toutes les couleurs de l’arc-en-ciel). 
En termes sonores, le bruit blanc se situe entre le son de la consonne F et les vagues 
déferlantes (surf ). Pour synthétiser des bruits de vagues ou de vent, ou encore des sons 
de caisse claire électronique, le bruit blanc est indispensable.

bruitbleuSon blanc filtré par passe-haut, qui ressemble au sifflement de ruban.

bruitroseType de bruit harmonique qui contient plus d’énergie dans la plage de 
fréquences basses. 

bulled’aidePetite fenêtre de texte qui s’affiche lorsque le curseur de la souris se 
trouve sur un élément de l’interface. Elle précise le nom ou la valeur de l’élément. Lors 
de certaines opérations d’édition, telles que le déplacement ou le découpage d’une 
région, une bulle d’aide un peu plus grande apparaît en temps réel au niveau de la 
position (de début) en cours de la région ou de la fonction.
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busLes bus permettent d’envoyer des données audio aux bandes de canaux auxiliaires, 
pour traitement ou sous-mixage. 

cadreUnité de temps. Dans le cadre de la norme SMPTE, une seconde est divisée en 
images fixes uniques d’un fichier ou d’une bande vidéo. 

CAFAbréviation de Core Audio Format. Ce format de fichier peut être utilisé comme 
conteneur pour des fichiers audio compressés ou non, quelles que soient leur taille, 
fréquence d’échantillonnage ou profondeur de bits. Le format CAF peut gérer des 
enregistrements audio d’environ 3 heures (pour une fréquence d’échantillonnage de 
44,1 kHz, et des enregistrements moins longs pour des fréquences d’échantillonnage 
plus élevées).

canald’instrumentLogic Express prend en charge les instruments logiciels. Les modules 
des instruments logiciels sont insérés dans le logement correspondant des canaux d’ins-
truments. 

canalMIDIUn canal MIDI est une sorte de « tube » de données MIDI, qui circule par 
les ports MIDI. Il peut y avoir simultanément jusqu’à 16 canaux MIDI différents par port. 
Les pistes enregistrées dans Logic Express peuvent être dirigées vers différents tubes 
(canaux), qui peuvent contenir diverses informations et jouer différents sons, assignés 
à chaque canal. Exemple :  canal 1 pour lepiano, canal 2 pour lesbasses, canal 3 pour 
les  cordes, etc. Cela suppose que les périphériques récepteurs sont capables de rece-
voir des données sur plusieurs canaux et de jouer des sons différents simultanément 
(voir multi-timbre).

casePetite case sur laquelle vous pouvez cliquer pour cocher ou décocher (activer ou 
désactiver) une option.

CDAudioAbréviation de Compact Disc audio. Norme relative aux CD musicaux 
stéréo :  fréquence d’échantillonnage de 44,1 kHz et profondeur de 16 bits.

centDivision d’accord d’un demi-ton :  centième partie d’un demi-ton. De nombreux 
instruments logiciels Logic Express contiennent un paramètre Fin qui permet d’accorder 
les sons par incréments de cents.

chemindemodulationUn chemin de modulation détermine quel paramètre cible 
sera affecté par un modulateur précis (source de modulation).

chuteParamètre d’enveloppe qui détermine la durée nécessaire à un signal pour 
passer du niveau d’attaque maximum au niveau de maintien. Voir enveloppe.

clicMétronome, ou son du métronome.
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coded’analyseSur un clavier d’ordinateur, un code scan est associé à chaque touche, 
à la place d’un symbole ASCII. Par exemple :  les touches « plus » et « moins » du pavé 
numérique et les touches correspondantes au-dessus du clavier ont un code scan diffé-
rent, mais utilisent le même symbole ASCII.

CompressorEffet qui restreint la plage dynamique d’un signal audio (voir également 
expander). 

contrôledutempsMesure de la capacité à jouer des notes au moment voulu. Ce con-
cept peut également se rapporter à la synchronisation d’événements, de régions et de 
périphériques.

contrôleurType de données MIDI. Exemples :  curseurs, pédales ou paramètres standard 
(volume ou panoramique, par exemple). Le type de commande est encodé dans le 
premier octet de données, et la valeur envoyée ou reçue dans le second.

ConvertisseurADouADCConvertisseur analogique-numérique ;  dispositif permettant 
de convertir un signal analogique en signal numérique.

convertisseurdelafréquenced’échantillonnageDispositif ou algorithme qui 
convertit une fréquence d’échantillonnage en une autre. 

CoreAudioSystème de gestion audio normalisé pour tous les ordinateurs Macintosh 
fonctionnant sous Mac OS X version 10.2 ou ultérieure. Core Audio fait partie intégrante 
de Mac OS X, ce qui permet d’accéder à toutes les interfaces audio compatibles avec 
Core Audio. 

CoreMIDISystème de gestion MIDI normalisé pour tous les ordinateurs Macintosh 
fonctionnant sous Mac OS X version 10.2 ou ultérieure. Core MIDI fait partie intégrante 
de Mac OS X, ce qui permet les connexions à tous les périphériques MIDI compatibles 
avec Core MIDI. 

correctionVoir égaliseur.

coupe(cut)Action d’abaisser un niveau ou une fréquence, lors de l’utilisation de 
l’égaliseur ou d’autres filtres. Également utilisé pour décrire l’action de diviser et de 
supprimer physiquement des rubriques de fichiers, de régions, etc. (voir amplifier et 
atténuation).

courbedeBezierCourbe créée à partir d’une ligne contenant deux points. Ces points 
ont un effet direct sur la ligne, permettant d’en faire une courbe. Dans une application 
informatique, les courbes de Bézier sont créées en déplaçant des poignées au niveau 
de ces deux points pour ajuster la forme de la courbe. Nommée d’après Pierre Bézier, 
qui découvrit la formule mathématique de ces courbes. 

crénelageArtefact numérique qui se produit quand l’échantillon contient des 
fréquences supérieures de moitié à la fréquence d’échantillonnage. 
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crête1) Niveau le plus élevé d’un signal audio. 2) Partie d’un signal audio numérique 
dépassant 0 dB, ce qui génère un écrêtage.

crêted’amplitudePoint auquel l’intensité sonore d’un signal audio est la plus forte.

DACConvertisseur numérique-analogique ;  dispositif permettant de convertir un 
signal numérique en signal analogique.

DAWAcronyme de Digital Audio Workstation. Ordinateur utilisé pour l’enregistrement, 
le mixage et la production de fichiers audio.

dBAbréviation de décibel, unité de mesure décrivant les relations entre niveaux de 
tension, intensité ou puissance, en particulier dans les systèmes audio.

débitbinairePour des fichiers MP3, il s’agit du débit de transfert auquel les fichiers 
sont encodés. En langage courant, ce terme décrit généralement la qualité relative 
d’un fichier, un faible débit entraînant une moins bonne qualité audio.

décalageCCErreur pouvant entraîner la superposition d’un courant continu (CC) par 
dessus le signal audio, aboutissant à un décalage vertical de la forme d’onde affichée 
dans l’Éditeur des échantillons.

décompteBattements audibles avant le début d’un enregistrement (ou d’une lecture).

deesserProcesseur audio qui élimine les sifflements des signaux audio.

demi-tonPlus petit intervalle séparant deux hauteurs tonales dans la gamme diatonique 
standard, égal à la moitié d’un ton. Également appelé demi-mesure. 

destructifUn traitement audio destructeur implique un changement complet 
des données d’un fichier audio, par opposition à une simple édition des paramètres 
périphériques ou de lecture.

DFSAbréviation de Digital Full Scale (niveau maximal d’enregistrement numérique), 
parfois exprimée sous la forme « 0 dB DFS ». Il s’agit du niveau théorique maximum 
qu’un signal numérique peut atteindre avant l’écrêtage et d’autres types de distorsion 
peuvent être introduites. 

DigitalFullScaleVoir DFS.

distorsionEffet produit lorsque la limite de reproduction correcte d’un signal numérique 
est dépassée, aboutissant à un son aigu crépitant. 

DSP(digitalsignalprocessing)Le traitement mathématique des informations 
numériques en vue de modifier un signal. Par exemple, le logement Insert des bandes 
de canaux Logic Express attribue des effets DSPtels que la compression dynamique 
et un retard de signal de canaux. Même des opérations toutes simples comme la modi-
fication du volume et de la balance sont calculées par DSP.
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dynamiqueSe rapporte aux modifications du volume, ou aux autres aspects d’un 
morceau de musique, au fil du temps.

échantillonEnregistrement numérique d’un son à un instant donné.

échantillonnageProcessus de conversion des données audio analogiques en informa-
tions numériques. La fréquence d’échantillonnage d’un flux audio indique le nombre 
d’échantillons capturés par seconde (voir fréquence d’échantillonnage). Plus la fréquence 
d’échantillonnage est élevée, plus les données audio sont de bonne qualité. 

échantillonneurDispositif permettant de réaliser des échantillons. Dans Logic Express, 
il s’agit généralement du logiciel EXS24 mkII.

échelleGroupe de notes musicales liées (ou hauteurs tonales) qui constitue la base 
de la mélodie et de l’harmonie d’un morceau de musique. Les plus courantes sont la 
gamme majeure et la gamme mineure.

écrêtage(d’enregistrementnumérique)Génération d’un signal trop fort par une 
bande de canaux, qui dépasse la limite de reproduction sonore correcte et provoque 
un son distordu dénommé écrêtage. 

effetType d’algorithme logiciel qui modifie le son d’un signal audio de différentes façons. 
Logic Express inclut un ensemble d’effets de type égaliseur, dynamique, temporels, modu-
lation et distorsion.

effetchorusEffet obtenu par la superposition de deux sons identiques avec un retard 
et une légère modulation du temps de retard de l’un ou des deux. Le signal audio 
produit par l’effet semble plus dense, donnant l’impression que plusieurs voix jouent 
en même temps.

effetd’envoiAbréviation d’effets d’envoi auxiliaires. Sur un périphérique audio, sortie 
permettant d’acheminer une quantité donnée du signal vers un autre périphérique. 
Les effets d’envoi servent souvent à envoyer plusieurs signaux ayant le même effet, 
ce qui est particulièrement utile pour les effets demandant beaucoup de ressources 
processeur, tels que la réverbération.

effetdefiltrageLes filtres sont des effets destinés à atténuer l’énergie d’une certaine 
fréquence dans un signal. Le nom de chaque filtre indique sa fonction. Par exemple : 
le filtre passe-bas laisse passer les fréquences inférieures à la fréquence de coupure 
(voir fréquence de coupure). 

effetdefiltreenpeigneOn nomme généralement « filtre en peigne » le léger retard 
du retour qui amplifie certaines harmoniques d’un signal. Ce nom est lié à l’apparence 
du graphique spectral des fréquences, qui fait penser aux dents d’un peigne.

égaliseurLes égaliseurs permettent d’accentuer ou d’atténuer les fréquences d’un 
signal audio. Les applications Logic Express offrent plusieurs types d’égaliseur. 
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élémenttransitoirePosition d’un enregistrement audio à laquelle le signal devient 
beaucoup plus fort sur une durée très courte (pointe de signal). Les éléments transitoires 
se retrouvant beaucoup dans les enregistrements de batterie, ils peuvent être utilisés 
pour indiquer l’emplacement des battements dans un signal audio. 

enregistrementOpération de capture d’une performance en tant que données audio 
ou MIDI. Ce terme est aussi généralement utilisé pour désigner les données elles-mêmes 
(dans Logic Express, les termes région ou fichier permettent de faire la distinction).

enveloppeL’enveloppe est une représentation graphique de la variation que présente 
un son au fil du temps. Utilisée comme dispositif de contrôle, une enveloppe permet 
de déterminer la façon dont un son débute, se poursuit et se termine. Les enveloppes 
de synthétiseurs comportent généralement quatre phases :  attack (attaque), decay 
(chute), sustain (soutien) et release (relâchement).

événementCommande MIDI distincte. Exemple :  commande de début de note. 
Les mouvements continus de certains contrôleurs (par exemple, la roulette de modula-
tion) produisent une succession rapide d’événements individuels, ayant chacun une 
valeur absolue. 

expanderEffet qui permet d’élargir la plage dynamique d’un signal audio.
C’est l’inverse de l’effet de compression (voir Compressor). 

exporterCréer dans un autre format une version d’un fichier (un projet Logic Express 
par exemple) que d’autres applications pourront diffuser et utiliser.

FacteurQTerme généralement associé aux égaliseurs. Le facteur Q est le facteur de 
qualité de l’égalisation et permet de sélectionner une plage de fréquences plus étroite 
ou plus large dans le spectre sonore global du signal entrant.

fenêtredemoduleFenêtre qui s’ouvre à l’insertion d’un module, ou lorsque vous 
double-cliquez sur le logement d’insertion ou d’instrument. Elle permet l’interaction 
avec les paramètres du module.

fenêtreflottanteVoir type de fenêtre.

fichieraudioTout enregistrement numérique d’un son, stocké sur votre disque dur. 
Les fichiers audio peuvent être stockés aux formats AIFF, WAV, Sound Designer II (SDII) 
et CAF dans Logic Express. Tous les fichiers WAV enregistrés et ceux ayant subi un 
bounce sont au format Broadcast Wave.

filmVoir vidéo.

filtreallpassFiltre permettant le passage de toutes les fréquences, fournissant unique-
ment un décalage de phase ou un délai de phase sans modifier notablement la carac-
téristique d’amplitude.
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filtrecoupe-bandeCe filtre coupe la bande de fréquences la plus proche de la 
fréquence de découpe, tout en autorisant le passage de toutes les autres fréquences. 

filtrederéjectiondebandeCe filtre coupe la bande de fréquences centrée autour 
de la fréquence de coupure, tout en autorisant le passage des fréquences éloignées. 
Les fréquences moyennes sont ainsi atténuées tandis que les hautes et basses 
fréquences restent inchangées.

filtrehighcutUn filtre high cut est un filtre passe-bas qui n’offre aucun contrôle 
d’inclinaison ou de résonance. Comme son nom l’indique, il atténue les fréquences
au-dessus de la coupure.

filtreLowCutUn filtre Low Cut est un filtre passe-haut qui n’offre aucun contrôle 
d’inclinaison ou de résonance. Il atténue toutes les fréquences qui se trouvent sous 
la coupure définie.

filtrepasse-hautUn filtre passe-haut laisse passer toutes les fréquences supérieures 
à la fréquence de coupure. Un filtre passe-haut est un filtre qui n’offre aucun contrôle 
d’inclinaison ou de résonance et qui est dénommé filtre Low Cut. 

FireWireNom commercial attribué par Apple à la norme IEEE 1394. Il s’agit d’une inter-
face série rapide et polyvalente, généralement utilisée pour connecter à des ordina-
teurs des interfaces audio et des unités de traitement audio. FireWire convient 
parfaitement aux applications gérant des données très volumineuses et permet de 
connecter disques durs, scanners ou d’autres types de périphériques informatiques. 
Il existe deux versions de FireWire :  FireWire 400 et FireWire 800. Cette dernière est une 
variante plus rapide utilisant un autre type de connecteur. Il est possible d’utiliser des 
dispositifs FireWire 400 sur un port FireWire 800 grâce à un câblage spécifique, mais 
tous les périphériques connectés sur ce port verront alors leur bande passante réduite 
de moitié (voir également M-LAN).

flangerL’effet flanger est proche de l’effet chorus :  un signal légèrement retardé 
(mais plus court que dans le cas d’un chorus) est renvoyé à l’entrée de la ligne de 
retard. Avec le « flanging », le son est plus épais et légèrement déphasé.

focusduclavierDans Logic Express, la fenêtre qui est sélectionnée est dite « active ». 
En d’autres termes, elle a le « focus principal ». La plupart des raccourcis clavier ne fonc-
tionnent que dans la fenêtre qui a le « focus principal ». La rubrique Inspecteur est éga-
lement mise à jour en fonction de cette fenêtre pour afficher les paramètres 
appropriés.

fonctiond’annulationFonction qui annule l’opération de modification précédente. 
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fonctionFreezeLa fonction Freeze effectue des processus de bounce hors ligne indivi-
duels pour chaque piste à laquelle a été appliquée la fonction Freeze, réalisant de cette 
manière une économie proche de 100% des ressources processeur destinées aux 
modules d’instruments logiciels et d’effets. L’ensemble des modules de la piste 
(dont les modules d’instruments logiciels, le cas échéant, ainsi que toutes les données 
d’automation qui s’y rapportent) sont alors rendus sous forme de fichier de Freeze. 

formed’ondeReprésentation visuelle d’un signal audio. Les graphiques de formes 
d’ondes évoluent de la gauche vers la droite et sont centrés sur une ligne horizontale. 
Dans une forme d’onde, les portions où le son est plus fort (crêtes d’amplitude) sont 
indiquées sous forme de pics ou de courbes plus hautes.

fréquenceNombre de fois par seconde où un signal sonore vibre. La fréquence se 
mesure en cycles par seconde, ou Hertz (Hz). 

fréquenced’échantillonnageLors de la conversion d’un signal audio analogique en 
signal numérique, ce terme désigne le nombre de fois par seconde où le fichier audio 
est échantillonné. 

fréquencedecoupureFréquence à laquelle le signal audio passant par un filtre 
passe-bas ou passe-haut est atténué de 3 dB. 

fusionnerCombiner au moins deux événements ou régions MIDI en un seul
événement ou une seule région.

gestionnaireLes gestionnaires sont des programmes logiciels qui permettent à différents 
matériels et logiciels d’être reconnus par les applications informatiques. Si le gestionnaire 
correspondant à votre matériel audio n’est pas correctement installé, votre ordinateur 
risque de ne pas reconnaître ce dernier ou de ne pas fonctionner correctement avec lui. 
Voir onglet Périphériques.

glisser-déposerFait de saisir des objets à l’aide de la souris, de les déplacer, puis de 
relâcher le bouton de la souris.

GMAbréviation de General MIDI. Norme des modules sons externes MIDI, qui attribue 
un ensemble uniformisé de sons d’instruments aux 128 numéros de programmes, 
normalise les définitions de touches pour les sons de batterie et de percussion sur le 
canal MIDI 10, classe les performances multitimbrales en 16 familles et au moins 24 voix 
de polyphonie. La spécification GM vise à assurer la compatibilité entre les divers dispo-
sitifs MIDI. Toute séquence musicale générée par un instrument GM doit pouvoir être lue 
correctement sur n’importe quel autre synthétiseur ou module sons externe GM.

GSExtension de la norme GM développée par Roland Inc.
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horlogeImpulsion électrique de synchronisation, transmise à chaque 1/96e de note. 
Utilisée dans les anciennes boîtes à rythmes, avant l’avènement de l’interface MIDI 
(l’horloge MIDI est l’implémentation moderne des signaux d’horloge simples ;  elle 
fonctionne à 24 ppqn -pulses per quarter note, c’est-à-dire le nombre d’impulsions 
par noire- ou 96 impulsions par note).

HorlogederéférenceSignal de référence temporelle nécessaire aux interfaces audio 
numériques pour assurer la synchronisation des fréquences d’échantillonnage des 
différents périphériques connectés. Lorsque deux périphériques sont connectés via 
une interface audio numérique standard (telle que S/P-DIF ou ADAT optique), le signal 
Horloge de référence est transmis via le circuit audio. Pour que plus de deux périphéri-
ques audio numériques communiquent entre eux, vous devrez généralement utiliser 
des ports Horloge de référence distincts pour la synchronisation. 

horlogeMIDIMessage MIDI court pour les signaux d’horloge, Ces messages fournissent 
une impulsion temporelle entre les différents matériels MIDI. Sa précision est de 24 ppqn 
(pulses per quarter note, c’est-à-dire le nombre d’impulsions par noire), mais certains 
périphériques réalisent une interpolation de ces valeurs d’impulsion, offrant un signal 
d’horloge plus précis, à condition que chacun des périphériques soit en mesure d’inter-
préter correctement cette information complémentaire. Voir égalementSPP.

icônePetit symbole graphique. Dans Logic Express, une icône différente peut être 
assignée à chaque piste.

importationProcessus d’insertion de fichiers de différents types dans un projet. 
Les fichiers importés peuvent être créés dans une autre application, capturés à partir 
d’un autre périphérique ou extrait d’un autre projet.

inactifPermet de désactiver un module. Les modules contournés n’utilisent pas de 
ressources système. In 

inclinaisondefiltreLa pente de filtre correspond à la raideur de courbe de l’atténua-
tion du filtre, c’est-à-dire à l’efficacité du filtrage. Exemples :  avec une pente de filtre de 
6 dB par octave, la sonorité sera bien plus douce qu’avec une pente de filtre de 12 dB 
par octave.

indicateurdecrêteLevel meter audio numérique qui affiche le volume absolu 
d’un signal audio pendant la lecture de ce dernier. Baptisé ainsi en raison du fait 
que chaque crête du signal est tout à fait visible.

InsérerSlotPanneau apparaissant dans les bandes de canaux Logic Express, dans lequel 
vous pouvez insérer un module d’effet.
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InspecteurZone figurant dans la partie gauche de la fenêtre Arrange de Logic Express 
et des éditeurs, contenant les options de paramètres et les bandes de canaux (Arrange) 
de la piste sélectionnée. Voir également zones de paramètres. La rubrique Inspecteur 
est mise à jour en fonction de la fenêtre qui a le « focus principal », afin d’afficher les 
paramètres appropriés.

instrumentlogicielÉquivalent logiciel d’échantillons matériels ou de modules de 
synthétiseurs, ou encore de sources sonores acoustiques, tels que des percussions 
ou des guitares. Les sons générés par les instruments logiciels sont calculés par le 
processeur de l’ordinateur et lus via les sorties de l’interface audio. Également familière-
ment appelé synthé logiciel.

interface1) Composant matériel, tel qu’un périphérique MIDI ou audio permettant 
à vos applications Logic Express d’établir une connexion avec le monde extérieur. 
Une interface audio ou MIDI est nécessaire pour faire entrer ou sortir du son de votre 
ordinateur. Voir également interface audio. 2) Terme décrivant des éléments graphiques 
dans vos applications Logic Express avec lesquels vous pouvez interagir. Par exemple, la 
fenêtre Arrange de Logic Express contient des éléments d’interface graphique, tels que 
des régions, avec lesquels vous pouvez créer un projet dans l’interface globale 
Logic Express.

interfaceaudioDispositif permettant de faire entrer et sortir du son de votre ordinateur. 
Une interface audio convertit les données audio numériques envoyées par votre ordina-
teur en signaux analogiques, pouvant être diffusés par les haut-parleurs. Dans l’autre 
sens, une interface audio convertit les signaux analogiques (par exemple, une perfor-
mance vocale) en données audio numériques, pouvant être traitées par votre ordinateur.

latenceIl se peut que vous remarquiez un léger décalage entre le moment où vous 
appuyez sur les touches du clavier et celui où vous entendez le son produit. Il s’agit 
d’un temps de latence. Ce phénomène est dû à un certain nombre de facteurs, parmi 
lesquels l’interface audio utilisée et les gestionnaires audio et MIDI. Vous pouvez cepen-
dant agir sur l’un de ces facteurs :  la taille de la mémoire tampon E/S, que vous pouvez 
régler dans les préférences des périphériques. 

lectureAction de lire une région audio ou MIDI, un fichier audio ou tout un arrange-
ment, pour vous permettre de l’écouter.

legatoTechnique de performance musicale qui permet de lier harmonieusement 
les notes entre elles.

levelmeterDispositif de contrôle du niveau d’entrée et de sortie audio de votre ordi-
nateur. Vous pouvez utiliser les VU-mètres dans vos applications Logic Express lors de 
l’enregistrement, de l’arrangement et du montage de fichiers audio et lors de la créa-
tion d’un mixage. 
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LFOAbréviation de Low Frequency Oscillator. Oscillateur qui génère des signaux 
de modulation, dont la fréquence est inférieure à la plage de fréquences audibles :
leur bande passante se situe entre 0,1 et 20 Hz et atteint parfois 50 ou 400 Hz.

longueurdemotVoir profondeur de bits.

M-LANVariante de l’interface FireWire, conçue par Yamaha. Elle permet aux tables de 
mixage numériques et aux autres périphériques Yamaha de se connecter directement 
à un port FireWire Macintosh (voir FireWire). 

matricedemodulationEXS24 mkII et quelques autres instruments Logic Express con-
tiennent une grille permettant de faire varier un certain nombre de paramètres cible, 
tels que la hauteur tonale, avec un certain nombre de modulateurs (sources de modu-
lation). Cette grille est connue sous le nom de matrice de modulation dans EXS24 mkII.

mémoirevirtuelleZone du disque dur que l’ordinateur utilise comme extension de
la mémoire RAM. L’inconvénient est que le temps d’accès à la mémoire virtuelle est très 
lent, par rapport à celui de la mémoire physique RAM.

menuhiérarchiqueMenu structuré ouvrant des sous-menus en cascade lorsqu’une 
entrée individuelle est sélectionnée à un niveau supérieur.

menuRéglagesMenu de l’en-tête gris figurant dans la partie supérieure de toutes les 
fenêtres de module Logic Express. Il permet d’enregistrer, de charger, de copier et de 
coller les réglages, c’est-à-dire les valeurs des paramètres d’effets et d’instruments logiciels.

messagedehauteurtonaleMessage MIDI transmis à la roulette de hauteur tonale 
(pitch bend) d’un clavier MIDI.

messageMIDIMessage transmis via MIDI, constitué d’un octet de statut et de zéro, 
un, deux ou plusieurs octet(s) de données (avec commandes « system exclusive »). 
Voir événement.

mesureEn notation musicale, une mesure est une unité contenant un certain nombre 
de battements, qui établit la structure rythmique d’un morceau de musique.

métadonnéesLes métadonnées constituent les informations descriptives complémen-
taires qui sont stockées dans l’en-tête d’un certain nombre de types de fichiers (AAF, 
par exemple). Elles permettent de faire référence à des données multimédia externes 
afin, entre autres, de simplifier les recherches.

métronomeAppareil produisant un son qui marque les battements. Dans Logic Express, 
il peut être configuré dans la fenêtre de réglages Métronome.
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MIDIAbréviation de Musical Instrument Digital Interface. Interface normalisée asyn-
chrone de type série, orientée événements, pour le matériel aussi bien que pour les 
logiciels d’instruments musicaux électroniques. La norme industrielle MIDI permet 
à des appareils tels que synthétiseurs et ordinateurs de communiquer entre eux. 
Elle contrôle, entre autres caractéristiques, la hauteur tonale, la durée et le volume 
d’un événement de note musicale.

mixTerme couramment employé pour désigner le résultat obtenu suite à la réalisation 
d’un bounce (voir bounce) ou d’une fusion de pistes (voir fusionner).

mixageMise en forme du son général d’un projet à l’aide de divers réglages (volume, 
balance), de l’ajout d’égaliseurs et d’autres effets, et au recours à l’automation pour 
altérer, entre autres, ces aspects de façon dynamique.

modeLocalOffMode opérationnel d’un clavier MIDI qui consiste à ne pas déclencher 
directement le générateur de sons intégré au clavier. Pratique lorsque le clavier est uti-
lisé comme clavier principal de vos applications Logic Express.

modemultiMIDIMode opérationnel multitimbral d’un module sons MIDI, grâce auquel 
il est possible de contrôler différents sons (en polyphonie) sur différents canaux MIDI. 
Un module sons en mode multi se comporte comme plusieurs modules sons polyphoni-
ques. La norme General MIDI décrit un mode multi 16 timbres (c’est-à-dire la capacité 
à contrôler indépendamment 16 timbres différents). La plupart des générateurs audio 
actuels prennent en charge le mode multi. Dans Logic Express, les modules sons en 
mode multi sont adressés via des objets multi instrument. Ce mode MIDI, ainsi que les 
modules sons en mode multi, sont généralement décrits comme étant multitimbraux 
(voir multitimbral).

modeMultiTriggerCe terme est associé aux synthétiseurs tels que l’ES1. Dans ce 
mode, une enveloppe de synthétiseur est généralement redéclenchée par chaque 
événement de note entrante. 

modeSingleTriggerCe terme est associé aux synthétiseurs tels que l’ES1. Dans ce 
mode, les enveloppes ne sont pas redéclenchées lorsque des notes liées (legato) 
sont jouées. 

modèleProjet contenant les réglages et les paramètres que vous avez définis. 
Les modèles servent de point de départ pour les nouveaux projets (tâches de sonorisa-
tion, projets audio uniquement, projets MIDI uniquement, etc., selon vos besoins). 
Tous les projets peuvent servir de modèle et il est possible de créer et d’enregistrer 
plusieurs modèles.

ModulationGénéralement, modification variable continue et légère. La plupart des 
effets Logic Express et des synthétiseurs contiennent des modulateurs. 
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moduleApplication logicielle qui améliore les fonctionnalités du programme principal 
(dans le cas présent, l’une de vos applications Logic Express). 

monoReproduction monophonique d’un son. Action de mixer des canaux audio en 
une seule piste, en utilisant la même quantité de signaux dans les canaux audio droite 
et gauche. Contraire de stéréo.

MP3Abréviation de MPEG-2 Audio Layer 3. Format de fichier audio compressé,
fréquemment utilisé lors de la transmission de fichiers audio sur Internet. 

MTCVoir MIDI Time Code.

MTC(MIDITimeCode)Traduction d’un signal de code temporel SMPTE en signal de 
code temporel standard MIDI. Le MTC permet de synchroniser Logic Express avec les 
périphériques MIDI, d’autres séquenceurs, bandes vidéo et audio ou disques durs pre-
nant en charge le code temporel MIDI. Le MTC définit les positions temporelles absolues 
et prend en charge les messages indiquant lorsqu’il faut démarrer, arrêter ou continuer.

MuetPermet de désactiver la sortie audio d’un canal ou d’une piste. Pour désactiver 
le son d’une piste ou d’un canal, cliquez sur le bouton Silence dans la liste des pistes 
ou en bas de la bande de canaux.

multi-timbreCe terme désigne un instrument ou autre dispositif capable de jouer 
plusieurs sons différents en même temps, via plusieurs canaux MIDI. Voir mode 
multi MIDI.

natifCe terme fait référence au traitement appliqué aux effets et aux instruments 
logiciels à partir de l’hôte dans Logic Express. C’est le processeur de l’ordinateur qui 
calcule en natif les effets et les instruments. Le terme « natif » désigne également le
format de module interne à Logic Express, qui diffère du format d’Audio Unit. 
Les modules natifs Logic Express fonctionnent uniquement avec Logic Express.

niveaudezoomLe degré d’agrandissement du contenu d’une fenêtre. Un zoom avant 
de haut niveau permet de réaliser des modifications plus précises. À l’inverse, vous 
pouvez effectuer un zoom arrière complet pour visualiser le projet dans son ensemble 
et travailler sur de grandes rubriques. 

normaliserCette fonction permet d’appliquer les réglages de la zone des paramètres 
aux événements MIDI sélectionnés (par modification de ces éléments) et de supprimer 
les réglages existants. En ce qui concerne l’audio, une autre fonction Normaliser permet 
d’augmenter jusqu’au niveau numérique maximum le volume d’un fichier audio enregis-
tré, sans modifier son contenu dynamique.

numériqueDescription de données stockées ou transmises sous la forme d’une 
séquence de uns et de zéros. Plus communément, se rapporte aux données binaires 
représentées par des signaux électroniques ou électromagnétiques. Tous les fichiers 
utilisés dans les applications Logic Express sont numériques. Voir également analogique.
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numérodenoteHauteur tonale d’une note MIDI, contrôlée par le premier octet de 
données d’un événement de note MIDI.

objetinstrumentObjet de l’environnement Logic Express destiné à communiquer 
avec un dispositif MIDI monocanal. Un objet instrument représente un dispositif physique 
ou virtuel qui gère des informations MIDI. Voir également objet multi instruments.

objetmultiinstrumentObjet de l’environnement Logic Express, qui représente un 
périphérique matériel ou logiciel multitimbral réagissant à l’interface MIDI. Il équivaut
à 16 objets instrument réunis en un seul objet. Chacun d’entre eux, appelé sous-instru-
ment, dispose d’un canal MIDI fixe. Tous les sous-canaux utilisent le même port MIDI. 
Tous les autres paramètres peuvent être réglés séparément. On utilise en général 
les objets multi instrument pour adresser des périphériques MIDI multi-canaux qui 
peuvent recevoir des données MIDI (et jouer des sons différents) sur des canaux MIDI 
distincts.

octetdestatutPremier octet d’un message MIDI, qui définit le type de message.

octetsdedonnéesIls définissent le contenu d’un message MIDI. Le premier octet 
de données représente la note ou le numéro de contrôleur, le second la vélocité ou
la valeur du contrôleur.

OpenTLAbréviation d’Open Track List. Ce format de fichier, généralement utilisé pour 
l’échange de données avec des enregistreurs sur disque dur Tascam, tels que le MX 2424, 
peut être importé et exporté par Logic Express. Seul l’échange de données audio 
(régions audio, avec informations de position de piste) est pris en charge par ce format 
de fichier. Les données MIDI et les données d’automation sont ignorées lorsque vous 
utilisez la fonction d’exportation OpenTL de Logic Express. 

optionChoix dans une fonction, apparaissant souvent sous forme de case à cocher, 
ou parfois sous forme d’entrée de menu. 

OptionTouche de modification, également appelée touche Alt dans MS Windows.

oscillateurUn synthétiseur génère un courant alternatif, utilisant une sélection 
de formes d’onde contenant des quantités diverses d’harmoniques.

pardéfautValeur préréglée pour un paramètre.

paramètreSwingModifie la temporisation stricte d’une grille de quantification en 
retardant une note sur deux d’un laps de temps défini, dans une subdivision donnée. 

passe-bande,filtreCe filtre permet uniquement le traitement de la bande de fréquences 
centrée autour de la fréquence de coupure, alors que les fréquences plus éloignées 
(fréquences basses et fréquences hautes) sont écartées. Il en résulte un son contenant 
de nombreuses fréquences moyennes. Voir également filtre. 
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passe-bas,filtreLe filtre passe-bas définit la fréquence maximale d’un son sans altération 
de celui-ci ;  ce filtre contrôle la clarté du son. Tout signal au-dessus de cette fréquence 
sera coupé. Plus la fréquence de coupure est élevée, plus les fréquences admissibles le sont 
également. Un filtre passe-bas qui n’offre aucun contrôle d’inclinaison ou de résonance est 
un filtre High Cut. 

pédalesustainPédale d’interruption connectée aux claviers MIDI. Elle transmet 
le contrôleur MIDI 64, qui est enregistré et lu par Logic Express.

plagedynamiqueLa plage dynamique correspond à la différence de niveau entre le 
pic du signal le plus élevé pouvant être reproduit par un système audio (ou tout dispo-
sitif du système) et l’amplitude du composant spectral le plus élevé du bruit de fond. 
En d’autres termes, la plage dynamique correspond à la différence entre le signal le 
plus fort et le signal le plus faible que le système peut reproduire. Elle se mesure en 
décibels (dB). Voir décibels.

pointd’ancragePoint de départ d’un fichier audio sur lequel se base une région 
audio. Voir également Éditeur des échantillons.

pointzéroDans un fichier audio, point au niveau duquel la forme d’onde passe sur 
l’axe de l’amplitude zéro. Si vous coupez un fichier audio au moment d’un passage 
à zéro, il n’y aura pas de clic au point de coupure.

porteuseDans la synthèse FM, la porteuse est l’équivalent de l’oscillateur de synthétiseur 
analogique qui produit une onde sinusoïdale. La fréquence de porteuse est modulée par 
le modulateur.

post-équilibreurDans les mélangeurs analogiques, les envois sont positionnés avant 
(pré) ou après (post) l’équilibreur. « Post-équilibreur » implique un positionnement 
après le curseur du volume dans le cheminement du signal, ce qui signifie que le 
niveau envoyé à l’effet d’envoi varie en fonction des mouvements du curseur. 

pré-équilibreurSur les tables de mixage analogiques, les effets d’envoi sont positionnés 
soit avant (pré), soit après l’équilibreur (post). « Pré-équilibreur » implique un positionne-
ment avant le curseur du volume dans le cheminement du signal, ce qui signifie que le 
niveau envoyé à l’effet d’envoi demeure constant, quels que soient les mouvements du 
curseur.

préréglageEnsemble de valeurs de paramètres d’un module, qu’il est possible de 
charger, enregistrer, copier ou coller via le menu Réglages, dans l’en-tête de la fenêtre 
du module. Voir réglage et menu Réglages. 

Presse-papiersLe Presse-papiers est une partie invisible de la mémoire, dans laquelle 
vous pouvez couper ou copier des données sélectionnées, à l’aide du menu Édition. 
Les données stockées dans le Presse-papiers peuvent être collées dans différents 
emplacements. 
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pressionVoir aftertouch

prisesUne prise est tout simplement un enregistrement. Logic Express permet 
de créer plusieurs prises, l’une après l’autre, sans quitter le mode d’enregistrement. 
Ces prises peuvent ensuite être compilées en une seule (voir compilation). 

profondeurdebitsNombre de bits utilisés par un enregistrement ou un périphérique 
numérique. Le nombre de bits de chaque échantillon détermine la plage dynamique 
maximale (théorique) des données audio, quelle que soit la fréquence d’échantillonnage. 

PWMModulation de la largeur d’impulsion (PWM, Pulse Width Modulation). Les syn-
thétiseurs implémentent souvent cette fonction, dans laquelle une forme d’onde 
carrée est déformée par sa largeur d’impulsion. Une forme d’onde carrée correspond 
généralement à un son caverneux, alors qu’une forme d’onde carrée modulée corres-
pond à un son nasillard.

quantificationCorrection temporelle des positions des notes en les déplaçant vers 
le point le plus proche sur une grille sélectionnable. 

quantitédemodulationForce ou intensité de modulation.

QuickTimeNorme multi-plates-formes d’Apple pour la lecture et l’encodage de 
données vidéo numériques compressées. 

raccourciclavierFonction pouvant être exécutée à l’aide d’une ou plusieurs touches 
du clavier de votre ordinateur ou du contrôleur MIDI.

RAMAbréviation de random-access memory. Capacité mémoire de l’ordinateur, 
mesurée en méga-octets (Mo), qui définit la quantité de données que l’ordinateur 
peut traiter et stocker temporairement à tout moment.

ReCycleReCycle est le nom d’une application éditée par Propellerhead, qui sert princi-
palement d’outil de production et d’édition des boucles (échantillons audio répétés). 
ReCycle fait appel à des formats de fichiers spécifiques (.REX), qui peuvent être importés 
dans Logic Express.

régionLes régions figurent dans les pistes Arrange de Logic Express :  il s’agit de ligatures 
rectangulaires qui servent de conteneurs pour les données audio ou MIDI. Il en existe trois 
types :  régions audio, régions MIDI et régions dossier (généralement simplement appelées 
dossiers). Voir égalementrégion audio, région MIDI et dossier.

réglage1) Valeur d’un paramètre. 2) Ensemble de valeurs des paramètres d’un module 
pouvant être chargé, enregistré, copié ou collé via le menu Réglages. On dit aussi d’un 
réglage de module qu’il est préréglé. Voir également préréglage et menu Réglages.

repérageMonitoring (lecture) pendant l’avance rapide ou le rembobinage.
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résolutionbinaireAutre terme pour « profondeur de bits ». Voir les entrées profondeur 
de bits et débit.

résonanceTerme généralement associé aux filtres, en particulier à ceux des synthéti-
seurs. La résonance amplifie la plage de fréquences autour de la fréquence de coupure. 
Voir fréquence de coupure.



réverbérationLa réverb(ération) est la persistance d’un son, c’est-à-dire la réflexion 
des ondes sonores, dans un espace physique. Par exemple, un frappement dans les 
mains dans une cathédrale fait réverbération tant que les ondes sonores rebondissent 
sur les surfaces de la pierre de l’espace. Un frappement de main dans un espace réduit 
produit peu de réverbération car les ondes sonores atteignent les murs et rebondissent 
si rapidement que la réverbération est pratiquement inaudible.

ReWireTechnologie de diffusion et de synchronisation audio propre aux logiciels 
Propellerhead. Les données en sortie des applications ayant subi une opération ReWire 
peuvent être transmises à la table de mixage Logic Express, qui va ensuite pouvoir 
les traiter. Logic Express peut également contrôler les opérations de transport des pro-
grammes ayant subi une opération ReWire. Outre ces fonctions, les pistes d’instrument 
de Logic Express peuvent piloter les instruments logiciels des applications ReWire.

ritardandoRalentissement graduel du tempo (voir tempo).

rouedemodulationContrôleur MIDI qui se trouve sur la plupart des claviers MIDI.

routageCe terme désigne généralement la façon dont les données audio sont 
envoyées aux unités de traitement. Il qualifie aussi souvent des assignations d’entrée 
ou de sortie spécifiques.

S/P-DIFAbréviation de Sony/Philips Digital Interface, norme de format de transmission 
pour les signaux audio numériques stéréo professionnels. Il s’agit d’un format similaire 
à AES/EBU, mais utilisant des câbles et connecteurs coaxiaux ou optiques de 75 ohms. 
Selon le type de périphériques utilisé, les interfaces coaxiales AES/EBU et S/P-DIF peu-
vent communiquer directement. La plupart des interfaces audio numériques actuelles 
intègrent des connecteurs S/P-DIF.

saisir(unobjet)Positionner le curseur de la souris sur un objet et maintenir le bouton 
de la souris enfoncé.

saturationTerme généralement associé à une légère distorsion de bande ou aux 
caractéristiques des amplificateurs à tubes. Il désigne un gain de volume sonore très 
élevé aboutissant à une légère distorsion du signal entrant, qui donne un son arrondi 
et chaud.
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SDIIFormat de fichier audio Sound Designer II, dont la structure est similaire à celle du 
format de fichier AIFF.

sélectionparétirementTechnique de sélection de régions, objets ou événements con-
sécutifs en cliquant sur le bouton de la souris, en le maintenant enfoncé, puis en faisant 
glisser le curseur de la souris autour des éléments souhaités. Une enveloppe de sélec-
tion par étirement (contour) s’étend alors à partir de la position de départ du curseur 
de la souris. Tous les objets touchés ou entourés par cette enveloppe sont sélectionnés.

séquenceurDe nos jours, un séquenceur est considéré comme une application 
informatique permettant d’enregistrer des données audio et MIDI numériques et de 
fusionner les sons dans une console de mixage. Il y a quelques décennies, un séquen-
ceur contrôlait des synthétiseurs via une série de portes et tensions de contrôle, ou uni-
quement via MIDI. Aucun enregistrement ni contrôle audio n’était possible.

séquenceurpasàpasTandis que tous les séquenceurs, y compris Logic Express, par-
courent une série d’événements, ce terme permet de décrire un périphérique depuis 
les origines des synthétiseurs analogiques. les potentiomètres (généralement 8) étaient 
disposés sur deux rangées et l’on réglait chacun séparément pour contrôler le temps 
de maintien (durée de la note) et la hauteur tonale d’un synthétiseur connecté. 
Le séquenceur traitait ces réglages soit en une seule fois, soit régulièrement. Bon nom-
bre d’instruments logiciels actuels, notamment les synthétiseurs de batterie, intègrent 
un séquenceur pas à pas synchronisé sur la lecture de Logic Express. Ultrabeat intègre 
un séquenceur pas à pas infiniment plus souple que ses anciens cousins analogiques.

shelvingEQType EQ permettant d’augmenter ou de réduire la plage de fréquences 
au-dessus ou au-dessous de la fréquence spécifiée.

sidechainAutre signal d’entrée (généralement acheminé dans un effet) servant à con-
trôler un paramètre d’effet. Exemple :  vous pouvez utiliser une piste avec entrée laté-
rale contenant une boucle de batterie comme signal de contrôle pour une porte 
insérée dans une piste avec atténuateur constant, créant ainsi un effet de déclenche-
ment rythmique du son de l’atténuateur.

signalanalogiqueDescription de données consistant en un niveau de tension varia-
ble sans fin qui représente les informations audio. Les signaux numériques doivent être 
numérisés ou capturés pour être utilisés dans une application Logic Express. Contraire 
de numérique.

signalmouillé/secDésigne le rapport entre un signal sur lequel des effets ont été 
ajoutés (mouillé) et le signal d’origine, non traité (sec). 

SMFVoir Standard MIDI File. 
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SMPTEAbréviation de Society of Motion Picture and Television Engineers. Il s’agit de 
l’organisme responsable de l’établissement d’un système de synchronisation qui divise 
le temps en heures, minutes, secondes, images et sous-images (code temporel SMPTE). 
Le code temporel SMPTE permet également de synchroniser différents périphériques. 
L’équivalent MIDI du code temporel SMPTE est le MTC (MIDI Time Code). Voir MTC.

soloMise en évidence temporaire d’un(e) ou plusieurs piste(s), région(s) ou événement(s), 
pour pouvoir les écouter indépendamment. 

sous-imageSubdivision d’une image SMPTE, correspondant à chaque bit. Une image 
est constituée de 80 bits.

SPPAbréviation de Song Position Pointer, sous-message d’horloge MIDI indiquant la 
position de lecture dans le morceau de musique en cours (projet). Ce sous-message est 
adapté aux mesures (et aux battements pour certains périphériques) mais ne l’est pas 
en tant que code MTC (MIDI Time Code).

StandardMIDIFile(SMF)Format de fichier standard pour l’échange de morceaux 
entre différents séquenceurs ou lecteurs de fichiers MIDI. Les fichiers MIDI standard ne 
sont pas spécifiques à un programme de séquenceur, un type d’ordinateur ou un péri-
phérique en particulier. N’importe quel séquenceur doit être capable d’interpréter au 
moins le format de fichier MIDI de type 0. Les fichiers MIDI standard contiennent des 
informations relatives aux événements MIDI, notamment les positions temporelles et les 
assignations de canaux, le nom de chaque piste, le nom des instruments, les données 
de contrôleur, les changements de tempo, etc.

stéréoReproduction sonore stéréophonique de deux canaux audio différents. 
Contraire de mono.

synchronisationMéthode qui permet que plusieurs périphériques d’enregistrement 
ou de lecture s’exécutent en même temps. Dans quasiment toutes les configurations 
synchronisées, il y a un périphérique principal et un ou plusieurs périphérique(s) 
secondaire(s), qui règle(nt) leur horloge de synchronisation par rapport à celle du
périphérique principal.

synchroniseurUnité centrale utilisée pour le contrôle de la synchronisation de 
plusieurs périphériques.

synthétiseurPériphérique (matériel ou logiciel) utilisé pour générer des sons. Ce terme 
vient des toutes premières tentatives d’émulation (ou synthétisation) de sons d’instru-
ments musicaux, de voix, de chants d’oiseaux, etc., à l’aide de machines mécaniques et 
électroniques. Logic Express comprend plusieurs synthétiseurs logiciels, tels que ES1, 
ES2, EFM1, ES E, ES P et ES M.
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SysExAbréviation de données System Exclusive. Les données SysEx constituent le 
niveau supérieur de la hiérarchie des commandes MIDI. Ces messages disposent d’un 
numéro d’identification pour chaque fabricant (ID fabricant SysEx). Le contenu de ces 
commandes MIDI dépend du fabricant. Les données SysEx servent souvent à transférer 
des programmes sonores ou des réglages système individuels, ou à adresser des para-
mètres de génération de sons ou de traitement de signaux. 

tempoVitesse de lecture d’un morceau de musique, mesurée en battements par minute. 

tickPlus petite unité de résolution temporelle dans un séquenceur MIDI. Dans 
Logic Express, il s’agit d’1/3 840e de note. Logic Express est capable de zoomer jusqu’à 
un échantillon simple pour les opérations d’édition et de positionnement, mais le pro-
tocole MIDI n’est pas suffisamment rapide pour prendre en charge une telle précision.

timecodeFormat (et signal) permettant d’assigner une unité temporelle séquentielle 
unique à chaque image d’une position de lecture dans une vidéo ou un projet. 
Au format SMPTE, ce timecode est exprimé en heures :  minutes:  secondes:  images 
et sous-images.

tonalitéGamme utilisée pour un morceau de musique, centrée sur une hauteur tonale 
spécifique, appelée note fondamentale. On parle également de « hauteur tonale ».

tonalitéDifférence de hauteur (aigu/grave) d’un son musical. Correspond à la 
fréquence de l’onde sonore.

touchedemodificationTouches du clavier de l’ordinateur qui, utilisées en association 
avec des touches alphabétiques, permettent de modifier une fonctionnalité. Il s’agit 
notamment des touches Contrôle, Majuscule, Option et Commande.

TranspositionLa transposition consiste à modifier la hauteur tonale d’une région 
(ou d’un événement) audio ou MIDI d’un certain nombre de demi-tons. 

triangled’affichagePetit triangle sur lequel vous cliquez pour afficher ou masquer 
certains détails de l’interface utilisateur.

typedefenêtreÉtat d’une fenêtre :  flottante ou normale. Les fenêtres flottantes se 
trouvent toujours au premier plan, les fenêtres normales ne peuvent pas les masquer. 
Voir aussi fenêtre flottante.

unicodeLes ordinateur traitent essentiellement des chiffres. Chaque lettre ou autre 
caractère est stocké(e) en lui assignant un numéro. Le protocole Unicode offre un 
numéro unique pour chaque caractère, quels que soient la plate-forme, le programme 
ou la langue.
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utilitairedebouclesAppleLoopsL’utilitaire de boucles Apple Loops vous permet de 
créer vos propres boucles Apple Loops. Pour l’utiliser, sélectionnez une région audio 
dans la zone Arrangement, puis sélectionnez Audio > Ouvrir dans l’utilitaire de boucles 
Apple Loops. 

vélocitéForce avec laquelle une MIDI note est jouée. La vélocité est contrôlée par 
le second octet de données d’un événement de note.

VU-mètreDe l’anglais Volume Unit meter. Compteur analogique permettant de 
contrôler le niveau sonore audio.

WAV,WAVEPrincipal format de fichier audio utilisé par les ordinateurs compatibles 
Windows. Dans Logic Express, tous les fichiers WAV enregistrés et tous ceux sur lesquels 
un bounce a été effectué sont au format Broadcast Wave, qui permet de stocker des 
informations de positionnement avec un horodatage haute résolution, ce qui facilite 
l’intégration de ces fichiers dans d’autres applications audio et vidéo.

zonededialogueFenêtre contenant une requête ou un message. Vous devez 
y répondre (en appuyant sur un bouton) avant de continuer.

XGExtension de la norme General MIDI propre à Yamaha, compatible avec Roland GS.

zoomOpération de grossissement (zoom avant) ou de rétrécissement (zoom arrière) 
de l’affichage dans une fenêtre. 
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Effets d’égaliseur  55–65

multibande  56
effets d’égaliseur

plages de fréquences utilisées  65
effets Delay (de retard)  21–25
effets Distortion  27–34
effets du modelage d’amplificateur  13–20
effets Imaging  93–97
effets sonores (instrument GarageBand)  434
effets spécialisés  141–149
effet XG  468
EFM 1  183–189
EFM1

Assignation d’un contrôleur MIDI  189
bouton Fixed Carrier  186
bouton Unison  184
formes d’onde  186
LFO  187
paramètre Glide  184
paramètre Randomize  185
paramètres carrier  185
paramètres de sortie  187
paramètres FM  186
paramètres modulator  185
paramètre Transpose  184
paramètre Tune  184
paramètre Voices  184
potentiomètre FM  186
potentiomètre FM Depth  186
potentiomètre Main Level  188
potentiomètre Modulator Pitch  187
potentiomètre Modulator Wave  186
potentiomètre Rate  187
potentiomètres Fine  185
potentiomètres Harmonic  185
potentiomètre Stereo Detune  188
potentiomètre Sub Osc Level  187
potentiomètre Velocity  188
potentiomètre Vol Envelope  188
section Modulation Env  186

Égaliseurs monobandes  55
égaliseurs multibandes  56
égaliseurVoirEffets d’égaliseur
élément transitoire

description  453
mise en forme  44

Enhance Timing (module d’effet)  144
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enregistrement parlé, amélioration  147
Ensemble (module d’effet)  104
Enveloper  44–46

utilisation  45
vue d’ensemble des paramètres  44

enveloppe  443, 453
attaque  443
chute  443
relâchement  443
Sustain  443

EnVerb  131
ES1  197–205

2’, 4’, 8’, 16’, 32’, boutons  198
acheminement de la modulation  202
ADSR via la section Vel  200
Analog, paramètre  203
Assignation d’un contrôleur MIDI  205
Bender Range, paramètre  203
Chorus, paramètre  204
curseur Cutoff  199
curseur Drive  199
curseur Glide  201
curseur Int via Vel  202
curseur Int via Whl  201
curseur Key  199
curseur Mix  198
curseur Resonance  199
Enveloppe de volume, commandes  203
Level via la section Vel  200
LFO Waveform  201
Mod Envelope, commande  203
modulation de la fréquence de coupure  200
oscillateur secondaire (Sub)  198
Out Level, paramètre  203
Rate, commande  201
réglage de la fréquence de coupure  199
router  202
sélecteur de l’enveloppe de volume  200
slope, boutons  199
transposition d’octaves  198
Tune, paramètre  203
Voices, paramètre  204
Volume, commande  200
Wave, potentiomètre  198

ES2  207–289
acheminement du filtre en parallèle  222
acheminement du filtre en série  222
Amp, cible de modulation  231, 238
amplificateur  231
Blend.VoirFilter Blend, curseur
bouton BP  228
bouton BR  228
bouton Chorus  263
bouton D (ENV 1)  251
bouton Fat  228
bouton Fix Timing  262

bouton Flanger  263
bouton Flt Reset  227
bouton Hi  228
bouton inv (Router)  233
bouton Legato  210
bouton Lo  228
bouton Mono  210
bouton Peak  228
bouton Phaser  263
bouton Poly  210
bouton R (ENV 1)  251
bouton RND  265
boutons Wave  247
bouton Unison  211
bruit  219
carré  254
chaîne, symbole  227
cible de modulation  234
cible de modulation démultipliée  239

Env2Atck  239
Env2Dec  239
Env2Rel  239
Env2Time  239
Env3Atck  240
Env3Dec  240
Env3Rel  240
Env3Time  240
Glide  240
LFO1Rate  239

contournement de la modulation  232
curseur Attack via Vel (ENV 1)  251
curseur Attack via Vel (ENV 2 et 3)  252
curseur Chute (ENV 2 et 3)  252
curseur EG (LFO 1)  247
curseur Libération  253
curseur Rate (LFO 1)  247
curseur Rate (LFO 2)  248
curseur RND Int  265
curseurs Notes tenues et Temps de maintien  253
curseur Vel  253
Cut 1+2, cible de modulation  238
Cut1inv2, cible de modulation  238
Cutoff 1, cible de modulation  237
Cutoff 2, cible de modulation  237
désactivation du son des oscillateurs  213
Detune, cible de modulation  234
Digiwave  214
distorsion  225
dynamique, partie  231
ENV 1  250
ENV 2  252
ENV 3  252
enveloppes  249–253
enveloppe vectorielle  255–262

désactivation  258
mise à l’échelle  262
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exemple de modulation  233
Filter Blend, curseur  223
filtrage

mode  228
filtre  221–230

acheminement  222
fondu enchaîné  223
modulation  229
pente  228
réinitialisation  227

FltBlend, cible de modulation  238
FM (modulation de fréquence)  215
fondu enchaîné aux filtres  223
fondu enchaîné entre les signaux des 
oscillateurs  220
forme d’onde LFO  247
formes d’onde de l’oscillateur 1  214
formes d’onde des oscillateurs 2 et 3  216
guide d’initiation  269–289

enveloppe vectorielle  279
réglage Analog Bass clean  271
réglage Sync Start  277

inversion de la modulation via  233
LFO  246–248
Lfo1Asym, cible de modulation  238
Lfo1Curve, cible de modulation  239
LPF FM, cible de modulation  237
matrice de modulation  232–246
menu CBD  210
menu Curve  260
menu Env Mode  259
menu Mode Loop  261
menu Osc Start  212
menu RND Destination  266
menus Vector X et Y Target  255
menu Vector Mode  254
menu via (Router)  233
modèles  282
modes de déclenchement de l’enveloppe  250
modulation en anneau  218
option Sync  218
Osc1Levl, cible de modulation  237
Osc1Wave, cible de modulation  236
Osc1WaveB, cible de modulation  236
Osc2Levl, cible de modulation  237
Osc2Wave, cible de modulation  236
Osc2WaveB, cible de modulation  236
Osc3Levl, cible de modulation  237
Osc3WaveB, cible de modulation  237
oscillateur

désactivation du son  213
réglage  213
synchronisation  218

OscLScle, cible de modulation  237
OscWaveB, cible de modulation  236
OscWaves, cible de modulation  235

Pan, cible de modulation  238
paramètre Bend Range  210
paramètre Loop Count  262
paramètre Loop Rate  261
paramètre Loop Smooth  262
paramètres  208–268
paramètres des oscillateurs  213–221
paramètres globaux  209–212
paramètres OscLevelX et OscLevelY  220
paramètres Vector X et Y Int  255
paramètre Time Scaling  262
paramètre Tune  209
paramètre Voices  211
Pitch 1, cible de modulation  234
Pitch 123, cible de modulation  234
Pitch 2, cible de modulation  234
Pitch 3, cible de modulation  234
point d’enveloppe vectorielle

modification  258
réglage  258
rétablissement  259

point d’une enveloppe vectorielle  256
point Loop (enveloppe vectorielle)  257
point Solo (enveloppe vectorielle)  259
point sustain (enveloppe vectorielle)  256
potentiomètre Analog  209
potentiomètre Cut (fréquence de coupure)  226
Potentiomètre de fréquence  213
potentiomètre Distortion  263
potentiomètre Drive  225
potentiomètre FM (second filtre)  229
potentiomètre Glide  210
potentiomètre Intensity  263
potentiomètre Res (résonance)  227
potentiomètre Sine Level  231
potentiomètre Speed  263
potentiomètre Tone  263
potentiomètre Wave  214
processeur d’effets  263
puissance de traitement, gestion 
économique  230
PWM  217
Random, fonction  265
réglage par défaut de l’enveloppe vectorielle  258
réglage Ring  218
Reso 1, cible de modulation  237
Reso 2, cible de modulation  237
routeur  232–246
SineLevl, cible de modulation  237
source de modulation  240

Bender  241
contrôleurs MIDI A–F  242
ENV1  240
ENV2  240
ENV3  240
Kybd  241
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LFO1  240
LFO2  240
Max  241
ModWhl  241
Pad-X  241
Pad-Y  241
RndNO1  243
RndNO2  243
SideCh  243
Touch  242
Velo  241
Whl+To  242

source via  243
Bender  244
ENV1  243
ENV2  244
ENV3  244
Kybd  244
LFO2  243
ModWhl  244
Pad-X  244
Pad-Y  244
RndNO1  245
RndNO2  246
SideCh  246
Touch  244
Velo  244
Whl+To  244

Stratocaster  282
synthèse à tables d’ondes  215
Target.Voircible de modulation  234
triangle (zone de mixage des oscillateurs)  220
utilisation de la souris comme manette de 
jeu  254
via la source

LFO1  243
vibrato retardé  247
vue Macro  264
vue MIDI  264

ES E  191–192
ES M  193–194
ES P  195–196
événement aftertouch  446
événement MIDI, description  453
événement SysEx  467
EVOC 20 Filterbank  72–76
EVOC 20 PolySynth

Formant Filter, fenêtre  169
EVOC 20 Filterbank

paramètres de banque de filtres  73
paramètres LFO  74
section Output  75

EVOC 20 PolySynth  157–180
Analog, potentiomètre  166
Attack, curseur (enveloppe)  167
bande de fréquence la plus basse/la plus haute

définition du type de filtre  170
détermination de la valeur  169

bandes d’analyse  168
Bands, paramètre  168
barre bleue  169
Bend Range, paramètre  166
Cutoff, potentiomètre  166
détecteur U/V  173
Dual, mode  163, 165
Ensemble, boutons  176
enveloppe, paramètres  167
FM (Frequency Modulation), mode  163, 165
Formant Shift, paramètre  170
Formant Stretch, paramètre  170
gel du spectre du son analysé  168
générateur de bruit  164
Glide, potentiomètre  166
insertion  160
intelligibilité, augmentation  168, 178–180
Int via Whl, curseur  172
Legato, bouton  162
Level, curseur (section Output)  176
LFO, forme d’onde  172
menu Mode (section U/V Detection)  174
modulation, paramètres  171
Mono, bouton  162
nombre de bandes de fréquence  168
oscillateur, paramètres  163
paramètres  161–176
paramètres LFO  171
Pitch LFO, curseur  171
Poly, bouton  162
potentiomètre Level (section U/V Detection)  175
Rate, potentiomètres (modulation)  172
Release, curseur (enveloppe)  167
Resonance (Formant Filter), paramètre  171
Resonance, potentiomètre  167
schéma de principe  177
Sensitivity, potentiomètre  174
Shift LFO, curseur  171
Sidechain Analysis In, section  167
signal de sortie  176
Stereo Width, potentiomètre  176
synthétiseur  162
Tune, paramètre  166
Tuning  166
Unison, bouton  162
utilisation des ressources de l’UC, diminution  168
voix  162
Wave 1, paramètres  163
Wave 2, paramètres  164

EVOC 20 TrackOscillator  76–87
correction de hauteur  81
paramètres de banque de filtres  82
paramètres de l’oscillateur de suivi  80
paramètres LFO  84
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schéma de principe  177
section Analysis In  78
section Output  86
section Synthesis In  79
section U/V  85, 173
source du signal Analysis, définition  79
source du signal Synthesis, définition  79

Exciter (module d’effet)  145
Expander (module d’effet)  46
expandeurs  36
EXS24 mkII  291–355

AKAIfenêtre Convert  307
boutons Wave (LFO 1, LFO 2)  323
curseur Glide  317
curseur Level via Vel  321
curseur Pitcher  317
désactivation du filtre de recherche  299
destinations de modulation  327
dossiers de l’instrument échantillonné  295
échantillon.Voirfichier audio
Edit, bouton  312
fichier audio

aperçu  332
chargement  331, 337
formats pris en charge  294
note fondamentale  338

Filter Envelope  320
Filter On/Off, bouton  318
filtre bandpass  319
groupe  334

création  335
déplacement  346
déterminer la sortie  343
édition  336
édition de la plage de vélocité  348
édition graphique  346
réglage du volume  343
sélection  336
suppression  336
suppression des groupes inutilisés  335
tri  349

instrument à sortie multiple  343
instrument échantillonné  293

attribution d’un nouveau nom  350
chargement  295
création  331
enregistrement  350
gestion  298
importation  300–309
recherche  299
sauvegarde  298

Instrument Editor  328–350
ouverture  329
View, menu  349

inversion de la source de modulation  325
matrice de modulation  324–328

modulation de second ordre  326
Options, bouton  312
paramètre Hold via  313
paramètre Remote  316
paramètres Pitch Bend  316
paramètres zone

colonne Audio File  331, 337
paramètre Transpose  315
paramètre Vel Offset  313
paramètre Xfade  313
parcours de modulation  324
parcours de modulation de l’EXS24 mkI  326
pentes de filtre highpass  319
pentes de filtre lowpass  318
potentiomètre Cutoff  319
potentiomètre Drive  319
potentiomètre Fine  316
potentiomètre Key  320
potentiomètre Random  315
potentiomètre Resonance  319
potentiomètre Tune  315
potentiomètre Volume  321
Preferences  351–354
réassociation des événements des roulettes de 
Pitch Bend et de modulation  345
sources de modulation  327
symbole chaîne (filtre)  320
Zone

création  331–334
zone  331

assignation de fichier audio  331
attribution de noms  337
déplacement  346
édition  336
édition de la plage de vélocité  348
édition graphique  346
sélection  336
suppression  336
tri  349

EXS24 mkII
Amp Envelope  322
bouton b/p (matrice de modulation)  326
bouton Fat  319
bouton inv (matrice de modulation)  325
bouton Legato  311
bouton Mono  310
bouton Poly  310
bouton Show Velocity  348
bouton Unison  311
case à cocher 1Shot  339
case à cocher Pitch (zone)  339
case à cocher Rvrs (Reverse)  339
commande Clear Find  299
commande Enable Find  299
commande Extract MIDI Region and Add Samples 
to Current Instrument  304
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commande Extract MIDI Region and Make New 
Instrument  303
commande Extract Region(s) from ReCycle 
Instrument  304
commande Load Multiple Samples  333
commande Paste ReCycle Loop as New 
Instrument  304
commande Paste ReCycle Loop to Current 
Instrument  304
commande Slice Loop and Add Samples to the 
Current Instrument  304
commande Slice Loop and Make New 
Instrument  304
contrôle simultané des paramètres Cutoff et 
Resonance  320
conversion de fichier AKAI  305–309
curseurs Time Curve  321
Destination de modulation Sample Select  328
enregistrer les réglages des paramètres dans 
l’instrument échantillonné  297
ENV 1  320
ENV 2  322
fenêtre Parameters  309–328
fichier audio

chargement de plusieurs fichiers en une seule 
fois  333
hauteur tonale de lecture  338
ouverture dans Sample Editor  337, 340

fichier DLS  300
fichier Gigasampler  300
fichier SampleCell  300
fichier SoundFont2  300
forme d’onde LFO  323
groupe

assignation à une zone  335
modification du point de début/fin  347
réglage de la balance  343

ignorer le parcours de modulation  326
importation

fichier AKAI  305–309
fichier DLS  300
fichier Gigasampler  300
fichier ReCycle  302–304
fichier SampleCell  300
fichier SoundFont2  300

importation de fichier ReCycle  302–304
instrument échantillonné

copie sur le disque dur  297
création depuis un fichier ReCycle  303–304
exportation avec les fichiers audio  350

Instrument Editor
configuration de l’affichage de la zone des 
paramètres  349

mémoire virtuelle  354
menu Dest(ination) (matrice de modulation)  324
menu Sampler Instruments  295

actualisation  298
organisation  298

menu Src (Source) (matrice de modulation)  324
menu via (matrice de modulation)  324
note fondamentale  338
paramètre Amount (section Xfade)  314
paramètre Key Scale  322
paramètre Pan (zone)  338
paramètre Scale  338
paramètres de filtre  318–321
paramètres de groupe  342–344
paramètres de l’instrument échantillonné  297
paramètres de zone  337–342
paramètres généraux  310–315
paramètres Key Range (groupe)  342
paramètres Key Range (zone)  338
paramètres LFO  322
paramètres Loop  339
paramètres Pitch (fenêtre Parameters)  315–318
paramètres Pitch (zone)  338
paramètres Sample Start et End  339
paramètres Velocity Range  338
paramètres Voices (groupe)  343
paramètres Volume  321
paramètre Type (section Xfade)  315
paramètre Voices (fenêtre Parameters)  311
potentiomètre EG (LFO 1)  322
potentiomètre Rate (LFO 1)  323
potentiomètre Rate (LFO 2)  323
potentiomètre Rate (LFO 3)  323
réglage Map Mod & Pitch Wheel to Ctrl 4 & 
11  345
rétablissement des paramètres de 
l’instrument  297
rétablissement du paramètre par défaut  297
suppression des réglages de l’instrument  297
Vienna Symphonic Library Performance Tool  355
zone

assignation à un groupe  335, 337
balance  338
création de plusieurs fichiers à la fois  333
création par glisser-déplacer  332
modification du point de début/fin  347

zones superposées de fondu  313
External Instrument  357

Input Volume  357
MIDI Destination  357

F
Facteur Q (Égaliseur)  56
Fat EQ  61–63

utilisation  62
vue d’ensemble des paramètres  61

feeling swing, application au signal audio  146
fenêtre de module  453
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fichier AIFF  446
fichier numérique  460
filtre  440

fréquence de coupure  440
résonance  441

filtre, effets  67–91, 452
Flanger  263
Flanger (module d’effet)  105
formant

description  127
transposition  125

forme d’onde  442
Freeze, fonction  455
fréquence d’échantillonnage  455
fréquence de coupure  55, 440
Fuzz-Wah  87–89

fonction Auto Gain  89
Pedal Range  89
vue d’ensemble des paramètres  87

G
Gain (module d’effet)  152
gamme, description  452
General MIDI.Voir norme GM
gestionnaire  455
Gigasampler, importation de fichier  300
GoldVerb  132–134

densité et diffusion  134
Early Reflection, paramètres  133
High Cut, paramètre  134
Initial Delay, paramètre  134
Predelay, paramètre  133
Reverb, paramètres  133
temps de réverbération  134

Grooveshifter  146
Guitar Amp Pro  15–20

Amp, section  16
curseur Output  20
Effects, section  19
microphone position  19
microphone type  20
vue d’ensemble  16

guitare (instrument GarageBand)  432

H
hauteur tonale

correction  119
transposition  124

High Cut Filter (module d’effet)  63
High Pass Filter (module d’effet)  63
High Shelving EQ (module d’effet)  63
hybride de base (instrument GarageBand)  432
hysteresis  51

I
inactivation, description  456
Inspecteur, description  457
instrument à vent (instrument GarageBand)  432
instrument GarageBand

effets sonores  434
percussion syntonisée  434

instruments, inclus dans Logic Express  11
Instruments GarageBand  429–432
instruments GarageBand

analogique de base  431
basse  431
batteries  431
Clavicorde électrique  431
cordes  434
cors  431
Digital Stepper  431
guitare  432
hybride de base  432
instrument à vent  432
macro-paramètres  430
métamorphose hybride  432
mono analogique  432
mono numérique  433
nappe analogique  433
numérique de base  433
orgue à roues phoniques  433
paramètres universels  430
piano  434
piano électrique  434
synchro analogique  434
tourbillon analogique  435
voix  435
vue d’ensemble  429

interface, description  457
inversion de phase  152

K
KlopfGeist  359

L
legato  457
Level Meter (module)  101
LFO  246, 458
Lier (bouton), description  448
Limiter (module)  48
limiteurs  36
longueur de mot.Voir profondeur de bits
Low Cut Filter (module d’effet)  63
Low Pass Filter (module d’effet)  63
Low Shelving EQ (module d’effet)  63

M
médiums, plage de fréquences  65
mesure, description  458
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métamorphose hybride (instrument 
GarageBand)  432
Metering, modules  99–102
Meyer-Eppler, Werner  181
Microphaser  106
MIDI Time Code, description  460
mode de déclenchements multiples  211, 459
mode de déclenchement unique  211, 459
modélisation de composants  13
modulateur en anneau  109
modulation, description  444
modulation, effets  103–118
modulation de fréquence  183, 215
modulation de la fréquence  185–187

oscillateur Carrier  183
oscillateur Modulator  183
relation entre les accords  185

Modulation de la largeur d’impulsion (PWM)  217, 
463
Modulation Delay  106–107
module d’Entrée/Sortie  153
mono analogique (instrument GarageBand)  432
mono numérique (instrument GarageBand)  433
montage destructif, description  451
Moog, Bob  182
MS (Middle Side), enregistrement stéréo  95
multitimbral  460

N
nappe analogique (instrument GarageBand)  433
niveau

ajustement  152
analyse  101

Noise Gate (module d’effet)  49–51
curseur Hysteresis  51
utilisation  50
vue d’ensemble des paramètres  49

norme GM, description  455
numérique de base (instrument GarageBand)  433

O
onde rectangulaire  442
onde triangulaire  442
orgue à roues phoniques (instrument 
GarageBand)  433
oscillateur  461
oscillateur Carrier  183
oscillateur de suivi  76
oscillateur Modulator  183
oscillation autoentretenue  447
Overdrive (module d’effet)  32

P
Parallel Bandpass Vocoder  181

Parametric EQ (module d’effet)  64
passe-bande, filtre  382
passe-bas, filtre  381
passe-haut, filtre  381, 454
pente  55
pente de filtre  384, 456
percussion syntonisée (instrument GarageBand)  434
phase d’attaque (enveloppe)  443, 446
Phase Distortion (module d’effet)  33
Phaser (module d’effet)  107–108
Phaser, effet  264
piano (instrument GarageBand)  434
piano électrique (instrument GarageBand)  434
Pitch, effets  119–127
Pitch Correction  119–123

automatisation  123
définition de la grille de quantification de hauteur 
tonale  121
écran Correction Amount  123
exclusion de notes de la correction  122
référence, accord  122
Root, champ  121
Scale, menu  121
temps de réponse  123
vue d’ensemble des paramètres  120

Pitch Shifter II  124–125
utilisation  125
vue d’ensemble des paramètres  124

plage dynamique  462
augmentation  46
compression  37
limitation  48
lissage  37

plages de fréquences  65
PlatinumVerb  135–138

bande de fréquence basse, paramètres  138
densité et diffusion  137
Early Reflection, paramètres  135
High Cut, paramètre  137
Initial Delay, paramètre  137
Output, paramètres  136
Predelay, paramètre  136
Reverb, paramètres  136
temps de réverbération  137

point zéro, description  462
portes de bruit  36
post-équilibreur  462
pré-équilibreur  462
pré-retard (effet de réverbération)  130
présentation Contrôles (module)  445
présentation Éditeur (module)  445
problèmes de synchronisation, correction  22
profondeur de bits, description  463
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Q
queue de réverbération, ajustement de 
l’enveloppe  131

R
réflexions précoces  129
relation de phase, analyse  100
repliement

création artificielle  28
résolution en bits.Voir profondeur de bits
résonance  441, 464
résonance, effet  106
retard de canaux à l’aide de valeurs 
d’échantillonnage  22
Reverb, effets  129–139, 464
réverbération  129
RingShifter  109–114

Delay, section  112
LFO, section  114
mode de fonctionnement  110
Oscillator, section  111
Output, section  112
sources de modulation  113
suiveur d’enveloppe  113
vue d’ensemble  109

Rotor Cabinet  114
rythme, variation  146

S
Sample & Hold  248
SampleCell, importation de fichier  300
Sample Delay  22
saturation  464
Scanner Vibrato  116
sélection par étirement  465
séquenceur, description  465
séquenceur pas à pas  400
seuil (compresseur)  35
sibilance, élimination  41
Side Chain (fonction), description  465
sifflante, élimination  41
signal analogique  465
Silver Compressor  52
Silver EQ  64
Silver Gate  53
SilverVerb  138
sons vocaux/non vocaux  173
SoundFont2, importation de fichier  300
Spectral Gate  90–91
Speech Enhancer  147
Spreader  117
Stereo Delay  23
Stereo Spread  96–97
SubBass  148–149

utilisation  149

vue d’ensemble des paramètres  148
synchro analogique (instrument GarageBand)  434
synthèse  438

FM.Voirmodulation de fréquence
soustractive  439

synthèse soustractive  439
synthétiseur

analogique  437
analogique virtuel  437
description  466
notions élémentaires  437–444
numérique  437

synthétiseur analogique  437
synthétiseur analogique virtuel  437
synthétiseur numérique  437

T
Tape Delay  24–25

ajustement du son  25
feedback  25
réglage de la valeur Groove  25

tempo
analyse  100
description  467

temps de latence  457
temps de réverbération  134, 137
Test Oscillator  154
Théorème de Fourier  440
tick  467
timecode, description  467
tonalité

description  467
touche de modification  467
tourbillon analogique (instrument GarageBand)  435
traitement natif  460
transistor à effet de champ  32
transitoire

analyse  100
transposition

description  467
signal audio  119, 124, 125

Tremolo (module d’effet)  117
Tuner (module)  101

U
Ultrabeat  361–427

Accent, curseur  404
assignation, section  363, 365–371
augmentation de la dynamique des 
performances  422
automatisation des pas

saisie des décalages  410
automatisation du séquenceur pas à pasVoir
automatisation pas à pas
automatisation pas à pas  409–411
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désactivation des décalages du paramètre  411
passage rapide au mode Voice  411
sélection du paramètre d’automatisation  411

Band 1/2, boutons  386
caisse claire  419
caisse claire 808  421
caisse claire Kraftwerk  424
charleston  425
cheminement du signal (section Filter)  383
cheminement du signal (section Synthesizer)  371
clics et réglages extrêmes  427
Clip, potentiomètre  385
Color, potentiomètre  385
Crush, bouton  385
curseur Asym (modulation de phase)  374
curseur Resolution  379
curseur Saturation (modulation de phase)  374
curseurs Min/Max (Velocity)  377
curseur Vel Layer  377
Cut, potentiomètre (section Filter)  384
Cycles, potentiomètre  396
découvrir les assignations de contrôleur MIDI  395
Dirt, potentiomètre  382
distorsion  385
Distort, bouton  385
Drive, potentiomètre  385
drum mixer  370

Mute, bouton  370
Pan, potentiomètre  370
Solo, bouton  370
sorties individuelles  371
Volume fader  370

drum voice  362
échantillon

aperçu  378
inversion  376

égaliseur
activer/désactiver  386
facteur Q  387
gain  387
modification graphique  387
plage de fréquences  387
type  386

élargissement de l’image stéréo  389
entrée audio  376
enveloppe  397–399

Attack, paramètre  398
Decay, paramètre  398
déclenchement unique  397
modification graphique  397
modulation  398
sélection  398
Sustain, bouton  399
zoom  399
Zoom, bouton  399

enveloppe de volume  397

EQ  386
fichier audio.Voiréchantillon
Filter, section  383–385

bouton en forme de flèche  383
cheminement du signal  383
Slope, boutons  384
Type, boutons  383

flèche Reverse  376
formes d’onde de base  374
Full View, bouton  408
Gate, bouton  390
générateur de bruit

activer/désactiver  381
boutons de filtrage  381
parcours du signal vers le filtre  382
réglage du volume  381

grille des pas  405
grosse caisse  415
Group, menu  390
guide d’initiation  414–427
importation

sons d’instrument EXS  368–370
sons Ultrabeat  368–370

instrument à sorties multiples  371
interface  363
kit de batterie  362
Length, menu  403
Level, potentiomètre  385
LFO  395

cycles  396
forme d’onde  396
on/off  395
Ramp, potentiomètre  396
taux  396

Material Pad  379
MIDI Controller Assignment, menu  395
mode FM (oscillateur 1)  375
Model, bouton  378
mode Side Chain  375
modulateur en anneau

activer/désactiver  380
parcours du signal vers le filtre  380
réglage du volume  380

modulation  390–400
acheminement  394
Mod, paramètre  390
principe de base  390
sélection de la cible  400
Via, paramètre  391

modulation de fréquence  375
modulation de phase (oscillateur 2)  376
modulation de phase (oscillator 1)  374
Mute, bouton  370
Noise Generator  381–382
oscillateur

activer/désactiver  372
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parcours du signal vers le filtre  373
Pitch, paramètre  373
Volume, paramètre  373

oscillateur 1  374–376
oscillateur 2  376–379
Output, section  386–390
Pan, potentiomètre  370
Pan Mod, bouton  388
Parameter Offset, menu  411
paramètre Inner Loss  379
paramètres de l’oscillateur  372–379
paramètre Stiffness  379
pattern  403

accentuation des étapes individuelles  404
choix  403
copie  412
définition de la longueur  403
effacement  412
exportation en tant que région MIDI  412
intensité de swing  402, 404
réglage de la durée et de la vélocité d’un 
son  407
résolution  403
son déclencheur  405

Pattern, menu  403
Pattern Mode, bouton  413
percussion tonale  425
performances en direct  413
Playback Mode, menu  413
potentiomètre Cut (générateur de bruit)  382
potentiomètre FM Amount  375
potentiomètre Res(onance) (générateur de 
bruit)  382
potentiomètre Slope (modulation de phase)  374
Ramp, potentiomètre  396
Rate, potentiomètre (LFO)  396
réglage  364
Res(onance), potentiomètre (section Filter)  385
Reset, bouton  407
Resolution, menu  403
Ring Modulator  380
sample

loading  376, 377
Sample, mode  376
séquenceur pas à pas  400–414

affichage simultané des boutons de 
déclenchement de tous les sons  408
ajout d’un déclencheur sur chaque temps 
frappé/levé  406
automatisationVoirautomatisation pas à pas
copies de déclencheurs dans le Presse-
papiers  405
décalage des déclencheurs  406
Edit Mode, bouton  402
effacement des déclencheurs  405
inversion des déclencheurs  406

lancement/interruption  402
MIDI, contrôle  413
on/off  402
paramètres globaux  402
passage au plein écran  408
principe  400
réglage de la durée et de la vélocité d’un 
son  407
remplacement aléatoire des déclencheurs  406
réorganisation aléatoire des déclencheurs  406
son déclencheur  405
Swing, potentiomètre  402

Solo, bouton  370
son de batterie

automatisation des paramètres dans un 
séquenceur pas à pas.Voirautomatisation pas 
à pas
copie  366–367
déclenchement  405
désignation  366
importation  368–370
organisation  366–367
paste  367
permutation  366–367
réglage du volume  389, 397
sélection par saisie de note MIDI  365

sons de batterie
sélection  365

sons métalliques  426
sources de modulation  395–399
Spread, bouton  389
Step, mode.Voirautomatisation pas à pas
step automation

décalages du paramètre, solo  411
réinitialisation des décalages du 
paramètre  411

Swing, bouton  404
Swing, potentiomètre  402
Synthesizer, section  371–390
toms  425
Trigger, menu  389
Trigger, menu contextuel  405
Trigger, rangée  405
Type, boutons (section Model)  379
Velocity/Gate, rangée  407
Voice, mode  402
Voice Auto Select, fonction  365
Voice Mute Mode, bouton  414
Voice Volume, contrôle  389
Volume fader  370
vue d’ensemble  362

Utility, effets  151–155

V
vélocité, description  468
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Vocal Transformer  125–127
Pitch Base  127
Robotize, mode  127
vue d’ensemble des paramètres  126

Vocoder
éviter les artefacts sonores  179
signaux d’analyse/de synthèse adaptés  180

vocoder  158
avec oscillateur de suivi  76
Carlos, Wendy  182
Dudley, Homer  181
fonctionnement  158
histoire  181
intelligibilité des paroles  178
Meyer-Eppler, Werner  181
Moog, Bob  182

Parallel Bandpass Vocoder  181
Unvoiced/Voiced, détecteur  173
voder  181
Zinovieff, Peter  182

voder  181
voix (instrument GarageBand)  435
volume

augmentation  37
contrôle à l’aide du signal d’entrée latérale  42

volume sonore, augmentation  37
VU-mètre, description  468

Z
Zinovieff, Peter  182
zoom  468
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